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    Deel 1

  


  
    Het Witte Huis, 17 april, 21.52 uur


    Alan Daniels klopte tweemaal op de deur van het kantoor van zijn baas in de West Wing, wachtte even op een reactie – die niet kwam – en duwde de deur open. ‘Heb je een momentje?’


    De nationaleveiligheidsadviseur had haar tas al over haar schouder geslagen. Ze slaakte een lange, overdreven zucht, grijnsde hem toe en knikte bevestigend. Julie Fiore mocht Daniels graag. Hij was haar plaatsvervanger en adjunct en was een loyale, slimme vent. Ze wilde graag naar huis, waar haar man gegrilde zalm met een honing-mosterdglazuur zou bereiden, maar ze had wel een paar minuutjes voor Daniels. Ze gebaarde dat hij binnen kon komen.


    Hij legde een dunne map op haar desk. ‘Verkiezingen. Wit-Rusland. De eerste uitslagen zijn net binnen.’


    ‘Hebben ze dan verkiezingen in Wit-Rusland?’ grijnsde ze vals.


    ‘Blijkbaar wel. En sinds vannacht’ – Daniels keek op de wereldklok op zijn smartphone– ‘zeven minuten voor drie GMT lijken ze nog echt van belang te zijn ook.’


    Fiore pakte haar leesbril uit haar tas, opende de dossiermap, las het vel papier dat erin lag snel door en trok een frons. ‘Onmogelijk.’


    ‘En toch is het waar,’ zei Daniels, terwijl hij zijn geopende handen ten hemel hief, alsof hij wilde aangeven dat alleen God dit kon begrijpen.


    ‘Hij is vier keer herkozen. Ze geloven in de democratie, zoals ik in kabouters geloof.’ Ze trok de bril van de brug van haar neus en wreef met haar andere hand even in haar ogen. Ze was doodmoe. ‘Hoe kon dit gebeuren?’


    ‘Magische krachten?’


    Fiore wierp Daniels een geërgerde blik toe.


    Hij schoot meteen rechtop, de grijns van zijn gezicht vegend. ‘Ik heb het vijf minuten geleden nog bij de CIA nagevraagd. Die is er ook door overrompeld. Analyse blijft de hele nacht doorwerken om mogelijke scenario’s door te nemen.’


    ‘Lieve hemel. Na Oekraïne is dit… dit is een ramp…’ Ze maakte haar zin niet af, wendde zich van haar adjunct af en staarde uit het raam in de richting van de duistere North Lawn. Ze probeerde zich een gebouw aan de andere kant van de wereld voor te stellen, badend in het zonlicht en groter dan het Witte Huis, maar even goed bewaakt, waar een hele verzameling ministers, generaals en adviseurs zich allemaal tegelijk vol ontzetting in hun koffie verslikte. ‘Daar. Je weet wel waar.’ Ze wees omhoog naar het duister, alsof ze een plek uitkoos op een onzichtbare kaart die alleen zij en Daniels konden zien. ‘Ze krijgen daar nu allemaal een beroerte.’


    ‘Ja, zeker weten. En als ze van die beroertes herstellen…’ Daniels zweeg even om de juiste formulering te zoeken. Hij had het idee in een diplomatiek eufemisme kunnen gieten, in een vage, minder bedreigende term, maar nu hij hier aan het eind van de dag zo met zijn chef alleen was, de vermoeidheid had toegeslagen en hij zelfs een beetje opgewonden was na bestudering van een schijnbaar oneindige reeks crises in de wereld, leek dat simpelweg niet juist. ‘Ze zullen mensen gaan vermoorden – een heleboel mensen.’

  


  
    Lower Manhattan, 14 juni, 2.17 uur


    Garrett Reilly was goed met getallen. Hij wist feilloos de toppen in de rentetarieven, neerwaartse trends in de grondstoffenprijzen en convergenties in staatsobligatierendementen te doorzien. Maar hij was er even bedreven in om het percentage mannen te berekenen dat op een zomerse dag op West Broadway Birkenstocks dan wel Nike’s droeg, of om de verhouding tussen auto- en bierreclames in een uur televisie op primetime te bepalen. Het was voor hem vanzelfsprekend om patronen te zien; hij zag ze niet alleen, maar voelde ze als het ware. Als je het aan hem vroeg, zou hij zeggen dat de patronen op zijn huid begonnen, als een tinteling vanuit zijn vingertoppen – zoals de dalende sinusgolf van de straalvliegtuigen vlak voor de landing op het vliegveld LaGuardia in fase begon te lopen met de frequentie van helikopters boven de rivier de Hudson – waarna ze door zijn centrale zenuwstelsel omhoogtrokken en uiteindelijk in een waterval van getallen in zijn hoofd glashelder opdoken.


    Garrett leefde van patronen. Hij vergaarde er zijn inkomen mee door obligaties te verhandelen op Wall Street, en hij organiseerde er zijn leven mee. Hij was een natuurlijke gegevensverwerker en had geen enkele moeite met die rol.


    Waar hij de laatste tijd wél moeite mee had, was het onderscheid tussen fictie en werkelijkheid.


    Er zat nu bijvoorbeeld een man van middelbare leeftijd tegenover Garrett in de woonkamer in zijn appartement zonder lift op de derde verdieping in de Lower East Side van Manhattan. Garrett kende de kalende, vriendelijke man goed. Hij hield van de man en wist dat de man ook van hem hield; de man beschouwde Garrett als de zoon die hij zelf nooit had gehad en had Garrett een groot deel van diens korte, tumultueuze leven onder zijn hoede gehad. Garrett genoot er intens van dat de man nu, om twee uur ’snachts, bij hem bier zat te drinken en over koetjes en kalfjes, het leven en de liefde en over helemaal niets zat te praten. Deze man was de enige familie die hij nog had in de wereld.


    Garrett Reilly kon zijn geluk niet op.


    Het probleem was dat de man dood was. Hij was al twaalf maanden dood, en Garrett wist dat.


    Garrett Reilly, zevenentwintig jaar, een half-Mexicaanse, half-Ierse obligatiehandelaar uit Long Beach, Californië, had de laatste tijd veel medicijnen geslikt. Tramadol, Vicodin, meperidine, oxycodon, om er een paar te noemen. Als hij een dokter kon overhalen om een middel voor te schrijven, dan slikte Garrett het. Een jaar geleden had hij een schedelfractuur opgelopen bij een matpartij in een kroeg, en hoewel de barst in zijn schedel was genezen, leken de vlammende pijnscheuten ten gevolge van de verwonding nooit helemaal weg te blijven. De pijnaanvallen namen de laatste tijd zelfs in hevigheid en frequentie toe. Als zijn hersenletsel een aandeel was geweest, zou Garrett zeker long zijn gegaan en tevreden hebben toegekeken hoe het geld binnenstroomde.


    Hij hield de doses die hij innam altijd nauwkeurig bij, maar de pijn was inmiddels zo chronisch geworden en sloeg zo verraderlijk toe dat hij sinds een tijdje alles slikte wat er voorhanden was, waarbij hij maar liever niet aan de gevolgen dacht. Tot die gevolgen behoorde uiteraard de morsdode man van middelbare leeftijd die in een La-Z-boy-relaxfauteuil in Garretts woonkamer zat.


    ‘Je moet wel voor jezelf zorgen, Garrett,’ zei Avery Bernstein, gekleed in een opzichtige groen-gouden spencer met daaronder een gestreken wit overhemd. Avery was Garretts baas geweest voordat hij stierf, een hoogleraar wiskunde die CEO van een effectenmakelaar was geworden en een van de weinigen was die op dezelfde manier als Garrett tegen het leven aankeken en het als een reeks prachtige vergelijkingen beschouwden die je moest oplossen. Avery verschoof iets in zijn stoel en keek de kamer rond. ‘Je moet meer naar buiten. Een beetje lichaamsbeweging, andere mensen ontmoeten.’


    Garrett wist dat de gedaante tegenover hem in de kamer een hallucinatie was, veroorzaakt door een combinatie van te veel medicijnen, een overmaat aan alcohol en onvoldoende slaap. Maar hij begreep ook dat wat de hallucinatie hem vertelde, een projectie van zijn eigen onderbewustzijn was. Een boodschap die hij aan zichzelf stuurde. Hij moest inderdaad beter voor zichzelf zorgen en moest meer naar buiten. En wat die lichaamsbeweging betrof…


    ‘Ik haat lichamelijke inspanning,’ zei Garrett tegen zijn lege woonkamer. ‘Ik ben niet van plan om lid te worden van zo’n stomme sportschool en in zo’n achterlijke yogabroek rond te rennen. Ik heb nog wel een beetje zelfrespect.’


    ‘Zo ken ik je weer.’ Avery glimlachte. ‘Nooit veranderen. Waarom zou je? Je bent gewoon perfect zoals je bent.’


    Garrett lachte, in het besef dat hij om zijn eigen grap lachte. Dat was toch iets om in de gaten te houden. ‘Je bent hier niet, Avery. Ik beeld me dat alleen maar in.’


    ‘Natuurlijk ben ik hier niet. Ik ben meer dan een jaar geleden omgekomen bij een auto-ongeluk, waarbij de dader is doorgereden. Een ongeluk waarvan je de precieze omstandigheden trouwens nooit te weten bent gekomen,’ zei Avery. ‘Hoe dan ook, je hebt een ernstig probleem, Garrett, en je moet daar iets aan doen.’


    ‘Ik weet het, ik weet het, te veel medicijnen. Niet zeuren. Je bent mijn moeder niet, al zou die er geen donder om geven. Ik ga echt minderen. Het is alleen zo dat…’


    Hij liet zijn mond openhangen en deed geen moeite de zin af te maken. In feite waren zijn hallucinaties in het algemeen onschuldig geweest: een hond die aan een parkeermeter was vastgebonden, had hem aandelenkoersen ingefluisterd toen hij het beest in Broome Street passeerde; de afgelopen week had hij op het werk voortdurend een oud nummer van The Carpenters uit zijn brogues gehoord; en nu was Avery Bernstein bij hem thuis op bezoek. Hij miste Avery enorm. Wat was het heerlijk om die vriendelijke, dikke man hier te zien. Er schoot hem iets te binnen: misschien slikte hij al die medicijnen helemaal niet om van zijn hoofdpijn af te komen.


    Misschien nam hij ze in om van zijn verdriet af te komen.


    ‘Nee,’ zei Avery, terwijl zijn stem iets dreigends kreeg. ‘Je weet best wat het probleem is, maar je negeert het.’


    Garretts adem leek in zijn keel te stokken. Hij wist inderdaad heel goed wat het probleem was. De afgelopen weken had zich een bepaald patroon ontwikkeld. Op het internet was erop gezinspeeld en inmiddels had hij de eerste concrete transacties op aandelenmarkten in de hele wereld gezien. Het was een gecompliceerde kluwen, waarachter iets duisters en angstwekkends schuilging. Hij had geprobeerd om het te negeren, omdat hij er niets mee te maken wilde hebben. Hij wilde afstand houden tot de buitenwereld met haar eindeloze reeks problemen; de afgelopen tijd was hij bij zoveel wereldcrises betrokken geweest dat hij er voorgoed genoeg van had. Maar als de geest van Avery Bernstein een projectie van Garretts onderbewuste was, dan was dit een manifestatie van zijn diepste innerlijk, dat hem probeerde te waarschuwen.


    ‘Ze komen eraan,’ zei Garretts geliefde ex-mentor, waarbij zijn lippen plotseling afzichtelijk omlaag krulden. ‘En ze komen voor jou.’ Garretts hart bonsde paniekerig in zijn borst.


    ‘Ze zullen alles vernietigen.’

  


  
    New York, 14 juni, 8.17 uur


    Het was heerlijk juni-weer: een wolkeloze blauwe lucht met een zacht ochtendbriesje vanaf de Hudson. Omdat het buiten zo aangenaam was, besloot Phillip Steinkamp een station eerder uit lijn 4 van de metro te stappen, op het Brooklyn Bridge-station in Lower Manhattan, en de laatste acht stratenblokken naar zijn kantoor te lopen. Steinkamp deed dit zo vaak mogelijk, uiteraard om wat lichaamsbeweging te krijgen voordat hij aan zijn drukke werkdag begon, maar vooral ook om een kop koffie te drinken en de winkeliers op Nassau Street te begroeten.


    Hij wist dat hij dit eigenlijk niet moest doen. Hij wist dat hij eigenlijk nog een station verder moest met lijn 4, naar Fulton Street, en de twee stratenblokken naar zijn kantoor in hoog tempo moest lopen – twee stratenblokken vol politieagenten, versperringen en particuliere bewakers – maar Steinkamp had soms het gevoel dat hij in een glazen bol leefde, en op een mooie juni-ochtend was een glazen bol wel het laatste waarin hij wilde zitten. Hij was immers nog altijd een Amerikaan, die mocht doen waar hij zin in had, ook al was hij president van de Federal Reserve Bank van New York, de grootste en belangrijkste van de twaalf regionale Fed-banken.


    Zeker, onder zijn kantoor op 33 Liberty Street lag bijna een biljoen dollar in goud, deposito’s en promessen, en hij was inderdaad de op een na invloedrijkste bankier ter wereld, maar hij wilde Chanji van de elektronicawinkel even gedag zwaaien en bij Sal van het Griekse buurtrestaurant een kop koffie halen. Verdomme, wie kon hem tegenhouden? Jeffries, het hoofd Beveiliging, kon nog zo hard schreeuwen, maar Steinkamp wilde niet dat zijn leven volledig door zijn werk werd beheerst. Hij weigerde om voortdurend buiten de realiteit te leven.


    Steinkamp snoof de heerlijke ochtendlucht op. Hij was een kleine man van nog geen een meter zeventig, met de ronde rug van een ex-accountant en een krans van dunner wordend bruin haar rond zijn grotendeels kale schedel.


    Toen hij links afsloeg naar Nassau Street, kon hij zelfs het zoute water in de lucht ruiken, een voorproefje van de haven van New York. Hij liep snel, maar niet te snel, zwaaide voor Value Village Electronics naar Chanji die in zijn mobieltje stond te kwekken – of misschien was het Ranjee; dat wist Steinkamp nooit – en glimlachte naar de andere bankiers en effectenmakelaars die gehaast naar de talloze kantoren in Lower Manhattan liepen. Grimmige blikken, iedereen leek in gedachten verzonken. Ze dachten alleen maar aan geld, aan niets anders dan geld.


    Nou, dat gold voor hem net zo goed. Geld, rentetarieven en politiek. Zijn werk stond garant voor een eindeloze litanie van zorgen. Het hoofd van de New York Fed was de tweede in lijn na de voorzitter van de Federal Reserve, en als de voorzitter langer in functie was geweest – en niet pas drie maanden geleden was benoemd – zou Steinkamp rustiger hebben kunnen ademhalen. Maar het was niet anders: de huidige Fed-voorzitter was eigenlijk een onbekende, een ex-hoogleraar van Berkeley, Californië, en nogal een studiebol. Steinkamp had even gemeend dat hij zelf voor die baan in aanmerking zou komen, maar de president had voor Hummels gekozen, mogelijk om de vrouwelijke kiezers bij de komende verkiezingen te paaien, en mogelijk omdat Steinkamp soms domme dingen deed, zoals naar zijn kantoor lopen in plaats van de auto gebruiken die elke ochtend precies om acht uur voor de hal van zijn huis op Park Avenue gereedstond.


    Steinkamp was een impulsieve man, en heel Wall Street wist dat. Hij zuchtte. Hij kon alleen maar zichzelf zijn; dat was in zijn opinie de sleutel tot het leven. Blijf jezelf. Heb nergens spijt van.


    Hij bleef bij Sal’s stilstaan en boog zich naar voren door het open loketraam aan de straatkant. Sal was een oudgediende, een Griekse immigrant met een dikke buik die onder zijn vuile witte schort opbolde. Hij begon te stralen toen hij Steinkamp zag. ‘Eén koffie, mild en zoet, voor de machtigste baas van allemaal,’ zei Sal, terwijl hij een kartonnen beker vulde en twee suikerzakjes op de toonbank gooide.


    ‘Goedemorgen, Sal,’ zei Steinkamp. Hij goot room uit een kannetje in de koffie en zwaaide naar Sal jr., die op de bakplaat in het restaurant bacon aan het bakken was. Steinkamp was dol op Sal, Sals zoon en de hele familie Panagakos. Hij genoot ervan dat ze hard werkten. Hij genoot van hun enthousiasme. ‘En Sal jr. natuurlijk ook een hele goede morgen.’


    ‘Ha, boss.’ Sals zoon zwaaide. ‘Hoe gaat het met mijn geld?’


    ‘Werkelijk geen flauw idee,’ zei Steinkamp, en de mannen in het restaurant lachten allemaal. Elke ochtend wanneer hij langskwam hadden ze een variant op hetzelfde thema paraat, en in de tien jaar dat hij hier kwam had hij steeds ongeveer dezelfde reactie gegeven.


    Maar toch lachten ze allemaal, die doodgoeie knullen.


    Sal veegde de toonbank schoon met een witte doek. ‘O ja, wat ik u nog wilde vertellen, boss… Er heeft een dame naar u gevraagd. Ze vroeg wanneer u weer eens langskwam.’


    ‘Juist, ja.’ Steinkamp glimlachte. ‘Was ze knap?’


    Sal haalde zijn schouders op. ‘Viel niet tegen. Maar misschien voldoet ze niet aan uw normen.’ Sal had nog steeds een Grieks accent en zijn originele immigranten-Engels klonk zangerig en lijzig. ‘U kunt elke vrouw ter wereld krijgen, Mr. Big Shot. Waarom zou u moeite doen voor een dame in Nassau Street?’


    Steinkamp glimlachte. Er werd voortdurend naar hem gevraagd in Lower Manhattan: effectenmakelaars, bankiers, handelaren. Ze kenden hem van gezicht of omdat hij wel eens in de krant stond. De presidenten van de regionale Fed-banken waren grotendeels kleurloze bureaucraten, maar Steinkamp draaide inmiddels zo lang mee dat hij zich een bescheiden beroemdheid mocht noemen. Zij hielden hem aan op straat of in de lunchroom in Chambers Street, waar hij graag een Reuben-sandwich at, om hem te vragen hoe het verderging met de rentetarieven en of de Fed zou minderen met obligaties opkopen. Of soms gewoon om zijn hand te schudden.


    Maar de afgelopen tijd hadden ze vooral gevraagd naar de president van de St. Louis Fed, Larry ‘Laat ze maar omvallen’ Franklin. Franklin en Steinkamp hadden met elkaar overhoop gelegen, en niet zo’n beetje ook. Franklin was een moralist die er tijdens een reeks toespraken op universiteitscampussen en businessschools geen misverstand over had laten bestaan dat hij zich voortaan tegen elk reddingsplan zou verzetten, als er weer eens een Too Big to Fail-bank op omvallen stond. ‘Als banken in de problemen komen, moeten ze er zelf weer uit zien te komen,’ had Franklin in de Chicago Tribune laten optekenen. ‘Bankiers moeten verantwoordelijk worden gehouden voor hun handelen.’


    Steinkamp vond dit een belachelijk idee. Zeker, bankiers moesten voor hun handelen verantwoordelijk worden gehouden, maar in 2008 was de Federal Reserve de enige reddingsboei geweest om een stilgevallen wereldeconomie en een financieel armageddon te voorkomen. De Fed had een heroïsche prestatie geleverd door de kredietmarkten in stand te houden en het ene na het andere doodzieke effectenkantoor te ondersteunen. Als er nog meer banken failliet waren gegaan, waren er zeker rellen uitgebroken in de straten. Wat Steinkamp betrof, was ‘Laat ze maar omvallen’-Franklin een grote bedreiging, en niet alleen voor de Verenigde Staten, maar zelfs voor de hele wereld. En hij, Steinkamp, was de laatste die zich moedig verzette tegen Franklin en de financiële chaos die in het verschiet lag.


    ‘Nou zeg, als je het over de duvel hebt…’ Sal wees naar de overkant van de straat. ‘Daar zal je d’r hebben.’ Steinkamp legde een biljet van vijf dollar op de toonbank, drukte een deksel op zijn koffiebeker en draaide zich om, zodat hij kon zien wie hem wilde spreken. Het stoorde hem niet. Die bescheiden faam was een leuke compensatie voor de eindeloze commissievergaderingen. Hij vormde zijn lippen tot een brede glimlach.


    Maar zodra hij haar gezicht zag, bedacht Steinkamp dat het misschien toch niet zo’n goed idee was geweest om een station eerder uit de metro te stappen. Ze was jong, maar zag er oud uit, met een bleke huid en zwart haar. Ze droeg een groene regenjas, wat vreemd was, want het was juni en het was warm, en het zou later op de dag alleen maar warmer worden. Maar dat was niet de reden dat de rillingen Steinkamp over de rug liepen. Er was iets met de blik op haar gezicht: niet echt gekrenkt, zoals bij sommige lieden die op hem afkwamen, maar ook zeker niet blij. Vastbesloten, dat was de juiste term. Vastbesloten om iets te doen.


    Iets slechts.


    ‘Phillip Steinkamp?’ vroeg ze, terwijl ze Nassau Street overstak en het trottoir op stapte. Ze had een heel licht accent, maar Steinkamp kon het niet goed thuisbrengen. Spaans? Portugees? Nee, dit was niet goed…


    ‘Dat is hem.’ Sal wees grijnzend naar Steinkamp. ‘De big boss.’


    ‘Ik ben bang dat ik te laat op mijn werk kom,’ zei Steinkamp gehaast. ‘Als u contact met me wilt opnemen, moet u mijn kantoor bellen. U kunt het nummer online opzoeken. We regelen graag een afspraak.’ Opeens werd hij bang, heel bang, en nam hij het Sal kwalijk dat hij zijn identiteit had bekendgemaakt. Op het moment dat hij een grote stap zuidwaarts zette, Nassau Street in, versperde de vrouw hem de weg en haalde ze iets uit de zak van haar regenjas.


    Steinkamp wist meteen dat het een pistool was.


    ‘Moeder Maria,’ zei Sal van achter de toonbank. ‘Ze heeft een pistool!’


    Steinkamp verroerde zich niet meer. Hij hield zijn blik strak op het wapen gericht, op dat gevaarlijke, gestroomlijnde stuk grijs metaal. Hij kon niet wegkijken. De vrouw bracht het pistool met haar hand omhoog en richtte het op Steinkamps borst.


    ‘Nee, mevrouw, niet doen. Ik ken u niet. Dit is een vergissing.’


    Iemand schreeuwde vanaf de overkant van de straat. Een taxi claxonneerde. De vrouw in de trenchcoat haalde de trekker driemaal snel achter elkaar over.


    De eerste kogel sloeg in Steinkamps schouder in. De volgende trof hem een fractie van een seconde later in zijn rechterarm. Maar de derde kogel reet zijn blauwe Brooks Brothers-overhemd open en boorde zich in Steinkamps hart, dat meteen ophield met kloppen. De voorzitter van de Federal Reserve Bank van New York slaakte een amechtige zucht en zakte op de grond ineen, terwijl voetgangers om hem heen op straat in doodsangst begonnen te schreeuwen.


    Alleen Sal, die in het open loket van zijn restaurant stond, dook niet weg en deinsde zelfs niet terug. Hij gaapte de vrouw verbijsterd aan, terwijl ze met haar versleten hoge pump tegen het levenloze lichaam porde.


    ‘Is hij dood?’ Haar stem klonk vlak en emotieloos.


    ‘I-ik denk het wel,’ zei Sal, zonder goed te weten waarom hij dat zei. ‘Je hebt hem vermoord.’


    Ze draaide zich naar Sal toe. Ze sprak rustig en duidelijk, alsof ze er zeker van wilde zijn dat iedereen die luisterde elk woord goed verstond. ‘Garrett Reilly heeft me hiertoe aangezet.’


    Meteen stak de vrouw in de groene regenjas het pistool in haar mond en haalde de trekker voor de laatste keer over.

  


  
    Jenkins & Altshuler, New York, 14 juni, 8.52 uur


    Garrett Reilly verloor bijna zijn kalmte door de rinkelende telefoon.


    Hij bekeek het nummer van de beller op zijn werktelefoon, maar herkende het niet. Iemand belde op zijn directe lijn, en niet naar de receptie, en volgens de nummerweergave ging het om een telefooncel of betaaltelefoon, want het netnummer ontbrak. Niemand belde hem ooit vanuit een telefooncel, en zeker geen cliënten. Garrett herinnerde zich vrijwel elk nummer dat hij ooit had gebeld, en het nummer op het scherm zat daar niet bij.


    En daarom negeerde hij het.


    Hij had het trouwens druk zat. Hij had inmiddels gevonden waarnaar hij op zoek was – dat duistere, verstrikte patroon – en het was uitgesloten dat hij het nu nog uit zijn handen liet glippen.


    Het was niet gemakkelijk geweest om juist dit patroon te vinden. Het was zelfs ongelooflijk moeilijk geweest. Garrett vergeleek het graag met de manier waarop astronomen de eerste planeten buiten het zonnestelsel hadden gezien. De exoplaneten, zoals ze werden genoemd – hij had erover gelezen in het tijdschrift Discover in de wachtkamer van een arts, over wie Garrett had gehoord dat hij niet moeilijk deed over oxycodon-recepten – stonden te ver weg en waren te klein om voor gewone telescopen zichtbaar te zijn, maar astronomen waren er toch echt van overtuigd dat ze bestonden. Ze moesten gewoon een andere manier vinden om ze te zien. Daarom keken de astronomen naar het effect dat de planeten hadden op hemellichamen die ze wél konden zien, en dat waren in dit geval grotere, helderder sterren. Elke planeet die rond zijn eigen zon draait, laat die ster bewegen of wiebelen; de zwaartekracht van de planeet trekt aan de ster en verstoort de baan, en die verstoring kan worden gemeten. De astronomen bestudeerden dus sterren die zichtbaar waren, teneinde bewijs voor het onzichtbare te vinden.


    En Garrett deed hetzelfde, alleen ging het in Garretts geval om geld, en niet om sterren. Ergens in de gigantische maalstroom van de internationale financiële wereld had Garrett naar zijn eigen overtuiging het bewijs gevonden van een enorme opeenhoping van geld – in een dark pool – en iemand, ergens ter wereld, wilde dat dat geld verborgen bleef. Dark pools waren op zich geen zeldzaamheid. Het ging daarbij om geheime transacties van landen of investeerders om waardepapier voor de nieuwsgierige blikken van journalisten, waakhonden of overheden te verbergen. Bij de dark pool die Garrett in het vizier had, werden op basis van gebeurtenissen op het wereldtoneel aandelen verhandeld, en Garrett kon zien hoe de rimpelingen van die transacties zich over de hele wereldeconomie verspreidden.


    Als je genoeg geld op één plek bij elkaar brengt, had Avery Bernstein Garrett ooit verteld, zal het zijn eigen zwaartekracht opwekken. Woorden om nooit te vergeten, dacht Garrett.


    Garrett duwde zich af van zijn bureau en overzag de handelsvloer van het slanke Jenkins & Altshuler-kantoorgebouw. Jonge mannen en vrouwen zaten druk op hun toetsenborden te tikken om overheids- en bedrijfsobligaties, derivaten en credit default swaps te verhandelen. Geen van hen keek ook maar een seconde naar hem op. Garrett voelde eigenlijk geen band meer met hen; het afgelopen jaar was de afstand tot zijn Wall Street-vrienden steeds groter geworden. Eigenlijk was de afstand tot iedereen die hij kende steeds groter geworden, en hij koesterde niet langer het brandende verlangen zo veel mogelijk geld te verdienen en de wereld te veroveren. Hoe was dat zo gekomen? Hij wist het niet zeker. Hij wist niets meer zeker.


    Een paar handelaren hadden hun gezicht tegen de ramen gedrukt die uitkeken op Lower Manhattan en de Hudson daarachter. Sinds een minuut of vier hoorden ze voortdurend loeiende politiesirenes, en Garretts collega’s waren aan het gissen wat er gebeurd was. Een brand? Een terroristische aanslag? Wat het ook was, de New Yorkse politie nam het in elk geval serieus. Het kon Garrett allemaal niet schelen. Hij schiep orde in de chaos van de wereldwijde informatiestroom, op jacht naar een verhaallijn in de achtergrondruis van de moderne wereld, waarin alles met elkaar verbonden was. Wat kon er belangrijker zijn dan dat?


    Zijn telefoon ging. Hetzelfde nummer: een telefooncel, zonder netnummer. Garrett overwoog even om op te nemen, maar liet het gesprek toch maar weer lopen. Hij richtte zijn aandacht weer op zijn schermen en het patroon dat daarop zichtbaar werd.


    Op 4 juni, om 7.30 uur GMT, was Sedman Logistics vijf procent gedaald op de Nordic Exchange, een vrij kleine Europese effectenbeurs in Stockholm. Binnen vijf minuten werd een bedrijfsnetwerk in München gehackt. In de zesde minuut verloor Hunca Cosmetica zeven procent op de Borsa Istanbul. Twee minuten later ging een ICT-systeem in Lyon in Frankrijk plat.


    Twee dagen geleden was Navibulgar, een Bulgaarse rederij, tien procent gedaald in de Bulgaarse nabeurshandel en binnen een halve minuut waren twintigduizend wachtwoorden van klanten van een warenhuisserver in Liverpool verdwenen. En vanochtend, zo’n halfuur geleden, waren twee autofabrikanten op de Borsa Italiana, de kleine beurs van Italië, zwaar onderuitgegaan en hadden binnen een paar minuten meer dan twintig procent van hun waarde verloren.


    Garrett bekeek de internationale lichtkrant op zijn Bloomberg-terminal, op zoek naar nieuws dat een verklaring kon vormen. Maar er was niets bijzonders aan de hand, nog niet althans, want hij was ervan overtuigd dat er iets zou gebeuren. Al dat onzichtbare geld veroorzaakte zwaartekrachtrimpelingen, en daarna zou de zichtbare misdadige aanval volgen. Dit patroon zou zeker zijn beslag krijgen; Garrett kon het in zijn botten voelen. Het was ingewikkeld, moeilijk te doorgronden, duister. En het kwam deze kant op.


    Degene die dit had geflikt – en hij was er vrijwel van overtuigd dat er één persoon of één groep achter zat – was een professional. Het ging om criminelen, maar wel om getalenteerde criminelen, die in staat waren met relatief gemak in een aantal landen op een reeks platformen in te breken en data te stelen. De aanvallen waren klein begonnen maar namen in omvang toe.


    Het was duidelijk dat ze financiële steun hadden. Je had een hoop geld nodig om aandelen te shorten en markten te manipuleren en moest bereid zijn om dat geld te verliezen als alles niet volgens plan verliep. Waarschijnlijk was een sovereign wealth fund – een beleggingsfonds dat door de overheid van een land werd beheerd – de bron, of misschien een schatrijke investeerder. Maar het leek Garrett wel uitzonderlijk om zoveel geld te bezitten om een criminele organisatie te financieren. Waarom zou je zoveel geld uitgeven voor een paar duizend wachtwoorden? Die kon je voor een fractie van dat geld op het darknet kopen.


    Ze hadden ook medewerkers op de loonlijst staan. Een groot aantal medewerkers, die de verdedigingsmuren van warenhuizen en gerenommeerde IT-bedrijven konden passeren zonder ontdekt te worden. In de hackerwereld werden die medewerkers social engineers genoemd. Het waren illusionisten, artiesten, goochelaars; lui die al dan niet onschuldige mensen tot acties verlokten waarover ze normaal gesproken niet zouden peinzen. Ze probeerden je te verleiden met geld, of met seks, en soms strooiden ze gewoon zand in je ogen. Buiten de hackerswereld werden social engineers oplichters genoemd. En deze lieden waren buitengewoon goede oplichters.


    Garrett strekte zijn benen en masseerde zijn slapen. Hij kreeg weer koppijn. Hij had een paar uur kunnen slapen na zijn lange nacht met de geest van Avery Bernstein, die maar niet wilde vertrekken, maar hij was graag nog wat langer onder zeil geweest. Hij haalde een paar tramadols uit zijn zak en slikte die zonder water door. Hoe meer medicijnen hij slikte, hoe moeilijker het voor hem werd om patronen te zien; door de verdoving verloor hij zijn scherpte. Maar de zware oefeningen met gewichten had hij er voor vandaag al op zitten. Hij had het gevoel dat de middag een eitje zou worden.


    Hij controleerde het voorraadje medicijnen dat hij in zijn bureaulade bewaarde. Er was nog genoeg voor ongeveer een week. Hij voelde zich meteen een stuk minder onrustig. Hij wist dat dat een slecht teken was: alleen verslaafden maakten zich er druk om hoeveel ze nog van een middel in huis hadden. Maar hij moest nu eenmaal de dag zien door te komen.


    Zijn telefoon ging weer. Hetzelfde nummer. Buiten loeiden de sirenes maar door. Zijn hoofdpijn werd er beslist niet minder door. Geïrriteerd pakte hij de telefoon op.


    ‘Garrett Reilly, obligaties. Met wie spreek ik en wat wil je verdomme van me?’


    Het bleef even stil aan de andere kant. Garrett meende dat hij verkeersgeluiden hoorde – motorgebrom, een autoclaxon. Het ging beslist om een telefooncel.


    Opeens verbrak een stem de stilte – een gedempte stem, alsof de beller probeerde om zijn of haar identiteit te verhullen. Misschien had de beller een lap voor zijn mond gebonden. ‘De voorzitter van de New York Fed is neergeschoten. Hij is een halfuur geleden in Nassau Street vermoord. Het komt zo meteen in het nieuws.’ Het was duidelijk de stem van een vrouw. Ze klonk gespannen, nerveus, bijna echt angstig. ‘Het zal overal gaan gebeuren.’


    ‘Wat?’ vroeg Garrett, half luisterend. De woorden drongen niet goed tot hem door. ‘Met wie spreek ik?’ Hij knipperde een paar keer met zijn ogen om zich te concentreren. Was de president van de Federal Reserve Bank van New York vermoord? Wie zou hem in godsnaam willen…?


    Opeens schoot het hem te binnen. De dark pool. Aandelen die gedumpt werden. Een gecorreleerd incident, ergens ter wereld. Zou het echt waar zijn? Hij voelde de opwinding – en ook de angst – vanuit zijn hartstreek naar zijn vingers en daarna naar zijn hersenen trekken.


    ‘Godsklere,’ bracht hij fluisterend uit.


    ‘Garrett, je moet goed naar me luisteren. De vrouw die het gedaan heeft, heeft jouw naam genoemd, letterlijk. Ze zei dat je haar had opgedragen om hem dood te schieten.’


    Garretts mond werd kurkdroog. Het angstige gevoel groeide uit tot een golf van ware doodsangst. Hij wist meteen wie hem belde, waarom ze de telefooncel gebruikte en waarom ze probeerde haar stem te verhullen. Garrett probeerde de woorden voor een reactie te formuleren, maar kwam niet veel verder dan: ‘Ik had er niets mee te maken… Hoe kon…’ De woorden klonken afgeknepen en schor. Hij moest opeens aan Avery’s geest denken, aan de waarschuwing van zijn eigen onderbewustzijn. Hoe was het mogelijk dat hij het zo duidelijk had geweten, en toch… ‘Ik heb nog nooit van mijn leven iemand opgedragen om een ander dood te schieten.’


    ‘Dat doet er nu niet toe. Ze heeft zelfmoord gepleegd. Ter plekke. Ze is dood.’


    ‘Waarom zou ik de president van de New York Fed willen laten vermoorden? Dat slaat echt nergens op.’


    ‘Het wordt nog erger. De FBI komt bij je op bezoek, op je werk. Ze gaan je arresteren. Ze zullen er binnen een paar minuten zijn.’


    ‘Ale…’ Garrett wilde de naam van de beller uitspreken, maar bedacht zich halverwege. Stel dat het gesprek werd opgenomen. Stel dat de NSA – of de politie – hen afluisterde. Het duizelde hem. Het bleef even stil aan de andere kant. Buiten stopten de sirenes plotseling. Garrett sloot zijn ogen om zijn gedachten te ordenen. Concentreer je. Denk na. Denk diep na en verdrijf de pijn en de medicijnen uit je gedachten. De FBI kwam eraan. En die kwam voor hem.


    ‘Garrett,’ zei de stem uit de telefoon. ‘Wegwezen!’

  


  
    Washington, 14 juni, 10.05 uur


    Toen ze terugkwam in haar kantoor, zag kapitein Alexis Truffant meteen het bericht dat op een geel briefje midden op haar computerscherm was geplakt: Kom naar me toe. Nu meteen. Kline.


    Alexis probeerde kalm te blijven, maar rende toch meteen de twee trappen op naar het kantoor van haar baas op de derde verdieping van het gebouw van de Defense Intelligence Agency – de Militaire Inlichtingendienst DIA. Ze bleef staan bij een rij ramen met uitzicht op de glinsterende Potomac en de buitenwijken van Virginia daarachter. De DIA was gevestigd op de luchtmachtbasis Anacostia-Bolling, even ten zuiden van het centrum van Washington, en de westkant van de basis grensde aan de Potomac. Genietend van de zonnige juni-ochtend trok ze haar groenbruine US Army-gevechtsjack strak en liep met stevige pas het kantoor van generaal Kline in.


    Nog voordat ze de kans had te groeten, begon hij al te praten. ‘Reilly is uit zijn kantoor gevlucht voordat de FBI binnen was. Ze zeggen dat iemand hem heeft getipt.’ Generaal Kline stond met een rood, blozend gezicht achter zijn bureau. ‘Weet jij daar iets van?’


    ‘Generaal.’ Alexis sprong in de houding. ‘Dit is Washington. Informatie verspreidt zich snel en een gerucht nog sneller.’


    ‘Dat vroeg ik niet, kapitein.’ Kline kwam met een snelle, driftige beweging achter zijn bureau vandaan. Hij was stevig gebouwd, had een dichte bos grijs haar en een bulderende stem. Hij was hoofd geweest van het DIA-directoraat Analyse, verantwoordelijk voor de verwerking van alle inlichtingen die de krijgsmacht dagelijks binnenkreeg, maar was zes maanden geleden overgeplaatst naar een bureaufunctie in de luwte.


    Nu was hij bezig met een reorganisatie van de manier waarop analisten rapportages verspreidden onder lagere officieren, en hij vond het een rotklus. Hij reageerde zijn woede op iedereen af die binnen gehoorafstand was.


    Kline stond nu vlak voor Alexis. ‘Geef antwoord op de vraag.’


    ‘Generaal, waarom zou Garrett Reilly iets te maken hebben met het neerschieten van een Federal Reserve-president? Hij is obligatiehandelaar. Hij werkt voor ons…’


    ‘Werkte voor ons. Hij is vertrokken bij het Dominantie-project. Of ben je dat onderdeeltje van zijn verleden vergeten?’


    ‘Ik ben dat zeker niet vergeten.’ Alexis wist dat er geen pijnlijker incident in de carrière van Kline was geweest dan de ineenstorting van het Dominantie-project. Dominantie was zijn geesteskind geweest, een poging om een team van originele denkers samen te stellen, die Amerika moesten ondersteunen in de volgende generatie oorlogen: cyberoorlogen, economische oorlogen, psychologische oorlogen – oorlogen die buiten de vaste kaders vielen. Garrett Reilly was de spil van dat team geweest, een meester in patroonherkenning, een agressieve straatvechter die zich door niets liet tegenhouden en de vijand zou bestrijden op manieren die ze nooit hadden zien aankomen. En dat was precies wat Garrett China had aangedaan, waardoor het land korte tijd in totale verwarring had verkeerd. Mogelijk had hij daarmee zelfs een Derde Wereldoorlog afgewend.


    Maar na deze episode was Garrett opeens gestopt, als een gebroken man, die zowel geestelijk als lichamelijk beschadigd was. Dominantie was uit elkaar gevallen. Klines carrière was vastgelopen, evenals die van Alexis; even waren er signalen geweest dat ze promotie zou maken, maar daar was nu geen sprake meer van. Ze hadden allebei nieuwe projecten gekregen, waren overgeplaatst en vervolgens op een zijspoor gezet. De nauwe band tussen hen tweeën was steeds losser geworden. En Kline had het Garrett Reilly nog altijd niet vergeven, zelfs niet een klein beetje.


    ‘Je hebt geen idee of Reilly iets met die moord van vanochtend van doen heeft. Hij is een subversieve, eigenzinnige, stierlijk vervelende klootzak, en ik acht hem er heel goed toe in staat om alles te doen waar hij maar zin in heeft, zelfs iemand vermoorden,’ zei Kline.


    ‘Maar waarom zou hij dat doen, generaal? Voor het geld? Hij heeft geld zat. Om bekend te worden? Er zijn dagelijks honderden – misschien wel duizenden – mensen die hem proberen op te sporen. Hij wil juist koste wat kost voorkomen dat hij herkend wordt.’


    ‘Het is niet onze taak de motieven van Garrett Reilly te achterhalen.’


    ‘Ik kan u garanderen dat hij niet…’


    ‘Je kunt me helemaal niets garanderen!’ Kline ontplofte.


    Ze zwegen opeens allebei, terwijl zijn woorden nog nagalmden in de kamer. Kline beende naar zijn bureau terug en liet zich in zijn stoel vallen. Alexis bleef zonder zich te verroeren midden in de kamer staan, met haar blik op de achterste muur gericht. Ze was lang en slank, met een afgetraind atletisch lichaam, een olijfkleurige huid en blauwe ogen, en ze had haar prachtige zwarte haar in een knot gebonden. Iedereen vond haar een mooie vrouw, en mannen versterkten dat idee door aan haar voeten neer te vallen en haar de onwaarschijnlijkste beloften te doen, iets waarvan zij hen al haar hele leven probeerde te weerhouden. Ze was een toegewijde, harde werker, die overliep van ambitie, maar de afgelopen acht maanden was er een flinke kink in de kabel gekomen.


    Hoe dan ook, Kline was ziende blind, en Alexis wist dat. Het was volstrekt onmogelijk dat Garrett Reilly opdracht had gegeven iemand te liquideren.


    Kline keek naar Alexis, en zijn stem klonk nu rustiger. ‘Het enige wat we echt over Reilly weten is dat hij bij Dominantie is weggelopen, in zijn werk grillig presteert en veel te veel pijnstillers slikt. Hou je zijn medisch dossier nog steeds in de gaten?’


    Alexis wierp een blik op de open kantoordeur.


    ‘Niemand kan je horen. Niemand luistert.’


    ‘Jazeker.’ Al maandenlang hield ze Garretts online receptbestellingen bij, ook al was dat illegaal, en het benauwde haar intussen behoorlijk dat hij artsen steeds weer wist over te halen hem grote hoeveelheden medicijnen voor te schrijven. Ze had haar zorgen aan Kline overgebracht, en inmiddels had ze daar spijt van.


    ‘En slikt hij nog steeds zoveel pillen?’


    ‘Hij krijgt die recepten nog steeds, dus ik neem aan van wel.’


    ‘Dan is hij een drugsverslaafde, een junk, en dat weten we allebei heel goed. Als je nu hard bewijs hebt dat Garrett niets te maken heeft met wat er vanochtend is gebeurd, zeg het dan.’


    Alexis aarzelde. ‘Dat heb ik niet.’


    ‘Weet je waar hij nu is?’


    ‘Nee.’


    Kline zoog lucht tussen zijn tanden door naar binnen. ‘Heb je nog steeds bepaalde gevoelens voor hem?’ Kline aarzelde even, alsof hij naar de juiste formulering zocht. ‘Hou je van hem?’


    Alexis keek op naar Kline. Een jaar geleden had ze een korte affaire met Garrett gehad, die ze vrijwel meteen weer beëindigd hadden, maar het was niettemin een heftige ervaring geweest. In zekere zin had ze met Garrett een oorlog uitgevochten. Ze hadden de wereld gered, en dat had een band geschapen die niet gemakkelijk te verbreken was. Maar of het ook liefde was?


    ‘Nee. Ik hou niet van Garrett Reilly.’ Ze wist niet helemaal zeker of dat antwoord klopte en of Kline het recht had ernaar te vragen, maar op dit moment leek dat niet zo belangrijk.


    Kline staarde naar haar staalblauwe ogen. ‘Dan snap ik het gewoon niet. Die vent heeft ons vreselijk genaaid. Na een grote overwinning heeft hij simpelweg de benen genomen. Hij heeft ons in de steek gelaten, terwijl we hem hard nodig hadden om Dominantie op te bouwen en dit land te blijven beschermen. Hij heeft ons aan ons lot overgelaten, zonder dat we iemand hadden om op terug te vallen, zonder financiële middelen. Hij heeft ons voor schut gezet. Als hij al deze dingen heeft gedaan – en je weet net zo goed als ik dat dat zo is – waarom zou je hem dan in godsnaam helpen? Hij bezit geen enkele loyaliteit. Je kunt Garrett Reilly niet vertrouwen.’


    Alexis wachtte even voordat ze antwoordde, zodat haar hevig geëmotioneerde baas een beetje kon kalmeren. Ze sprak op rustige toon en deed haar best zo rationeel mogelijk te klinken. ‘Iemand heeft vanochtend de president van de Federal Reserve Bank van New York met pistoolschoten vermoord. En daarbij was het de bedoeling om een lid van Dominantie de schuld in de schoenen te schuiven.’


    ‘Een ex-lid van Dominantie, bedoel je.’


    ‘Ze moeten hebben geweten wie hij was en ze moeten hebben geweten wat hij deed, zowel in China als hier in Amerika. Ze volgen hem al een tijdlang. En ik vermoed dat ze proberen om hem – en ons – uit de weg te ruimen. Ik geloof niet dat dit toeval is. Er is iets gaande, generaal. Iets groots, op dit moment, en juist nu zouden we Garrett Reilly het hardst nodig hebben.’


    Toen Alexis uitgesproken was, bleef het lang stil in de kamer. Kline knikte heel lichtjes, alsof hij inzag dat ze gelijk had, maar tegelijk niet al te veel waarde aan haar woorden hechtte. Hij boog zich over zijn bureau heen naar voren en schoof een vel papier naar Alexis toe. Ze bekeek het vluchtig.


    ‘Een transcript van een NSA-opname van een telefoontje vanuit een telefooncel op de hoek van Alabama en Fifteenth Street, drie kwartier geleden. Tien stratenblokken hiervandaan. Mijn bron bij de NSA heeft me dit zojuist toegestuurd.’


    Alexis’ adem stokte in haar keel.


    ‘Een FBI-onderzoek belemmeren is een federaal misdrijf, waar een forse gevangenisstraf op staat. Als de stem in dat gesprek de jouwe is,’ zei Kline op bijna fluisterende toon, ‘kan ik verder helemaal niets voor je doen.’

  


  
    Valletta, Malta, 14 juni, 16.43 uur (GMT+1)


    De geruchten deden al een week de ronde op de First European Bank of Malta.


    Matthew Leone was ervan op de hoogte, ook al was hij niet betrokken bij de bankiers- en effectenactiviteiten van de bank. Hij was slechts een assistent-onderdirecteur op de afdeling Human Resources. Die geruchten doken overal op en werden bediscussieerd bij de koffieautomaat en op de herentoiletten, en later aan de waterkant, waar de bankemployés na het werk bijeenkwamen. Ze behelsden het volgende: de bank had te veel slechte leningen uitstaan, verspreid over heel Europa. De bank had ook veel geïnvesteerd in risicovolle beleggingen, en bankinsiders wisten dat. Een paar van die insiders hadden dat aan Russische gangsters doorgebriefd, die als eersten hun geld hadden weggehaald, voordat het nieuws bekend werd en alle gewone Maltese spaarders hun geld eveneens opeisten. Als de bankbalans nog één flinke opdoffer te verwerken kreeg, zou de bank zeker omvallen.


    Leone geloofde de geruchten niet, ook al had hij reden om aan te nemen dat ze klopten. De president van de bank, een Zwitser die Clement heette, had alle bankemployés de vorige ochtend in de hal van het hoofdkantoor laten opdraven om hen gerust te stellen. ‘We zijn solvabel,’ had Clement gezegd. ‘We hoeven ons volstrekt geen zorgen te maken. De geruchten zijn vals. Ze worden verspreid door speculanten die onze aandelen willen shorten. Hebt u contact met cliënten, stel hen dan gerust en zeg dat er geen problemen zijn. En concentreer u op uw werk.’


    Het was nogal een korte bijeenkomst voor zo’n belangrijk onderwerp, had Leone op dat moment gemeend. Hij en Abela, zijn Italiaanse vriend van juridische zaken, hadden achteraan gestaan in de meute. Ze hadden allebei een vraag willen stellen over het meest verontrustende gerucht, namelijk dat een economische killer, die als een soort Gordon Gekko bedrijven vernietigde, zijn vizier op de bank had gericht en van plan was die te gronde te richten, maar zowel Leone als Abela werkte nog maar kort bij de bank, en niets was funester voor je carrière dan de baas op een interne vergadering met een vraag te confronteren waarin een negatief sentiment doorklonk, hoe gering ook.


    Hoe dan ook, het was een krankzinnig gerucht. Economische killers bestonden helemaal niet, en Leone en Abela wisten dat allebei. En zelfs als ze bestonden, waarom zou iemand dan een kleine, onbelangrijke bank in Malta op het oog hebben? Maar woelige tijden gingen gepaard met de vreemdste geruchten, en de hele bank was toch al in rep en roer. Tien minuten geleden was het nieuwste gerucht vanuit de boekhoudafdeling binnengesijpeld: banktoezichthouders waren die ochtend op het eiland geland om de bank aan een financiële stresstest te onderwerpen.


    ‘Als we niet voor die klotetest slagen, is het gebeurd met ons,’ zei Leone met zijn zware Liverpool-accent, terwijl hij zijn vierde kop koffie van die ochtend inschonk. ‘Dan heffen ze de bank op.’


    Juliette van de Audit-afdeling schudde haar hoofd. ‘Doe niet zo belachelijk. Er is niks aan de hand met de bank. Het zijn allemaal geruchten. Vanwege de ineenstorting van 2008. Vanwege Griekenland. Iedereen wordt nerveus, maar alles komt goed.’


    Juliette was mooi, en ze was Frans, en zowel Leone als Abela had haar mee uit gevraagd. Ze hadden allebei een blauwtje gelopen. Leone vond het niet zo erg, omdat ze een brunette was, en hij viel vooral op roodharige dames. De vorige avond had hij er een ontmoet in een bar langs het water. Een verdomd knappe meid, en het was heel goed gegaan. Hij was niet met haar naar bed geweest, maar ze hadden tot twee uur ’snachts zitten flirten en hadden telefoonnummers en e-mailadressen uitgewisseld. Voor vanavond had Leone weer een afspraakje weten te regelen. Dus zelfs als de bank omviel, had Leone kans op seks. Een van de redenen dat hij van Engeland naar Malta was verhuisd, was dat de meisjes hier mooier waren. En het weer was natuurlijk beter.


    Leone keek toe hoe Juliette op die typisch Franse manier van hem weg beende, met een rechte rug en licht wiegende heupen. ‘Die Françaises…’ verzuchtte hij.


    Abela lachte. ‘Heb je een date met die rooie vanavond?’ Hij was met Leone in de bar geweest en had genoten van de katachtige schoonheid van die meid; ze kon best wel eens een echte mannenverslindster zijn.


    ‘Ik denk van wel.’ Leone en Abela spraken Engels met elkaar. Iedereen in Malta sprak Engels, en zeker bij de bank, en daarom had Leone nooit de moeite genomen Maltees te leren. ‘Ze zou me nog sms’en over de plek van onze afspraak. Ze zei dat ze misschien zelfs langs zou komen op de bank.’


    ‘Heel goed. We zijn nu al gek op haar,’ zei Abela met een verlekkerd lachje.


    Leone keek de hele dag al voortdurend op zijn mobieltje, maar Dorina, de roodharige, had nog niets van zich laten horen. Ze had Leone in de bar verteld waar ze vandaan kwam – Hongarije of Roemenië, of een ander Oost-Europees land daar in de buurt – maar Leone kon het zich in zijn gin- en bierroes niet meer precies herinneren. Hij had nog steeds een kater.


    ‘We hebben het er straks nog wel over,’ zei Abela. ‘Als er nog een straks is.’


    Leone grinnikte wat en schuifelde naar zijn bureau in de open kantoorruimte met afgezonderde werkplekken. Hij liep langs een rij ramen die uitkeken op het glinsterende blauwe water van de haven van Valletta en de Middellandse Zee. Leone zwaaide naar een paar collega’s in dezelfde ruimte, van wie er een paar terugzwaaiden. De anderen zaten bijna allemaal druk te bellen of naar hun computerscherm te turen. Leone vermoedde dat ze de aandelenkoers van de bank volgden of de nieuwssites afzochten voor het laatste nieuws. Hij meende dat hij iemand had horen zeggen dat er een paar uur geleden in New York een bankier was doodgeschoten. Een belangrijke bankier – de Federal Reserve-president. Wat was er in godsnaam aan de hand in de wereld?


    Het waren vreemde tijden. Heel erg vreemd.


    Leone ging achter zijn bureau zitten en wachtte af. Er viel niet veel te doen – het had geen zin de cv’s van sollicitanten door te nemen als de bank op omvallen stond. Hij keek op zijn Facebook-account, en daarna op Tumblr en Instagram. Hij bleef op de Tumblr-pagina hangen. Daar had hij een stel foto’s van andere roodharige vrouwen gepost, waar hij graag naar keek. Hij wist niet goed waarom hij zo geobsedeerd werd door meisjes met rood haar, maar het was nu eenmaal zo. Het had iets met hun ogen te maken, die meestal blauw en soms groen waren, en de lichte huid, die vaak met charmante sproeten bezaaid was. Die combinatie kon hem gewoonweg tot extase brengen, en het kon hem niet schelen dat anderen dat wisten. Hij had vijfhonderd volgers op zijn Tumblr-pagina, die bijna allemaal lyrisch waren over de kwaliteiten van meisjes met rode haren.


    En nu hij er toch aan dacht, waar bleef die Dorina uit Roemenië toch? Of Hongarije, of waar ze ook vandaan mocht komen. Hij wierp een blik op de werkplek naast hem. Edgar van Operaties zat in een salade te prikken, wachtend tot een van zijn vele telefoons begon te rinkelen. Edgar was verantwoordelijk voor de tweehonderd geldautomaten van de bank op Malta en het nabije Sicilië. Iedereen binnen de bank beschouwde zijn afdeling – en dan vooral zijn telefoons – als de kanarie in een kolenmijn: zodra het publiek lucht kreeg van de geruchten, zou het geld gaan opnemen uit de geldautomaten van de bank. Als ze genoeg geld opnamen, raakten de geldautomaten leeg. En als de geldautomaten leeg raakten, gingen Edgars telefoons rinkelen. Dat zou het beginsignaal zijn voor een bank run, waar iedereen als de dood voor was. Van alle mogelijke scenario’s was dat het alarmerendste, want als banken omvielen, ging de economie te gronde. En dan volgden er rellen en vlogen de stenen zeker door de ramen.


    Edgar zwaaide naar Leone, alsof hij wilde zeggen: alles kits tot nu toe, en at zijn salade met kleine hapjes verder op. Op dat moment kwam er een bericht binnen op Leones telefoon. Voordat hij de kans had om het te lezen, verscheen Maria van de receptie met een pakje bij zijn bureau. Hij tekende ervoor en keek op zijn telefoon. Het bleek Dorina’s nummer, en zijn hart begon sneller te kloppen.


    Gekregen? luidde het bericht.


    Wat gekregen? schreef hij meteen terug.


    Pakje.


    Leone keek naar de envelop van de receptie: een DHL-pakketje, aan hem geadresseerd. Hij had aangenomen dat het om het zoveelste cv ging. Hij kreeg er zeker tien per dag uit heel Europa, en soms wel twee keer zoveel. Het retouradres was van een hotel op het eiland, en de naam van de afzender was D. Gabris.


    Was Gabris Dorina’s achternaam?


    Hij scheurde de envelop open. Er zat een kleinere envelop op A4-formaat in, die hij snel opende. Er zat geen brief in, maar alleen een kleine groene usb-stick. Leone hield hem tegen het licht: een usb-geheugenstick van 4GB met een getekende smiley op het groene plastic.


    Hij sms’te Dorina: Een usb-stick? Komt die van jou?


    Het antwoord kwam meteen: Raad eens wat erop staat?


    Leone hield zijn adem in. Hij sms’te langzaam, met trillende vingers. Foto’s?


    Kijk zelf maar.


    Leone likte zijn lippen af en wilde de stick in het usb-slot van zijn werkcomputer steken. Toen de usb-stick er half in zat, stopte hij. De bank had een regel: op het interne netwerk van de bank mocht je absoluut geen externe usb-apparaten aansluiten. De ICT-afdeling had eindeloos veel memo’s over het onderwerp verstuurd en had alle afdelingen eerder die maand in de cafetaria laten opdraven om de employés over de gevaren van netwerkinfiltratie voor te lichten. ‘Beschouw de bank als een fort,’ had de trol met de baard van ICT gezegd. ‘Er mag nooit een bres in het fort komen. Als dat gebeurt, zal het tot puin vervallen.’ De ICT-afdeling vond de bescherming zo belangrijk dat ze speciale software hadden geïnstalleerd om externe apparaten te blokkeren waarmee je programma’s op de harde schijven van de bankcomputers kon downloaden. Maar Leone had van de beheerder voor twee dagen toestemming gekregen om goedgekeurde HRM-software op het netwerk te installeren, en hij had nog een paar uur tijd over.


    De ICT’ers hadden iedereen ook gewaarschuwd voor de gevaren om op het werk internetpagina’s te bekijken, afbeeldingen te downloaden en games te spelen. Ook Facebook zat vol risico’s. Maar niemand stoorde zich daaraan, dus waarom zou Leone dan niet een onschuldige usb-stick mogen bekijken? Abela had een bestand vol porno met zwangere vrouwen tussen zijn juridische documenten opgeslagen. Hij had dat vorige week nog aan Leone laten zien, ook al had Leone hem gevraagd hem dat te besparen. Leone wist dat hij niet in de positie verkeerde om andermans fetisjistische voorkeuren te veroordelen, maar foto’s van zwangere vrouwen bekijken was zelfs voor hem iets te bizar.


    Zijn telefoon klingelde vrolijk. Weer Dorina. En?


    Verbod voor externe apparaten, schreef hij snel. Kan hem niet aansluiten.


    Jammer, ze zijn goed.


    Leone trok een grimas. Hij wreef met zijn duim over het geribbelde plastic van de stick en ademde diep in. Hij sms’te haar: Kleren?


    Waarom zou ik foto’s met kleren aan versturen?


    Hij aarzelde.


    Ze stuurde weer een bericht. Misschien haal ik het niet vanavond.


    Met zijn duimen tikte hij meteen een reactie: Waarom niet?


    Teleurgesteld.


    ‘Verdomme, verdomme, verdomme,’ mompelde Leone. Ze had de moeite genomen om selfies in haar nakie te sturen en nu kon hij haar niet eens het plezier doen om die te bekijken. Nu was ze boos en kon hij het wel schudden om nog te weten te komen of ze echt een roodharige was of alleen maar alsof deed.


    ‘Ach wat.’ Met één snelle beweging van zijn rechterhand stak hij haar usb-stick in de vrije poort van zijn werkcomputer. Ademloos klikte hij op het schijfsymbool op het scherm. Er werd een map geopend, maar die was leeg. Verrast klikte hij nogmaals en keek of er nog meer mappen op de usb-stick stonden.


    Nee, niks.


    Hij sms’te Dorina weer: Stick is leeg. Geen foto’s.


    Hij wachtte op een antwoord.


    Hallo? Dorina? Een vergissing? Heb je me de verkeerde stick gestuurd?


    Nog steeds geen reactie.


    Dorina? Hallo?


    Hij wachtte nog vijf minuten, in de hoop dat Dorina op haar telefoon zou kijken en zou reageren; dat ze haar vergissing zou beseffen en een nieuwe usb-stick zou sturen.


    Opeens bedacht hij dat er misschien nooit foto’s op de stick hadden gestaan.


    Hij griste de stick uit de usb-poort en stopte hem razendsnel in zijn zak. Dat ding had zeker tien minuten in zijn computer gezeten. Leone begreep niet veel van technologie, maar hij ging ervan uit dat tien minuten meer dan genoeg was om het netwerk met een levensgevaarlijk virus te besmetten. Hij bedacht dat een halve seconde waarschijnlijk meer dan genoeg tijd was, maar wat wist hij er nou echt van?


    Opeens begonnen Edgars telefoons te rinkelen.


    Eerst eentje, toen nog een. En nog een. Leone stond op en keek toe hoe Edgar razendsnel alle telefoons opnam en de bellers in de wacht zette, terwijl hij de volgende hoorn oppakte. ‘First European Bank of Malta, heeft u een momentje?’ Edgar hield niet meer op.


    O, god, dacht Leone ontzet. Ik heb iets ongelooflijk stoms gedaan.


    Hij liep haastig door de kantoorruimte naar de voordeur. Hij moest de usb-stick zo snel mogelijk een eind van zijn bureau vandaan in de vuilnisbak gooien, zodat er geen sporen zouden resteren die op zijn betrokkenheid wezen. Als je het netwerk in gevaar bracht, kon je meteen je biezen pakken. Waarom had hij daar niet eerder aan gedacht? Omdat hij een kater had en eenzaam was, en maar aan één ding tegelijk dacht. God, wat had hij soms een hekel aan zichzelf.


    Abela riep hem vanuit zijn kantoor toen Leone langsliep, maar Leone deed alsof hij zijn vriend niet hoorde. Verbeeldde hij het zich of begonnen alle telefoons in het hoofdkantoor van de bank opeens steeds harder te rinkelen, zowel bij Operaties als bij Trading en Klantenservice? In een kakofonie van talen – Maltees, Engels, Italiaans – werden er gesprekken gevoerd. Vanuit zijn ooghoek zag Leone de al wat oudere onderdirecteur uit zijn kantoor naar de ICT-afdeling wegrennen, alsof hij net had gehoord dat het gebouw in brand stond.


    O, shit, dacht Leone. Het gebouw staat echt in brand. En dat heb ik gedaan.


    Toen hij links afsloeg richting receptie, werd hij tegengehouden. Vier Maltese politieagenten in hun smetteloze marineblauwe uniformen beenden door de deur naar binnen. Ze werden op de voet gevolgd door een zestal onverstoorbaar ogende mannen in donkere kostuums. Hun gezichten stonden grimmig en vastberaden en hun blik richtte zich op Leone, die zo snel mogelijk probeerde weg te komen. Leone wist meteen dat het bankinspecteurs waren, en ze waren zeker niet blij.


    ‘Ik moet alleen maar naar de wc.’ Hij wees vertwijfeld naar de gang.


    ‘U mag niet weg,’ zei de eerste Maltese politieagent, zijn vlezige hand uitstekend.


    ‘Maar ik moet nodig.’ Leone klemde zijn hand steviger om de usb-stick.


    ‘Dit kantoor is gesloten en onder quarantaine geplaatst,’ zei een van de grimmig ogende mannen in pak.


    ‘Maar waarom?’ vroeg Leone, hoewel hij het antwoord heel goed wist.


    ‘Jullie zijn gehackt.’


    ‘Ik heb niets gedaan,’ jammerde Leone met een meelijwekkende blik op zijn gezicht.


    De bankinspecteur keek Leone vol minachtende verontwaardiging aan. ‘Misschien wel, misschien niet. Maar vanaf dit moment heeft uw bank geen activa meer. Hij is officieel omgevallen.’

  


  
    Queens, New York, 14 juni, 13.52 uur


    Garrett liep noord- en oostwaarts door Lower Manhattan, vooral de zijstraten volgend en de grote avenues vermijdend. Hij liep snel, met zijn hoofd omlaag, en keek alleen op als hij sirenes hoorde. Over elke kruising leken politieauto’s en brandweerwagens te scheuren en op de kruising van Houston en Avenue A nam een agent hem van achter het stuur kritisch op. Garrett probeerde hem te negeren en liep door, maar hij had het gevoel dat zijn haren rechtovereind stonden en dat zijn gezicht zo rood was geworden als een overrijpe aardbei.


    Hij bleef doorlopen, niet alleen om de afstand tussen het Jenkins & Altshuler-kantoor te vergroten, maar ook om te proberen zijn gedachten te ordenen, om te begrijpen wat er zojuist was gebeurd en om een manier te verzinnen uit deze ellendige situatie te ontsnappen. Maar de medicijnen waren inmiddels in zijn bloedsomloop opgenomen en het lukte hem niet meer helder te denken. Zijn gedachten leken mistig en vertroebeld. Hij vervloekte zichzelf dat hij zo zwaar afhankelijk was van die pijnstillers. Als hij onder invloed van medicijnen verkeerde, was hij maar half zoveel waard, en hij was beslist onder invloed momenteel. In Allen Street meende hij een moment lang dat Avery Bernstein iets in zijn oor fluisterde.


    ‘Nu niet,’ bromde hij tegen Avery en tegelijk in het niets, zodat hij als een bazelende zwerver klonk. ‘Niet nu, godverdomme!’


    Hij sloot zijn ogen en probeerde zich te concentreren. Hoe graag hij zichzelf ook wilde voorhouden dat het allemaal flauwekul was en er slechts sprake was van een vreselijk misverstand, toch wist hij heel goed dat het helemaal geen onzin was. En dat was juist zo angstaanjagend.


    Garrett had de leiding gehad over het Dominantie-programma. Hij had het door een confrontatie met de Chinese regering en de Amerikaanse inlichtingendiensten geloodst en hij had gewonnen. Hij had een bedreiging onderkend die iedereen was ontgaan en had daarop adequaat gereageerd. Maar Garrett had dat anoniem gedaan, onzichtbaar voor iedereen. Over de hele wereld was er jacht op hem gemaakt om erachter te komen wie het brein achter Dominantie was, en Garrett had al dat gepor en gegraaf in zijn leven wel degelijk gevoeld: de amateuristische pogingen om zijn bankrekening te plunderen, zijn mobiele telefoon te kapen of hem simpelweg op darknetforums zwart te maken.


    En als er nu een aanval ophanden was – hij had geen idee hoe die eruit zou zien – dan zou degene die daarachter zat vast wel bedenken dat Garrett en Dominantie erop uit waren die af te slaan. Het leek logisch dat ze zouden proberen hem uit de weg te ruimen. Ze zouden een complot tegen hem willen smeden en hem op de vlucht jagen. En daarin waren ze nu geslaagd. Hij was bang en hij was op de vlucht.


    Hij dacht erover naar zijn appartement te gaan, maar verwierp dat idee vrijwel meteen. Dat zou de eerste plek zijn waar de FBI hem opwachtte. Hij liep in een wijde boog rond zijn huis op de hoek van Twelfth Street en Avenue C en zette koers richting Uptown. Hij belde zijn beste vriendin Mitty Rodriguez, een gelijkgestemde freelance softwareprogrammeur, die ook actief was als hacker van informatiesystemen. Hij wist dat hij haar alles kon vragen en dat hij haar kon vertrouwen. Ze had over de schietpartij gehoord, maar wist verder niets, en ze spraken af om elkaar later die dag om vijf uur te ontmoeten.


    ‘Laten we afspreken in dat restaurant waar we zaterdag hebben gegeten,’ zei ze.


    Garrett waardeerde haar paranoia. Iedereen kon op dit moment immers meeluisteren. Hij hing op en haalde de batterij uit zijn telefoon. Zo kon de politie zijn gangen niet meer nagaan, maar werd hij tegelijk afgesneden van de wereldwijde informatiestroom, en hij voelde het directe verlies daarvan tot in zijn botten. Garrett kon niet zonder informatie, zoals hij ook niet zonder zuurstof kon. Als hij geen voortdurende stroom informatie ter beschikking had om te analyseren, draaiden zijn gedachten in een kringetje rond en sloegen uiteindelijk de stoppen bij hem door.


    Hij kocht een trui en een spijkerbroek in een goedkope kledingwinkel, waar hij op het toilet zijn kostuum uittrok en zich verkleedde. In een snackbar op Ninth Avenue bestelde hij een broodje met varkensvlees, dat hij met een blikje fris naar binnen schrokte. Hij was nerveus, wat hem een hongerig gevoel bezorgde; zijn hele lichaam functioneerde in de hoogste versnelling. Hij liep naar Fourteenth Street, keek een tijdje aandachtig rond, dook de metrotoegang in en nam de Q-train richting Queens. Op een paar stations hing politie rond, en daarom kocht Garrett een Daily News, die hij het grootste deel van de rit voor zijn gezicht hield. Dat leek te werken; niemand lette op hem. Hij stapte uit op Queensboro Plaza en doodde de tijd met een wandeling door de straten. Daarna bleef hij een tijdje in het park zitten.


    Ondertussen bonsde zijn hart in zijn keel en had hij een daverende hoofdpijn. Het leek wel alsof zijn hoofd uiteen zou barsten. De tramadol was bijna uitgewerkt. Hij had zijn voorraadje in zijn zak gestopt voordat hij zijn kantoor uit gevlucht was, maar hij wilde niet nog meer pillen innemen. Hij moest nadenken en helder van geest blijven.


    Hij probeerde te beredeneren wie er achter het gebeurde zat, maar had daarvoor niet genoeg informatie. Hij was van alle info afgesneden en tastte nu in het duister. Hij was een informatie-junk die aan ontwenningsverschijnselen leed en op zoek was naar een nieuw shot, in de vorm van een stortvloed aan digitale info. Maar hij wist heel goed dat een shot op dat moment de politie op de hoogte zou brengen van zijn verblijfplaats, wat hem zijn vrijheid zou kosten.


    Waarom kwam hij toch altijd weer op die verslaving uit als hij zat na te denken?


    Hij speelde met de gedachte zich bij de politie aan te geven. Gewoon een willekeurig politiebureau binnenlopen en zijn naam roepen, waarna ze de FBI haalden om hem in te rekenen. Maar hij had geen idee wat ze over hem wisten – verzonnen bewijsstukken en onzinnige getuigenverklaringen, vast en zeker. Als hij zich overgaf, was hij overgeleverd aan de genade van justitie en slechts een miniem radertje in de bureaucratische machinerie, en het kon dagen duren voordat hij zich aan die machinerie kon ontworstelen, of misschien zelfs maanden. Voor Garrett was dat een nachtmerriescenario. Hij vertrouwde geen enkele autoriteit, ongeacht de plek en het tijdstip. De politie, het leger, de overheid – in zijn opinie dachten al die corrupte instanties alleen aan hun eigen belangen. Zijn paranoia tegenover de machthebbers grensde aan het pathologische, en de reden daarvoor was dat hij zijn hele leven al een buitenstaander was, die vooral naar binnen keek.


    Hoe dan ook, hij kon het zich niet veroorloven opgesloten te worden, hoe kort of hoelang ook. Hij zag duidelijk dat de moord op de Federal Reserve-president het begin van iets anders was – de moeilijk te doorgronden, gecompliceerde aanval uit zijn nachtmerries. En die was nu begonnen, op ditzelfde moment. Hij had het gezien, en nu maakte hij er deel van uit.


    Om halfvijf die middag verborg hij zich in een steeg tussen twee kleine flats op Thirty-Sixth Avenue in Queens om te observeren wie er allemaal een Braziliaans restaurant in en uit gingen. Hij zocht de straat af naar een teken van surveillanceauto’s en politieagenten, al dan niet in uniform, en iedereen die zijn mobiele telefoongesprek met Mitty ontsleuteld zou kunnen hebben. Maar het enige wat hij zag, waren oude Brazilianen die het restaurant in schuifelden voor een biertje en wat hartige salgados.


    Om vijf uur stopte er een gebutste Ford Explorer bij de brandkraan voor het restaurant. Garrett herkende de terreinwagen niet, maar hij kon Mitty achter het stuur zien zitten, met haar onmiskenbare zwarte kroeshaar tot op haar schouders. Ook hoorde hij een Kesha-song uit de radio blèren. Mitty was dol op Kesha.


    Hij rende dwars door het verkeer naar de auto toe en sprong snel op de achterbank.


    ‘Wat is er in godsnaam aan de hand?’ riep ze, zodra hij het portier had dichtgesmeten. ‘Heb je die vent van Fusies geslagen, zoals je me had beloofd? Dient hij een aanklacht in? Je moet echt ophouden met dat soort flauwekul, want…’


    ‘Rij nou maar gewoon weg.’ Hij lag plat op een bed van oude beef jerky-wikkels en lege Mountain Dew-blikjes. ‘Ik zal je alles vertellen, maar eerst moet ik een plek hebben waar ik me kan verstoppen.’


    Ze bracht hem naar een lege slaapkamer boven de bandenreparatiewinkel van haar oom Jose op Northern Boulevard. Mitty zei dat haar oom de kamer gebruikte om bij te slapen als hij tot ’savonds laat had gewerkt, maar ook, zo vermoedde ze, om op woensdagavond zijn geheime vriendin te ontmoeten. Het was een klein kamertje met één raam, dat uitkeek op een steeg vol troep, en het rook er naar zweet en oude sigaren, maar dat kon Garrett niet schelen. Hij was met alles tevreden. Hij zei tegen Mitty dat ze de batterij uit haar telefoon moest halen; de FBI zou zijn vrienden en familie al snel gaan peilen, en zij was zo ongeveer de enige vriendin die hij nog had. Ze deed wat hij haar vroeg, zij het met tegenzin, en Garrett had eindelijk het gevoel dat hij veilig was, althans voor een poosje.


    Hij vertelde Mitty over wat hij had ontdekt, over de dark pool en de hacking-aanvallen. Ook bracht hij haar op de hoogte over het anonieme telefoontje en wat de vrouw die hij aan de lijn kreeg had gezegd. Mitty liet er meteen een reeks theorieën op los. Ze was lid geweest van Dominantie en kende de teamleden en hun verleden.


    ‘Dat kreng van een Alexis probeert je een loer te draaien. Ze probeert jou de schuld in de schoenen te schuiven.’


    Garrett wierp zijn handen in de lucht. ‘Waarom zou ze dat willen?’


    ‘Ze is laaiend op je, omdat je Dominantie hebt verlaten. En omdat jullie iets met elkaar hadden, en nu niet meer.’


    Garrett wist dat Mitty meer uit vriendschap en loyaliteit zijn kant tegenover Alexis koos dan op grond van een zorgvuldig gevormde mening, maar dat moest hij even negeren, want hij voerde dit gesprek om zijn gedachten te stroomlijnen; voor afleidende theorieën was nu geen plaats. ‘Ze heeft dus een bankier laten doodschieten om mij de schuld daarvan te geven? Een theorie moet wel hout snijden, wil ik die overwegen.’


    ‘Het is allemaal heel logisch.’ Mitty keek fronsend. ‘Best wel. Ze is altijd best hooghartig, en ik vertrouw haar niet.’


    ‘Dank je, daar heb ik echt wat aan.’


    ‘Laat maar.’


    Mitty had een kleine tv aangezet toen ze de kamer binnenkwamen en die op CNN afgestemd. Het afgelopen uur was de schietpartij tien minuten lang besproken, maar een verslaggever die ter plekke was – en een collega van hem bij een persconferentie van de politie – had gezegd dat de schutter een geobsedeerde vrouwelijke stalker was geweest. Haar naam was niet genoemd. Niemand had Garrett of Dominantie bij naam genoemd, of zelfs maar de mogelijkheid besproken dat het om iets anders ging dan een willekeurige moord. Garrett raakte opeens bevangen door intense paranoia. Had hij zich het hele telefoongesprek ingebeeld? Maar hoe zou dat kunnen? Hij had niets van de schietpartij geweten, totdat hij de telefoon op zijn werk aannam.


    Nee, zei hij tegen zichzelf. Zo moet je niet denken. Met simpele logica kwam je nog steeds het verst: van A naar B naar C. Negeer bekende feiten en harde gegevens niet: categoriseer, test, analyseer.


    ‘Degene die jou heeft gebeld, heeft een fout begaan,’ zei Mitty. ‘De schutter was een krankzinnig wijf met een pistool, waarmee ze die vent heeft neergeknald, en niemand op tv heeft iets over jou gezegd, of over een bepaald patroon of wat dan ook.’


    ‘Dus jij zegt dat ik me dit allemaal inbeeld?’ Garrett zette de laptop aan die Mitty van huis had meegenomen. ‘Ik kan dat persoonlijk opvatten.’


    ‘Nee, absoluut niet,’ zei Mitty iets te snel. ‘Ik wil dit gewoon van alle kanten bekijken, meer niet.’


    Garrett keek haar een moment lang aan en maakte verbinding met de wifi van de bandenwinkel. Mitty zei dat haar oom voor een snelle verbinding betaalde om Venezolaanse porno te kijken als er geen klanten waren. Garrett logde in bij zijn virtual private network om op het internet naar informatie over de moord te zoeken. Dankzij de VPN-verbinding kon hij online gaan zonder dat hij te traceren was. Hij liet de bits en bytes over zich heen komen en voelde daarbij een intense opluchting. Hij was terug in de wereldwijde informatiestroom, waar hij thuishoorde, van de ene naar de andere website surfend, van nieuwspagina naar opiniestuk. Hij liep de aandelenkoersen en rentetarieven na, van de ene grafiek naar de andere tabel en eindeloze rijen cijfers switchend. De Dow was gedaald na het nieuws van Steinkamps dood en de VIX – de volatiliteitsindex – was omhooggeschoten. Hij bekeek video’s, las interviews en blogberichten. Wall Street was in de greep van de angst. Investeerders waren nerveus. Iedereen was nerveus.


    De hele tijd bleef Mitty vlak bij zijn oor commentaar geven. Ze klaagde over Alexis Truffant, schold op de Dominicaanse hoer die haar oom had meegenomen naar de slaapkamer en ouwehoerde maar liefst twintig minuten over haar nieuwe dieet. ‘Alleen maar Coke Zero en kwark. Het is echt reinigend.’


    ‘Ach, welnee. Reinigen wil zeggen dat je… Laat ook maar.’ Garrett vond een nieuwsbericht van Agence France-Presse. ‘Malta is getroffen door een bank run.’ Garrett scande de nieuwsupdate. ‘Die is vlak na de Italiaanse koersdaling begonnen. Klopt allemaal precies.’


    ‘Wat is Malta? Een nieuw soort bier?’


    Garrett negeerde haar. Hij schoof weg van de laptop en masseerde zijn slapen.


    Mitty keek hem aan met een bezorgde blik, die haar gezicht vriendelijker maakte. ‘Heb je weer hoofdpijn?’


    Garrett knikte nauwelijks merkbaar. Ja.


    ‘Heb je medicijnen?’


    Hij haalde zijn schouders op. Ja, maar daar moest hij een tijdje van afblijven, al hoefde Mitty dat niet te weten.


    Ze keek hem even aan. ‘Ik loop snel naar de hoek om een paar biertjes te halen, en misschien wat snacks. Dat zal wel helpen, toch?’


    ‘Vast wel,’ bracht Garrett moeizaam uit. ‘Maar wees voorzichtig.’


    Een kwartier later kwam ze terug met een karton Schlitz-bier, een zak chips en een plastic potje Motrin-hoofdpijnpillen.


    Garrett dronk een biertje en slikte zes pillen. ‘Heb je buiten nog iemand gezien die op je lette?’


    ‘Rustig maar. Ik heb het verborgen gehouden. Ik ben de Puerto Ricaanse James Bond.’ Zwijgend masseerde ze een paar minuten lang zijn nek en schouders, waardoor zijn hoofdpijn wegzakte. Hij was Mitty dankbaar. Ze was kribbig, eigenwijs en humeurig, maar ze was ook slim en volstrekt loyaal. Ze zou voor hem door het vuur gaan.


    ‘Je moet wat slaap pakken,’ zei ze. ‘Dan kun je morgenochtend de zaken op een rijtje zetten.’


    Hij knikte, maar bleef doorwerken, zijn zoektocht uitbreidend. Hij onderzocht nu de bank run in Malta. Niemand zei precies hoe die bank run was begonnen; niemand leek dat te weten. In nieuwsflitsen waren boze spaarders te zien die op straat met stenen gooiden. Mitty dronk een tweede biertje, en nog een, waarna ze op het bed in slaap viel, met een laptop open op haar buik. Garrett was blijkbaar ook in slaap gevallen, want hij schrok om twee uur die nacht wakker van het lawaai van brekend glas. Hij schoot rechtop in zijn stoel. Mitty lag rustig te snurken op het bed.


    Garrett liep naar de slaapkamerdeur en opende die op een kier om te luisteren. Hij hoorde beneden in de bandenwinkel iets bewegen: iemand of iets liep tussen de apparatuur door. Garrett glipte de gang in en liep voetje voor voetje de trap naar de winkel af. Een intense geur van rubber en vet drong in zijn neus. Dankzij een rij ramen aan de overkant werden de stapels banden en de lege werkstations door een streep oranje halogeenlicht verlicht.


    Garrett stapte de werkplaats in en luisterde gespannen. Het was doodstil. Hij probeerde zijn hartslag wat te vertragen; het bloed suisde luid in zijn oren. Er schoot hem te binnen dat hij Dominantie juist had verlaten om verlost te zijn van het soort ellende waarmee hij op dit moment werd geplaagd. En nu had zijn verleden hem alsnog duchtig te grazen genomen. Hij wilde schreeuwen, maar wist zich te bedwingen.


    Voorzichtig sloop hij langs de werkstations en apparatuur naar de ingang. Opeens bleef hij stokstijf stilstaan. De deur naar de straat stond open en het raam was ingeslagen. Garrett dook ineen, een klap van achteren verwachtend, maar die kwam niet. Hij draaide zich om en overzag de rest van de wachtruimte, maar die was leeg.


    Wat was hier in godsnaam aan de hand, dacht hij, terwijl hij zich oprichtte en diep ademhaalde. Op dat moment hoorde hij het: voetstappen boven hem op de trap, in de slaapkamer. Zonder na te denken rende hij langs de werkstations terug, luidkeels ‘Mitty!’ roepend.


    Met gebalde vuisten rende hij de trap op en stoof half struikelend de slaapkamer binnen. Het licht was aan; Mitty zat rechtop in bed en wreef haar ogen uit.


    ‘Man, wat loop jij nou te schreeuwen?’ Ze knipperde met haar ogen in het licht. ‘Ik lag te slapen.’ Garrett doorzocht de kamer. Die was leeg, op Mitty na. Het raam stond open, maar Mitty had dat geopend toen ze hier waren aangekomen. Alles leek verder onaangeroerd.


    ‘Er heeft iemand ingebroken in de winkel. De voordeur staat open en het raam is ingeslagen.’


    ‘Niemand steelt gebruikte autobanden. Neem dat van mij aan. Je kunt ze nog niet eens weggeven.’


    ‘Ze waren niet op zoek naar banden. Ze wilden naar boven, naar deze slaapkamer.’


    Mitty schudde haar hoofd. ‘Je bent helemaal waus. Ga liever weer slapen.’


    Garrett ging in de stoel bij het bureau in de hoek van de kamer zitten. De tv stond nog steeds aan op CNN, met het geluid uit. Misschien had Mitty gelijk en was hij inderdaad onder invloed. De cocktail van Motrin en Schlitz-bier had mogelijk zijn hoofd op hol gebracht.


    Hij keek naar zijn computer. Er stond een tekstprogramma open. Hij had niets geschreven en gebruikte Word nooit. Iemand had drie korte zinnen op het scherm getypt. Garrett las ze en kreunde verrast.


    Een man.


    Een Rus.


    Hij is onderweg.


    Bl4cK p2H

  


  
    Lower Manhattan, 15 juni, 2.15 uur


    In het FBI-bureau in New York gold speciaal agent Jayanti Chaudry als nuchter en zeldzaam ambitieus. Ze was meestal kandidaat voor de meest geruchtmakende moordzaken, en als ze er een onder haar hoede kreeg, wist ze het dossier bijna altijd te sluiten. Ze was een echte crime fighter, die op haar intuïtie afging en angstwekkend volhardend was. Haar fanatisme zag ze als een uitvloeisel van haar levensverhaal: dochter van geïmmigreerde middenstanders die al hun spaargeld in een winkel hadden gestoken, de eerste in haar familie die ging studeren en de eerste vrouwelijke speciaal agent van Indiase komaf op bureau Manhattan. Nu ze erover nadacht, realiseerde ze zich dat ze ook nog eens de enige vrouwelijke speciaal agent van Indiase komaf was op bureau Manhattan, aangezien agent Hawani naar Denver was overgeplaatst. En misschien was ze wel de enige in het hele Noordoosten.


    Niet dat het ertoe deed. Voor Chaudry waren er twee soorten mensen in haar wereld: degenen die haar hielpen om misdaden op te lossen en degenen die haar daarbij hinderden. Ze wist dat ze haar op de tanden had; ze was tenslotte een donkere vrouw in een wereld van blanke mannen, maar ze weigerde zich door die feiten uit het veld te laten slaan. Ras, geslacht en geboorteplaats waren simpelweg secundaire zaken, en door secundaire zaken werd je alleen maar afgeremd. Chaudry liet zich nooit afremmen.


    Ze keek op de klok boven haar bureau – het was bijna halfdrie ’snachts – en dacht na over de zaak die voor haar lag. President Phillip Steinkamp van de New York Federal Reserve was gisterochtend rond vijf voor halfnegen doodgeschoten, terwijl hij op weg was naar zijn werk. De schutter was Anna Batsjev, achtendertig jaar, een Bulgaarse immigrante die de afgelopen vijftien jaar in de Verenigde Staten had gewoond. Ze was bekend bij de politie vanwege psychische problemen en een drugsverslaving. Ze had al een paar keer vastgezeten in Bellevue, de psychiatrische bajes, en was tweemaal gearresteerd voor cocaïnebezit. Toen ze gearresteerd werd, was ze al genaturaliseerd tot Amerikaans staatsburger, dus uitzetting was niet aan de orde. Ze had een onregelmatig arbeidsverleden, voor zover je daarvan kon spreken, en Chaudry veronderstelde dat Batsjev als prostituee had gewerkt om geld te verdienen.


    Twee agenten hadden haar woning in de buurt Hunts Point in de Bronx doorzocht. Het bleek een smerig eenkamerflatje in een vervallen gebouw op Bryant Avenue, waar ze diverse artikelen over Steinkamp hadden aangetroffen. Batsjev had de Fed-president duidelijk gestalkt, maar volgens het rapport van de agenten klopte er iets niet helemaal met het bewijs. ‘Verantwoordelijke agent moet de mogelijkheid van vervalsing in aanmerking nemen. Motief van de verdachte onduidelijk en ongebruikelijk. Bron van krantenknipsels is onbekend; onwaarschijnlijk dat verdachte zo’n verzameling zou kunnen aanleggen.’


    Chaudry meende dat Steinkamp een merkwaardig doelwit was om te stalken. Hij was ouder, bedaard en had geen functie die hem vaak in het nieuws bracht. Hij was niet rijk en evenmin beroemd, buiten een klein clubje financiële experts dan. Chaudry wist dat stalkers per definitie irrationeel handelden, maar als ze hun doelen uitkozen, betrof het meestal geen bureaucraten, en al helemaal geen kalende, getrouwde bureaucraten.


    Geen van Batsjevs buren wist veel over haar te vertellen; ze was pas twee maanden geleden in de flat komen wonen. Voor die datum kwam haar naam gedurende een periode van vier jaar niet voor in een huurovereenkomst of bankrekening in New York en omstreken. Ze was blijkbaar dakloos geweest, en blut. Dat wierp de vraag op hoe ze aan het moordwapen, een 9mm-SIG Sauer P226, was gekomen. SIG’s waren dure wapens. Dit pistool was drie jaar geleden bij een wapenhandel in Vermont aangeschaft door een verzamelaar, die zes maanden later aangifte van diefstal had gedaan. Voor zover bekend was het sindsdien niet bij straatroven of andere misdrijven gebruikt. Het was dus op de zwarte markt beland, maar zelfs op de zwarte markt waren vuurwapens prijzig.


    Opmerkelijk waren ook Batsjevs laatste woorden, voordat ze het pistool op zichzelf had gericht. Garrett Reilly heeft me hiertoe aangezet.


    Chaudry dronk van haar koffie en dacht na over de zaak.


    Garrett Reilly?


    Chaudry bladerde door de stapel rapporten over Reilly. Hij was een fascinerende persoonlijkheid, geboren in Long Beach, Californië, als zoon van een Mexicaanse immigrante en een vader die als conciërge voor het LA Unified School District werkte. Als jongetje was hij al heel goed geweest in rekenen, absurd goed zelfs. Hij was op Yale aangenomen dankzij een hoogleraar wiskunde, Avery Bernstein genaamd, en had alleen maar tienen gehaald, totdat hij zijn studie afbrak. Hij was gestopt op de dag na de onheilstijding dat zijn broer, die onderkorporaal bij de mariniers was, in Afghanistan was gesneuveld. Reilly leek weer bij zijn moeder in Long Beach ingetrokken te zijn en had een halfjaar lang het Army Bureau of Records platgebeld om meer informatie over de dood van zijn broer te krijgen. Ze hadden hem bij het archief in Washington meer dan honderdtwintig keer aan de lijn gehad. Later dat jaar was hij weer gaan studeren, ditmaal op Long Beach State, maar zijn resultaten waren ditmaal heel pover, en hij was door het bestuur tweemaal op het matje geroepen omdat hij een andere student met zijn vuisten had bewerkt.


    Bernstein, zijn hoogleraar wiskunde op Yale, leek Reilly’s vorderingen te hebben gevolgd en haalde hem weer naar New York, waar hij werk kreeg op de obligatiedesk van Jenkins & Altshuler, een effectenmakelaar in Wall Street die Bernstein had overgenomen. Daar was Reilly opgebloeid. Tot er op een dag eind maart, nu een jaar geleden, een autobom voor het Jenkins & Altshuler-kantoor was ontploft.


    Chaudry herinnerde zich die dag nog goed. Het was een sensationele terreurdaad geweest, maar er waren geen slachtoffers gevallen, en niemand werd in staat van beschuldiging gesteld voor de bomaanslag. De FBI had zich niet met die zaak beziggehouden. Het dossier was meteen bij Homeland Security beland, wat op zich vreemd was. Intussen was het onderzoek nog steeds niet afgerond en leek er niet echt schot in te zitten. Er deden nog steeds allerlei complottheorieën de ronde.


    Het werd allemaal nog merkwaardiger omdat Garrett Reilly precies op die dag was verdwenen. Hij leek een poosje in het leger gediend te hebben en had onder supervisie van de Militaire Inlichtingendienst DIA gestaan, maar twee maanden later was hij met eervol ontslag gegaan en was hij weer in zijn oude baan aan het werk gegaan bij Jenkins & Altshuler, en hij bleef in die functie toen zijn mentor Bernstein kort daarna bij een auto-ongeluk om het leven kwam.


    Reilly’s leven vormde een warrig, inconsistent geheel, waarin het aan harmonie schortte.


    Toen Chaudry direct na de schietpartij de DIA had gebeld, bleek een generaal met de naam Kline weinig animo te hebben om haar vragen te beantwoorden, waarbij hij zich op de nationale veiligheid beriep. Het was duidelijk een vergissing geweest om hem op de hoogte te brengen. Twintig minuten later werd Reilly vanuit een telefooncel in Washington gebeld en vluchtte Reilly meteen uit zijn kantoor weg. De DIA had blijkbaar maatregelen genomen.


    Chaudry had op dit moment geen idee waar Reilly was. Ze hielden zijn appartement in de gaten, evenals zijn collega’s en vrienden, al leken er van die laatste groep niet veel te zijn. Chaudry vermoedde dat er veel meer nodig was om hem te vinden. Reilly was superslim en had blijkbaar een militaire training gevolgd. Ook wist hij dat de FBI naar hem op zoek was. Dat was allemaal slecht nieuws, vanuit Chaudry’s positie gezien.


    Maar had die Reilly nou echt een labiele vrouw op pad gestuurd om de voorzitter van de New York Federal Reserve Bank te vermoorden? Hoe had hij haar zover gekregen? Geld? Drugs? Hadden ze een relatie met elkaar? Uit Batsjevs telefoonlogs bleek dat er herhaaldelijk met Jenkins & Altshuler was gebeld, maar het waren korte gesprekken geweest van niet meer dan vijftien seconden, bijna alsof er meteen was opgehangen, en vanuit Reilly’s kantoor was niet teruggebeld naar Batsjev. Niet één keer.


    En zelfs als Reilly iets met de schietpartij te maken had gehad, wierp dat nog altijd de veel belangrijker vraag naar zijn motief op. Wat was er beoogd met de moord op Steinkamp? Chaudry kon geen reden bedenken. Misschien was Reilly juist labiel, en niet Batsjev.


    Chaudry wist het niet. Maar ze zou er beslist achter komen, want ze was juist op bureau Manhattan aangesteld omdat het haar specialiteit was om ingewikkelde zaken als deze te ontrafelen. Ze genoot van zulke zaken, en een grondige analyse van zo’n mogelijk verstrekkende samenzwering was de droom van elke FBI-agent in het land. Als ze deze zaak had opgelost, zou ze een grote kans maken om de jongste agent te worden die de leiding over het FBI-bureau in New York had. Niet de jongste vrouwelijke agent van Indiase afkomst, maar de jongste van allemaal. Punt uit.


    Maar eerst moest ze Garrett Reilly vinden. Ze wist nog niet precies hoe, maar ze vermoedde dat hij een sleutelrol speelde in deze zaak. Zodra ze hem had opgepakt, vielen alle puzzelstukjes vast en zeker op hun plek.


    Ze sloeg de Reilly-mappen dicht en dacht na over haar opties. Reilly was voortvluchtig – een obscure, onbekende entiteit die in een anonieme zee zwom. Maar zo hoefde het niet te zijn. Tot nu toe had Chaudry Reilly’s naam en foto uit de media gehouden. De officiële lezing was dat Batsjev een verwarde stalker was. Maar misschien moest Chaudry nu van tactiek veranderen. Als Reilly zo slim was als hij leek, dan zou ze alles uit de kast moeten halen om hem aan het duister te ontrukken.


    Garrett Reilly moest zelf een beroemdheid worden.

  


  
    Alexandria, Virginia, 15 juni, 7.45 uur


    Alexis Truffant vulde haar koffiebeker voor onderweg en verliet haar flat in een buitenwijk van Washington. Ze was zich psychisch aan het voorbereiden op de werkdag, die behoorlijk lastig beloofde te worden. De vorige dag had een reeks rampen opgeleverd, te beginnen met de moord op de New York Fed-president, en tot besluit was ze door twee humorloze FBI-agenten aan een kruisverhoor onderworpen. Alexis had hun vragen zo goed mogelijk beantwoord, waarbij ze zich grotendeels aan de waarheid had gehouden, en had de vragen over haar betrokkenheid bij het waarschuwen van Garrett Reilly behoedzaam omzeild. Het leek erop dat de agenten niet wisten dat de NSA haar telefoontje op de band had staan, en generaal Kline maakte daar ook geen melding van, dus ze meende dat ze vrijwel alles naar waarheid kon beantwoorden. Vrijwel alles.


    De agenten wilden achtergrondinformatie over Garrett en zijn betrokkenheid bij de DIA horen. Kline pareerde deze vragen op de gebruikelijke DIA-manier – nationale veiligheid hier en nationale veiligheid daar – maar ze hadden Garrett duidelijk in het vizier. Ze wilden hem dolgraag oppakken.


    Toch piekerde ze er niet over om de FBI bij de jacht op hem te helpen. Garrett mocht niet in verband worden gebracht met de moord op een federale bankier. Garrett mocht dan misschien gillen en schreeuwen, een moeilijk en subversief persoon zijn en in een kroegruzie soms zelfs iemand in zijn gezicht slaan, iemand vermoorden zat niet in zijn karakter. Ze kende hem goed genoeg om dat te weten. In werkelijkheid koesterde ze nog steeds bepaalde gevoelens voor Garrett, wat ze Kline verder ook op de mouw gespeld mocht hebben. Ze hield misschien niet echt van hem – misschien had ze nooit van hem gehouden – maar ze hadden wel een band met elkaar, een emotionele band. En dat kon ze niet negeren, althans, nog niet.


    Ze liep naar beneden en kwam via een gang in de parkeergarage. De rit naar het DIA-hoofdkwartier duurde tien minuten, en als er geen file was, zou ze er om acht uur precies zijn, zoals altijd. Alexis hield van orde en voorspelbaarheid. Ze drukte op de ontgrendeltoets op haar auto-sleutelhanger en glimlachte bij de vertrouwde piep van haar Honda Accord. Ze was halverwege het portier aan de chauffeurskant toen er opeens een stem klonk.


    ‘Alexis.’


    Ze schrok zich dood.


    Garrett Reilly stapte achter een betonnen steunbalk vandaan. Hij droeg een grijs I [image: ] DAYTONA BEACH-sweatshirt en een spijkerbroek, maar droeg ook zwarte puntschoenen, alsof hij na de vorige werkdag zijn werktenue slechts deels voor vrijetijdskleding had verwisseld. Hij maakte een gespannen, uitgeputte indruk, alsof hij jaren ouder was geworden sinds ze hem had gezien, en niet maanden. Ze voelde zich opeens schuldig. Had zij dat Garrett aangedaan? Zij had hem aangeworven. Zij had hem verleid. En misschien had zij hem ook gebroken.


    ‘Jezus christus,’ siste Alexis. ‘Je mag hier helemaal niet zijn, Garrett. Het is niet veilig. En hoe ben je hier trouwens in godsnaam gekomen?’


    ‘Er kan elk moment een aanval plaatsvinden.’ Zachtjes pratend kwam hij dichter naar haar toe, terwijl zijn ogen heen en weer schoten, de lege garage verkennend.


    ‘Volgens mij heeft die aanval al plaatsgevonden.’


    ‘Dat is nog maar het begin. De punt van de speer.’


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Je hebt me wel gehoord,’ zei Garrett veel te luid naar Alexis’ zin. ‘Het maakt deel uit van een patroon.’


    ‘Oké, oké,’ zei ze, terwijl ze probeerde kalm te blijven. Ook zij liet haar blik door de garage glijden. Ze vermoedde dat de FBI haar niet liet schaduwen, maar dat was niet meer dan een veronderstelling. ‘Vertel op dan. Maar wel zachtjes. En snel graag.’


    ‘Ik heb een investeringspool gevonden die met illegale activiteiten in verband staat.’


    ‘Leg uit.’


    ‘Een fonds. Een geheim fonds. Best groot – een paar miljard dollar. Er wordt alleen gehandeld in dark pools…’


    ‘Dark pools?’


    ‘Onzichtbare handelsplatformen, waar investeerders aandelen buiten de normale kanalen verhandelen. Niemand weet dus dat ze zich daarmee bezighouden. Dertig procent van de aandelen die momenteel in de Verenigde Staten worden verhandeld, verwisselt buiten de grote beurzen van eigenaar.’


    ‘En is dat legaal?’


    ‘We hebben het over de wereld van het grote geld. Of iets al dan niet legaal is, doet niet echt ter zake.’


    ‘Oké,’ zei ze. ‘En hoe heet dat fonds? En wie beheert het?’


    ‘Dat weet ik niet. Ik kan zelfs niet eens het onweerlegbare bewijs leveren dat het echt bestaat.’


    Alexis sloeg haar armen over elkaar. In de verte rommelde de donder, of misschien was het gewoon een vrachtwagen die door de stad denderde. Ze keek Garrett aandachtig aan. Hij zag bleek en zijn ogen waren roodomrand, alsof hij al heel lang niet had geslapen. Alexis voelde hoe de angst zich over zijn lichaam verspreidde, alsof zijn paranoia iets lichamelijks was, een tweede huid die hem omringde. Eigenlijk wilde ze hem in haar armen nemen, in bed leggen en een week lang laten slapen.


    Maar tegelijk wilde ze ook wegrennen en om hulp roepen.


    ‘Maak je geen zorgen,’ zei Garrett, alsof hij haar gedachten las. ‘Mitty heeft me hierheen gebracht, en we hebben de grote wegen gemeden. We hebben uitgekeken naar politieauto’s. Niemand is ons gevolgd.’


    Als Alexis met Garrett Reilly werd betrapt, zou niet alleen haar carrière voorbij zijn, maar ook haar leven. Kline had al eens gewaarschuwd. Ze overtrad een heel stel federale wetten door met een verdachte in een moordzaak te heulen, en nu stond het bewijs van haar medeplichtigheid zelfs in haar garage.


    ‘Waarom denk je dat dat fonds bestaat?’ vroeg ze, in een poging om Garretts blik op haar gericht te houden.


    ‘Ik kan rimpelingen zien, als het fonds aandelen en derivaten verkoopt. Kleine variaties in de prijs, die op de open beurzen niet voorkomen. Herhaalde patronen…’


    ‘Patronen.’


    ‘Waarvoor jij me betaalt om ze op te sporen.’


    ‘Betaalde. Je bent gestopt.’


    Garrett haalde zijn schouders op. ‘Herhaalde verkooppatronen. Verkopen van waardepapieren in de marge van het financiële stelsel. Derivaten, swaps, aandelen met laag volume. Allemaal waardepapieren die je zou kopen als je zeker wilde weten dat niemand in de gaten had wat je bezat. Of wat je hebt verhandeld.’


    ‘Oké. Weet je ook wat dat fonds allemaal doet?’


    ‘Het heeft een correlatiecoëfficiënt van plus één.’


    ‘Dus het beweegt in een perfect patroon?’


    ‘Ja. Na een massale verkoop gebeurt er ergens ter wereld iets.’


    ‘Wat dan?’


    ‘Aanvallen op bedrijven en banken. En nu dus de moord op een Federal Reserve-president. Ze zetten een tandje bij. Het wordt steeds omvangrijker.’


    Alexis hoorde weer een klap. Vast en zeker een donderslag. Een zomers onweer, nog ver weg, boven de westelijke buitenwijken, maar snel naderend.


    ‘Dus jij zegt dat er een fonds zou bestaan – een onzichtbaar fonds – dat ervoor betaald heeft om Phillip Steinkamp dood te schieten? Er was dus een plan om hem te vermoorden? Besef je wel wat de implicaties van jouw bewering zijn en hoe groot zo’n samenzwering zou zijn?’


    ‘Het gaat er niet alleen om iemand te vermoorden. Het fonds richt zich op het creëren van een systemische volatiliteitsgebeurtenis.’


    Alexis hield haar hoofd een beetje schuin. ‘Vertaling graag.’


    ‘Het wil de Amerikaanse economie te gronde richten.’


    Alexis controleerde elke gang en elke trap in de flat waar ze woonde, waarna Garrett haar volgde. Ze was duidelijk doodsbang dat een andere bewoner hem in haar gezelschap zou zien. Garrett wilde erom lachen, maar hij kon het haar niet echt kwalijk nemen; hij werd tenslotte door de politie gezocht. Nu was hij blijkbaar echt gevaarlijk. Natuurlijk voelde hij dat zelf niet zo. Hij voelde zich opgejaagd.


    Toen Garrett Alexis’ appartement binnenstapte, kwamen de herinneringen weer levendig naar boven. Een jaar geleden was hij hier al eens geweest, en die keer hadden Alexis en hij de hele nacht liggen vrijen. Dat was hun enige nacht samen geweest, maar hij herinnerde zich die nog precies: de lakens, haar huid, het oranje zonlicht dat de volgende ochtend door de ramen naar binnen viel. Hij ging op de verste hoek van een bank in de woonkamer zitten en voelde een grote voldoening. Hij besefte dat hij het hele afgelopen jaar hier had willen terugkomen. Niet om weer seks te hebben met Alexis, maar om rustig samen met haar op de bank te kunnen zitten. Hij wilde gewoon wat kletsen en vlak bij haar zijn.


    Hij vervloekte zichzelf in stilte dat hij zo’n sentimentele dwaas was. Alexis Truffant had hem vanwege zijn capaciteiten gebruikt en hem bij het vuil gezet toen hun relatie geen doel meer diende. Hij moest zich dwingen om dat niet te vergeten en zich dat goed inprenten. Alexis had hem genaaid en zou dat weer doen, als de omstandigheden dat vroegen. Hij moest beslist afstand bewaren.


    Terwijl Garrett toekeek, belde Alexis het kantoor van generaal Kline en zei tegen zijn secretaresse dat ze problemen met haar auto had en over een uurtje wel op haar werk zou zijn. Ze zette nog eens koffie en schonk Garrett een kop in. Ze bood hem ook iets te eten aan – cornflakes en eieren – maar dat wees hij af.


    ‘Waar is Mitty nu?’


    ‘Een paar straten verderop. Ze loopt geen gevaar. Ze is gewend te wachten.’


    Alexis zat tegenover hem in een gestoffeerde bruine stoel en dronk met kleine slokjes van haar koffie.


    Ze leek hem met haar priemende blik aandachtig te observeren. Garrett besefte dat zijn vingers krampachtig trilden, en daarom greep hij de armleuning van de bank beet om dat te verbergen. Hij had hoofdpijn en het bloed leek stroperig door zijn aderen te vloeien, alsof ze stug en verstopt waren. Het leek alsof zijn hart elk moment uiteen kon barsten door het moeizame pompen. Hij wist dat dit ontwenningsverschijnselen waren, die steeds sterker werden. Hij had zijn zakje medicijnen in zijn achterzak, maar daar mocht hij niet aan komen, althans voorlopig niet. Hij ademde diep in om de steeds grotere paniek in toom te houden.


    Dat leek Alexis niet te ontgaan. ‘Garrett, luister, je moet het niet verkeerd opvatten, maar gebruik je nog steeds medicijnen?’


    Garrett knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Zit jij verdomme in mijn medisch dossier te kijken?’ Christus, dacht hij bij zichzelf, is er dan helemaal niks in mijn leven privé? Ben ik een open boek voor de wereld?


    ‘Je had toegang tot de strengst geclassificeerde informatie. We moeten voorzichtig zijn met iedereen die ooit voor ons heeft gewerkt. Dat snap je toch wel?’


    ‘Nee, dat begrijp ik helemaal niet. Mijn persoonlijke zaken gaan jou niets aan. Wat is er in hemelsnaam toch met jullie aan de hand? Wat is er toch met dit land aan de hand?’


    ‘Ik begrijp dat je boos bent, maar…’


    ‘Je snapt het helemaal niet.’ Hij werd opeens overmand door woede. ‘Je begrijpt niets van mij. Je hebt nooit iets van mij begrepen.’


    Een halve minuut lang zaten ze zwijgend tegenover elkaar. Garrett dacht razendsnel na. Hij herhaalde in gedachten het gesprek dat ze zojuist hadden gevoerd. Had hij zich te defensief opgesteld? Ja. Nou, nee, de DIA had in zijn medisch dossier zitten wroeten. Dat deugde niet. Het was ook nog eens illegaal. Aan de andere kant slikte hij inderdaad te veel pillen, dat moest hij toegeven. Misschien maakte ze zich wel echt zorgen om hem. Nee, nee, en nog eens nee. Zijn gedachten schoten alle kanten op. Hij sloot zijn ogen en probeerde zich te concentreren op wat hij zich nog maar een paar momenten eerder had voorgehouden: hij moest afstand bewaren tot Alexis. Hij hield niet meer van haar. Hij… moest… afstand… bewaren.


    ‘Zei je iets?’ vroeg ze met een bezorgde blik.


    ‘Wat?’ vroeg hij. Had hij hardop zitten nadenken? Hij sloeg met zijn open handpalm op het sofakussen om weer naar de werkelijkheid en het heden terug te keren. Hij wist niet meer hoe hij het had. Het was een chaos in zijn hoofd. ‘Nee. Ik was gewoon… niets.’


    Ze knikte langzaam, alsof ze wilde zeggen: goed, ik geloof je. Min of meer. ‘Kun je me iets meer over die pool vertellen? Wie zitten daarachter, denk je?’


    ‘Als je het mij vraagt, zit er een land achter. Geen bondgenoot, maar misschien ook niet een echte vijand. Ze sturen iemand hierheen om de boel te destabiliseren. In Europa zijn ze daar nu al weken mee bezig, met hacken, stelen, een bank run forceren.’


    ‘Als het om cybercrime gaat, waarom sturen ze dan iemand naar Amerika? Waarom doen ze het niet op afstand?’


    ‘Het gaat niet alleen om cybercrime. Het is ook een kwestie van social engineering. Mensen erin luizen. Daarvoor moet je hier ter plekke aanwezig zijn. Alleen dan kun je de dominostenen in de juiste volgorde laten vallen.’


    ‘Ik heb een inlichtingenrapport over de bank run in Malta gezien. Dus jij zegt dat die er onderdeel van uitmaakt?’


    Garrett knikte bevestigend.


    ‘Maar Europa is niet de Verenigde Staten.’


    ‘Ze zijn met elkaar verbonden. Concerns in Londen, banken in New York, datacenters in Hongkong. Niets is nog echt van elkaar gescheiden.’


    ‘En wie is die persoon die ze gestuurd hebben?’


    ‘Een moordenaar. Een financiële moordenaar.’


    Garrett keek goed naar Alexis’ reactie, hoe haar lippen verstrakten, hoe haar ogen omhoog en naar links schoten en ze haar blik op het raam richtte, de zijne vermijdend. Dat was een duidelijk signaal. Ze geloofde hem niet. Ze dacht dat hij gek was, een gestoorde drugsverslaafde. Misschien dacht ze dat hij wel degelijk iets met de moord op Steinkamp te maken had.


    ‘Garrett,’ zei ze kalm, ‘waarom laat je Mitty niet bovenkomen? Jullie kunnen in mijn flat blijven, en dan hang ik jouw theorie op bij Kline…’


    Garrett lachte. ‘En dan kan hij de FBI bellen en kunnen ze rustig de tijd nemen om naar jouw flat te komen om mij te arresteren?’


    ‘Als ik had gewild dat je gearresteerd werd, zou ik je niet op je werk hebben opgebeld,’ zei ze bits.


    Garrett zweeg. Daar had ze een punt. De paranoia nam bezit van hem als een strop, die hem van zijn gezonde verstand afsneed en zijn vermogen beperkte om de wereld te zien zoals die was.


    ‘Dus het is gewoon een miljardenfonds dat het op de Amerikaanse economie heeft voorzien? Een financiële moordenaar? Ik wil maar zeggen dat het allemaal nogal fantastisch klinkt. Welke andere bronnen heb je?’


    ‘Hans Metternich. Hij heeft me gisteravond gevonden en een briefje voor me achtergelaten dat ze onderweg waren. Naar Amerika dus.’


    ‘Hans Metternich? De man over wie je zei dat je hem een jaar geleden in de metro was tegengekomen? Een spion die we nooit hebben kunnen vinden, hoe hard we ook gezocht hebben?’


    Garrett stond opeens op. Hij kon zijn woede niet meer bedwingen en stak zijn handen in de lucht, door de kamer ijsberend. ‘Ik ben hierheen gekomen om jou cruciale informatie te bezorgen. Ik werk niet eens meer voor dat stomme programma van jou. En nu denk je alleen nog maar dat ik krankzinnig ben? Hoe vaak heb ik er in het verleden naast gezeten?’


    ‘Kalmeer eens een beetje.’


    ‘Ik pieker er niet over!’ riep hij, naar het raam benend. Hij staarde naar de rij bomen die de scheiding vormde tussen het flatgebouw waarin ze woonde en de volgende blokkendoos met appartementen. Vlak onder het raam zag hij een zwembad, waarvan het blauwe water in het felgele zonlicht glinsterde. Garrett wist dat zijn gedrag niet door de beugel kon en dat hij steeds kwader werd. Alexis kon elk moment de politie bellen. Maar waarom maakte hij zich er eigenlijk nog druk om? De hele wereld kon wat hem betreft in vlammen opgaan: Wall Street, Washington en de FBI. Iedereen – Alexis inbegrepen – kon naar de hel lopen. Laat de economie maar instorten, dat was Amerika’s verdiende loon. Als Rome valt, komt er wel iets anders voor in de plaats. Laat ze allemaal maar verrekken in…


    Nee.


    Hij gedijde in de chaos, dat wist hij heel goed. Hij voelde zich aangetrokken tot de maalstroom van de vernietiging, dat inktzwarte verlangen om alles ineen te zien storten, om te zien hoe de rijken en machtigen – de mensen die zich altijd tegen hem leken te keren – door de vlammen werden verteerd. Tegelijk voelde hij een zekere weerstand, een sprankje licht dat weigerde daarin mee te gaan. Hij mocht dan wel in zijn eenzame woede door zijn eigen regering opgejaagd worden, maar desondanks wilde hij niet dat alles om hem heen instortte. Hij bezat nog een restje menselijkheid. Het leven hield voor hem meer in dan alleen het verlangen om zijn vijanden te zien lijden. De chaos mocht hem dan aanspreken, hij hunkerde nog altijd meer naar orde dan naar anarchie.


    Nu moest hij alleen Alexis daarvan nog overtuigen.


    Hij liep haar woonkamer door. Zijn blik gleed langs de foto’s aan de muren, de boeken op de salontafel, de briefjes op de koelkast, de sporttas in de hoek. Hij zette zijn woede opzij en liet de omgeving op zich inwerken, alle hints en tips over Alexis’ leven, de signalen waaruit bleek waar ze vandaan was gekomen en waar ze naartoe ging. Hij wilde niets forceren, maar de conclusie vanzelf laten opkomen, zoals altijd gebeurde als hij op zijn best was. Onder aan zijn ruggengraat voelde hij een tinteling, een vonk van begrip dat begon te groeien, en opeens… wist hij het.


    ‘Je hebt dit nodig, heel hard nodig.’


    ‘Sorry?’ vroeg Alexis.


    ‘Je bent gedegradeerd,’ zei hij, zonder op haar verdere reactie te wachten. ‘Nee, overgeplaatst binnen de dienst, net als Kline. Jullie doen allebei iets nutteloos. Jullie carrière is vastgelopen.’ Hij wees op de salontafel. ‘De half gelezen boeken. Meidenromannetjes. De tijdschriften. Een tv-gids. De sporttas in de hoek. Je gaat elke dag. De boodschappenlijst op je koelkast is volkomen overbodig. Je hebt tijd te veel. Je werk neemt lang niet alle tijd dat je wakker bent in beslag. Je kunt er je dag niet mee vullen. En dat is een verandering.’


    Alexis grinnikte zachtjes, maar Garrett lette er niet op. Hij had gelijk. Hij voelde het gewoon.


    ‘Als je probeert indruk op me te maken, Garrett, hou dan maar op, want het werkt niet. Voor de veronderstellingen die je nu uitkraamt, hoefde je echt niet naar mijn flat te komen.’


    ‘Geen veronderstellingen, maar observaties. En je verleden interesseert me geen donder. Het gaat me om je toekomst, en ik probeer te voorkomen dat die op een ramp uitdraait.’


    Garrett zag Alexis verstarren. Hij bleef voor de muur bij de gang naar haar slaapkamer staan en bekeek een ingelijste foto. Een groep legerofficieren hief glazen bier bij een barbecue in een achtertuin.


    ‘Je belde me vanuit een telefooncel, en niet via een beveiligde lijn bij de DIA. Ze zullen telefoontjes van de DIA niet natrekken, maar je wilde niet dat iemand kon meeluisteren. Je handelde zonder orders van Kline. Jullie zijn uit elkaar gegroeid. Hij vertrouwt je niet meer. Het Dominantie-project is gecrasht, en hij heeft dat op zijn brood gekregen. Hij denkt dat jij verantwoordelijk bent voor wat er is gebeurd. Hij is kwaad op mij, dat weet ik zeker. Maar ook op jou, op zijn discipel, zijn wonderkind, omdat je je te veel met mij hebt ingelaten. Dat is een zware slag voor Alexis Truffant.’


    Garrett wierp een blik op Alexis. Ze zat als versteend in haar stoel. Hij tikte op de glazen fotolijst. ‘Hoe oud is Kline nu? Vierenvijftig? Vijfenvijftig? Wanneer word je met pensioen gestuurd in het leger? Tweeënzestig? Dat gaat hij niet halen. Hij vertrekt over een jaar, misschien eerder. Alle anderen lachen en drinken bier. Hij staat los van de groep en staart de andere kant op. Kijk naar zijn gezicht. Hij heeft het helemaal gehad. Afgelopen, uit.’


    Hij draaide zich weer naar Alexis toe. ‘En als hij vertrekt, sta je er helemaal alleen voor. Geen mentor, geen kruiwagen meer. Alleen jij en de bureaucratie van de inlichtingendiensten met hun ouwe-jongens-krentenbroodsfeertje. Je kunt zo hard werken als je wilt, maar je komt geen steek verder, en dat weet je. Zo gaat een carrière als een nachtkaars uit. En jouw carrière betekent alles voor je. Je leeft helemaal voor je carrière.’


    Hij wachtte om zijn woorden te laten bezinken. ‘Je hebt mij nodig om je gelijk te halen, zodat je het probleem kunt verhelpen en verder kunt. Zodat je promotie kunt maken.’


    Ze zat stil op de bank, zonder een woord te zeggen, strak naar Garrett kijkend, met een trage, regelmatige ademhaling. Garrett kon de raderen in haar hoofd bijna zien draaien; ze verwerkte wat hij zojuist had gezegd en probeerde tot een besluit te komen. En ze was er niet blij mee.


    ‘Je moet me specifiekere info geven,’ zei ze na een tijdje, de stilte verbrekend. ‘Ik kan bij de hoge omes van de DIA echt niet aankomen met de mededeling dat er een economische moordenaar naar Amerika onderweg is zonder dat ik weet wie dat is, hoe hij of zij eruitziet en waarom hij of zij daarmee bezig is.’


    Garrett knikte kort en beende naar haar voordeur. ‘Klaar,’ zei hij, en hij verliet het appartement.

  


  
    Falls Church City, Virginia, 15 juni, 9.52 uur


    Mitty reserveerde een kamer voor hen in een motel ten noorden van Alexandria. De Happy Inn was een vervallen gebouw met een paar huurauto’s van toeristen op de parkeerplaats, maar Mitty vermoedde dat de kamers merendeels bij prostituees en hun klanten in gebruik waren. Garrett leek dat prima te vinden. Ze hoefden geen creditcard te laten zien en schreven zich in als man en vrouw, onder valse namen, zoals iedereen daar deed. Mitty vond dat grappig: DeAndre en Shirlee Horowitz, zei ze tegen de ongeïnteresseerde receptionist.


    Het motel had internet, maar het was traag en kostte 19,95 dollar per dag extra, waar Garrett over zeurde, maar hij betaalde toch. Zijn geld raakte zo langzamerhand op.


    ‘Als we mijn bankpas gebruiken,’ zei hij, ‘is de FBI over een paar minuten hier.’


    Mitty maakte oploskoffie klaar en liep naar de overkant van de straat om broodjes te halen bij een Subway. Toen ze in de kamer terugkwam, had Garrett zich al met zijn computer op schoot geïnstalleerd.


    ‘Ik wil een profiel opbouwen,’ zei hij. ‘Een profiel van de man die naar Amerika onderweg is.’


    ‘Hoe dan?’ zei Mitty. ‘Je weet geen donder van hem af. Je weet zelfs niet eens zeker dat hij bestaat.’


    ‘Laten we allereerst aannemen dat hij bestaat. Beschouw dat als een gegeven. Misschien is dat raar, maar laten we daarmee aan de slag gaan.’


    ‘Goed.’


    ‘We moeten dus uitzoeken hoe hij eruitziet. Niet fysiek, maar wat zijn achtergrond is. Uit welk land hij komt, waar hij werkte en naar school ging. Dat soort dingen.’


    ‘Dat is onmogelijk,’ zei Mitty. ‘Even serieus, Garrett, hoe denk je dat in godsnaam te doen?’


    ‘Op grond van waarschijnlijkheden.’


    Mitty staarde hem aan, ging op een van de dubbele bedden liggen en zette met de afstandsbediening de tv aan. ‘Vertel me nog eens waarom we dit doen? Ik dacht dat je uit Dominantie was gestapt? Ik dacht dat je schoon genoeg had van die mensen?’


    ‘Ik doe het omdat iemand me een moord in de schoenen probeert te schuiven. Hoe eerder ik ze te pakken krijg, hoe eerder ik niet meer in hotelkamers hoef rond te hangen. Met jou bijvoorbeeld.’


    ‘Ik hou ook van jou. Kusje.’


    ‘We beginnen met de leeftijd, geslacht, land van herkomst.’ Garrett begon te typen. ‘Moedertaal. Opleiding.’


    ‘Weet je waarom ik denk dat je dit doet? Omdat je nog steeds verliefd op haar bent. Ze heeft je zwaar beledigd en nu ga je de rest van je leven proberen te bewijzen dat je haar waard bent.’


    ‘Wacht even, ik kan je niet volgen. Daarstraks zei je dat ze kwaad op me is omdat ik haar heb belazerd. En nu zeg je dat ik een obsessie voor haar heb, omdat zij mij heeft belazerd. Hoe zit het nou?’


    ‘Ik weet het nog niet precies. Misschien allebei. Als ik heb gegeten, zal ik het wel weten.’


    Garrett lette verder niet op Mitty, die een andere zender opzocht – een programma over mensen op huizenjacht. Mitty was dol op realityprogramma’s. Het kon haar niet schelen waar het over ging: een huis opnieuw inrichten, een motorfiets assembleren, voorraadkasten uitmesten. Ze kon er niet genoeg van krijgen, en als ze zich daarmee had bestempeld tot bankhangende huissloof, dan was dat maar zo. Terwijl ze tv lag te kijken, at ze haar broodje op, luisterend naar Garretts vingers die driftig klikklakten op het toetsenbord naast haar. Na een paar minuten kon ze haar nieuwsgierigheid niet meer bedwingen. Ze rolde op het bed naar hem toe om te zien waar hij mee bezig was.


    ‘Als je de vragen eenmaal hebt bepaald, hoe ga je ze dan afbakenen?’ vroeg ze, hoewel ze wel beter wist.


    Garrett glimlachte. ‘Zoals ik al zei: aannemelijkheid van het bewijs. We redeneren terug naar de optimale persoonlijkheid. Wat zou de belangrijkste eigenschap van een persoon zijn die het land binnenkomt om economische hacks uit te voeren? Zou hij twintig jaar zijn? Vijfentwintig? Dertig? Veertig? Wijs een waarde toe aan elke leeftijd. Negentig procent, tachtig procent, et cetera.’


    ‘Ja, maar hoe wijzen we die waarden toe? Onze percentages zijn niet meer dan gissingen.’ Ze had in haar leven evenveel programmeerwerk gedaan als Garrett, en misschien wel meer. Ze mocht dan niet een even solide statistische achtergrond als hij hebben, ze was snel van begrip en bijna even dol op cijfertjes als Garrett. Dat was een van de redenen dat ze vrienden waren gebleven. En bier, natuurlijk, naast videogames.


    ‘We doen zo veel mogelijk online onderzoek, hier ter plekke. Wat is de gemiddelde leeftijd van gearresteerde hackers in de VS en in het buitenland? We kunnen die getallen zeker vinden. Alles wat we niet weten, bespreken we met elkaar, en dan maken we een schatting. Dergelijke schattingen krijgen een lagere waarde dan antwoorden die harde cijfers hebben opgeleverd. Bayesiaanse statistische analyse dus.’


    Mitty lag op het bed naar het plafond te staren. ‘En als we het niet eens worden, hoe gaan we dat dan oplossen?’


    ‘Ockhams scheermes. Het eenvoudigste antwoord wint. Als er niet echt een eenvoudigste antwoord is, splitsen we de resultaten in twee vragen en kennen die evenveel gewicht toe in het profiel.’


    Mitty dacht daarover na. Ze had met een beurs op Fordham University gestudeerd en was de eerste in haar familie die een universitaire bul had behaald. Ze had eerst maatschappelijk werk gestudeerd, met het idee terug te keren naar haar oude buurt in de South Bronx om daar immigrantengezinnen te helpen die op zoek waren naar hun versie van de American Dream, maar toen ze eenmaal haar eerste les Programmeren had gevolgd, was ze voorgoed genezen van het maatschappelijkwerkidee. Programmeren leek op een verhaal schrijven, maar dan in een taal die kunstmatig was en tegelijk volstrekt logisch. En het allermooiste ervan was dat het verhaal er na voltooiing aan de andere kant – op een computerscherm – in een heel andere gedaante uit kwam. Wat begonnen was als een reeks als/dan-beweringen, transformeerde ineens tot een levend, ademend programma. Mitty vond dat prachtig.


    ‘Het zou kunnen lukken,’ zei ze. ‘Maar er zou ook onzin uit kunnen komen. Ik bedoel: je stelt een hypothetisch profiel samen, maar de persoon van vlees en bloed blijkt totaal anders te zijn. Echte mensen passen namelijk nooit precies in een profiel.’


    ‘Klopt.’ Garrett bleef nieuwe vragen in zijn database invoeren. ‘Maar het is beter dan niets.’


    Mitty haalde haar schouders op en zapte langs de kanalen op de motel-tv. Ze was alweer bij een volgende zender, toen ze terugschakelde naar Fox News. Ze tuurde aandachtig naar het scherm. ‘O, shit, man. We zitten in de problemen.’


    Garrett keek van zijn laptopscherm naar de tv op en zag hoe zijn eigen gezicht hem aankeek.


    Alexis volgde de nieuwsberichten eveneens, en wel in haar DIA-kantoor. Het waren korte mededelingen, duidelijk gebaseerd op een FBI-persbericht, met een zakelijke toon: Garrett Reilly was nu officieel een ‘mogelijke verdachte’ voor de moord op Phillip Steinkamp. Hij was voortvluchtig, zijn verblijfplaats was onbekend en hij was mogelijk gewapend. Iedereen die informatie bezat die tot zijn arrestatie kon leiden, moest via het volgende nummer contact opnemen met het Federal Bureau of Investigation. Cable News liet kort een pasfoto van Garrett op het scherm zien en speculeerde vervolgens een paar minuten lang over de vraag wat dit allemaal te betekenen had. Een bizarre liefdesrelatie? Een gestoorde eenling? Of – een iets gewaagdere speculatie – een grootschaligere samenzwering?


    Generaal Kline kwam midden in de CNN-uitzending haar kantoor binnenlopen en keek met haar mee. Langzaam schudde hij zijn hoofd, zachtjes ‘Slecht, heel slecht’ mompelend. En luider: ‘We moeten daar zo ver mogelijk vandaan blijven.’


    ‘Ze proberen hem uit zijn tent te lokken,’ zei Alexis.


    ‘We zullen Reilly uit onze dossiers moeten verwijderen.’ Kline ging tegenover Alexis zitten. ‘Wil je me soms iets vertellen?’


    Alexis dacht na over haar opties. Ze was inmiddels heel wat minder van Garretts onschuld overtuigd dan vóór hun ontmoeting – hij had geraasd en getierd en een verwarde indruk gemaakt – maar hij had zoals gewoonlijk wél een exacte diagnose gesteld, en ze was niet van plan hem nu aan de politie over te dragen. Nog niet. Haar intuïtie vertelde haar daarmee nog even te wachten.


    Ze keek generaal Kline aandachtig aan en zag de kraaienpootjes die in zijn gezicht geëtst stonden, evenals de grijze strepen in zijn haar. Had Garrett gelijk? Was Kline opgebrand en stond hij op het punt met pensioen te gaan? Zou hij haar aan haar lot overlaten om haar eigen bestemming bij de DIA te vinden? Mogelijk wel. Nee, waarschijnlijk wel. Maar toch kon ze hem niet hierin betrekken. Hij was haar baas en haar mentor; hij had haar geholpen om promotie te maken, en daarom zou ze hem in bescherming nemen, wat de toekomst ook mocht brengen. En op dit moment hield dat in dat ze Kline beschermde door hem niet op de hoogte te brengen.


    ‘Nee,’ zei ze. ‘Niets.’


    Hij staarde haar aan, alsof hij wachtte totdat haar façade wegviel, en verliet het kantoor zonder nog iets te zeggen.


    Tien minuten later kreeg ze een e-mail in haar inbox van een Gmail-account. De naam van de afzender was Profiler. Ze las het bericht eenmaal snel en drukte het af. Ze overwoog de e-mail te verwijderen, maar wist ook dat alle mail, of die nu verwijderd was of niet, tot in de eeuwigheid op overheidsservers bleef staan. Ze vouwde de geprinte mail op, stopte die in haar zak en liep het gebouw uit naar een groepje bomen aan de zuidkant van de basis. Het was een mooie, warme dag, maar ze was in een pestbui, alsof ze een gebutst schip was dat steeds tegen de rotsen sloeg. Toen ze zeker wist dat ze niet bespied werd, vouwde ze het papier in de schaduw van een wijdvertakte iep open en las de mail nog eens zorgvuldig over.


    Een profiel van hoe hij eruit moet zien. We hebben aannames gemaakt en geprobeerd die aannames te combineren met wat we al weten. Logische conclusies op basis van de feiten. Vervolgens de waarschijnlijkheid berekend.


    – Het is een man. 99% zeker. Professionele hackers zijn bijna altijd mannen. En alleen een professional kan doen wat hij tot nu toe heeft gedaan.


    – Jong. Nogmaals, 99% zeker. Twintiger, begin dertig.


    – Waarschijnlijk uit Oost-Europa. 85%. Oekraïne. Rusland. Geldt voor meeste non-gouvernementele criminele hackers. Aanslagen in Europa leken willekeurig, maar Oost-Europese landen zijn gespaard. Ergo: daar komt hij vandaan.


    – Waarschijnlijk afgestudeerd aan universiteit. Wiskunde/Natuurwetenschappen. Waarschijnlijk Moskou. Er is al een tijdlang een gestage stroom van cyberaanvallen van Russische technische scholen aan de gang. 75%.


    – Heeft mogelijk in Westen VS gewoond/gewerkt. 75% kans. Past in patroon van hackers die hier werken en naar geboorteland terugkeren. Misschien softwareontwikkeling. Raadpleeg databank van werknemers in Silicon Valley. Klassiek voorbeeld zijn Chinese techneuten die hackers zijn geworden.


    De volgende items zijn willekeuriger. Toch nuttig om te hebben, lijkt me.


    – Op het eerste gezicht geen verband met georganiseerde misdaad. Hij zal geen strafblad hebben. Maar grotere kans dat er dieper in zijn cv banden met criminele activiteiten zijn. 60%. Vrienden, vriendinnen, zelfs ouders. Ga vage connecties met maffia na.


    – Zal het land binnenkomen op studentenvisum. 60%. Gemakkelijkst te verkrijgen, trekt weinig aandacht.


    – Paspoort zal echt zijn. Wekt minder argwaan. Nogmaals: 60% kans.


    – Reisroute loopt parallel met aanslagen in Europa. München, Lyon, Liverpool, Malta. Allemaal in de afgelopen maand. Hij zal hier zelf de supervisie over hebben gehad. Breng man in verband met zijn reizen. 60%.


    Nu volgen meer dan twee standaarddeviaties van de mediaan op Gauss-verdeling. Oftewel gissingen.


    Alexis stopte even met lezen, vol bewondering over de manier waarop Garretts intellect functioneerde. Er was werkelijk geen enkel aspect van het menselijk gedrag dat hij niet tot een getal of een patroon kon reduceren.


    Voor haar geestesoog kon ze hem met een verbeten uitdrukking de e-mail zien typen, terwijl hij van waarschijnlijkheidsberekeningen gebruikmaakte om zijn argument kracht bij te zetten. Onwillekeurig moest ze glimlachen – hij bleef altijd zichzelf. Ze besefte nu dat dit de reden was dat ze hem niet had aangegeven; hij was zoals hij was: heel goed in bepaalde dingen, en in andere dingen weer niet. Moord niet.


    Ze las verder.


    –Eenmaal in de VS zal hij van de radar gaan. Verdwijnen. Hij gebruikt een hele reeks gestolen identiteiten. Dit is zijn kerncompetentie. Je moet hem bij de grens aanhouden, voordat hij ondergronds gaat.


    –Hij zal hier een netwerk hebben van mensen die hem kunnen helpen. Amerikaanse burgers, waarschijnlijk. Efficiënter, minder gevaarlijk dan buitenlanders naar de VS sturen. Er zijn hier volop hackers van informatiesystemen in te huren. Hij is social engineer, oplichter – dat is zijn specialiteit. Hij zal mensen zoeken die voor hem werken. Waarschijnlijk heeft hij die al.


    –Tot slot: alles wat hij doet, heeft een politiek aspect. Het is theater voor een belangrijker zaak. Als je weet wat die zaak behelst, kun je zijn activiteiten gemakkelijker ontrafelen. Hij is een huurling. Een ander heeft hiertoe opdracht gegeven.


    Dat was het laatste punt op de lijst, maar nog niet het einde van de e-mail. Garrett had er nog een paar laatste zinnen aan toegevoegd. Ze waren kort en haastig geformuleerd, net als de lijst, maar ze waren even kenmerkend voor Garrett.


    Ben niet gek. Ik heb gelijk. Dat weet je. Je moet snel te werk gaan.


    Dat was alles. Ze las de lijst nog twee keer, de getallen kritisch beschouwend, en bedacht wat die haar al dan niet vertelde over iemand die de Verenigde Staten binnenkwam. De Amerikaanse douane kon niet iedere jonge Russische man arresteren die op een studentenvisum het land binnenkwam. Binnen een paar dagen zouden de cellen aan de oostkust helemaal vol zitten. En zelfs als ze hem zagen, waarvan konden ze hem dan beschuldigen? Beramen van economische terreur? Hij zou echt geen explosieven of de plattegrond van een wolkenkrabber bij zich hebben. Nu Garrett niet meer voor haar stond, zonder zijn krankzinnige zelfvertrouwen, leek het vooral een paranoïde theorie. Aluhoedje-speculaties. En toch…


    Hij zat er echt maar zelden naast. Misschien was dat op zich al genoeg reden om ermee verder te gaan. Ze trok een grimas, stopte het vel papier weer in haar jas en dacht na over de vraag hoe ze de internationale luchthavens kon waarschuwen zonder zelf een krankzinnige te lijken.


    ‘Voel je je nu beter?’ vroeg Mitty, terwijl ze over het platteland van Maryland reed, waar zich aan weerszijden van de auto glooiende landbouwpercelen uitstrekten. Ze reden nu al twee uur en hadden nog vele uren voor de boeg – ze meden de hoofdroutes en volgden de secundaire wegen, waar minder controle was. ‘Je hebt je vlam weer gezien, in levenden lijve. Jullie zijn niet in bed gesprongen, maar je hebt bewezen dat je nog steeds je mannetje staat als het om statistiek gaat. Dus alles is weer oké.’


    ‘Ik voel me beter als je je mond een tijdje houdt.’ Garrett lag op de achterbank en probeerde de lucht van oude broodjes ham met Zwitserse kaas te negeren. ‘En als ze die man vinden.’


    ‘Als hij bestaat.’


    ‘Hij bestaat,’ zei Garrett. ‘De vraag is alleen nog maar wanneer hij opduikt.’

  


  
    32.000 voet boven de Atlantische Oceaan, 15 juni, 16.42 uur


    De jonge man op stoel 34J opende zijn ogen en probeerde zijn stijve benen wat te strekken.


    Ze waren nu zevenenhalf uur onderweg sinds het vertrek uit Frankfurt en hij was nog maar eenmaal opgestaan om naar het toilet te gaan. Uit de boordkeuken vier rijen achter hem kwam de geur van vliegtuigeten hem tegemoet; gekookte groenten en uitgedroogde rozemarijnkip. Hij hoorde het geraas van de vliegtuigmotoren niet langer bewust – het was witte ruis geworden.


    Hij keek naar zijn buurman in 34H, een Amerikaan met overgewicht die James Delacourt heette. Hij zat te slapen in zijn stoel, waarbij zijn buik over zijn stoelriem puilde. De jonge man in 34J dacht bij zichzelf: ik ga James Delacourt vermoorden. Niet in fysieke zin, maar toch, ik zal hem doden. Ik zal hem radicaal vernietigen, en dat proces is al begonnen.


    Delacourt woonde in Bethesda, Maryland. Hij vloog naar huis via Miami, waar hij een afspraak had met een potentiële klant. De jonge man in 34J was dat te weten gekomen door Delacourt een aantal drankjes aan te bieden – eerst biertjes, daarna een martini, gevolgd door drie wodka’s die uit de miniflesjes rechtstreeks in een kopje werden geschonken – totdat de stewardess, die opeens besefte hoeveel ze de twee mannen inmiddels had geserveerd, weigerde hen nog te bedienen. Maar tegen die tijd was het te laat: Delacourt was ladderzat.


    De Amerikaan had tegen de jonge man zitten opscheppen dat hij goed tegen drank kon, maar hij had natuurlijk geen flauw idee wat dat werkelijk inhield. Een gemiddelde Rus zou een gemiddelde Amerikaan onder tafel drinken, en de jonge man in 34J was een Rus, hoewel hij zich inmiddels als een wereldburger beschouwde, een wereldburger die heel goed wist wat innemen was. In feite kon hij de meeste Russen onder tafel drinken. Niet dat hij bijzonder trots was op die kwaliteit; het was gewoon een eigenschap waarvan hij gebruikmaakte als hij aan het werk was. James Delacourt had dus geen schijn van kans.


    In de vier uur dat ze met elkaar hadden gesproken, had de Rus aan Delacourt het nodige aan belangrijke informatie weten te ontfutselen. De jonge man kon best charmant zijn, als dat nodig was. Hij kon alles zijn. Hij was een kameleon – een andere kwaliteit van hem – die zijn persoonlijkheid voor de buitenwereld aan elke gelegenheid kon aanpassen. Hij kon om een flauwe grap lachen, een verhaal vertellen waarin hij zelf vernederd werd of een verhandeling over politieke corruptie in derdewereldlanden uit zijn mouw schudden; hij kon met vrouwen flirten en over sport bakkeleien met mannen; hij kon luidruchtig en agressief zijn, maar ook passief en de bescheidenheid zelve. Hij kon zich daarbij bedienen van vrijwel accentloos Engels, van Russisch, zijn moedertaal, en van Tsjechisch, dat hij heel redelijk beheerste.


    Wat iedereen altijd verbaasde aan de jonge man, was dat er onder het oppervlak van die interessante, onderhoudende en veranderlijke persoonlijkheid slechts een grijze, doodse psyche lag, een geestelijke woestenij. Een geest die lang geleden medeleven had getoond… of zich tenminste ergens iets van aan kon trekken.


    Maar niemand had dat ooit ontdekt voordat het al veel te laat was.


    De Airbus A340 schudde hevig vanwege turbulentie, en daarom sloot de jonge man zijn ogen en mediteerde op een plek ver weg: een bosgebied, afgewisseld door glooiende heuvels en grazige weiden. Het was een lieflijk landschap, beschenen door de zon en met houten huizen, een mengeling van zijn herinneringen aan de Kaukasus uit een ver verleden en de denkbeeldige idylle van zijn dromen, want het echte Tsjetsjenië was een verwoeste oorlogszone die nu één grote bouwput was, zo wist hij van de reizen die hij af en toe daarheen maakte. Het moderne Tsjetsjenië werd voortdurend tegelijkertijd verwoest en herbouwd. Het was niet de plek die hij in zijn dromen zag.


    Telkens als hij terugkwam, verbaasde hij zich erover hoe drastisch de hoofdstad Grozny veranderd was, althans sinds de tijd dat hij daar opgroeide. Maar dat was in de duisterste periode van de stad geweest, tijdens de eerste Tsjetsjeense oorlog in 1995, en de holocaust van de Slag bij Grozny. Van zijn hele omgeving – de wijk Zavodskoy – restte niets meer dan puinhopen. Hij was met zijn ouders naar het platteland gevlucht om te wachten tot de Russen definitief waren binnengetrokken. Het navrante was dat zijn familie helemaal niet islamitisch was en zelfs niet Tsjetsjeens. Ze waren Slaven, etnische Russen die naar Grozny waren verhuisd toen zijn vader een baan had gekregen in een fabriek die gereedschap voor de olie-industrie produceerde.


    Maar zo ging het er nu eenmaal aan toe in het Sovjettijdperk en in de periode van de Russische Federatie, die na de Sovjet-Unie volgde. Het maakte niet uit wie je was of welke bevolkingsgroep je vertegenwoordigde, het systeem vermaalde je op de een of andere manier toch wel. Het systeem kon het niets schelen. De jonge man had die les al vroeg in zijn leven geleerd en was die nooit meer vergeten; hij had die geleerd door de armoede in zijn familie, het alcoholisme van zijn vader en de nooit behandelde depressie van zijn moeder. Dat was Rusland. De jonge man beschouwde deze wetenschap als leidraad in zijn leven en had die onlangs ook op de wereld als geheel van toepassing verklaard. Hij voelde dat die aan de binnenkant van zijn schedel was geschreven, getatoeëerd zelfs.


    Je bent helemaal op jezelf aangewezen.


    Voor de jonge man in 34J was het leven een voortdurende strijd tegen een onverschillige, meedogenloze macht. Die macht was soms de staat en soms de politie, soms waren het gangsters, soms zelfs de God waarin hij niet geloofde. Die krachten hadden de neiging zich te verenigen tot één gecombineerde kracht, die probeerde hem eronder te houden, hem tot onderwerping en overgave te dwingen, maar hij zou zich nooit naar hun wil buigen. Nooit.


    De jonge man haalde zijn tablet uit zijn tas en bestudeerde zijn aantekeningen.


    Toen hij eenmaal genoeg te drinken had gehad, bleef Delacourt, de dikke Amerikaan die de jonge man te gronde wilde richten, voortdurend over zichzelf praten. De jonge man wist nu de naam van Delacourts vrouw (Nancy); de namen van zijn twee kinderen (Thomas en Sophie); hun geboortedatum (18/5/03 en 22/12/01); Delacourts eigen verjaardag (dat was een verrassing geweest; de jonge man dacht dat Delacourt er veel ouder uitzag dan hij was, maar misschien kwam dat door zijn omvang); de naam van hun drie katten (Misty, Poops en Butter); zijn favoriete sportteam (Redskins); de naam van zijn basisschool (Banneker Elementary in Milford, Delaware); de meisjesnaam van zijn moeder (McClendon – het was lastig geweest om die te weten te komen zonder wantrouwen op te wekken, maar het was de jonge man gelukt door Delacourt naar zijn etnische afkomst te vragen, waarna hij al snel de achternamen van zijn ouders had gegeven); en het merk van zijn eerste auto (een bruine VW Golf, waarin hij ontmaagd was).


    Alles bij elkaar een goed resultaat. Nu nog wat tijd en een decoderingsprogramma, en dan had de jonge man genoeg informatie om bijna alle wachtwoorden van alle rekeningen van Delacourt te kraken, van zijn bank- en effectenrekening tot zijn pinpas, mobieletelefoonaccount, kantoorlogin, laptoplogin en zelfs zijn abonnement bij de sportschool, als hij dat had, wat de jonge man betwijfelde. Bijna niemand ter wereld gebruikte volstrekt willekeurige wachtwoorden; die waren te moeilijk om te onthouden. De meeste mensen namen gewoon weer hun toevlucht tot wachtwoorden die ze nooit zouden vergeten – geboortedata, meisjesnamen, sportploegen – en gebruikten die in talloze online formulieren. Daarom was het essentieel dat een goede hacker het een en ander van het leven van zijn doelwit afwist, voordat hij diens leven blootlegde.


    De jonge man in 34J permitteerde zich een tevreden lachje. Hij was best knap, met een geprononceerde kaak en een smalle neus. Hij was ongeveer een meter vijfenzeventig, met een slank postuur en dik zwart haar dat hij kort liet knippen. Vrouwen vonden dat hij er goed uitzag, maar hij was geen spetter, en dat was precies goed voor zijn doeleinden. Hij vestigde niet graag de aandacht op zich, liep liever onopgemerkt voorbij, en dat deed hij dan ook meestal. Zijn Engels was uitstekend; hij had twee jaar doorgebracht op een Amerikaanse middelbare school in Colorado, en vervolgens een jaar bij een softwarebedrijf in de Bay Area in Californië gewerkt. Het was hem zeker niet slecht bevallen in de Verenigde Staten, hoewel de middelbare school een hele kluif was geweest, maar hij was ook niet van het land gaan houden. In zijn opinie leed het land aan misplaatste trots en gaf het te hoog op over het eigen belang. Hij meende dat Amerikanen in hun historie te weinig hadden geleden, waardoor ze emotionele diepte misten. Ze hadden geen ziel.


    Rusland had wél een ziel, hoewel hij moest toegeven dat die verwrongen was.


    De jonge man keek weer op zijn tablet. Delacourt had zijn sofinummer niet gegeven – dat deed niemand ooit – maar met een beetje geluk kon de jonge man daar snel achter komen. Hij had aan de Technische Universiteit van Moskou gestudeerd, waar hij een graad in de wiskunde had behaald. Daarom was hij bedreven in getallen kraken – vooral grote getallen – en lang geleden had hij al een manier gevonden om Amerikaanse sofinummers te kraken.


    In gedachten ging hij de noodzakelijke stappen na. Als je eenmaal de geboorteplaats en geboortedatum van je doelwit wist, was het een koud kunstje om de eerste vijf cijfers van zijn of haar sofinummer te bepalen. De eerste drie cijfers – het plaatsgetal of AN – vertelden je waar die persoon was geboren. Als je de geboorteplaats kende, kende je de AN. De volgende twee – het groepsgetal of GN – waren gecorreleerd aan de geboorteplaats en geboortedatum. Hoe de SSA, de Sociale Zekerheidsdienst, die getallen toewees, was publieke kennis en gemakkelijk te weten te komen. Met een beetje doorzettingsvermogen kon bijna iedereen die getallen achterhalen.


    De laatste vier cijfers waren heel wat lastiger. Daarvoor had je de Death Master File van de SSA nodig, een lijst van alle sofinummers die ooit waren toegekend, maar alleen de nummers van reeds overleden burgers. Ook de Death Master File was niet moeilijk te achterhalen. Als de jonge man die eenmaal in bezit had, zou hij die aan een voorspellend algoritme onderwerpen – hij had het idee daarvoor uit een onderzoek van hoogleraren op Carnegie Mellon University opgedaan – waarna er een reeks van aannemelijke laatste vier cijfers van het sofinummer werd gegenereerd, aan de hand van de vijf eerste cijfers die je had opgegeven.


    Als het doelwit in een staat met een kleine bevolking was geboren – en Delacourt voldeed aan dat criterium – dan controleerde het algoritme de Death Master File en werden er zo’n honderd mogelijke SN’s of serienummers gegenereerd. Dat waren de mogelijke laatste vier cijfers van het sofinummer van je doelwit. Het waren gissingen, maar de uitkomsten zouden er niet ver naast zitten.


    Als je nog honderd nummers moest controleren, was de rest een fluitje van een cent: je voerde de mogelijke nummers in een computernetwerk in, waarna je het netwerk liet proberen om zich te registreren op websites die om het sofinummer van een gebruiker vroegen, bijvoorbeeld de Dienst Motorvoertuigen of een nutsbedrijf. Als de registratie slaagde, wist je dat je de site had gekraakt. Je wist iemands sofinummer.


    De hele procedure duurde vijf minuten, en het meeste werk was nog om alle cijfers in te typen. De antwoorden kwamen binnen een paar milliseconden. De jonge man had dit klusje al een paar honderd keer uitgevoerd toen hij in de Verenigde Staten woonde; soms alleen voor de lol om te zien of het mogelijk was, andere keren voor duisterder doeleinden. Gezien de intrinsieke waarde van een geldig sofinummer vond de jonge man het nog steeds opmerkelijk dat Amerikanen er zo laks mee omgingen. Hij zou zelf zijn sofinummer in een kluis wegbergen en het nooit laten zien, of het nu aan een andere persoon, een bedrijf of een overheidsinstantie was. Maar de jonge man wist dan ook precies wat voor kwalijke zaken een slecht persoon allemaal kon uitspoken met rondslingerende sofinummers. Hij was heel goed bekend met die kwalijke zaken.


    Hij keek naar Delacourt. De Amerikaan snurkte en er hing een draadje spuug aan zijn lippen dat elk moment op zijn borst kon vallen. De jonge man boog zich naar voren in zijn stoel, alsof hij zijn veters wilde vastmaken, maar stak zijn hand in plaats daarvan in het zijvak van Delacourts laptoptas. Na twee pogingen vond hij Delacourts mobiele telefoon – een Samsung Galaxy – en verwijderde snel de simkaart uit het slot. Hij stak de simkaart in zijn zak en legde de telefoon weer in het zijvak. Delacourts telefoon zou dienst weigeren, maar hij zou geen idee hebben waarom, en tegen de tijd dat hij het toestel in een Verizon-telefoonwinkel had laten nakijken, zou de jonge man zijn telefoonaccount ook al hebben overgenomen.


    In feite behoorde Delacourts hele leven nu aan iemand anders.


    Het vliegtuig vertraagde voelbaar en begon aan de daling naar Miami International Airport, en toen de stem van de gezagvoerder door de luidsprekers klonk, schrok Delacourt opeens wakker. De jonge man zat glimlachend rechtop in zijn stoel.


    ‘Verdomme,’ mompelde Delacourt. ‘Ik was helemaal bewusteloos.’


    ‘Ja, ik ook,’ loog de jonge man met een ontspannen grijns. ‘Ik geloof dat we iets te veel gedronken hebben, hè?’


    ‘Nou.’ Delacourt knipperde wazig met zijn ogen. ‘Je bent me wel een duivel om zoveel rondjes wodka te geven.’ Hij keek naar de jonge man. ‘Ben je echt een Rus?’


    ‘Ik ben daar geboren. Maar ik weet niet precies meer wat ik ben.’


    Delacourt knikte suffig. Hij probeerde nog altijd uit zijn verdoving te ontwaken. ‘Tja, zo zit de moderne wereld in elkaar. Niemand weet nog echt waar hij toe behoort.’ Delacourt lachte. ‘Ik mag jou wel…’ zei hij, waarna hij aarzelde, alsof hij zich de naam van de jonge man niet meer kon herinneren.


    De jonge man hielp hem. ‘Ilya.’


    ‘Ilya, o ja. Ik mag jou wel, Ilya. Jij bent net zoals ik. Ik denk dat we veel met elkaar gemeen hebben, je weet wel… bepaalde dingen.’ Delacourt grijnsde. ‘Weet je wat ik bedoel?’


    De jonge man – Ilya, voorlopig – knikte en glimlachte op zijn beurt. ‘Zeker wel. Ik denk dat we veel met elkaar gemeen hebben.’

  


  
    Alexandria, Virginia, 15 juni, 20.15 uur


    Alexis Truffants mobiele telefoon ging over op het moment dat ze haar flat weer binnenging.


    ‘Met Truffant,’ zei ze, terwijl ze de uitputting in haar stem probeerde te verbergen. Vanaf het moment dat Kline haar kantoor was binnengekomen met het nieuws over de moord op de Fed-president, had Alexis voortdurend koortsachtig nagedacht over de vraag hoe ze de gebeurtenissen moest duiden en wat Garrett daarmee van doen had. Nu was ze even aan rust toe. Ze opende haar koelkast om een open fles chardonnay te pakken, met de telefoon tussen haar kin en schouder geklemd.


    ‘Met Mac Gunderson van TSA.’ De stem aan de andere kant van de lijn klonk kortaf en zakelijk. ‘Ik ben directeur Regionale Operaties van MIA.’


    ‘MIA?’ vroeg Alexis in verwarring.


    ‘Miami International Airport.’


    ‘Juist,’ zei Alexis behoedzaam. Ze had net die middag een observatiebulletin naar de Transportation Security Administration gestuurd, waarin ze zorgvuldig had geprobeerd de informatie die Garrett haar had verschaft zo te verwoorden dat de TSA actie kon ondernemen: Russisch, studentenvisum, techneut, vage banden met criminelen. Ze had het zorgvuldig en discreet gedaan en had niet zo snel een reactie verwacht. Misschien probeerden ze het ware belang van haar rapport in te schatten. Of misschien…


    ‘U moet waarschijnlijk zo snel mogelijk hierheen komen,’ zei Gunderson.


    Ze zette de wijn weer in de koelkast.


    Het kantoor van Gunderson op Miami International was een kleine kamer zonder vensters aan de noordkant van terminal2. Gunderson was groot, met een glimmend gladgeschoren hoofd en een peper-en-zoutkleurige sik. Zijn colbertjasje hing om de rugleuning van zijn stoel en zijn das zat losgeknoopt om zijn hals. Alexis vermoedde dat hij aan de laatste uurtjes van een lange dienst bezig was. Hij liet een arrestatiefoto van de Amerikaanse douane op zijn computerscherm zien.


    ‘Ilya Markov. Hij reist met een Russisch paspoort en is om veertien over vijf vanmiddag met Lufthansa-vlucht 462 uit Frankfurt geland.’


    Gunderson draaide het computerscherm, zodat Alexis de foto van de bleke man tegen een witte achtergrond kon zien. Het leek een knappe jonge vent met donker haar en vrolijke blauwe ogen. Hij hield zijn dunne lippen in een neutrale uitdrukking op elkaar geklemd. Hij leek moe – wat niet vreemd was na een lange vlucht – maar er lag ook iets vlaks in zijn blik. Een gebrek aan emotie. Misschien, dacht Alexis, ben ik er gewoon niet aan gewend om arrestatiefoto’s van passagiers te bekijken.


    ‘In 1986 geboren in Moskou, volgens zijn paspoortgegevens.’


    ‘Past hij in het profiel dat we op andere manieren hebben verstuurd?’ Alexis zocht naar een zweem van een persoonlijkheid in het gezicht van de man, een twinkeling in een ooghoek. Een zeker gevoel voor humor? Een beetje flirten met de camera? Niets van dat alles.


    ‘Nee, daar past hij niet in.’


    ‘Waarom ben ik hier dan?’


    ‘Omdat deze man wél past.’ Er verscheen een andere foto op het scherm, gedateerd op 11 december 2009. De jonge man op de foto leek sprekend op Ilya Markov. Het kon niet anders of het was dezelfde man.


    ‘Ilya Markarov. Ook geboren in 1986 in Moskou. Is binnengekomen met een H-1 B-visum. Softwareprogrammeur. Heeft de Bay Area bezocht, waar hij een jaar zonder incidenten heeft gewerkt. Heeft het land in 2011 verlaten en is nooit meer teruggekeerd.’


    Gunderson tikte weer iets in op zijn toetsenbord. Er verscheen een pagina uit een database op het scherm. Aankomst- en vertrekdata waren in chronologische volgorde vermeld, van drie maanden geleden tot de vorige week, 12 juni.


    ‘Hij is in Duitsland, Frankrijk, Engeland en Malta geweest. Erin en er meteen weer uit. Precies zoals jij had voorspeld. Maar hij reisde met het Markarov-paspoort, niet met dat van Markov.’ Gunderson liet zijn vinger over het scherm glijden om op de aankomst- en vertrekdata te wijzen.


    Alexis voelde een knoop in haar maag, die steeds strakker werd getrokken. ‘Hoe heb je dat verband gelegd?’


    ‘Gezichtsidentificatiesoftware.’


    ‘Ik dacht dat jullie daar nog niet mee bezig waren.’


    Gunderson haalde zijn schouders op.


    Alexis trok een frons, terwijl ze alles wat Garrett haar eerder die dag had verteld nog eens de revue liet passeren. ‘Hoe zit het met criminele connecties? Dat was een van de punten voor een match.’


    ‘Nee, deze man niet. Maar deze man’ – er verscheen een nieuwe foto op het scherm – ‘geeft meerdere treffers in verband met de vor v zakone: werkrelaties, een neef, een huisgenoot in Moskou voor een korte periode.’


    Alexis keek naar de foto, die van dezelfde jonge man was, maar nu was zijn hoofd kortgeschoren in een marinierskapsel en had de neutrale blik plaatsgemaakt voor een brede grijns. Hij droeg een wit button-downoverhemd en een rode stropdas. Hij vertoonde alle kenmerken van de ambitieuze, talentvolle jonge zakenman. Maar vor v zakone was de Russische maffia: ‘dief volgens de wet’.


    ‘Marko Ilyanovitsj, geboren in 1986 in Grozny, Tsjetsjenië.’


    ‘Christus,’ mompelde Alexis, naar de foto turend. ‘Dit is toch een Russische paspoortfoto? Hoe is het mogelijk dat de Russen niet hebben opgemerkt dat het om dezelfde man gaat?’


    ‘Ooit in Rusland geweest?’


    Alexis schudde haar hoofd.


    ‘Als je een week daar doorbrengt, begrijp je het. Voor tienduizend dollar krijg je alles gedaan. Een paspoort. Een echtgenote. Een moord. Niemand maalt er echt om, zolang je geen treinstations in Wolgograd opblaast.’


    ‘Lukt dit met de gezichtsherkenningssoftware ook?’


    ‘Nee. Toen we twee matchende namen hadden, hebben we zijn vingerafdrukken bekeken. Die zaten in het bestand van de Russische FSB, de Federale Veiligheidsdienst. Ze kregen geen directe treffers op zijn criminele connecties, alleen kruisverwijzingen. Hij heeft banden met criminelen aangeknoopt, maar blijft steeds op afstand en is zelf geen crimineel. Althans, er zijn geen bewijzen voor criminele activiteiten.’


    Alexis leunde achterover in haar stoel en slaakte een diepe zucht. Garrett had in alles gelijk gehad: jong, man, Rus, studentenvisum, programmeur, recent door Europa gereisd – zelfs de connecties met de maffia klopten. En als Garrett goed had voorspeld dat de man de Verenigde Staten zou bezoeken, dan had hij waarschijnlijk ook goed voorspeld wat die man van plan was: een systemische volatiliteitsgebeurtenis – de Amerikaanse economie te gronde richten.


    Alexis huiverde zichtbaar in het aircokantoor. Ze werd overvallen door het intuïtieve besef dat er een ramp dreigde, een allesbeheersende chaos die op haar afkwam; en niet alleen haar, maar iedereen en alles dreigde te verzwelgen. Ze probeerde het idee van zich af te schudden, maar het bleef aan de rand van haar bewustzijn knagen, als een onheilspellende onweerswolk die steeds hoger aan de horizon rees.


    ‘Ik moet met hem praten. Waar houden jullie hem vast?’ Alexis stond op en streek haar groene legerjack glad, zich afvragend hoe ze de ondervraging zou beginnen.


    ‘Nergens.’ Gunderson trok een grimas. ‘We hebben hem niet.’


    ‘Wat?’


    ‘Je observatieverzoek kwam om halfzeven vanavond binnen.’ Gunderson hield een vel papier omhoog. ‘En deze man – hoe die ook moge heten – is om vijf voor zes door de douane gegaan.’ De grote man tegenover haar trok zijn mondhoeken omlaag; blijkbaar meende hij zich daarmee voldoende te excuseren. ‘Ik heb geen idee waar hij nu is.’


    Juridisch gezien deugde een bestuurlijke dagvaarding niet, dat wist Alexis ook wel. Daarmee omzeilde je overduidelijk het Vierde Amendement, de garantie tegen onrechtmatige huiszoeking en inbeslagname. Het was gewoon een manier om te krijgen wat je wilde, zonder dat een rechter ooit over je verzoek oordeelde. Op basis van administratieve dagvaardingen konden met name genoemde overheidsorganisaties – waarvan de DIA er een was – om telefoontaps en financiële transactiegegevens vragen, zonder dat een rechter daartoe opdracht had gegeven. De media hadden de pest aan administratieve dagvaardingen. Eigenlijk had Alexis er ook de pest aan. Ze had altijd geloofd dat ze niet alleen in het leger diende om het land te beschermen, maar ook de wetten, en het Vierde Amendement op de grondwet was een belangrijke pijler in het fundament van het Amerikaanse rechtssysteem.


    Maar als je om halfdrie ’s nachts in Miami, Florida, zat, koos je algauw voor een doelmatige oplossing. Alexis wist dat het een flauwekulargument was, maar zo was het nu eenmaal. Ze zou de volgende dag wel proberen iets beters te verzinnen.


    Ze vertrok naar haar hotelkamer in het Hilton vlak bij de luchthaven van Miami, bestelde koffie bij de roomservice en stelde het vereiste document op: één pagina, beknopt en simpel geformuleerd. De dagvaarding kwam erop neer dat ze de creditcardtransacties van de afgelopen twaalf uur wilde van de opgesomde namen (en de varianten daarvan) in Miami en Fort Lauderdale en omstreken, en wel meteen.


    Ze belde de DIA-contactpersonen bij de vier grote creditcardbedrijven – Visa, MasterCard, American Express en Discover – en liet de receptie van het hotel de dagvaarding faxen. De DIA maakte al deel uit van het HotWatch-programma, waarin federale instanties om de actuele financiële gegevens van bepaalde verdachten konden vragen. Het nieuws over HotWatch was al een paar jaar geleden naar de media gelekt, maar niemand leek zich daar erg druk over te maken. Alexis vond dat vreemd. Ze had altijd aangenomen dat het Amerikaanse volk in woede zou uitbarsten als het te weten kwam hoe het leven van iedere burger in de gaten werd gehouden, en dat was in zekere zin ook gebeurd, toen bekend werd dat de NSA op grote schaal telefoongesprekken afluisterde, maar de Amerikanen begrepen nog maar half waar de overheid precies mee bezig was. Als de rest ook bekend werd, zou dat beslist voor een hoop kabaal zorgen.


    Ze nam een slokje van haar koffie en keek hoe de zon opkwam boven de uitgestrekte voorsteden van Miami. Het was een spectaculaire oranje ochtendschemering boven de palmbomen en de huizenzee tussen het vliegveld en de oceaan. Ze bestelde eieren en toast voor het ontbijt en had spijt dat ze geen schone kleren had meegenomen. Om halfacht belde ze de FBI in Dade County, vertelde waar ze mee bezig was en vroeg om hulp. Ze waren sceptisch, maar zeiden dat ze haar in de loop van de dag één of misschien twee agenten konden leveren.


    Ze zette de tv in haar kamer aan en keek naar de ochtendnieuwsprogramma’s, wachtend op de reactie van de creditcardmaatschappijen. Het opsporingsbevel voor Garrett was nog steeds een belangwekkend gespreksonderwerp. Alle vier de netwerken openden de nieuwsuitzendingen met zijn foto en bespraken de theorieën waarom hij een Fed-president zou willen vermoorden. Alexis luisterde een tijdje aandachtig, maar toen een commentator over een mogelijke homoseksuele driehoeksverhouding begon, zette ze de tv uit, hoofdschuddend over zoveel onzin.


    MasterCard mailde om acht uur als eerste terug, en had niets. Visa en Discover antwoordden twintig minuten later. Niemand met een van deze namen – Ilya Markov, Ilya Markarov of Marko Ilyanovitsj – had de afgelopen twaalf uur zijn creditcard in Miami en omstreken gebruikt. Om veertien over negen meldde American Express een transactie. Markov, Ilya, 15 juni, 8.23 uur, Motel 6, Marina Mile Boulevard, Fort Lauderdale, Florida.


    Zestig seconden later rende kapitein Alexis Truffant over de parkeerplaats van het hotel, zichzelf vervloekend omdat ze geen vuurwapen én geen schone kleren had meegenomen.

  


  
    Philadelphia, Pennsylvania, 16 juni, 9.30 uur


    Garrett wachtte tot ze zich een eind in de wijk Walnut Hill in West-Philadelphia bevonden, voordat hij de batterij weer in zijn telefoon schoof. Mitty en hij hadden achter in de Ford Explorer geslapen – althans, dat hadden ze geprobeerd – nadat ze die op een onverharde weg bij Lancaster, Pennsylvania, hadden geparkeerd. Het was een lange, oncomfortabele nacht geweest, maar Garrett meende dat het erger was om opgepakt te worden. Of misschien ook niet. Misschien was het toch beter om opgepakt te worden. Hij was uitgeput door zijn plotselinge vlucht, en dat allemaal zonder goede reden, in zijn opinie. In een paniekerige doodsangst was hij uit zijn kantoor bij Jenkins & Altshuler weggerend, maar nu, inmiddels achtenveertig uur later, was het tijd om eens rustig na te denken.


    Hij was onschuldig, en dat moest iedereen goed begrijpen, vooral de FBI. Ook waren zijn handen beginnen te beven, iets wat hij helemaal voor zichzelf hield, omdat Mitty er niet tegen kon. Garrett vermoedde dat het een onthoudingssymptoom was. Hij was verdomme gewoon een verslaafde, net als de eerste de beste crystal-methjunk die door de South Bronx zwierf. Erger nog was dat hij gebukt ging onder een krankzinnige, plotseling opkomende hoofdpijn, afgewisseld door rustige perioden. Gisteren had hij op de motelkamer bijna een black-out gekregen, die hij alleen had kunnen voorkomen door zijn gezicht onder de douche te steken.


    In een plastic tasje had hij nog een handvol pillen, die een gat in zijn zak brandden, maar hij probeerde daar niet aan te denken. Nog nooit had hij zo naar iets gehunkerd als nu naar de verdovende middelen, en een stemmetje in zijn hoofd fluisterde dat hij gewoon dolgraag high wilde zijn en altijd had willen zijn, hoezeer hij ook probeerde dat verlangen – het was zijn hoofdpijn, het was zijn verdriet – te rationaliseren. Door de drugs bleef hij op afstand van de echte wereld, op afstand van zijn problemen, en nu verkeerde hij diep in de problemen.


    Hij belde de receptie op zijn kantoor en vroeg naar Maria Dunlap, de kantoormanager op de drieëntwintigste verdieping. Hij moest wachten omdat ze in gesprek was en liet zijn blik langs de huizen van Philadelphia in Market Street glijden. In de vroege ochtendhitte hingen jongeren op de straathoeken rond. Een stel jonge jongens stond sigaretten te roken bij de entree van een drankwinkel. Een paar studenten liepen in oostelijke richting naar de universiteit, gekleed in bermuda’s en slippers.


    ‘Met Maria,’ klonk een hoge stem aan de andere kant van de lijn. Garrett kende Dunlap niet heel goed, maar toch was hij bepaald niet dol op haar. Ze was een opdringerig type van middelbare leeftijd, dat altijd controleerde hoeveel uur hij had gewerkt – alsof de tijd die hij achter zijn Bloomberg-terminal had doorgebracht iets zei over de hoeveelheid geld die hij voor het bedrijf verdiende.


    ‘Maria, met Garrett Reilly.’ Hij hoorde hoe ze een zucht slaakte.


    ‘Garrett, o, hallo, waar heb jij uitgehangen?’ vroeg Dunlap op geforceerd nonchalante toon.


    ‘Laten we die flauwekul maar overslaan. Vertel de FBI’ers die meeluisteren dat ik hen moet spreken.’


    ‘Garrett, ik weet niet wat je be…’


    ‘Ik hang over een minuut of zo op. Ik kan het echt niet hebben dat ze me kunnen traceren.’


    Het bleef even stil op de lijn. Garrett zakte onderuit op de achterbank van de Explorer, maar kon de straat om hem heen nog steeds zien. Ze reden langs een oude bakstenen bibliotheek. Een moeder duwde een kinderwagen de oprit op.


    Er klonk een piepje in zijn telefoon. ‘Hallo, Garrett, met speciaal agent Chaudry.’


    ‘Luister, ik zal je meteen vertellen dat ik in Philadelphia zit, maar ik ga zo meteen ophangen en haal dan de batterij uit de telefoon, dus doe geen moeite om een heel stel patrouilles met gillende sirene op pad te sturen.’ De Explorer die Mitty bestuurde, was van een vriend van een verre neef in de familie Rodriguez, een accountant uit Tampa. De politie zou de SUV aan Mitty kunnen linken en vervolgens aan Garrett, maar hij geloofde niet dat hun dat ter plekke binnen een paar minuten zou lukken, en zeker niet in de straten van Walnut Hill.


    ‘Goed, Garrett, wat dacht je hiervan? Je loopt daar een politiebureau binnen en geeft je aan, zodat we dit gesprek onder vier ogen kunnen voeren.’ Haar stem had een aangename, honingzoete toon.


    ‘Chaudry? Ben je Indiaas? En ben je een vrouw? Dat komt vast niet vaak voor bij de FBI. En je klinkt ook nog jong.’


    ‘Een goede reden om elkaar in levenden lijve te ontmoeten. Dan kun je zien hoe jong ik in werkelijkheid ben.’


    Garrett lachte. Hij mocht haar nu al. ‘Als ik jou over vijf minuten googel, weet ik precies hoe jong of oud je bent. En waar je geboren bent, welke cijfers je op de middelbare school hebt behaald en wat je het afgelopen weekend in het winkelcentrum hebt gekocht. Ik heb nog nooit een afspraakje gehad met een Indiaas meisje. Ben je single?’


    ‘Bel je daarom op? Om me mee uit te vragen?’


    ‘Ik heb niets te maken met de moord op Phillip Steinkamp. Ik heb niets tegen de Fed en ik heb Steinkamp nog nooit ontmoet. Ik ben maar een simpele obligatiehandelaar.’


    ‘Als je zo onschuldig bent, waarom heb je dan de benen genomen uit je kantoor voordat onze agenten je een paar vragen konden stellen?’


    ‘Ik heb een diepgeworteld wantrouwen tegen justitie en heb een hele reeks slechte ervaringen met gezagsdragers achter de rug, en verder koester ik een pathologische haat tegen overheidsmacht.’


    ‘Maar je hebt wel voor het ministerie van Defensie gewerkt, nota bene het epicentrum van de overheidsmacht. In het Dominantie-programma, zoals het heette. Dat lijkt tegenstrijdig.’


    ‘Ik zit ingewikkeld in elkaar.’


    ‘Vertel me over Dominantie,’ zei Chaudry.


    ‘Nee. Zoek dat zelf maar uit. Luister, dit weet ik van deze zaak. De moord op Steinkamp maakt deel uit van een patroon. Een patroon van economische destabilisatie. Iemand heeft zich ten doel gesteld een aanval op de Amerikaanse economie te plegen. Ze willen me uit de weg ruimen, en daarom proberen ze mij de schuld van de moord in de schoenen te schuiven.’


    ‘En wie zit er dan achter, Garrett?’


    ‘Dat weet ik niet. Ik ben hier maar in mijn eentje. Maar reken maar dat ik het probeer uit te zoeken. Wie schiet er nou iemand dood om vervolgens openlijk te vertellen wie daartoe opdracht heeft gegeven? Dat slaat nergens op, agent Chaudry, en dat weet jij net zo goed als ik.’


    ‘Daar zeg je wat. Maar toch moet je naar een van onze regiokantoren komen om een verklaring af te leggen. We zullen je netjes behandelen. Een vipbehandeling, van begin tot eind. Je hoeft alleen een paar vragen te beantwoorden. Dan kunnen jij en ik een relatie beginnen.’


    Garrett lachte weer. Chaudry was helemaal zijn type FBI-agent. ‘Met jou? Geweldig. Maar als we met elkaar uitgaan, zul jij moeten trakteren, want ik heb handboeien om en ben van al mijn wettelijke rechten beroofd.’


    Ditmaal lachte Chaudry. In de plotselinge stilte op de lijn hoorde Garrett in de verte politiesirenes loeien. Ze klonken steeds luider.


    ‘Oei, je hebt de politie op me afgestuurd, en ik had je nog zo gezegd dat niet te doen. Zo maak je wel een slechte eerste indruk. Ik moet nu gaan, maar voor alle zekerheid wil ik je nog vertellen dat ik de vrouw die Steinkamp heeft vermoord, niet kende. Ik heb haar nooit ontmoet. Ik heb Steinkamp ook nooit ontmoet, of wie dan ook die bij de Fed werkt. Ik heb er helemaal niets mee te maken. En als je een beetje slim bent, zul je inmiddels beginnen te begrijpen dat er iets veel groters speelt. Jullie jagen op de verkeerde. En als de ellende eenmaal goed begint, zullen jullie weten waarom.’


    Garrett wachtte haar reactie niet af. Hij drukte op de stoptoets van zijn telefoon en haalde snel de batterij uit de achterkant. Mitty reed grijnzend verder. ‘Zei ze echt dat ze een afspraakje met je wilde maken? Een FBI-agent?’


    ‘Ik bezit een dierlijk magnetisme.’


    ‘Ik geloof best dat FBI-agenten spetters zijn,’ verzuchtte Mitty smachtend. ‘Met die wapens en die uniformen. Als ik een bank beroofde, zouden ze me dan visiteren?’


    ‘Hier moet je linksaf. De straat zit hier zo meteen vol met politie.’ Daarna ging Garrett liggen en wachtte af totdat ze Philadelphia achter zich hadden gelaten.


    Op het FBI-kantoor op de tweeëntwintigste verdieping van het Federal Building in Lower Manhattan zette agent Chaudry haar headset af en slaakte een lange, geërgerde zucht.


    ‘De politie van Philadelphia gaat de belangrijkste straten afzetten,’ zei een oudere agent – Murray, overgeplaatst uit Washington – terwijl hij de telefoon neerlegde.


    ‘Dat weet hij. Ze zullen hem niet te pakken krijgen.’


    Murray installeerde zich op een bureau. ‘Waarom belde hij dan?’


    Chaudry dacht daar over na. Waarom had hij gebeld? Om erachter te komen wie de zaak aan de federale kant leidde? Wat zou dat uitmaken? Nee, er moest een reden zijn.


    ‘Misschien is hij gewoon een arrogante idioot,’ zei Murray. ‘Zo klonk hij wel een beetje.’


    Chaudry liep naar het raam en keek uit over Lower Manhattan. Ja, Garrett Reilly was arrogant. En hij leek daar zijn redenen voor te hebben. Hij was ook voorzichtig, en toch durfde hij het aan om de FBI te bellen. Die tegenstrijdigheid vroeg om nader onderzoek. Maar hij was geen idioot.


    ‘Paul,’ zei ze met een knikje naar speciaal agent Murray, ‘wil je dat gesprek nog eens voor mij afspelen?’ Hoewel Murray flink wat ouder was dan zij, wist Chaudry dat hij moest doen wat ze vroeg. Zij had de leiding in deze zaak, en hij was haar junior partner, in elk geval voorlopig. Ze wist dat veel oudere agenten van bureau Manhattan daar woest over waren, maar dat was dan pech. Ze had weinig vrienden bij de FBI en had er geen behoefte aan er meer te krijgen. Om een omelet te maken moest je nu eenmaal eieren breken.


    Agent Murray liet de gespreksopname via een luidspreker in de verbindingskamer afspelen. Chaudry luisterde er twee keer naar en herhaalde de tweede helft van het gesprek voor de derde keer. Opeens wist ze het. Ze speelde de zin opnieuw af.


    ‘En wie zit er dan achter, Garrett?’ vroeg Chaudry op de opname.


    ‘Dat weet ik niet. Ik ben hier maar in mijn eentje. Maar reken maar dat ik probeer het uit te zoeken.’


    Chaudry glimlachte. ‘Dat is alles.’


    Murray keek op van zijn computer. ‘Dat is wat?’


    ‘Hij zegt dat hij daar in zijn eentje zit. En hij zal er zeker achter komen. Hij geeft ons een signaal dat de DIA niet achter hem aan zit. Ze laten hem aan zijn lot over. Hij doet ons een aanbod.’


    ‘Wat voor aanbod?’


    ‘Om de zaak op te lossen,’ zei ze vol overtuiging, nu het idee bij haar vaste vorm had gekregen. ‘Hij wil voor ons werken.’

  


  
    Fort Lauderdale, Florida 16 juni, 9.45 uur


    De jonge man in wiens paspoort de naam Ilya Markov stond, was oprecht verbaasd toen hij de twee auto’s zonder logo’s of andere merktekens de parkeerplaats op zag rijden van het hotel waar hij die nacht had gelogeerd. Uit de eerste auto was een jonge vrouw in legeruniform gestapt, en uit de volgende auto twee corpulente mannen in pak. De mannen waren hoogstwaarschijnlijk van de FBI, dacht de jonge man, of misschien van Homeland Security, de binnenlandse veiligheidsdienst. Ze deden geen moeite zich te verbergen, maar stiefelden meteen de lobby in.


    De jonge man nam een slok koffie en haalde voorzichtig het vetvrije papier van zijn barbecue-ontbijtsandwich. De geur van versgebakken brood en spek vermengde zich met het aroma van zijn koffie op zijn plekje aan het raam in het restaurant tegenover zijn hotel. Li’l Red’s BBQ luidde de naam, en hij moest toegeven dat het eten heerlijk was. In sommige dingen waren Amerikanen erg goed, beter dan bijna alle andere volkeren, en ontbijt was daar een van.


    Hij tuurde weer naar het hotel. Kalmpjes aan. Ze zouden vast niet hierheen komen, dacht hij. Maar toch kon je maar het best geen risico nemen. Hij nam een paar happen van de sandwich, drukte het deksel weer op zijn koffie, pakte de rugzak van de grond en liep naar buiten, Marina Mile Boulevard op.


    De jonge man – de meeste mensen die hem kenden, noemden hem Ilya, want dat was feitelijk zijn echte voornaam, hoewel hij vaak ook Ilia, Elie, Elia en Marko (vanwege zijn achternaam) gebruikte, en soms Ali, als hij in de islamitische delen van de Kaukasus was – had niet verwacht dat hij zo snel ontdekt zou worden. Hij had verwacht een week vrij rond te kunnen lopen met zijn Russische paspoort en naam, voordat de Amerikaanse autoriteiten hem in de peiling kregen. Als dat eenmaal gebeurde, wilde hij zich van die identiteit ontdoen en ondergronds gaan. Hij had met die mogelijkheid rekening gehouden, maar niet dat het zo snel zou gebeuren.


    Het maakte niet uit. Hij zou gewoon het tijdschema van zijn identiteitsverandering naar voren schuiven. Dat was gemakkelijk zat, en het zou ook gemakkelijk blijven. Burgers moesten nog met de realiteit van de moderne informatiediefstal leren omgaan.


    Maar toch lette er iemand op hem, bedacht hij, terwijl hij zijn rugzak over zijn schouder sloeg en op Marina Mile noordwaarts begon te lopen, een sms typend op zijn nieuwe mobiele telefoon. En daar bleef het niet bij. Iemand had ontdekt dat hij een bedreiging was en had dat uit slechts een paar aanwijzingen opgemaakt.


    Dat was indrukwekkend.


    Hij overdacht wat voor informatie ze hadden kunnen afleiden uit het paspoort dat hij aan de Amerikaanse douane had getoond. Hadden ze die aan een van zijn andere paspoorten gekoppeld? Of aan visumaanvragen? Zo ja, dan hadden ze een voorsprong en moest hij bedenken welke veranderingen hij in zijn route moest aanbrengen. Volgens zijn berekeningen konden ze hem identificeren als een achtentwintigjarige softwareontwikkelaar met Amerikaanse middelbare school en werkervaring, afkomstig uit Grozny, Tsjetsjenië, en afgestudeerd aan een Russische technische universiteit.


    Behalve die gegevens kon hij verder niets bedenken wat ze over hem zouden kunnen weten. Wie zijn ouders waren, misschien, maar dat deed er niet toe. Zijn vader was dood, midden in de nacht door Tsjetsjeense rebellen het huis uit gesleept en nooit meer ergens gezien, en Ilya betreurde dat verlies niet. Zijn vader was een dronkenlap met losse handjes geweest, die zelden thuis was. En als hij thuis was, was Ilya’s haat tegen hem alleen maar gegroeid. Ilya’s moeder leefde nog, maar zij was een oude vrouw die in een bejaardentehuis in Tolyatti woonde, in Centraal-Rusland – een godverlaten oord in het moederland – en wist vrijwel niets over de verblijfplaats of het beroep van haar zoon, en Ilya vond dat maar beter ook. Hij had elk contact met zijn biologische familie al lang geleden opgegeven. En trouwens, haar achternaam leek niet op de zijne, en hij vroeg zich af of haar naam in veel officiële documenten te vinden was. De oorlog in Tsjetsjenië had elke nauwkeurige registratie in de war geschopt. Dat was een van de belangrijkste redenen dat hij zoveel paspoorten had, die in zekere zin allemaal echt waren. Ilya was namelijk steeds degene die in zijn persoonsdocumenten stond vermeld: Markov, Markarov, Ilyanovitsj. En tegelijk ook niet. Tegelijkertijd zowel echt als een fantoom.


    Hij was niemand en hij was iedereen.


    Ilya keek op zijn horloge en liet zijn blik langs de auto’s glijden die over de avenue raasden. Het werd steeds drukker. Hij wierp een blik over zijn schouder op Motel 6, achter hem. Die vrouw in dat legeruniform stond nu vast op zijn deur te kloppen. Hij had niet uitgecheckt, maar was simpelweg vertrokken. Hij ging ervan uit dat zijn creditcard gedebiteerd zou worden. Dat herinnerde hem aan iets. Hij haalde de besmette American Express-card uit zijn portefeuille en gooide die in een vuilnisbak. Hij had niets meer aan die kaart. Die was niet alleen nutteloos, maar zelfs gevaarlijk.


    Als de vrouw in uniform eenmaal door de deur van de hotelkamer naar binnen was gedrongen, zou ze daar bijna niets aantreffen. Een rolkoffer die hij in Moskou had gekocht, met een paar broeken, T-shirts en ondergoed, en een boek vol ezelsoren, Cryptonomicon. Niets wat hij in de VS niet kon kopen, maar het boek van Stephenson zou hij missen. Het was een ingewikkeld boek in compact proza, dat Ilya bij het lezen steun en rust bood.


    Al zijn apparatuur en contante geld – iets minder dan duizend dollar – en al zijn documenten hingen nu aan zijn schouder, in zijn rugzak. Hij verloor die geen moment uit het oog. Dit waren zijn instrumenten, zijn wapens. Hij nam aan dat ze zijn vingerafdrukken zouden aantreffen op het bureau in de hotelkamer en in de badkamer, maar wat hadden ze daaraan? Die hadden ze immers al van hem gekregen bij de paspoortcontrole op de luchthaven.


    Wat konden ze verder nog weten? Helemaal niets, voor zover hij kon bedenken. Ilya had het tot zijn levenswerk gemaakt om vrijwel onzichtbaar te blijven en zijn naam niet op documenten te vermelden, zijn geld op rekeningen in diverse landen te bewaren, zo veel mogelijk contant te betalen en naar believen van identiteit te wisselen. Het vermogen om ergens in op te gaan was een onlosmakelijk onderdeel van wie hij was en was een integraal deel van de manier waarop hij zijn brood verdiende. Maar daarmee bleef de belangrijker vraag onbeantwoord: hoe hadden ze hem zo snel weten te vinden? En wie was verantwoordelijk?


    Hij betwijfelde ten zeerste dat de standaard FBI-alarmen door zijn komst waren geactiveerd. Dat was nog niet eerder gebeurd, en hij was het land de afgelopen tien jaar inmiddels vier keer in en uit gegaan. Misschien was Homeland Security gealarmeerd, maar dat leek vergezocht, gezien hun middelmatige staat van dienst als het om het identificeren van potentiële terroristische dreigingen ging. Ze zochten naar banden met terreurgroepen, en die had hij niet. Hij had niets verkeerds gedaan. Tenminste, daar was hij nooit op betrapt. Hij was helemaal zuiver op de graat.


    Nee, degene die had ontdekt dat Ilya een factor van belang kon zijn, was behoorlijk slim en geraffineerd. Hij of zij moest het bestaan van iemand als Ilya hebben vermoed, en vervolgens hebben afgewacht totdat er een echte Ilya op het toneel verscheen. Ze gebruikten een voorspellend algoritme, een gegevensanalyse waarmee ze de statistische kansen konden berekenen dat iemand die met zijn achtergrond overeenkwam zou opduiken.


    Maar waarom waren ze dan op zoek gegaan naar iemand zoals hij? Hoe wisten ze dat er een actie gepland was? Dat verontrustte hem. Was hij slordig geweest? Hij had op het internet proefballonnetjes opgelaten om mogelijke compagnons te zoeken, hij had geld geboden op het darknet en had telefoontjes gepleegd met mensen die zich professioneel met hacking bezighielden, maar hij was altijd voorzichtig geweest. Misschien brachten ze hem in verband met de cyberaanvallen in Europa? Maar hoe dan? Het geld waarmee die hacks werden betaald, kwam uit een fonds waarmee hij absoluut niets van doen had. In plaats daarvan moest hij zich in leven zien te houden met het weinige geld dat hem uit uiterst obscure bronnen bereikte: kluizen bij Duitse regionale banken; giften in een corrupt Grieks overheidskantoor; vervalste creditnota’s van een elektronicawinkel in Zuid-Frankrijk.


    Misschien waren ze gewaarschuwd door de schietpartij in New York? Maar tussen hemzelf en Batsjev, de schutter, stond een eindeloos aantal tussenpersonen, ontelbare lagen vol verwarring en misleiding. Dan zou het een gelukstreffer dan wel een fenomenaal staaltje patroonherkenning geweest moeten zijn.


    Hij bleef op het trottoir stilstaan en ademde de zompige Florida-lucht diep in. Het leek hier wel alsof je in een sauna leefde. Een sauna, vermengd met uitlaatgassen van auto’s en barbecuesaus. Misschien was het niet zo erg dat hij zijn kleren kwijt was; nu kon hij korte broeken en Hawaii-shirts kopen. Misschien zelfs een paar slippers.


    Patronen. Een voorspellend algoritme zou verklaren waarom twee agenten in pak en een legerofficier dat Motel 6 waren binnengevallen, en niet een arrestatieteam. Ze hadden geen reden om hem te arresteren en hadden geen idee of hij gevaarlijk was. Wettelijk gezien konden ze hem waarschijnlijk niet eens arresteren. Ze verwachtten dat er iets ging gebeuren en probeerden hem angst aan te jagen. Of ze wilden hem alleen maar laten weten dat ze hem in de gaten hadden.


    Nou, dat wist hij inmiddels maar al te goed.


    Ilya dacht wel te weten wie hierachter zat. Zoals iedere andere hacker in de wereldwijde underground-scene had Ilya de prestaties van het Dominantie-programma gevolgd. Hij had gezien hoe China daarmee op geslepen wijze was aangevallen, hoe het Gouden Schild buiten werking was gesteld en de beurs van Shanghai besmet was, wat de aanzet tot rellen in Chinese steden was geweest. Hij wist niet zeker hoe groot het programma was en hoe het met de financiering zat, maar hij deelde de opinie van de meeste andere hackers dat Dominantie een briljante vondst was, een modern vehikel om moderne oorlogen te voeren en een gevaarlijke arm van de Amerikaanse regering.


    Ilya geloofde inmiddels ook dat hij door eindeloos spitwerk zelf had ontdekt wie er in het hart van Dominantie stond. Een jonge Wall Street-obligatiehandelaar, een wiskunde-freak met een talent om patronen te zien op grond van de geringste aanwijzingen. Dat zou kloppen met de snelheid waarmee Ilya was ontdekt. Maar Ilya had bijna zeker geweten dat de jonge obligatiehandelaar uitgeschakeld was. De moord op Steinkamp had genoeg moeten zijn, maar misschien was daarbij meer gestunteld dan Ilya aanvankelijk had gemeend. Misschien nam de jonge Wall Street-hotshot nog steeds deel aan het spel.


    ‘Garrett Reilly.’


    Ilya fluisterde de naam zachtjes in zichzelf, en er klonk respect door in die woorden. Hij wist heel wat over die man – zijn opleiding, zijn arbeidsverleden – en Ilya moest toegeven dat hij een spoortje jaloezie over Reilly’s talenten voelde. Misschien had die jaloezie zijn oordeel over Reilly’s capaciteiten beïnvloed. Ilya had de afgelopen tijd veel over Reilly nagedacht. Hij wist dat het vreemd was, maar hij voelde zich dicht bij Reilly staan, niet alleen verstandelijk, maar ook emotioneel.


    En nu had Reilly misschien zijn vizier wel op Ilya gericht. Als dat waar was, zou Reilly een geducht obstakel zijn. Reilly zou Ilya’s taak echt veel moeilijker maken.


    Prima toch, dacht hij, terwijl een witte Honda – zijn lift, eindelijk – op Marina Mile Boulevard verscheen om hem op te pikken. Als Garrett Reilly achter mij aan gaat…


    Dan ga ik achter Garrett Reilly aan.

  


  
    Newark, New Jersey, 16 juni, 16.58 uur


    Een van de voordelen als je bij een broker op Wall Street werkte, was dat het bedrijf op allerlei plaatsen in de Verenigde Staten had geïnvesteerd. Jenkins & Altshuler was daarop geen uitzondering. Het bedrijf had geld gestoken in rederijen, kledingfabrieken, spoorwegen en onroerend goed. Heel veel onroerend goed.


    Garrett kende de vastgoedportefeuille van zijn bedrijf op zijn duimpje. Hij wist welke investeringen hun vruchten afwierpen en welke door het gootsteenputje vloeiden. Een van de slechtst renderende objecten van J&A was een nog onvoltooide kantoortoren vlak bij Raymond Boulevard in het centrum van Newark. De ontwikkelaar had zes maanden geleden faillissement aangevraagd; het pand stond halfleeg, de airco werkte maar half en in de kozijnen van de onvoltooide zestiende verdieping zat plastic zeil. Het belangrijkste voor Garrett was dat de receptie niet bemand was.


    Mitty zette Garrett een stratenblok van het kantoorgebouw vandaan af en reed terug naar Queens. Garrett vertelde haar dat ze waarschijnlijk geobserveerd zou worden zodra ze bij haar flat aankwam en dat ze zich in overeenstemming daarmee moest gedragen: ze moest gewoon haar leven voortzetten, alsof er niets bijzonders was gebeurd, en wachten totdat Garrett contact met haar opnam. Als ze gearresteerd werd, moest ze om een advocaat vragen en daarna haar mond dichthouden.


    Garrett liep even voor vijf uur ongemerkt de receptie van het kantoorgebouw in Newark in. Hij wist dat de beveiliging rond dat tijdstip de voordeur kwam afsluiten. Hij nam de lift naar de zestiende verdieping en liep naar beneden, waarbij hij op elke verdieping de kantoren controleerde op niet-afgesloten deuren. Hij vond er drie die niet op slot zaten en leeg waren, en koos een hoeksuite op de zesde verdieping, deels omdat die aan het eind van een gang lag, maar ook omdat die een meterkast met een ICT-start-up deelde. Garrett verwachtte dat hij wel in hun internetverbinding kon inbreken, en dat lukte inderdaad heel gemakkelijk.


    Hij nam zelf zijn intrek in een hoekkamer van de lege, witgekalkte kantoorsuites, met zijn laptop, een blikje tonijn en een Diet Coke. Allereerst slikte hij twee oxycodonnetjes. Hij was in geen twee dagen alleen geweest, en dit was zijn kans om zijn evenwicht te herwinnen. Hij had nog zes pillen over, en daarom ging hij online meteen op zoek naar aanvulling, via een plaatselijke advertentiewebsite. Een paar mensen beweerden drugs van de zwarte markt aan te bieden, maar ze wilden allemaal tevoren met bitcoins betaald worden. Garrett piekerde er niet over om risico te lopen via digitale betaling en zo de politie te alarmeren. Hij zou zijn medicatie op rantsoen moeten stellen, maar dat viel nog niet mee. Zijn gedachten werden steeds chaotischer, en daarover maakte hij zich nog grotere zorgen dan over de pijnscheuten die door zijn hersenen trokken. Hij probeerde zich gerust te stellen met een mantra: logica, feiten, patronen. Hou de chaos in toom.


    ‘Van A naar B naar C,’ zei hij zachtjes. ‘Van A naar B naar C verdomme.’


    Hij bekeek de nieuwsberichten. De koersen waren weer gedaald, driehonderd punten, en de geruchtenstroom over wankelende banken en dubieuze geldmarktfondsen zwol aan. Hij googelde op zijn eigen naam en de zoekmachine reageerde in nog geen halve seconde met zeventien miljoen treffers. Garrett Reilly was alomtegenwoordig op het internet.


    ‘Godsklere,’ zei hij tegen zichzelf.


    Hij las een paar artikelen door, al wist hij dat hij dat beter niet kon doen. Het waren slordige, inaccurate stukken die bol stonden van de wildste samenzweringstheorieën. Het ene artikel stelde dat hij van plan was de Federal Reserve te beroven, een ander meende dat hij de geheime echtgenoot van Anna Batsjev was en een nieuwsblog meende dat hij zich in Afghanistan tot de islam had bekeerd, geradicaliseerd was en van plan was om de regering omver te werpen. De blog schreef ook dat zijn broer, Brandon Reilly, marinier was geweest en gesneuveld was en dat Garretts haat tegen de Verenigde Staten tot zijn bekering had geleid. Garrett moest de blogger nageven dat dat in elk geval half waar was. Hij stopte daarna met lezen, maar zocht nog wel de DNS-host-server op van de website die melding maakte van zijn broer. Hij vond een open poort op hun systeem en begon een Denial of Service-aanval op het domein.


    ‘Veel plezier, klootzak,’ zei hij, op Versturen klikkend in het Low Orbit Ion Cannon-programma. De Ion Cannon zou de komende paar seconden tienduizend gegevenspakketjes naar de blogserver sturen, en vlak daarna nog vijftigduizend, en daar bleef het niet bij. De website zou binnen een paar minuten crashen. Hij wist dat het kinderachtig was, maar hij voelde zich er beter door, en hoewel hij het idee had dat hij het afgelopen jaar volwassener was geworden, bleef dat toch maar beperkt.


    Daarna logde hij in bij zijn diverse e-mailaccounts, altijd via een anonieme darknet-router, zodat hij niet gepingd werd. Speciaal agent Chaudry had een kort mailtje naar zijn J&A-adres gestuurd om hem te bedanken en beloofde snel contact op te nemen. Garrett vond dat heel aardig, maar antwoordde niet. Ze leek slim en ad rem, maar ze kon nog wel even wachten. Ach wat, ze kon wachten tot ze een ons woog. Hij moest iets van Alexis horen, en dat kwam een paar minuten later, toen hij inlogde op het account dat hij voor de Dominantie-communicatie reserveerde.


    Het was een kort mailtje: Hij bestaat echt. Hij is in de Verenigde Staten. We hebben hem net gemist.


    Ze vloog naar Newark Airport, huurden een auto en ontmoetten hem in Riverbank Park, een groenstrook met gazons die zich over een lengte van bijna een kilometer langs de modderige rivier de Passaic uitstrekte. Het park was bijna leeg toen ze elkaar daar om halfnegen die avond ontmoetten. Er patrouilleerde een agent over het pad dat langs de rivier kronkelde, maar hij besteedde geen bijzondere aandacht aan hen. Hij leek meer geïnteresseerd in een stuk of wat tieners die op een wip aan het dollen waren.


    ‘Hij kwam overeen met al je criteria,’ zei Alexis, terwijl ze twee vellen papier over een betonnen picknicktafel bij een softbalveld schoof. ‘Hij is gisteravond geland.’


    Garrett staarde Alexis aan. Ze was in burger – een spijkerbroek en een geruit overhemd, en haar haar los over haar schouders – en zelfs in het steeds valere avondlicht dacht Garrett nog steeds dat ze een prachtige vrouw was, met haar hoge jukbeenderen, blauwe ogen, olijfkleurige huid en lange, elegante vingers. Maar toch, nu hij haar weer zag en de vorige avond een uur in haar flat had doorgebracht, oude herinneringen ophalend, constateerde hij dat hij zich niet meer tot haar aangetrokken voelde. Waarom was hij zo gek op haar geweest? Hij wist het niet goed meer. Ze hadden volstrekt tegenovergestelde karakters. Misschien, zei hij tegen zichzelf, wilde hij gewoon een vriendin. Hij had nog maar heel weinig familie en vrienden over.


    Hij haalde de twee vellen papier van elkaar en las eerst het ene en toen het andere. Op elk stonden twee kleurenpasfoto’s en een paar regels informatie, en verder niets.


    ‘Ilya Markov? Is dat zijn echte naam?’


    ‘Een van de vele.’


    ‘En dat is alles wat we weten?’


    ‘Tot nu toe wel,’ zei Alexis. ‘Dat is zijn hele profiel, voor zover bekend.’


    ‘Hij heeft aan de Technische Universiteit van Moskou gestudeerd. Die zal toch wel een archief hebben?’


    ‘Ik ben ermee bezig. De archivaris daar is niet erg behulpzaam.’


    ‘Dat heeft de Russische regering hem opgedragen.’


    ‘Mogelijk.’


    ‘Vrienden, collega’s in de Bay Area?’


    ‘Ik heb wat telefoontjes gepleegd. Tot nu toe heel weinig. Onopvallende man, slim, einzelgänger.’


    ‘Spreekt hij Engels?’


    ‘Vloeiend. Niemand kan zich een accent herinneren.’


    Alexis legde een dikke paperback op de tafel. ‘Dit hebben we in zijn kamer gevonden, samen met wat kleding. Verder niks.’


    Garrett bladerde wat in Cryptonomicon. Hij las de aanbevelingstekst op de achterflap. Het boek leek over hacken en codes kraken te gaan. Het was een boek dat Garrett zelf zou hebben gelezen, wat hem stof tot nadenken gaf.


    ‘Kun je het mis hebben?’ vroeg Alexis. ‘Kan dit misschien allemaal gewoon toeval zijn?’


    ‘Vast wel. Hij kan een gewone Russische student zijn die door de Verenigde Staten zwerft, op zoek naar een scharrel. Maar ik denk het niet. En dat hij uit zijn hotelkamer wegvluchtte nadat jullie waren opgedoken, stelt hem ook niet per se in een gunstig daglicht.’


    ‘Misschien was hij van plan om langer te blijven dan zijn visum hem toestond. Hij wil niet weg uit de Verenigde Staten. Toen hij ons zag, raakte hij in paniek.’


    ‘Je hoopt dat het niet waar is.’


    ‘Nee, inderdaad. Ik bedoel…’ Alexis aarzelde. Ze leek zich voor iets op te maken, terwijl ze Garrett steeds bleef aankijken. Het wantrouwen in haar blik was verdwenen. Garrett voelde dat ze vanbinnen een soort grens was overgegaan; ze geloofde hem nu, ze deed mee. ‘Wat is hij van plan, Garrett? Als je enig idee hebt, moet je het me vertellen.’


    Garrett dacht hier even over na en zei: ‘Je moet een afspraak met iemand maken.’


    Ze reden met zijn tweeën via de Holland Tunnel Manhattan in, in de hoop dat Garretts gezicht in het nachtelijk duister met gesloten raam moeilijk te herkennen zou zijn. Ze vonden een parkeerplaats op Columbus Avenue, vlak bij Ninety-Fourth Street, en liepen naar een klein stenen pand, een stukje ten westen van Central Park.


    Garrett belde aan. Na ongeveer een minuut werd de deur geopend en verscheen er een frêle ogende vrouw van in de zeventig. Ze droeg een lichtblauw, gewatteerd nachthemd en had een bibliothecaressebril op haar neus. Ze was klein, nog geen een meter vijftig, maar Alexis had meteen de indruk dat deze vrouw ooit een echte kenau was geweest en misschien nog altijd was.


    ‘Hallo, Garrett.’ Ze lachte hartelijk.


    ‘Professor Wolinski.’ Er klonk respect en nederigheid in Garretts stem door, en Alexis wist niet zeker of ze die toon ooit bij hem had gehoord. ‘Het spijt me dat ik zo laat ben.’


    ‘Ik heb je foto op het nieuws gezien.’ De vrouw had een zwaar Oost-Europees accent. Pools, besloot Alexis. ‘En op de beurzen is het een compleet bloedbad.’


    ‘Ik was het niet,’ zei hij.


    Ze keek hem lang en indringend aan met haar strenge, harde ogen, knikte en opende de deur helemaal. ‘Natuurlijk niet. Maar toch kun je maar beter niet op straat blijven staan.’


    Ze leidde de twee bezoekers naar een duistere woonkamer, liet de jaloezieën zakken en knipte een lamp aan. De wanden gingen schuil achter duizenden boeken, van de vloer tot het plafond opgestapeld: studieboeken en romans in een reeks talen, precies zoals Alexis zich een Parijse literaire salon in het fin du siècle voorstelde.


    ‘Professor Wolinski, dit is Alexis Truffant. Ze is officier in het leger en lid van het team waarvoor ik heb gewerkt.’


    ‘O ja. Het Dominantie-project.’ Wolinski nam Alexis van top tot teen op. ‘Avery Bernstein heeft me er alles over verteld. Over geheimen en spionnen en het leger. Daarom een brutale vraag, als u het me niet kwalijk neemt: hebben uw medewerkers Avery vermoord?’


    Alexis knipperde verrast met haar ogen. ‘Nee, mevrouw, we hadden er absoluut niets mee te maken. Het was een tragedie.’


    ‘Zeker,’ zei Wolinski langzaam. ‘Ik hield heel veel van Avery.’


    Garrett stapte tussen hen in. ‘Alexis, dit is professor Agata Meyer Wolinski, decaan van de faculteit Economie van Columbia University. Ze heeft het definitieve multidimensionale scaling-algoritme voor valutaschommelingen geschreven. Ze stond op de shortlist voor de Nobelprijs in de economie, maar ze heeft hem niet gewonnen. Nog niet.’


    Wolinski glimlachte wrang. ‘Ah, wat een vleierij. Je weet dat je Avery’s favoriete leerling was’ – Alexis zag Garrett glimlachen – ‘en tegelijk zijn minst favoriete werknemer?’


    Alexis lachte. Hoewel Wolinski Alexis had uitgedaagd, mocht Alexis haar meteen. Wolinski had een eigen mening, maar bezat ook mededogen. Ze was sluw, en deinsde er niet voor terug een ander het bloed onder de nagels vandaan te halen of iemands gezag te betwisten. Alexis kon zien waarom Wolinski en Garrett elkaar graag mochten.


    Wolinski ging in een donkerrode, vale fauteuil zitten. ‘Maar dat is niet de reden waarom je hier bent, en nog wel met een vertegenwoordiger van het Amerikaanse leger, terwijl de FBI je op de hielen zit. Wat wil je van een oude dame, meneer Reilly?’


    Garrett keek de kamer rond, alsof hij erover nadacht wat hij precies van Wolinski wilde. ‘We zijn bepaalde wereldgebeurtenissen aan het volgen. Er zijn verbindingen… Het is een beetje vaag, maar…’ Hij stotterde even, herstelde zich en begon opnieuw. ‘Kan een vastbesloten terrorist het Amerikaanse financiële systeem laten imploderen?’


    Wolinski leek niet verrast door die vraag. Ze bromde een beetje, eerder nieuwsgierig dan bezorgd, en schudde haar hoofd een paar keer, alsof ze over de kwestie nadacht. Ze richtte haar blik op Garrett. ‘Wil je een glas wijn voor me inschenken? Er staat een fles rood op het aanrecht.’


    Garrett knikte en liep de woonkamer uit. Wolinski poetste haar brillenglazen op, zette de bril weer op haar neus en keek Alexis aandachtig aan. ‘Zijn jullie een stel?’


    ‘Nee, mevrouw.’


    ‘Maar dat zijn jullie wel geweest,’ zei Wolinski zonder aarzeling.


    Alexis gaf geen antwoord, maar bleef in het duister haar blik op Wolinski gericht houden.


    ‘Hij is een goede jongen.’ De professor beet zachtjes op haar onderlip. ‘Maar hij is gevaarlijk, absoluut. Hij grossiert in gebreken. En dat kan een relatie in de weg staan, neem ik aan.’


    Alexis wilde zeggen: u meent het, maar ze bedacht zich.


    Garrett kwam terug met een glas rode wijn en gaf het aan Wolinski. ‘Dank je.’ Ze dronk van de wijn. ‘Ga toch zitten.’


    Alexis en Garrett namen plaats op een bank tegenover de professor.


    ‘Komen er nu terroristische aanslagen?’ vroeg Wolinski.


    ‘Ik denk het wel,’ zei Garrett.


    ‘En weet je waarom?’


    ‘Nee.’


    ‘Het zou nuttig zijn om de reden te weten.’


    ‘Het blijft een gok.’


    Wolinski dacht daarover na, traag haar hoofd schuddend. Alexis kon de ogen van de oude vrouw in het duister heen en weer zien schieten, alsof ze de uitdaging aannam die in de opmerking besloten lag.


    ‘We moeten weten of de dreiging reëel is, professor,’ zei Alexis. ‘Zou het naar uw mening echt kunnen gebeuren?’


    Wolinski ging iets meer rechtop in de stoel zitten en keek naar Alexis, haar met haar blik fixerend.


    ‘In 2005 waren er twee miljard apparaten op het internet aangesloten,’ begon Wolinski op trage, zakelijke toon, alsof ze tegen een lokaal vol eerstejaarsstudenten sprak. ‘In 2010 was dat aantal verdrievoudigd. Volgend jaar zullen er zestien miljard aangesloten apparaten in deze wereld zijn. We creëren twee komma vijf triljoen bytes aan data per dag. Dat is informatie die in milliseconden de wereld wordt overgestuurd. Dit is een goede zaak. Een zegen. Dat staat voor openheid en waarheid, en dus ook voor meer onderwijs en opleiding in de hele wereld. Toen ik nog een jong meisje was in Warschau, werd een buurman met een bibliotheek van honderd boeken al als rijk en geleerd beschouwd. En nu heeft mijn kleindochter duizend boeken op haar mobieltje opgeslagen. Voor een oude vrouw als ik is dat een wonder. Voor mijn kleindochter is het de gewoonste zaak van de wereld.’


    Alexis lachte, maar zei niets. Wolinski sprak op besliste, zekere toon. Ze leek te weten, niet te gissen.


    ‘Garretts mentor Avery Bernstein was een vermogend man geworden met de handel in data. Hij kocht en verkocht aandelen en obligaties ten gunste van zichzelf en zijn cliënten. Hij kreeg de informatie in een paar momenten binnen en gaf die een paar momenten later weer door. In de tussenliggende seconden kocht hij tegen een lage koers en verkocht hij tegen een hogere koers. Dat legde Avery geen windeieren. Maar tegelijk zag hij wat er gebeurde als die informatie gevaarlijk werd; als een klein beetje informatie een hele datastroom wordt, echt dan wel ingebeeld, en ons vermogen om waarheid van fictie te onderscheiden ondergesneeuwd raakt. Dat is een echt fenomeen.’


    ‘Zeepbellen op de markt. Plotselinge crashes. Paniek,’ zei Alexis.


    ‘Precies.’


    Alexis wierp een blik op Garrett, die haar strak aankeek. Ze realiseerde zich dat hij haar reactie bestudeerde. Ze vermoedde dat Garrett precies wist wat Wolinski zou gaan zeggen, en dat het hele gesprek omwille van Alexis was gearrangeerd.


    ‘Omdat alles met elkaar verbonden is, kan financiële onrust zich binnen een paar seconden over de hele wereld verspreiden,’ vervolgde Wolinski. ‘En elke financiële instelling is op een of andere manier met elke andere instelling verbonden. Banken handelen met banken, die weer met hedgefondsen handelen, die verzekeringen afsluiten op die banken, die weer op de schulden van bedrijven wedden, die hun geld bij die eerste reeks banken in bewaring geven. En tegelijk hebben ze allemaal kredietfaciliteiten bij elkaar. De CEO’s van al deze organisaties menen dat ze de risico’s van een financiële ineenstorting verstandig over een reeks bedrijven spreiden en zo hun eigen kwetsbaarheid beperken. Als ik een beetje risico aan een heleboel partijen verkoop, beperk ik het algehele risico voor de nationale of zelfs wereldeconomie.’


    ‘Maar u denkt dat het tegendeel waar is,’ zei Alexis.


    Wolinski knikte. ‘Stel dat je door kleine beetjes risico over het hele systeem te spreiden in werkelijkheid de kansen op een economisch armageddon vergroot? Wat als risico niet eenzelfde verschijnsel is als branden in het bos, die je beperkt moet houden en die dan zelfs gunstig zijn voor het ecosysteem van het bos, maar meer een soort griep of virus, waarbij zelfs de kleinste blootstelling de hele gastheer ziek maakt en hem zelfs kan doden?


    De wereldeconomie is op dit moment niet gezond. De overheidsschuld is hoog. De banken lopen grote risico’s bij exotische investeringsinstrumenten, en hun kapitaalvereisten zijn te laag. Overal ter wereld groeit de onrust bij het publiek. Het wereldwijde systeem is niet voorbereid op een echte schok. Een klein virus, een griepje dat gewoonlijk onschuldig is, kan dodelijk zijn voor een patiënt met een verzwakt immuunsysteem. Naar mijn idee is ons systeem gevaarlijk verzwakt.


    De moderne economie is steeds meer gebaseerd op realtimegebeurtenissen. Bij “just in time”-productie in fabrieken mag er geen vertraging optreden tussen de levering van de grondstoffen en de assemblage tot gereed product. Maar als er geen vertraging mag zijn, moet je altijd cash bij de hand hebben, of over een krediet beschikken, in het geval van grote bedrijven. En krediet vereist gezonde banken en een kredietsysteem dat feilloos functioneert. Gemakkelijk krediet, snel krediet. Supermarkten kunnen ook niet zonder dit systeem. Vlees en groenten moeten geleverd worden op het moment dat ze in de verkoop gaan, en geen moment eerder. Daarbij is ook een snelle kredietstroom noodzakelijk.


    Als er geen krediet meer wordt verleend, wordt er niet meer gewerkt. De productie stopt. Er is geen voedsel meer. En zoals een Brits parlementslid ooit opmerkte: “Elke stad ter wereld is slechts negen maaltijden van anarchie verwijderd.” Als we een maaltijd overslaan, worden we chagrijnig. Na twee gemiste maaltijden krijgen we honger. Maar negen?’


    Garrett haakte vanaf zijn plek aan de overkant van de kamer op Wolinski’s verhaal in. ‘Als een grote bank – een echt grote bank – in problemen komt door oninbare vorderingen of het risico daarop, door verliezen, incompetentie of wat dan ook, zouden de beleggers meteen op de loop gaan. Maar omdat alle grote banken zo nauw met elkaar verbonden zijn, zou het in de steek laten van één bank precies het tegenovergestelde effect hebben.’


    ‘Garrett heeft gelijk,’ zei Wolinski. ‘In plaats van degenen die de bank ontvluchten te beschermen, zou het risico juist weer bij hen terugkomen. We zitten met zijn allen in één groot theater. Als iemand roept dat er brand is, kun je jezelf niet in veiligheid brengen door te vluchten. Door te vluchten zet je de rest van de wereld in brand.’


    Alexis huiverde. Ze besefte dat ze haar adem had ingehouden. Ze zuchtte diep. ‘En als dat zou gebeuren?’


    ‘Dan zou de distributieketen instorten. Kredieten worden bevroren, bedrijven kunnen hun werknemers niet meer betalen. Voedsel en water worden niet meer geleverd. Elektriciteit en gas worden afgesloten. Al het vervoer komt tot stilstand. Geldautomaten raken leeg. Niemand heeft meer geld dan er in zijn portemonnee zit. Als een keten van omvallende dominostenen wordt het land – of de hele wereld – binnen een paar dagen of soms zelfs uren door de ene na de andere ramp getroffen. Denkt u daar eens over na, mevrouw Truffant. Geen stroom, geen licht, geen geld, geen levensmiddelen in de winkels, geen water uit de kraan. De gehele machinerie komt plotseling kreunend tot stilstand.’


    Wolinski zweeg even. Alexis hoorde in de gang een klok tikken. Wolinski nam een laatste slokje van haar wijn; haar glas was nu leeg.


    ‘Misschien hoort u dit niet graag, mevrouw Truffant, maar we leven in een economisch kaartenhuis. De dollars die u in uw portemonnee heeft, bezitten uiteraard waarde, maar alleen zolang u daar zelf in gelooft, en zolang iedereen die die dollars gebruikt, daarin gelooft. Zodra je het vertrouwen in je geld verliest, is het simpelweg een stuk papier en verder niets.’


    Alexis kreeg een droge mond. Ze wilde een slokje van de rode wijn van de professor. Nee, ze wilde de hele fles.


    ‘Het zou niet gemakkelijk zijn,’ zei Wolinski, ‘en je zou heel doortrapt te werk moeten gaan, maar een economische terrorist zou de wereldeconomie zeker kunnen vernietigen, ja. Ze zouden ons zo terug kunnen katapulteren naar het ruilsysteem, terug naar de middeleeuwen.’


    Alexis zat op de voorstoel van de huurauto, met Garrett naast haar, terwijl ze zuidwaarts over Columbus Avenue reden. Terwijl ze door de voorruit tuurde, zag ze hoe er een naargeestige duisternis over de stad viel. Ze probeerde zich het scenario voor te stellen dat professor Wolinski had beschreven.


    Supermarkten met de luiken dicht. Geen licht meer. Geen stromend water. Een stad die snel in chaos verviel. Horden mensen zouden door de straten marcheren. Of erger nog: de straten openbreken, elkaar verscheuren. Was deze overheid – of enige andere overheid – daarop voorbereid? Het effect zou hetzelfde zijn als van de orkaan Katrina, maar op veel grotere schaal. Het vernis van de beschaving leek opeens niets meer dan een dun laagje wetten en sociale regeltjes, waarmee onze primitieve motieven in toom werden gehouden. Maar zou het echt zo gemakkelijk zijn om alles over de rand van de afgrond te duwen?


    Misschien was het al zover. Misschien was het al te laat.


    ‘Ik zorg dat je krijgt wat je nodig hebt,’ zei ze, terwijl de duistere stad langs haar raampje flitste.


    ‘Het Dominantie-team. We zullen ze nodig hebben.’


    ‘Dat valt te regelen.’


    ‘Hoe zit het met Kline? Hoe ga je het hem uitleggen?’


    ‘Ik heb tegen hem gezegd dat ik rapportagefouten bij het verzamelen van inlichtingen aan het onderzoeken was. En daarom ging ik naar Miami, en hierheen. Ik heb een dag uitstel geregeld. Misschien wel twee.’


    ‘En daarna?’


    Alexis reed een paar momenten zwijgend verder. ‘Misschien moet ik hem omzeilen.’


    Alexis voelde dat Garrett zijn blik op haar richtte, en ze wist dat het een verbaasde blik moest zijn. Was ze echt van plan om op eigen houtje aan de slag te gaan, op basis van wat tot nu toe slechts speculatieve informatie was? Wilde ze echt haar baas voor de gek houden en ontslag of erger riskeren?


    Alexis kon nauwelijks geloven wat ze had gezegd, maar toch was het zo. Ze keek naar Garrett in de passagiersstoel. ‘Nou?’


    ‘Ik doe mee.’ Garrett vertrok zijn mond in een zuur lachje. ‘De jacht kan beginnen.’

  


  
    Deel 2

  


  
    Minsk, Wit-Rusland, 17 juni, 10.51 uur (GMT+3)


    Gennady Bazanov snoof de vuile ochtendlucht op. Boven de Svyardlovastraat in het centrum van Minsk dreven rookslierten, en de stank van brandende autobanden vermengde zich met die van oud vuilnis. Bazanov rook zelfs een vleugje buskruit. Het waren de geuren van de ongehoorzaamheid, die Bazanov goed kende. Hij wist dat ze uit Kazachstan en Moldavië kwamen, uit Ossetië in het noorden van Georgië en sinds kort ook uit Oekraïne; gebieden vol onrustige burgers, die meenden dat ze democratie, ongebreideld kapitalisme en vrijheid wilden. Maar ze hadden het mis; hun wensen waren een illusie, een kortstondige waanzin, en het was Bazanovs taak om ervoor te zorgen dat ze dat begrepen.


    Nagi Oelyanin, een jonge Wit-Russische officier van de Staatsveiligheidsdienst, liep op een drafje naar Bazanovs kant, terwijl hij noordwaarts in de richting van het Onafhankelijkheidsplein liep.


    ‘My ih skoro perevezem, polkovnik,’ zei Oelyanin nerveus in het Russisch, een teken van respect voor Bazanovs gezag. Oelyanin zou zijn meerdere niet in het Wit-Russisch durven aan te spreken. We zullen ze binnenkort wegvoeren, kolonel.


    ‘Vozmozhno,’ antwoordde Bazanov. Misschien. Of misschien ook niet, dacht Bazanov bij zichzelf. Misschien gaat alles naar de klote. Want dat is wat er meestal gebeurt.


    Bazanov zag dat de officier van de Staatsveiligheidsdienst onwillekeurig huiverde. Hij was bang voor Bazanov, en zo zag Bazanov het graag. Ze moesten bang voor hem zijn. Ze moesten bang zijn voor de gevolgen van ongehoorzaamheid. Hoewel hij al vijftig was, bood Bazanov nog altijd een dreigende aanblik: gedrongen en gespierd, als de bokser in het weltergewicht die hij ooit was geweest, met een gladgeschoren schedel en perfect passende donkere kostuums. Bazanov was kolonel in het S-directoraat van de SVR, de Russische buitenlandse inlichtingendienst, de opvolger van de gevreesde KGB. Hij verhuisde van het ene naar het andere land, altijd in de invloedssfeer van de voormalige Sovjet-Unie, en was er als verbindingsman met het moederland verantwoordelijk voor dat de machthebbers in deze landen de juiste beslissingen namen: dat ze loyaal bleven aan Moedertje Rusland en de SVR en dat de verkiezingen, voor zover ze die naam mochten dragen, volgens plan verliepen.


    De afgelopen tijd had hij het druk gekregen. Te druk. Als je het Bazanov vroeg, was de wereld helemaal naar de klote. Voor honderd procent naar de klote.


    Oelyanin keek op zijn horloge en wierp een blik achterom op de brede boulevard. De straten waren leeg en de winkels waren allemaal gesloten en vaak zelfs dichtgetimmerd; van sommige waren de ruiten verbrijzeld en de luifels verbrand. Het geweld in Wit-Rusland was allesverwoestend geweest. Minsk was helemaal lamgelegd. De economie van het land was tot stilstand gekomen en bevond zich op de rand van de afgrond.


    Hoe kon dat gebeurd zijn? Dat was niet moeilijk te begrijpen, in Bazanovs optiek. Een deel van de Wit-Russische bevolking – dromers en schoelje – had twee maanden geleden bij de nationale verkiezingen voor de kandidaat van de oppositie gekozen. Zevenenveertig procent, genoeg om een tweede ronde af te dwingen. Die oppositiekandidaat was een jonge, mooie vrouw, die volstrekt ongeschikt was voor het leiderschap en die voor nauwere banden met de Europese Unie, de NAVO en de Verenigde Staten pleitte.


    Maar dacht ze nou echt dat Rusland dat zou laten gebeuren? Na Oekraïne? Na de Krim? Was de oppositie echt zo naïef? Wit-Rusland mocht dan een onafhankelijke natie zijn, het land lag precies tussen Moskou en de vijanden van oudsher in Europa. Gedurende vele eeuwen waren legers door dit beboste achtergebleven land opgerukt om Rusland met zwaarden en bajonetten, tanks en raketten aan te vallen. Dat zou ditmaal niet gebeuren. Absoluut ondenkbaar.


    En daarom was er een burgeroorlog uitgebroken in dit vlakke, onbeduidende kloteland. Een burgeroorlog, geëntameerd door Rusland, en Bazanov in het bijzonder, die het land verscheurde: separatistische milities in het oosten; zwervende bendes van pro-Kremlin-schurken in Minsk; twee divisies van de Russische grondtroepen vlak over de grens, die gereedstonden om Wit-Rusland binnen te denderen. Precies wat dat land verdiende. Wie zaait, zal oogsten.


    ‘We beginnen over vijf minuten met de operatie,’ zei Oelyanin. ‘De gemotoriseerde tankdivisie zou hier al moeten zijn. Dit is het afgesproken tijdstip.’


    ‘En toch zijn ze hier niet,’ zei Bazanov. ‘Heel merkwaardig.’


    Oelyanin begreep het sarcasme en probeerde zijn lippen in een zwak lachje te plooien. ‘U zult niet ontevreden zijn, kolonel. We zullen ons revancheren.’


    Bazanov bromde zachtjes en bleef richting Onafhankelijkheidsplein lopen. De Wit-Russische Staatsveiligheidsdienst had een hoop goed te maken. Hoe ze het voor elkaar gekregen hadden om zonder enige censuur nationale verkiezingen te laten plaatsvinden, ging Bazanovs pet ver te boven. Hoe konden ze de signalen van een kiezersopstand en de electorale onvrede gemist hebben? In Rusland zou zoiets nooit gebeuren. De FSB – de afdeling van de gereorganiseerde KGB die zich met de binnenlandse politiek bezighield – zou dat simpelweg niet toestaan. Bazanov zelf zou het niet toestaan. Hij zou ambtenaren hebben geïntimideerd, oppositiekandidaten hebben gearresteerd, tv-stations hebben gesloten en zendmasten hebben opgeblazen. En als dat niet had gewerkt, had hij pro-Russische separatisten laten opdraven en die met de plaatselijke kiezers laten afrekenen. Die strategie was wonderwel geslaagd in de Krim en zou in Wit-Rusland ook slagen.


    ‘Ik hoor trucks,’ zei Bazanov, terwijl hij de Svyardlovastraat overstak. Dat waren vast de OMON GAZ Tigrs, de grijsblauwe antipersoneelvoertuigen van de Wit-Russische oproerpolitie, bewapend met traangaskanonnen.


    ‘Ja, ja,’ knikte Oelyanin enthousiast. ‘Ziet u, we zijn niet te laat.’


    ‘Je was twee maanden geleden al te laat,’ zei Bazanov. ‘En je bent nog steeds te laat.’ Bazanov dacht terug aan die ellendige ochtend in april, toen hij in zijn flat in Moskou was gewekt door een rinkelende telefoon en Arkady hem uit het Kremlin had meegedeeld: ‘Gennady, zet verdomme de tv aan. Weet je wat er in Wit-Rusland is gebeurd? Loekasjenko heeft de verkiezingen met zes procentpunt verloren. Hoe is dat in godsnaam mogelijk? Past er nou helemaal niemand op de winkel daar?’ En dan de eindeloze vergaderingen in Yasenevo, het SVR-hoofdkwartier, het handengewring, de schuldgevoelens en de schaamte. Uiteindelijk kreeg Bazanov de verantwoordelijkheid toegespeeld om schoon schip te maken, zoals altijd. Hij vond dat prima. Hij was een regelaar en het zou hem lukken.


    Hoe dan ook, alles wat hier vandaag gebeurde, was een achterhoedegevecht, hoogstens goed om verder bloedvergieten te voorkomen. De hele regio was aan het instorten, het ene na het andere land ging ten onder. Het Kremlin kon zo nodig al zijn tanks en militairen inzetten en dat heel lang volhouden, maar Bazanov wist dat er heel ander, grootschaliger geschut nodig was om echt iets te bereiken. Een strategie die de wereld kon veranderen, niet alleen Wit-Rusland.


    ‘De tweede ronde van de verkiezingen is over twee weken, kolonel,’ zei Oelyanin. Die lummel van een Oelyanin was een hielenlikker, en nog een incompetente ook: niemand sprak een SVR-agent te velde bij zijn rang aan, op een plek waar iedereen het kon horen. ‘De operatie van vandaag zal die schoften van de oppositie in Minsk een zware klap toebrengen. Het westelijke deel van het land zal daarop met angst en beven reageren. Ze zullen niet meer weten wat ze moeten stemmen. En het oosten zal zich aan de zijde van Moskou scharen. Die combinatie zal doorslaggevend zijn. In de tweede ronde zal Loekasjenko de winst terugpakken. Alles zal volgens uw wensen verlopen.’


    ‘En als dat niet gebeurt, wat dan? Ga je dan je ontslag bij me aanbieden? Of beter nog, leg je je hoofd op het hakblok? Zal ik je dan naar de bossen bij Orsha moeten sturen om je te laten executeren?’


    Oelyanin werd lijkbleek en lachte ongemakkelijk.


    ‘O, dus jij denkt dat we dergelijke dingen niet meer doen,’ blafte Bazanov. ‘Daag me niet uit.’ Bazanov stak een sigaret op en dacht na over zijn leven van de laatste tijd: steeds maar weer overal opdraven, in Chisinau, Donetsk, Minsk, om te proberen die eigengereide lui daar in bedwang te houden, die allemaal om hun vrijheden vroegen, en nog allemaal tegelijk ook. Als je elke laatste persoon toestond om te doen wat hij wilde, werd het een grote chaos en zat je opgescheept met een wereld vol gillende schoolkinderen zonder enige discipline of wettelijk gezag. Bazanovs maag draaide om bij de gedachte daaraan.


    Toen ze in de Kiravastraat kwamen, vertraagde hij zijn pas. Twee stratenblokken verderop, voor de lobby van het nu dichtgetimmerde Crowne Plaza Hotel, markeerde een verwrongen blokkade van omgekeerde auto’s en prikkeldraad de barricade van de bandieten van de oppositie. Van achter de provisorische versperring van brokken beton steeg rook omhoog. De barricades werden grotendeels bezet door studenten, afgewisseld met werkloze hooligans. Als ze geen rotzooi konden trappen bij voetbalwedstrijden, konden ze altijd nog door de straten marcheren.


    Achter Bazanov, in de Svyardlovastraat, waren de OMON-trucks van de oproerpolitie verschenen, die er met hun zwarte ijzeren grills bijna prehistorisch uitzagen. Maar daar ging het juist om, niet? Bazanov knikte instemmend: misschien zou vandaag toch nog een betere dag worden dan hij had gedacht.


    ‘Stapje terug, kolonel,’ riep Oelyanin bezorgd. ‘Ik wil niet dat u overreden wordt.’


    ‘Toch wel. Je zou graag zien dat ik overreden werd. Misschien dat je nachtmerrie dan ten einde zou komen. En noem me geen kolonel op een plek waar iedereen je kan horen, halve gare.’ Oelyanin liet zijn hoofd hangen en liep achteruit het trottoir op om de trucks te laten passeren. Bazanov keek naar de Wit-Russische soldaten in de geschutskoepels boven de truckdaken. Hij wenste hen veel moed toe. Maar eigenlijk wenste hij hen vooral wreedheid toe. De bereidheid om voor de goede zaak te sterven. Als het om Russen was gegaan, had hij zich daar geen zorgen over gemaakt. De agenten van de Russische veiligheidspolitie konden tekeergaan als honden, gefokt om te vechten tot in de dood, althans zolang ze nuchter waren.


    Ineens schoten alle soldaten hun traangaskanonnen af, en Bazanov zag hoe witte rookstaarten in een boog door de Kiravastraat naar de barricaden toe vlogen. Oelyanin gaf hem een gele zakdoek, doordrenkt met water: ‘Tegen het traangas, voor uw gezicht.’ Maar Bazanov maakte een afwerend gebaar. Hij had het afgelopen jaar zijn longen vaker met traangas volgezogen dan die Oelyanin met zijn babyface in zijn hele leven zuurstof had ingeademd.


    Een linie militairen van de Wit-Russische speciale eenheid marcheerde door de straat achter de Tigr-trucks aan. Ze droegen zwarte wapenstokken en Milkor Stopper-geweren met rubberkogels. Bazanov zag meteen in dat dat een fout was. De afgelopen maand was alles juist uit de hand gelopen omdat die straatbendes met rubberkogels waren beschoten. Hier moest je lood gebruiken, anders was het zinloos: lood in een allesvernietigende hoeveelheid, dat harten doorboorde en schedels uiteen deed spatten.


    Alsof zijn mening meteen bevestigd werd, klonk er geweervuur van achter de barricade. Zelfs twee straten verderop, tussen de traangasslierten door, kon Bazanov de rode flitsen uit de lopen van de AK-47’s achter de auto- en betonbarricaden zien. Rond Bazanov en Oelyanin vlogen de kogels door de lucht. Ze sloegen in het gebouw achter hen in, zodat ramen uiteenspatten en er kraters in het beton sloegen. Bazanov spuwde zijn sigaret uit, greep Oelyanin bij de hand en trok hem mee om vliegensvlug dekking te zoeken. Geen natte zakdoek kon hun nu nog het leven redden.


    ‘Ze hebben geweren!’ gilde Oelyanin, ditmaal in het Wit-Russisch – hij was duidelijk in blinde paniek. Bazanov kon Wit-Russisch verstaan. Die taal was aan het Russisch verwant en had hetzelfde alfabet en dezelfde woorden, met een iets andere uitspraak. Verdomme, Wit-Rusland was in wezen hetzelfde land als Rusland, en juist daarom was deze opstand zo’n daad van verraad.


    ‘Ja,’ schreeuwde Bazanov terug. ‘En ik hoop dat jouw mannen ook geweren hebben.’


    ‘Natuurlijk, natuurlijk.’ Oelyanin kroop nu op handen en voeten achter een geparkeerde auto, terwijl de kogels overal om hem heen in het wegdek sloegen. De trilling in zijn stem verried zijn gebrek aan vertrouwen. De mannen van de veiligheidsdienst hadden geen geweren, en dat wist Bazanov. Dit was alweer een fout.


    ‘Vraag om steun,’ zei Bazanov, terwijl hij naast Oelyanin achter een zwarte BMW van een nieuw model kroop. ‘Zeg dat ze dubbel zoveel manschappen moeten sturen, dubbel zoveel vuurkracht. En zeg dat ze moeten opschieten. Pak die telefoon. Nu meteen!’


    Terwijl Oelyanin met zijn mobiele telefoon zat te friemelen, trok Bazanov een frons en rende hij de straat over om het gevecht beter te kunnen volgen. Hij drukte zich plat tegen de deur van een afgesloten bakkerij aan, terwijl de kogels langs zijn hoofd vlogen. Van beide kanten klonken nu geweerschoten, en Bazanov hoopte dat de OMON-politie gericht schoot. Maar de moed zonk hem in de schoenen toen hij de eerste van de Tigr-trucks van de barricaden zag wegrijden. Een soldaat die het traangaskanon had bediend, lag languit en levenloos op het dak van de truck, met zijn armen uitgespreid op het grijze staal.


    ‘Blyad,’ siste Bazanov, terwijl hij zijn telefoon pakte. Het was tijd om zelf de telefoon te pakken en aan Moskou te rapporteren. Vandaag had zich een nieuwe ramp voorgedaan, zoals hij al had voorspeld. De tweede ronde van de verkiezingen was al over twee weken. Dertien dagen nog maar na zonsopkomst morgen. Hij wist dat hij daar woedender over zou moeten zijn, gezien de incompetentie van de Wit-Russische veiligheidstroepen, maar hij slaagde er gewoon niet in echt kwaad te worden.


    Het Kremlin zou schreeuwen, de tanks aan de grens zouden hun motoren starten, maar het was nu eenmaal zo dat de burgers van Wit-Rusland ondanks alle protesten het recht hadden tegen hun dictator met de ijzeren vuist in het geweer te komen. Ze hadden gelijk in hun verlangen naar democratie en alle vrijheden die daarmee gepaard gingen. Ze hadden gelijk, omdat ze met een voortdurende stroom illusies uit het westen werden bestookt. Illusies over welvaart en het goede leven. Dag en nacht zagen ze de dollars, de Porsches en de vrouwen met grote borsten op televisie en in popsongs, in tijdschriften en in films. Ze kregen te horen dat ze dat allemaal konden bezitten als ze het Westen navolgden en zich als die gehypnotiseerde dwazen in Parijs, Londen en New York gedroegen. Consumenten, lemmingen, stompzinnige leeghoofden vol hebzucht en gierigheid. De burgers van Wit-Rusland waren als motten die op het vuur af vlogen. Ze konden niet anders. Er werd gezegd dat ze die spullen wilden, dus moesten ze die spullen hebben. Wie kon daaraan weerstand bieden?


    Nee, dacht Bazanov, terwijl de trucks haastig achteruit rijdend een veilig heenkomen zochten in de Svyardlovastraat, verjaagd door salvo’s uit machinegeweren, hij zou die motten niet straffen. Wat had dat voor nut? Je kon beter de bron van het probleem aanpakken, en alles was nu in gereedheid om daarmee te beginnen. Het proces was al begonnen.


    Hij zou nu het vuur blussen.

  


  
    Oakland, Californië, 17 juni, 8.15 uur


    Wat Bingo Clemens nog het meest stoorde, was dat hij het echt wilde. Ongeacht de bezweringen van het tegendeel en hoe hij ook over het werk klaagde, over de lange uren, de donkere, krappe kamertjes en de gevaren voor zijn gezondheid, Bingo wilde toch weer meedoen. Hij wilde weer deel uitmaken van het Dominantie-team. En dat was voor hem onverdraaglijk.


    Het telefoontje was om halfacht die ochtend gekomen. Zijn moeder had naar boven geroepen, door de dichte deur heen: ‘Bingo, er is een man voor je aan de lijn. Uit New York. Hij zegt dat het belangrijk is. Strikt geheim. Hij wil me zijn naam niet vertellen over de telefoon.’


    Bingo verstijfde. Een beller uit New York die zijn naam niet wilde zeggen, met een strikt geheime boodschap – dat kon maar één iemand zijn.


    Garrett Reilly!


    Hij wilde Bingo’s hulp inroepen. Hij wilde dat Bingo zijn kamer verliet, en Bingo had zijn kamer de afgelopen negen maanden nauwelijks verlaten sinds hij Garrett Reilly de vorige keer had geholpen, wat hem bijna fataal was geworden. En toch…


    Hij nam het telefoontje aan.


    ‘Bingo, ik heb je nodig in New York,’ zei Garrett. ‘Het team komt weer bij elkaar.’


    Bingo mompelde iets onduidelijks en haalde zijn vingers door zijn verwilderde afrokapsel. Bingo had ooit als analist voor de RAND Corporation gewerkt en was expert op militair gebied, maar nu was hij een kluizenaar.


    ‘Er ligt een vliegticket voor je klaar op de luchthaven van San Francisco.’


    ‘Ik heb je op tv gezien,’ fluisterde Bingo. ‘Je zit in de problemen.’


    ‘Ga ervan uit dat elk telefoongesprek afgeluisterd wordt. En handel daar ook naar,’ siste Garrett. ‘En geloof niets.’


    ‘Wat gebeurt er als ik het niet wil?’


    Het bleef stil op de lijn, alsof Garrett de vraag niet goed had begrepen.


    ‘Misschien moet ik gewoon hier blijven.’


    ‘Nee. Je komt naar de oostkust.’ Precies zo, alsof Garrett het laatste woord had over wat Bingo al dan niet moest doen. Die man was geen steek veranderd. Hij was nog steeds een arrogante kloot…


    ‘En je moet ook een tussenstop in Palo Alto maken,’ ging Garrett verder. ‘Ik stuur je het adres via de oude methode.’ In het verleden had Garrett met leden van het Dominantie-team via instant messaging-applets in online shooter games gecommuniceerd. De avatars die ze gebruikten, hadden niets met hun echte namen van doen, en hoewel de berichten door inlichtingendiensten konden worden gevolgd en gelezen, viel de locatie ervan onmogelijk te bepalen. ‘Ik zal je ook een paar eenmalige mobiele nummers sturen. Bel me als je onderweg bent.’ Daarna hing Garrett op.


    Meteen was de angst opgekomen, als een pijnlijke knoop in zijn maag. Maar desondanks pakte Bingo een tas in, bijna alsof hij op de automatische piloot handelde. Waarom stopte hij twee overhemden – hij had er maar een paar – en een paar beige katoenen broeken in een weekendtas? Waarom deed hij precies wat Garrett hem opgedragen had, alsof hij zijn willoze slaaf was? Hij wist het antwoord wel. Dat was simpel zat. De anderhalve maand die hij vorig jaar met het Dominantie-team had doorgebracht, was de spannendste tijd in zijn leven geweest. In die paar weken was er meer gebeurd dan in alle andere weken in zijn leven bij elkaar. Hoe hard hij er ook over klaagde en hoe bang hij ook was geweest door de gebeurtenissen, dat waren wel de herinneringen die steeds weer door zijn hoofd gingen, voordat hij ’savonds naar bed ging.


    Hij had een avontuur beleefd en diep vanbinnen wilde hij dat nogmaals meemaken.


    Toen hij klaar was met pakken, zei hij tegen zijn moeder dat hij een paar dagen naar New York moest. Ze vroeg bezorgd waar het om ging, maar hij zei alleen dat het een geheime opdracht voor de overheid was. Ze bleef maar doorvragen. Zijn moeder was in haar studententijd een echte hippie geweest, die om het minste of geringste in demonstraties de straten van Berkeley op en af was gemarcheerd. Burgerlijke ongehoorzaamheid en wantrouwen tegenover de overheid leken haar bestaansgrond, en het idee dat haar lieve jongetje voor de overheid ging werken – hoewel Bingo helemaal geen jongetje meer was, en ook niet klein, met zijn zevenentwintig jaar en lengte van een meter vijfentachtig – baarde haar niet alleen zorgen, maar maakte haar zelfs woest.


    ‘Weet je wel waar je mee bezig bent? En weet je wat dit als politieke verklaring betekent?’ sneerde ze, terwijl hij zijn weekendtas van de voortrap van haar bungalow in South Oakland droeg en in de wachtende taxi stapte. ‘Begrijp je wat dit inhoudt?’


    ‘Heel goed.’


    Dat leek genoeg om haar tot zwijgen te brengen. ‘Wees voorzichtig!’ riep ze nog, terwijl de taxi van hun huis wegreed en over Martin Luther King Street naar de snelweg en het schiereiland reed. ‘Laat je niet in je kont neuken!’ Zijn moeder had altijd al een unieke manier gehad om zich uit te drukken.


    Bingo belde Garrett toen de taxi midden op de Dumbarton Bridge reed, en Garrett deelde Bingo mee wat hem te doen stond. Daardoor voelde hij zich alleen maar ongemakkelijker, maar hij was nu definitief aan de slag – ook al was het nog niet helemaal tot hem doorgedrongen hoe dat in zijn werk was gegaan – en nadat hij de taxichauffeur had opgedragen om te wachten, belde hij aan bij de voordeur van het appartementengebouw in High Street in Palo Alto, vlak ten oosten van Stanford University. Er klonk een zoemer, hij ging naar binnen en liep de trap naar de derde verdieping op. De deur van het appartement stond op een kier en Bingo klopte voorzichtig. Toen er geen reactie volgde, ging hij naar binnen.


    Celeste Chen zat op de bank tv te kijken – een soort zelfhulpprogramma over ongehuwde moeders – en at popcorn uit een zak. Ze zag er slecht uit: ongekamde haren, een trui met vlekken die ruim rond haar schouders viel. In de flat was het een bende. Overal in de keuken lagen papieren borden van afhaalmaaltijden en in de woonkamer zag hij lege ginflessen onder de bank en stapels vuile kleren. Het stonk er, mogelijk naar kattenpis, al zag Bingo nergens een kat.


    Bingo wist dat Celeste – een taalkundige en codekraker van achtentwintig – tot voor kort in China had gezeten, waar ze ondergronds zes maanden lang bij een vervolgde revolutionaire sekte had doorgebracht. Ze was voortdurend ziek en hongerig op de vlucht geweest, totdat de CIA haar tegen haar wil had opgepakt en naar huis had gebracht. Bingo was dat te weten gekomen van Alexis Truffant, maar ze had hem alleen beknopt over het doel van de operatie verteld, ook al had hij er meer over willen weten. Ze had Bingo een paar maanden geleden ook gevraagd bij Celeste langs te gaan om te zien hoe het met haar ging, maar dat had hij niet gedaan. Hij wilde niet van zo dichtbij en zo persoonlijk met haar wanhoop geconfronteerd worden. Ook wilde hij niet van zijn kamer af.


    ‘Garrett wil dat je met me meekomt naar New York,’ zei Bingo.


    ‘Garrett kan de klere krijgen,’ zei ze.


    ‘Betekent dat nee?’


    Zonder te antwoorden richtte ze haar blik weer op de tv. Bingo belde Garrett en vertelde haar wat Celeste had gezegd.


    ‘Laat haar aan de lijn komen,’ zei Garrett.


    Bingo gaf haar zijn mobiele telefoon. Hij hoorde Garrett met haar praten, maar kon niet verstaan wat hij zei. Celeste antwoordde snauwend – ‘Ja’ en ‘Nee’, en af en toe afgewisseld door ‘Rot toch op’ – zei opeens ‘Flikker op’ en gooide de telefoon naar Bingo terug.


    ‘Als ze niet met je meekomt, bind je haar vast en sleep je haar de taxi in,’ droeg Garrett hem op.


    ‘Je weet dat ik dat niet kan.’


    ‘Oké, prima. Zeg dan tegen haar dat het voor haar eigen bestwil is.’


    ‘En als dat niet werkt?’


    ‘Het moet werken. Er is stront aan de knikker. Jullie moeten allebei met die vlucht naar New York mee. Dit is het laatste gesprek dat we op dit nummer voeren. Je kunt het niet meer gebruiken.’ Daarna hing Garrett op.


    Bingo dacht daarover na. Hij liep weer naar beneden en zei tegen de taxichauffeur dat het een tijdje kon duren. De man leek het niet erg te vinden; hij zei dat de meter verder liep. Bingo ging terug naar boven en keek om zich heen. Bij nadere beschouwing zag de flat er echt als een zwijnenstal uit. Behalve een eindeloze voorraad halflege blikjes Diet Coke lagen er stapels ongeopende post op stoelen en op de keukentafel. Een paar enveloppen waren rood omrand en leken verdacht veel op aanmaningen. Celeste leek het leven helemaal te hebben opgegeven.


    Bingo trok een stoel de woonkamer in en ging vlak bij Celeste zitten. Ze hield haar blik strak op de tv gericht. Hij mocht Celeste graag, maar hij was ook een beetje bang van haar: ze was slim en gemeen en had een scherpe tong die ze maar al te graag gebruikte.


    ‘Alexis heeft me verteld wat er in China is gebeurd,’ zei Bingo aarzelend, niet goed wetend hoe hij het gesprek moest vervolgen. ‘Dat je op de vlucht was en zo. En dat de CIA je heeft meegenomen, het land uit. Dat lijkt heftig.’


    ‘Je hebt geen idee, Bingo. Geen enkel idee. Rot toch op.’


    Bingo zuchtte. Hij zette zijn ellebogen op zijn knieën en probeerde zo medelevend en betrokken mogelijk te lijken. Hij was van nature extreem verlegen.


    ‘Het was voor mij ook niet gemakkelijk. Ik bedoel dat toen ik thuiskwam, ik niet goed wist wat ik met mezelf aan moest. Ik heb grotendeels binnen gezeten. Veel gelezen. En misschien een beetje met de Xbox gespeeld. Heel veel, eigenlijk. En nu ben ik tot de conclusie gekomen dat het misschien niet zo goed is om de hele tijd thuis te zitten. Ik ga er eigenlijk aan onderdoor. Misschien ga jij er ook wel aan onderdoor.’ Bingo grijnsde. ‘Niet lullig bedoeld.’


    Celeste draaide zich van de tv af en keek Bingo langdurig aan. ‘Of ik eraan onderdoor ga, gaat jou niks aan. En je bent dikker geworden.’


    Bingo grijnsde. Dat was waar. Hij was wat dikker geworden, een kilo of vijf. Of tien. Of meer. Hij praatte niet graag over zijn gewicht. Zijn vader was offensive lineman in een professioneel junior-footballteam geweest. Echt een enorme vent. Helaas had Bingo wel zijn postuur geërfd, maar niet zijn atletisch vermogen.


    ‘Ik doe mijn best,’ loog hij. ‘Ik ga naar de sportschool.’


    ‘Je zei dat je het huis niet uit kwam.’


    ‘Ik zei dat ik grotendeels binnen had gezeten.’


    ‘Waarom doe je dit, Bingo?’ Ze kneep haar ogen toe. ‘Echt. Waarom doe je in godsnaam wat die lul je heeft gevraagd? Dominantie nieuw leven inblazen? Hij is een egoïstische klootzak die je alleen maar ellende bezorgt. Geef me één goede reden waarom je dit doet en ik ga met je mee. Dat beloof ik. Ik pak mijn spullen en loop meteen de deur uit. Maar het moet een goede reden zijn, en het moet ook de waarheid zijn.’


    Haar reactie verraste Bingo. Hij wilde antwoorden, bedacht zich, schudde zijn grote hoofd, begon opnieuw en stopte nogmaals. De paniek sloeg toe. Hij voelde zweetdruppels op zijn voorhoofd en in zijn nek opkomen. Dit was zijn beste kans om Celeste zonder dwang zover te krijgen dat ze met hem meeging, de trap af en de taxi in, en nu verknalde hij het. Opeens wist hij het antwoord.


    ‘Ik doe dit omdat dit werk mijn bestemming is. En het is ook jouw bestemming.’


    Alexis vloog met een shuttlevlucht van LaGuardia naar Reagan National, nam een taxi naar haar appartement en reed daarna zelf naar de US Marine Corps-basis Quantico in Noordoost-Virginia. Ze probeerde steeds goed op te letten of iemand haar in de gaten hield of achter haar bleef rijden, maar voor zover ze kon zien, was ze veilig. De FBI had haar relatie met Garrett nog niet ontdekt. En als dat wel zo was, hielden ze zich gedeisd, wachtend op een geschikt moment om toe te slaan. Op Quantico meldde ze zich bij de officier van dienst van de Marine Corps Embassy Security Group, een sergeant met een getekend gezicht die Holmes heette. Ze vroeg naar soldaat John Patmore. De laatste keer dat ze Patmore had gesproken was hij nog onderkorporaal geweest, maar hij was onlangs tot soldaat eerste klasse gedegradeerd. Volgens zijn dossier had hij insubordinatie gepleegd, wat Alexis niet verraste. Patmore was een bevlogen marinier, maar hij had nogal afwijkende ideeën over de militaire hiërarchie. Voor Patmore leek het opvolgen van bevelen facultatief te zijn.


    Ze trof hem aan achter een leeg bureau in de verste hoek van een verder ongebruikte archiefkamer. Zonder te kloppen liep ze naar binnen; ze vermoedde dat hij had zitten slapen. Ze schraapte haar keel.


    ‘Kapitein Truffant,’ bromde Patmore, terwijl hij zijn hoofd, dat op zijn borst rustte, met een ruk oprichtte. Hij schoot achter zijn bureau vandaan. ‘Wat doet u hier? Ik bedoel… Niet dat u een uitleg verschuldigd bent, mevrouw. Kapitein, mevrouw.’ Hij herpakte zich, rechtte zijn rug en salueerde, terwijl hij naast zijn bureau ging staan, waarbij hij een stel papieren bekertjes omgooide.


    ‘Op zoek naar jou, soldaat.’ Alexis liet haar blik door het stoffige kantoor glijden. Langs de ene wand stonden archiefkasten, tegen een andere muur waren klapstoelen gestapeld. Verder was de kamer leeg. ‘Wat voer je hier uit?’


    ‘Mevrouw, ik archiveer rapporten. In deze kasten hier. En als iemand er weer naar vraagt, haal ik ze uit de kast en geef de rapporten aan die persoon mee.’


    Alexis zag een laagje stof op de archiefkasten liggen. ‘En hoe vaak gebeurt dat?’


    Patmore gebaarde kort met zijn rechterhand, alsof hij een denkbeeldig getal in de lucht schreef. Maar hij stopte met openhangende mond en liet zijn hand weer langs zijn zij zakken. ‘Eén keer per week, mevrouw. Hoogstens. Ik geloof niet dat ze me hier als beloning hebben neergezet.’


    ‘Waarom ben je gedegradeerd tot soldaat?’


    Patmore huiverde, met zijn hoofd van links naar rechts wiebelend. ‘Ik heb het een en ander tegen de verkeerde mensen gezegd, kapitein. Dat had ik waarschijnlijk niet moeten doen. Ik moet waarschijnlijk het grootste deel van de tijd mijn mond houden.’ Hij slaakte een diepe zucht en liet zijn schouders een beetje zakken. ‘Ik verveelde me.’


    Alexis grijnsde. ‘Nou, je zult je niet meer vervelen. Ik laat je overplaatsen. Je gaat met mij mee. Je bent terug in Dominantie. Maar dat laatste houden we geheim.’


    Alexis dacht dat ze Patmore op zijn tenen omhoog zag komen. ‘Kapitein, deze soldaat is dolblij dat nieuws te horen. Heel erg, buitengewoon blij.’

  


  
    Newark, New Jersey, 17 juni, 12.09 uur


    Allereerst hackte Garrett het Jenkins & Altshuler-resourceplanningsysteem. Dat was niet meer dan een mooie naam voor het bestelprogramma van het bedrijf, en het was ook overdreven om het hacken te noemen: Garrett kende alle wachtwoorden voor het planningsysteem al, dus hij hoefde alleen maar als administrator in te loggen en een valse gebruikersnaam te verzinnen. De collega’s van Inkoop veranderden de wachtwoorden elke maand, maar Garrett zorgde ervoor elke paar weken een nieuwe stoel of printer te kopen, alleen om op de hoogte te blijven. Hij wist nooit wanneer hij J&A voor iets zou moeten laten betalen.


    Het scheelde dat Garrett wachtwoorden verzamelde. Hij interesseerde zich niet echt voor de wachtwoorden die door computers gegenereerd waren – dat waren per definitie willekeurige reeksen cijfers en letters – maar hij had een fascinatie voor wachtwoorden die door mensen waren bedacht. Hij kon zich vrijwel elk wachtwoord dat hij ooit gehoord of gelezen had herinneren en ’snachts, als hij niet kon slapen, sorteerde hij ze in zijn gedachten in categorieën: wachtwoorden die geheel uit cijfers bestonden (zeldzaam), wachtwoorden die grotendeels letters telden (vaker), een mengeling van beide (het meest algemeen) of wachtwoorden die uit cijfers, letters en symbolen waren opgebouwd (het zeldzaamst). Hij hield ervan de etymologie van de bedachte codes te doorgronden, hoewel hij zich regelmatig verbaasde over het grote aantal mensen dat nog altijd 12345678 gebruikte, of dat bijna evenveel mensen simpelweg het woord ‘wachtwoord’ hadden gekozen. Mensen waren bij uitstek gewoontedieren.


    Vervolgens bestelde hij banken, bureaus, stoelen en computers voor het Dominantie-kantoor in Newark. Garrett wist dat de J&A-inkoopafdeling tweemaal per maand nieuwe orders controleerde, op de eerste en de vijftiende, en dat elke order onder de tienduizend dollar standaard een stempel kreeg, vooral als het meubilair voor een van de vastgoedobjecten van de onderneming betrof. De jongens van inkoop waren niet de grootste lichten; ze besteedden buitensporig veel tijd aan het spelen van Magic: The Gathering en aan schuine moppen tappen. Garrett lette er ook op dat hij het meubilair huurde in plaats van kocht, zodat het leek dat het ter promotie van een verkoop diende, en niet als inrichting van een echt kantoor. De kantoorartikelenwinkel in Hoboken meldde dat ze over een paar uur langskwamen om af te leveren.


    Garrett ging naar beneden om de bewaker bij de receptie te waarschuwen. Hij besloot om het probleem dat hij herkend zou worden weg te bluffen. De bewaker was oud, minstens vijfenzestig, en leek met zijn iele lichaam in zijn ruimvallende donkerblauwe uniform te verzuipen. Garrett begon luid te praten zodra hij uit de lift stapte. Hij zei dat hij van de start-up op de zesde verdieping was – AltaTech Partners was de eerste naam die hem te binnen schoot – en dat er aan het eind van de dag meubels werden afgeleverd. Kon de bewaker de bezorgers misschien wijzen hoe ze bij zijn kantoor moesten komen? De bewaker vond het prima, al was hij ietwat verbaasd en geïntimideerd door Garretts gedrag, maar hij leek echt in verwarring te raken toen hij geen enkele aanduiding voor een bedrijf met de naam AltaTech Partners in het gebouw kon vinden.


    ‘We hebben het huurcontract gisteren pas ondertekend,’ zei Garrett. ‘We nemen de hele verdieping in bezit. Maar deze maand nog niet. Volgende maand. En de zevende verdieping ook, maar niet eerder dan de herfst. Tenminste, dat is het plan.’ Garrett knipoogde naar de oude bewaker; als je dan toch loog, kon je beter goed liegen. ‘Misschien zijn we voor die tijd allang failliet. Je weet maar nooit, hè?’


    ‘Klopt. Zelf meegemaakt.’


    Garrett zweeg even en keek naar het gezicht van de oude man, dat vol rimpels en ouderdomsvlekken zat. Ook had hij een roze litteken dat van zijn kin tot vlak achter zijn oor liep. Garrett wist niet wat hij had uitgevoerd voordat hij beveiliger werd, maar het moest een zwaar leven zijn geweest, waarvan Garrett de gevolgen nog op zijn huid kon zien.


    ‘Bedankt,’ zei Garrett, die zich lichtelijk schaamde dat hij de oude man met zijn ellendige baantje voor zijn karretje spande, en hij haastte zich naar boven.


    Terug in het kantoor recapituleerde Garrett wat hij precies over de moord op Steinkamp wist en wat hij nog wilde weten. Hij had geprobeerd om onderzoek te doen naar Anna Batsjev, maar zij bestond virtueel gezien niet; geen digitale aanwezigheid, geen verwijzingen in zoekmachines, niet present op sociale media. Ook waren er geen financiële dossiers of gerechtelijke documenten over haar te vinden. Waarschijnlijk was Batsjevs schemerige verleden de reden dat ze haar hadden ingehuurd om de opdracht uit te voeren.


    Hij bedacht dat ‘ingehuurd’ de verkeerde term was. Hij vermoedde dat Batsjev was gechanteerd om de Fed-president te vermoorden. Ze had tenslotte de hand aan zichzelf geslagen – er was geen andere logische reden te bedenken.


    Maar wie had dat gedaan? Ilya Markov? En wat was het geopolitieke verband tussen Markov, een Rus die in Tsjetsjenië was geboren, en Batsjev, een Bulgaarse? De hele zaak begon onmiskenbaar een Oost-Europees tintje te krijgen.


    Garrett onderzocht een aantal gebeurtenissen in Oost-Europa. Hij besteedde geen aandacht aan het gebruikelijke assortiment aan corruptieverhalen en dreigende roebeldevaluaties en richtte zich meteen op Wit-Rusland. Hij wist weliswaar dat Wit-Rusland een land was, maar daar bleef het eigenlijk bij. Het had tot de Sovjet-Unie behoord en vormde een buffer tussen Moskou en de West-Europese landen; het was een grauwe, vlakke Russische vazalstaat – althans, tot een paar maanden geleden. Want toen hadden de burgers van Wit-Rusland bij de presidentsverkiezingen in meerderheid voor een jonge hervormingskandidaat gekozen, zodat er een tweede ronde nodig was. De meeste analisten waren er altijd van uitgegaan dat verkiezingen in dat land steeds ten gunste van de al jaren regerende dictator Alexander Loekasjenko uitpakten, maar de regering was zelfgenoegzaam geworden. De machthebbers meenden dat ze nooit konden worden weggestemd, maar dat hadden ze helemaal verkeerd gezien.


    Natuurlijk vertrokken ze niet zonder de nodige heibel. Er was een burgeroorlog uitgebroken in het land, die door Rusland en de alomtegenwoordige veiligheids- en inlichtingendiensten van dat land op gang was gebracht. De tweede verkiezingsronde stond gepland voor over elf dagen, en beide kampen – pro-Rusland en pro-hervormingen – voerden fanatiek campagne, waarbij steeds weer vele doden vielen.


    Garrett dacht hierover na. Kon de burgeroorlog in Wit-Rusland in verband worden gebracht met de dood van Phillip Steinkamp in Manhattan? Dat leek vergezocht, maar toch voelde Garrett dat de twee gebeurtenissen niet los van elkaar stonden. Patronen waren niet altijd meteen zichtbaar voor hem; soms moesten ze voorzichtig worden gedwongen om zich te openbaren.


    Hij bekeek nog één factor, nu hij nog de tijd had: de rimpelingen in de koers van aandelen en obligaties door de handel in de dark pool die hij had ontdekt. Hij zag niets wat er onmiskenbaar op wees, maar vond wel ongebruikelijke minieme afwijkingen in het koersverloop bij recente beursgangen van technologiebedrijven op de NASDAQ, met name bij een bedrijf uit Brooklyn, Crowd Analytics. Volgens de website van het bedrijf wendde het de kracht van crowdsourcing aan om planningsproblemen in bedrijven te helpen oplossen. Garrett vond een opvallend artikel over de CEO van Crowd Analytics, een zekere Kenny Levinson, een twintiger met een baard die aan Harvard had gestudeerd. Het bedrijf was zijn geesteskind en inmiddels dertig miljard dollar waard. Het kostte Garrett moeite om zijn afkeer – en jaloezie – te bedwingen toen hij de foto van Levinson op de trap van zijn stadsvilla in Brooklyn zag, met zijn oogverblindende vrouw en modelkind aan zijn zijde. Garrett taalde niet naar Levinsons bezittingen, maar toch had hij juist vanwege die materiële rijkdom meteen een hekel aan hem.


    Hij probeerde het van zich af te zetten. Hij kon het patroon rond het bedrijf niet goed ontwaren, maar toch was dat er beslist, en als het volledig zichtbaar werd, zou hij het zeker zien.


    Het meubilair werd om vier uur die middag bezorgd. Hij tekende voor de bestelling als Earl Erglittry – zijn favoriete anagram van Garrett Reilly – en de verhuizers keurden hem of zijn handtekening verder geen blik waardig. De oude bewaker kwam eveneens een kijkje nemen in het kantoor, en Garrett gaf hem een Diet Coke voor de moeite. Zelf slikte Garrett nog een oxycodon, terwijl hij uit het raam naar de huizenzee van Jersey en Manhattan daarachter staarde. Het was nevelig in de zomerse hitte, en witte wolkjes dreven voorbij in de lucht.


    Waar was Ilya Markov, en welk patroon weefde hij in zijn reizen? Garrett wist het niet, en de pillen begonnen hun werk te doen. De instincten waarop hij vertrouwde om orde uit de dagelijkse ruis te destilleren, gleden langzaam weg uit zijn geest. Hij ging op een van de nieuwe zwarte banken zitten en staarde naar het uitgestrekte Amerikaanse landschap. Je kon je op zoveel plekken verbergen: zoveel appartementen om je in schuil te houden, zoveel parken om in te verdwijnen, zoveel weggetjes om langs te ontsnappen.


    Zijn hoofdpijn zakte weg en Garrett ging op de bank liggen. Eventjes kon hij de wereldse zorgen heerlijk vergeten en een dutje doen.

  


  
    Orlando, Florida, 17 juni, 13.09 uur


    Ilya Markovs chauffeur bracht hem van Fort Lauderdale naar Orlando. Ilya had de man gevonden op de advertentiesite Craigslist; het was een student aan de UF die Jim heette en in geldnood zat. De prijs was vijfentwintig dollar, plus benzine. Ilya liet zich door Jim afzetten bij een hotel iets ten zuiden van Orlando, waar hij de avond doorbracht met versleutelde mailtjes sturen en hij zijn Amerikaanse contacten sms’te met prepaidtelefoons die hij in Miami had geregeld.


    Ilya had meer geld nodig, en dat moest naar hem worden overgemaakt in de VS. Hij had duizend dollar meegenomen langs de douane, alleen om wat geld bij de hand te hebben, en was van plan geweest om onder eigen naam nog meer op te nemen bij Western Union-kantoren in Florida en Atlanta, maar dat was geen optie meer na de inval in zijn motelkamer. Er zou een allesomvattende digitale zoektocht op zijn naam volgen; overal waar hij kwam, zou zijn huidige identiteitsbewijs alarmen doen afgaan, en daarom had hij een nieuwe identiteit nodig. Hij had de naam James Delacourt kunnen gebruiken, maar die wilde hij voor later bewaren. Hij had Delacourts gegevens al naar een collega in Moskou gestuurd. Die collega zou de rest verzorgen en de resultaten naar de Verenigde Staten sturen als Ilya daarom vroeg.


    Hij nam een taxi naar een Starbucks in het centrum van Orlando, dat een eenheidsworst van kantoortorens en plantsoenen was. Hij bestelde koffie en ging bij een jongen met een sikje zitten die op zijn laptop zat te werken. Ilya wachtte tien minuten en vroeg de jongen toen of hij op zijn laptop wilde letten, terwijl hij naar het toilet ging. De jonge man stemde toe en Ilya nam de tijd in het herentoilet. Hij wilde dat de jongen met de sik besefte hoezeer Ilya hem vertrouwde, hoezeer Ilya bereid was om een waardevol bezit aan de jongen over te laten. Invoelende wederkerigheid was een essentieel wapen in het gereedschap van de social engineer.


    Vijf minuten later kwam Ilya weer terug. Hij bedankte de jongen, opende zijn laptop en bekeek een stel websites.


    En ja hoor, tien minuten later stond de jonge man met de sik op en vroeg Ilya of hij hem dezelfde gunst wilde verlenen. Ilya stemde toe en bood zelfs aan om de rugzak van de jongen, die onder zijn stoel stond, in het oog te houden. De jongen liep haastig naar het toilet en nadat Ilya zich ervan had verzekerd dat niemand toekeek, doorzocht hij de rugzak van de man. Hij vond een rijbewijs uit Florida, een Bank of America-debitcard, een klantenpas van Winn-Dixie, een collegekaart en een gas-en-lichtnota die al betaald had moeten zijn. Hieruit kon hij alles afleiden wat hij nodig had: een naam, geboortedatum, adres, collegekaartnummer en zelfs het begin van een bankrekeningnummer. Hij stal geen enkel pasje, want dat zou de jongen alarmeren en dan mislukte Ilya’s plan. In plaats daarvan maakte hij met zijn telefoon foto’s van elk pasje en stopte alles op precies dezelfde plek weer in de portefeuille.


    Toen de jongen op zijn plek terugkeerde – hij heette Robert Jacob Mullins – bedankte hij Ilya, pakte zijn rugzak weer en richtte zijn aandacht op zijn laptop. Ilya stuurde alle informatie over Mullins naar een archiefmap op het darknet. Zijn compagnon in Moskou zou de informatie uit de map downloaden en het eindproduct meteen naar een afgesproken adres in Atlanta sturen. Ilya pakte zijn spullen en vertrok zonder een woord te zeggen.


    Op de zwarte markt kon je volop identiteiten kopen, maar die vertrouwde Ilya niet. In elke stad in de Verenigde Staten waren zolderkamervervalsers te vinden die rijbewijzen en paspoorten per tien konden leveren, in uiteenlopende kwaliteit, voor het juiste bedrag, en Ilya wist dat hij de komende tien dagen mogelijk een beroep moest doen op de diensten van een van die obscure printshops. Maar voorlopig vergaarde hij de benodigde informatie liever zelf en liet hij de informatie door hem bekende vaklieden op goed bruikbare identiteitsbewijzen van hoge kwaliteit overbrengen.


    Hij had nog zevenhonderd dollar in zijn portemonnee, wat ruim genoeg was voor het komende etmaal. Hij betaalde twintig dollar voor een taxi die hem naar Valencia College bracht, een uitgestrekte campus ten westen van het centrum, die meer op een bedrijventerrein dan een school leek. Daar slenterde hij het gebouw van de studentenvereniging in, logde in op het online forum en zocht naar studenten en medewerkers die passagiers naar Atlanta zochten.


    Binnen vijf minuten had hij twee vrouwen gevonden die over een uur vertrokken. Eliza en Sarah gingen akkoord, mits hij de helft van de benzine betaalde, waarschijnlijk zo’n twintig dollar, en mits zij een veto over de muziekkeuze konden uitspreken. Geen rap, geen Phish. Hij stemde onmiddellijk in. Het eerste deel van de reis naar het noorden zaten Eliza en Sarah opgewekt voor in de auto te kletsen, terwijl Ilya zwijgend achterin zat. Toen ze bij de grens van Florida en Georgia kwamen, kreeg Ilya het gevoel dat de twee vrouwen nerveus werden omdat hij niets zei – Eliza keek hem steeds aan in de achteruitkijkspiegel – en daarom begon hij een gesprek over universiteitsfootball, vervolgens over fastfood en afspraakjes maken, stuk voor stuk onderwerpen die hem niets interesseerden.


    Bij Macon in Georgia waren ze de beste vrienden. Om negen uur die avond lag hij op een bed in een schemerige motelkamer in East Point, Georgia, iets ten zuiden van Atlanta. Twee uur later klopte ze op de deur.


    Ze was een ware gelovige, althans dat beweerde ze, maar dat was niet genoeg voor Ilya. Ze moest zijn aanbevolen door mensen die hij vertrouwde, en dat was ook zo: drie afzonderlijke bronnen, eentje in Europa, twee in Californië. Ze zeiden dat ze slim en discreet was en haar werk goed deed. Ze was ongeveer een meter vijfenzestig, met krullend haar tot op haar schouders.


    ‘Kun je het blonderen?’ vroeg Ilya, op haar haar wijzend.


    ‘Ik kan het elke kleur geven die je wilt.’


    Ze had een smal gezicht, eerder sexy dan mooi. Het eerste waar je naar keek, waren haar lippen; ze waren rond en vol en ze had ze geaccentueerd met felrode lippenstift.


    ‘Die lippenstift is te rood,’ zei Ilya. ‘Te opvallend. Je wilt niet de aandacht op je vestigen.’


    ‘De lippenstift is te rood,’ herhaalde ze, alsof ze aantekeningen maakte.


    Ze was welgevormd en droeg een wit topje van gaasstof met een korte denim broek en sandalen. Haar kleren kleefden aan haar lichaam in de hitte, zodat haar borsten en heupen geaccentueerd werden. Ze leek meer te zweven dan te lopen en had een licht sluipende gang. Tijdens het gesprek hield ze haar ogen strak op die van Ilya gericht.


    ‘Ben je goed in bed?’


    Ze begon de knopen van haar bloes los te maken. ‘Trek je broek uit, dan zal ik het je laten zien.’


    ‘Ik wil geen seks met jou.’


    ‘Waarom niet? Ben je homo?’ vroeg ze, schijnbaar zonder een mening over het onderwerp te uiten.


    ‘Wat doet dat ertoe? Geen seks.’


    ‘Oké.’ Ze trok de blouse weer over haar schouders. ‘Maar het antwoord luidt: ik heb na afloop nooit klachten gehoord.’


    Ilya schatte haar leeftijd op circa vijfentwintig. ‘Eerst zul je terughoudend zijn. Je bent niet gewend aan toevallige ontmoetingen. Maar zodra het eenmaal loopt, word je een tijgerin. Dan ga je helemaal op in het moment.’


    Ze knikte. ‘Dat kan ik best.’


    ‘Rachel Brown? Ben je joods?’


    ‘Ik kan joods zijn. Of half joods. Of helemaal niet joods.’


    Ilya besefte dat hij alles over Rachel Browns afkomst en haar echte naam kon vragen, maar hij zou nooit een antwoord krijgen dat hij geloofde. Of althans helemaal geloofde. Net als hij leefde ze in die grijze onderwereld, waar de waarheid was wat je ervan maakte. Wat ze besloten, was weliswaar echt, maar alleen voor die avond, in een motelkamer in een buitenwijk van Atlanta.


    ‘Je bent christen,’ zei hij. ‘Wedergeboren. Er ligt een bijbel in het nachtkastje. Leer een paar nuttige passages uit je hoofd. We zoeken een geschikte kerk voor je. We rijden er morgen langs, zodat je weet hoe die eruitziet. Je moet ook andere kleren aan. Minder sletterig. Maar niet al te netjes. We gaan naar het winkelcentrum en kopen wat nieuwe kleren voor je.’


    ‘Ik moet een kruisbeeld hebben. Wedergeboren christenen dragen zo’n kruis. En daarmee wordt iemands blik hierheen getrokken.’ Ze liet haar wijsvinger langs haar decolleté glijden. ‘Dat werkt altijd.’


    Ilya zag hoe haar vinger langzaam langs haar hals omlaaggleed, en toen weer omhoog, en hij kon niet anders dan beamen dat dat goed zou werken.


    ‘Heb je gestudeerd?’


    ‘Twee jaar,’ zei Rachel Brown. ‘Ik vond het niks.’


    ‘Wat studeerde je?’


    ‘Communicatie. En een beetje economie. Verder vooral Engelse literatuur. Chaucer en Melville: is Moby Dick een metafoor voor de bezwaren van het kapitalisme? Ik vond van niet. Ik dacht gewoon dat het over een grote vis ging. Mijn professor was het er niet mee eens.’


    Ilya knipperde met zijn ogen en keek nog eens naar Rachel Brown, of naar de vrouw die zich zo noemde. Misschien had hij haar onderschat. Misschien was ze aanzienlijk slimmer dan hij had gedacht. Ze had gevoel voor humor, wat op een flexibele geest wees, en een flexibele geest was essentieel in Ilya’s plannen. ‘Heb je dit eerder gedaan?’ vroeg Ilya.


    ‘Nou, je hebt me nog niet verteld wat dit precies is, dus dat weet ik eigenlijk niet.’ Ze ging languit op het lits-jumeaux liggen dat het dichtst bij het motelraam stond. Ze schopte haar sandalen uit en strekte haar armen boven haar hoofd, als een kat die zich op ging rollen om te slapen. ‘Maar als je me vraagt of ik ooit iemand iets heb laten geloven wat niet waar was, dan zou ik zeggen: dat is voor mij dagelijkse kost.’


    Ilya keek naar haar en voelde een onwillekeurige opwinding. Ze was waanzinnig sexy en zat zo goed in haar vel, was zo vertrouwd met de geheime plekjes ervan. Ilya meende dat ze een man aan de haak kon slaan en binnenhalen voordat hij goed en wel besefte dat hij aan de lijn vastzat.


    Ja, dacht Ilya, Rachel Brown zal het heel goed doen, maar hij zei verder niets.

  


  
    Newark, New Jersey, 17 juni, 21.55 uur


    Terwijl het vliegtuig oostwaarts over het land raasde, de nacht in, werd Celeste Chen geplaagd door een akelig voorgevoel. Een voorgevoel, vermengd met een giftig vleugje woede. Tot overmaat van ramp gaf Bingo, die naast haar achter in het toestel zat, blijk van zijn onrust door af en toe onsamenhangende opmerkingen te maken over Garrett, Dominantie of zijn moeder. Het was Celeste gelukt haar kalmte min of meer te bewaren door witte wijn te drinken en herhalingen van Parks & Rec op het entertainmentsysteem te bekijken, maar toen de daling werd ingezet naar Liberty Airport in Newark en ze over het duistere, met verlichte snelwegen en fabrieken bespikkelde platteland vlogen, kreeg haar woede toch de overhand.


    Waarom was ze er in godsnaam mee akkoord gegaan om te komen? Ze was nog niet gereed om weer aan het spel deel te nemen. Nog lang niet. Ze wilde weg, en wel meteen.


    Ze was nog nooit in Newark geweest, maar toen ze eenmaal geland waren, beviel de aanblik haar helemaal niet: limousinechauffeurs die voor de aankomsthal om ritjes knokten, buschauffeurs die zaten te roken terwijl hun passagiers op het trottoir stonden te wachten. Vanuit het raam van de SuperShuttle bood de stad een mistroostige, vervallen indruk, en het stonk er ook, als een modderstrand bij eb, vermengd met oud vuilnis. Ze namen de bus naar een Hilton-hotel in het centrum en daarna een taxi terug naar de Valley Mall Plaza, die zo goed als verlaten was. Vanaf het winkelcentrum charterden ze een Uber-chauffeur terug de stad in – alles volgens Garretts instructies.


    ‘Zorg ervoor dat niemand je volgt,’ had hij gezegd. ‘Blijf onderweg totdat je helemaal alleen bent. Veiligheid gaat voor alles.’


    Veiligheid? Ze lachte om dat idee. Alsof Garrett enig idee had hoe het was om opgejaagd te worden, echt opgejaagd.


    Ze kon alleen nog maar denken aan wat ze tegen hem zou zeggen als ze elkaar weer ontmoetten. De woede die ze tegen hem koesterde, lag vlak onder het oppervlak, verzengend en ongepolijst. Zes maanden lang was ze in China op de vlucht geweest, op zijn instigatie, en ze had het overleefd door van de ene schuilplaats naar de andere te kruipen en om kommen rottende rijst te bedelen, terwijl ze elk uur van elke dag moest vrezen dat de Chinese overheid haar zou vinden, in de cel zou stoppen en liet executeren. De herinnering aan haar ervaringen bleef haar achtervolgen en flitste steeds weer in haar op: in verraste uithalen, als een sirene van de politie van Palo Alto begon te loeien of de hond van een buurman blafte; in huilbuien die haar overvielen als ze in haar eentje naakt in haar badkamer stond; in slapeloze nachten, als visioenen van Hu Mei, de vrouw die ze in China moest helpen, haar kwelden als ze het waagde haar ogen te sluiten. Een legerpsychiater van de veteranendienst had tegen haar gezegd dat het PTSS was, maar Celeste had tegen hem gezegd dat hij op kon rotten. Ze zou met haar psychische pijn omgaan zoals ze met al haar crises omging: gin, death metal en online porno.


    Toen de Uber-chauffeur hen afzette bij een half afgebouwde kantoortoren in het centrum van Newark, speurde ze met Bingo het lege plein af en liepen ze met hun bagage naar het laadplatform aan de achterkant, waar Alexis Truffant een stalen deur openrolde en hen begroette. Ondanks alle mistroostigheid was Celeste blij Alexis weer te zien. Ze mocht Alexis graag; Alexis zou niet liegen of haar om de tuin leiden, en ze wist vrijwel zeker dat Alexis degene was die haar bevrijding uit Zuid-China had gecoördineerd. Naar alle waarschijnlijkheid had ze dus aan deze vrouw haar leven te danken, zoals ze dat aan iedereen te danken had die aan Dominantie was verbonden.


    Maar Alexis ging efficiënt en met zakelijke voortvarendheid te werk; ze omhelsde Celeste en Bingo kort en leidde hen snel naar binnen en naar de lift, zonder verder nog veel te zeggen. Bingo slenterde achter hen aan met opengesperde ogen, niet alleen van achterdocht, maar ook van pure angst, zoals Celeste vermoedde. Ze wist dat Bingo geen toonbeeld van moed was en dat zijn komst hier om zich bij het Dominantie-team aan te sluiten, tot aan de grens van zijn behoefte aan heroïek reikte. Terwijl de dienstlift omhoogschoot, pakte ze Bingo’s hand vast en kneep er hard in, zowel om hem op zijn gemak te stellen als om haar eigen zelfvertrouwen op te peppen.


    ‘Is dit kantoorgebouw in gebruik?’ vroeg Celeste aan Alexis. Ze had hierbinnen nog geen mens gezien. Maar het was dan ook bijna elf uur ’savonds.


    ‘Half bezet. De eigenaren zijn failliet. Als de beveiliging je tegenhoudt of vraagt wat je hier doet, zeg je dat je bij de softwarestart-up op de zesde werkt. Onze naam is AltaTech Partners. Dat moet voor een tijdje goed genoeg zijn als dekmantel.’


    Celeste vond het niet echt doordacht klinken, maar dat leek deel uit te maken van het Dominantie-DNA, en daarom zweeg ze er verder over. Hoe dan ook, het wekte niet bepaald vertrouwen. Wat haar betrof was er helemaal niets wat hier vertrouwen wekte.


    Ze sloot haar ogen en zag het Chinese platteland voor zich: de weelderige tropische heuvels bij Guangzhou, de buienwolken die vanaf de Zuid-Chinese Zee binnendreven, de kinderen die in de modderige rivier de Xi rondspetterden. Ze had geen hekel aan China, hoe zwaar ze daar ook had geleden, en visioenen van de groene bossen hadden nog altijd een kalmerend effect op haar. Zo meteen zou ze weer tegenover Garrett Reilly staan, en ze moest daarvoor zo kalm en geconcentreerd mogelijk zijn.


    De lift stopte en nadat Alexis de gang had gecontroleerd, leidde ze Bingo en Celeste snel naar het laatste kantoor voor de trap. Ze klopte twee keer, en de deur ging open.


    ‘Hoi.’ Mitty Rodriguez lachte Celeste kort toe. ‘Mitty. Leuk om je te ontmoeten.’


    ‘Ja.’ Celeste gaf Mitty een hand. ‘Zeker.’ Celeste had Mitty nooit persoonlijk ontmoet, maar ze had van de rest van het team veel over haar gehoord.


    Mitty wendde zich van Celeste af en keek Bingo lang en indringend aan. ‘Hé, Bingo. Dat is lang geleden. Heel lang.’


    Bingo keek met hangend hoofd nadrukkelijk naar de grond. Celeste veronderstelde dat die twee in het verleden een of andere relatie gehad moesten hebben, ook al zouden ze een plekje in de hall of fame van onwaarschijnlijke stelletjes krijgen als dat waar bleek. Uit haar dreigende blik maakte Celeste op dat Mitty nog een appeltje te schillen had met Bingo, en hij leek doodsbang voor haar. Niet dat Celeste hem dat kwalijk nam; voor zover ze had begrepen, was Mitty bepaald geen lieverdje. Toch was Celeste blij om haar te zien; ze leek excentriek en energiek. Celeste had mensen nodig die energiek waren.


    Alexis liet hun de kantoren zien. Het waren grote ruimten – vijf afzonderlijke directiekamers, een ontmoetingsruimte, een keuken en een vergaderzaal – die grotendeels leegstonden. De muren waren pas geschilderd en in een deel van de receptieruimte was de gipsplaat nog zichtbaar. In de grote centrale ruimte stonden her en der wat meubels – stoelen, banken, bureaus en een paar computers – maar verder niet veel. Een rij ramen keek uit op wat volgens Celeste de New Jersey Turnpike moest zijn; de glinsterende wolkenkrabbers van Manhattan waren heel in de verte in het duister als geel verlichte blokkentorens zichtbaar. Celeste lachte kort en vreugdeloos; ze was het hele land door gereisd en in plaats van in Manhattan te logeren en van het ene geweldige restaurant naar de andere exclusieve nachtclub te zwerven, zat ze nu in Newark, New Jersey, in een halflege kantoorflat, omringd door een cohort van half-autistische geeks.


    Zo ging het altijd bij haar.


    Ze werd uit haar gedachten gesleurd door een lange, knappe marinier, die iets wilds in zijn blik had. Hij droeg een groenbruin gevechtspak en zijn haar was gemillimeterd. Hij grijnsde Celeste toe en salueerde. ‘Soldaat John Patmore, mevrouw. We hebben elkaar vorig jaar in Washington kort ontmoet. Maar misschien weet u dat niet meer.’


    ‘Zeker wel.’ Celeste knikte. Maar ze wist niet meer wie hij was. Alle militairen leken wat haar betrof op elkaar, en Patmore paste zeker in de universele mal; hij leek meer op een G.I. Joe-pop dan een mens. Maar dan wel een lichtelijk krankzinnige G.I. Joe-pop – eentje met wie je je kinderen niet zou laten spelen, althans niet zonder toezicht. ‘Fijn om je weer te zien.’


    ‘Hé, Celeste.’


    Ze draaide zich om toen ze die bekende stem hoorde, en haar hart begon sneller te kloppen. Garrett Reilly stond in de deuropening van de centrale ruimte. Hij zag er anders uit: ouder, beslist, en lichtelijk getekend, alsof het leven de afgelopen twaalf maanden niet al te vriendelijk voor hem was geweest. Hij was magerder dan toen ze samen in Washington hadden gezeten, en ook niet meer zo pronkerig; die tooi van arrogantie ontbrak nu. Hij leek niet meer op een haai die op jacht was naar zijn volgende maaltijd. Nee, Celeste kreeg beslist de indruk dat er nu haaien op hem aan het jagen waren. Toch was ze nog altijd woedend op hem. Ze balde haar handen tot vuisten en kon niet anders dan door de kamer op hem toe lopen om hem op zijn hoofd en borst te slaan, om hem haar pijn te laten voelen. Maar Garrett stapte eveneens naar voren en halverwege de kamer troffen ze elkaar.


    ‘Wat ben ik blij dat je er bent,’ zei Garrett snel, zijn handen zachtjes op haar schouders leggend. ‘Ik heb je hier echt nodig.’


    Celeste week achteruit. Ze opende haar mond om hem te vertellen dat hij er niet op hoefde te rekenen dat ze lang bleef en dat hij een arrogante klootzak was.


    Maar hij sloeg zijn armen om haar heen in een stevige omhelzing en terwijl hij haar tegen zich aan trok, fluisterde hij in haar oor: ‘Het spijt me zo wat er in China is gebeurd. Het moet vreselijk zijn geweest voor je. Ik heb elke dag aan je gedacht. Ik heb geprobeerd je op te sporen. Ik maakte me vreselijk zorgen.’ Hij liet haar los en keek in haar ogen. ‘Ik voelde me zo schuldig – ik was er kapot van. Ik ben hartstikke blij dat alles goed met je is.’


    Celeste stond als aan de grond genageld. Dit was niet volgens plan verlopen. Ze mompelde iets onbestemds, zich met de situatie geen raad wetend, en liep wankelend naar een stoffig bureau in een hoek van de ruimte, waar ze op de rand ervan ging zitten. De woede stroomde uit haar lichaam weg als geïnfecteerde pus die uit een wond vloeide. Ze werd er zo door overweldigd dat ze bijna moest kokhalzen.


    Was er echt niet meer voor nodig om haar te genezen? Een paar simpele woorden vol berouw? De wetenschap dat het Garrett bezighield en dat hij zich schuldig voelde over wat er was voorgevallen? Ben ik verdomme zo kwetsbaar? Nee, ze was nog steeds kwaad – er was meer voor nodig dan een omhelzing en lieve woordjes om goed te maken dat ze zes maanden lang in China ondergronds had geleefd – maar ze moest toegeven dat die paar zinnen haar zeker goed hadden gedaan.


    Misschien had Bingo gelijk. Misschien moest ze inderdaad terugkomen in het spel.


    Garrett had een hele toespraak voorbereid en die steeds weer herhaald, maar toen hij de uitgeputte, angstige Celeste in het kantoor zag staan, kreeg hij een black-out en zei hij tegen haar wat hij werkelijk dacht: hij was blij dat ze er was. Zo was het, en niet anders. Als ze nog steeds boos op hem was, dan was dat maar zo; als ze hem wilde uitkafferen voor zijn fouten in het verleden was dat ook prima. Hij had haar naar China gestuurd, waar ze bijna het leven had gelaten. Hij zou zijn mond houden, alle beledigingen die ze hem wilde toevoegen accepteren en zijn kalmte niet verliezen. Dit was de nieuwe Garrett Reilly, of althans de Garrett Reilly die hij wilde worden.


    Hij liep naar het midden van de centrale ruimte en vertelde het opnieuw geformeerde team alles wat hij over Ilya Markov wist, en dat was niet veel, zo gaf hij meteen aan het begin toe. Hij lichtte hen in over de diverse paspoorten en aliassen die Markov bezat, over zijn technologische achtergrond, zijn werkzaamheden in de Verenigde Staten en zijn spreekvaardigheid in het Engels. Hij projecteerde een foto van Markov op een witte muur, waarop de jonge Rus het team met een neutraal, onverschillig gezicht aanstaarde.


    ‘Best knap. Maar mijn normen liggen niet zo hoog.’ Mitty wierp een blik op Bingo toen ze dit zei, en Bingo wendde zich snel af, zijn hoofd naar het raam draaiend.


    Garrett bedacht dat hij Mitty moest vertellen dat ze meteen moest stoppen met dat pesterige geflirt. Genoeg is genoeg.


    Hij bracht hen op de hoogte van Markovs laatste reis: zijn aankomst op Miami International, zijn reis naar Fort Lauderdale en zijn verdwijning uit zijn motelkamer. Ook vertelde hij hun wie Markov volgens hem allemaal in dienst kon nemen – social engineers, hackers en allerlei soorten criminelen – en hoeveel geld Markov mogelijk tot zijn beschikking had.


    Daarna vertelde hij hun waar Markov volgens hem op uit was: chaos scheppen, anarchie zaaien, het Amerikaanse financiële systeem te gronde richten, de economie om zeep helpen.


    ‘Is dat dan mogelijk?’ vroeg Celeste.


    ‘Ik weet het niet,’ zei Garrett. ‘Maar hij gaat het proberen.’


    ‘Waarom doet hij dat?’ vroeg Bingo.


    ‘Dat is onderdeel van wat wij moeten uitzoeken,’ zei Garrett. ‘Een belangrijk onderdeel.’


    Hij vertelde hun over zijn vermoedens over Rusland en de gebeurtenissen in Wit-Rusland. Nu iedereen in de ruimte er het zwijgen toe deed, overzag Garrett het opnieuw geformeerde Dominantie-team. Zowel Bingo als Celeste zag er moe en verreisd uit. Celeste oogde nog steeds boos, maar leek haar ongebreidelde woede nu onder controle te hebben. Als Garrett ervoor kon zorgen dat ze zich uitsluitend richtte op de opdracht die ze moest verrichten, zou die woede misschien langzaam wegvloeien. En Bingo – tja, Bingo leek gewoon verdwaasd en zelfs een beetje angstig. Maar in Garretts herinnering leek Bingo altijd verdwaasd en een beetje angstig.


    Mitty, die naast hen tweeën zat met een Diet Coke in haar hand, leek op haar gemak. Garrett beschouwde dat als bewijs dat ze nog steeds op een halfbakken reinigingsdieet was; hij had al twee pakjes kwark zonder vet in de minikoelkast in de keuken gevonden. Ze had er de hele dag over gedaan om Newark te bereiken, voortdurend op haar hoede dat ze niet gevolgd werd in metro, bus, taxi en op straat. Garrett wist dat hij haar eindeloze excentrieke gewoonten zou moeten velen, maar toch was hij blij dat ze erbij was. Ze had tenslotte ook veel van hem moeten slikken.


    In een hoek stond soldaat Patmore, breedgeschouderd en opgewekt, een glimlach op zijn gezicht. Garrett zag de kolf van een pistool uit zijn riem steken. Garrett hield helemaal niet van wapens – hij meende dat die wel eens de wortel van alle kwaad konden zijn – maar was blij te weten dat Patmore er eentje droeg. En dat hij het kon gebruiken. Garrett had voor Patmore ook een specifiek plan in petto, dat niets met de jacht op Ilya Markov te maken had.


    Tot slot wendde hij zich tot Alexis. Ze leek gespannen. Garrett wist dat ze helemaal niet in haar element was; ze was haar DIA-boekje ver te buiten gegaan en het ellendige – in elk geval voor haar – was dat de kous daarmee waarschijnlijk niet af was. Ze wist het zelf nog niet, maar Garrett wel. Ze zou zich op nog onbekender terrein moeten wagen voordat deze hele zaak afgesloten kon worden, en ze moest dat op Garretts bevel doen. Deze operatie was niet langer een project dat door de overheid werd gefinancierd en waarin hij was meegezogen; nee, ditmaal had hij de leiding. Als iets krankzinnig was, dan was dat zo op zijn bevel.


    ‘Heeft hij een strafblad?’ vroeg Celeste uit de hoek van de kamer.


    ‘Nee,’ zei Alexis. ‘En als hij dat wel had gehad, zou hij meteen zijn uitgewezen. Maar de douane heeft hem twee dagen geleden nagetrokken, waarbij er vage banden tussen Markov en de Russische maffia bleken te zijn. Maar hij is nooit ergens voor gearresteerd of van een misdrijf verdacht geweest.’


    ‘Waarom dragen we deze zaak niet aan de FBI over? Laat die hem maar zoeken,’ zei Patmore.


    Garrett wierp een blik op Alexis, die haar handen voor haar lichaam bracht, alsof ze om geduld wilde vragen. ‘De samenwerking tussen de diverse instanties zal in deze zaak beperkt blijven. Ik heb een klein geldpotje tot mijn beschikking, maar in feite weet zelfs de DIA niet van deze missie af.’


    ‘Nou zeg,’ zei Mitty, ‘dat is goed waardeloos.’


    Iedereen zweeg. Celeste stond op, liep naar de muur waarop de foto van Markov werd geprojecteerd, bekeek die even en draaide zich naar het team toe. ‘Kunnen we het nu over de witte olifant in de kamer hier hebben? Toen ik eergisteravond mijn tv aanzette, zag ik jouw gezicht.’ Ze wees naar Garrett. ‘Gezocht in verband met de moord op de president van de New York Fed. Kun je ons even bijpraten?’


    ‘Iemand probeert me te framen.’


    Celeste hield haar hoofd een beetje naar links, met een verbaasde glimlach op haar gezicht. ‘Is dat alles? Is dat alles wat je daarover wilt zeggen? Je wordt verdomme gezocht voor moord.’


    ‘De moord is niet los te zien van Markov en zijn plannen,’ zei Garrett. ‘Ze willen mij – ons, liever gezegd – uit de weg ruimen. En de beste manier om dat te bereiken is wanneer ik door de FBI word gezocht.’


    ‘Nou, voordat jij belde, hadden ze mij allang uit de weg kunnen ruimen,’ zei Celeste. ‘Ik zat op de bank thuis gin te drinken en gebakken varkenszwoerd te eten. Ik zou dus zeggen dat jij degene bent die ze uit de weg willen ruimen. Als je het mij vraagt, heb je ons allemaal hierheen gehaald om je eigen naam te helpen zuiveren. Zit ik ernaast?’


    ‘Nee, je hebt gelijk. Ik moet mijn naam zuiveren, en ik heb jullie hulp daarvoor nodig. Maar Markov vinden is onderdeel van een groter probleem. Veel groter dan de vraag of ik naar de gevangenis ga of niet.’


    ‘Wauw, zeg. Vraag je ons nu echt te geloven dat jij aan het landsbelang denkt? Nog eerder dan aan je eigen veiligheid?’ vroeg Celeste. ‘Want als ik aan Garrett Reilly denk, zie ik een man die het geen reet interesseert hoe het met anderen gaat. Een man die een fortuin wilde verdienen, rijk wilde worden en geneukt wilde worden, en dat was alles. Voor de rest kon iedereen het lazarus krijgen. Vertel je me nu dat je niet meer zo bent? Dat je veranderd bent?’


    Garrett wilde zich verdedigen, maar zweeg opeens. Hij probeerde het argument in gedachten te formuleren – dat hij weliswaar niet zonder meer een andere persoon was geworden, maar dat zijn normen en waarden veranderd waren. Misschien niet spectaculair veranderd, maar toch wel iets opgeschoven in de richting van een bredere kijk op de wereld. Hij probeerde echt niet iedereen voor de gek te houden: hij was niet van de ene op de andere dag een Moeder Teresa geworden, maar hij voelde wel degelijk de behoefte om meer bij de wereld betrokken te raken. En trouwens, als het Amerikaanse financiële systeem veilig bleef, kon hij op de lange termijn meer geld verdienen, dus wat goed was voor het land, was ook goed voor Garrett. Hij wilde dat argument net te berde brengen, toen Mitty tussenbeide kwam.


    ‘Hij is echt veranderd. Hij is lang niet meer zo’n feestvierder als eerst. Ik geloof niet dat hij nog met één chica heeft geslapen sinds jullie hem voor het laatst hebben gezien. Hij heeft mij er tenminste niet over verteld. Ik weet niet of hij van plan is de wereld te redden of zo, maar ik durf wel te zeggen dat hij meer om anderen geeft.’ Ze aarzelde even. ‘Een beetje meer.’


    ‘Dank je, Mitty,’ zei Garrett, onzeker of haar woorden een compliment waren.


    ‘Maar hij gebruikt nog altijd veel drugs,’ voegde Mitty eraan toe.


    ‘Laten we verdergaan,’ zei Garrett.


    ‘Een hoop mensen hebben verslavingsproblemen,’ zei ze. ‘Maar hij heeft echt ernstige problemen.’


    ‘Nu weten ze het wel,’ zei Garrett luid.


    Patmore lachte luid. Garrett keek hem verstoord aan.


    ‘Dat is toch op zijn minst ironisch, niet?’ Celeste begon de kamer op en neer te lopen. ‘Ik bedoel, de vorige keer werd je tegen je wil Dominantie in gezogen, en het enige wat je wilde was eruit stappen. Ditmaal haal je ons erbij, wij aarzelen en jij bent de prins te paard die het land komt redden.’


    ‘Als je ironie zo wilt definiëren, ja, dan is dat ironisch,’ zei Garrett. Celeste was duidelijk nog op zoek naar een kans om ruzie te maken met hem; ze bleef bij de deur staan en legde haar hand op de deurknop. Ze keek naar Garrett, alsof ze op het punt stond de benen te nemen. ‘Luister, dit zal niet gemakkelijk worden en ja, er zijn zeker risico’s aan verbonden. Ik word gezocht in verband met een moord. Ik ben een voortvluchtige, en jullie aanwezigheid hier maakt jullie tot medeplichtigen, omdat jullie mij verbergen. Maar ik ben volkomen onschuldig, en dat zal de politie uiteindelijk ook begrijpen.’ Garrett keek Celeste strak aan. ‘Dat is eng, dat begrijp ik. En gevaarlijk. Dus als iemand wil nokken, is dat prima, geen probleem. Laat me dat nu weten, dan regelen we een ticket naar huis voor je.’


    Celestes hand speelde met de deurknop. Open, dicht, open, dicht; het leek haar gemoedstoestand te reflecteren.


    ‘Maar weet wel dat we je erbij willen hebben.’ Garrett keek haar nog steeds aan. ‘En dat geldt voor ieder van jullie. Wat wij proberen te doen, is belangrijk, en niet alleen voor mij.’


    Iedereen in de kamer draaide zich naar Celeste toe. Ze frummelde nog wat aan de deurknop, maar liet die toen los en ging weer op een bureau zitten. ‘Laat maar. Krijg de klere maar. Laat hem de klere krijgen. Krijgen jullie allemaal de klere.’ Ze vouwde haar voeten onder zich en tuurde boos naar het tapijt. ‘Laten we die vent oppakken, dan kunnen we naar huis.’


    Bingo stak zijn hand op, alsof hij een verlegen leerling achter in de klas was. Garrett knikte in zijn richting. ‘Je hoeft je hand niet op te steken, Bingo.’


    ‘Hoe krijgen we hem dan te pakken?’


    ‘Simpel zat,’ zei Garrett zo zelfverzekerd mogelijk. ‘We pakken hem met data.’

  


  
    Newark, New Jersey, 18 juni, 6.00 uur


    Ze brachten de nacht door op banken, waarbij ze zich toedekten met fleecedekens die Alexis goedkoop op de kop had getikt, en toen Garrett hen om zes uur wakker maakte, zodat ze tijdens kantooruren met Europa konden bellen, leken ze meer op brakke middelbarescholieren dan op een elite-inlichtingenteam. Hij bereidde instant koffie voor hen, stuurde Patmore op pad om broodjes te kopen en gaf iedereen een taak.


    Celeste kreeg de moeilijkste opdracht: uitzoeken hoe Markov erin geslaagd was de bank in Malta te laten omvallen. Garrett liet haar voice-over-IP-software gebruiken, zodat haar telefoontjes moeilijker te traceren waren, en ze begon met het Interpol-hoofdkwartier in Lyon in Frankrijk te bellen. Ze zei tegen de Interpol-agent die ze van het Dominantie-project was, voortgekomen uit de Militaire Inlichtingendienst DIA, maar de agent verbond haar meteen door met een andere afdeling, waar een zeer geïnteresseerde Amerikaan wilde weten waarvandaan ze belde alvorens het gesprek aan te gaan, waarna Garrett haar opdroeg om op te hangen. En wel meteen.


    ‘We staan op een observatielijst,’ zei Garrett, zachtjes vloekend. ‘Dominantie heeft een vinkje gekregen. We mogen het project niet meer bij de naam noemen.’


    ‘Oké. Dan zijn we klaar, zeker?’ zei Celeste. ‘Kunnen we nu allemaal naar huis om weer lekker tv te gaan kijken?’


    Garrett probeerde zijn geduld niet te verliezen en liet haar bellen met de IT-afdeling van de omgevallen bank in Malta. Terwijl hij over haar schouder meekeek, spoorde ze tien verschillende namen en telefoonnummers op, de meeste op het eiland Malta en verder een paar in Italië en een in Frankrijk. Ze belde ze allemaal en zei dat ze van een Amerikaans computerbeveiligingsbedrijf was – Reilly Pattern Insight, wat een glimlach op Garretts lippen bracht – en kwetsbaarheden in hun computersystemen wilde repareren. Garrett had haar een script gegeven dat ze letterlijk moest volgen, want in werkelijkheid wist Celeste vrijwel niets van computers af. Twee medewerkers hingen meteen op, twee zeiden dat hun advocaten hadden gezegd dat ze met niemand moesten spreken, eentje beweerde geen Engels te spreken en bij vier nummers werd niet opgenomen. Maar bij het laatste gesprek was het prijs. De IT-medewerker – nu een ex-employé – was kwaad op de bank en op de toezichthouders, en eigenlijk op de wereld in het algemeen. Hij zei dat de IT-afdeling niets van doen had gehad met de penetratie, maar iedereen vermoedde dat die Britse zakkenwasser Leone van Personeelszaken het systeem had besmet door een usb-drive in een netwerkcomputer te stoppen, waarna de rekeningen van de hele bank waren leeggetrokken.


    Celeste bedankte hem, waarna Garrett en zij twee uur lang probeerden Matthew Leone, assistent-onderdirecteur Personeelszaken bij de First European Bank of Malta te bereiken. Celeste wist hem uiteindelijk aan de lijn te krijgen op zijn mobieltje, in een hotelkamer in Bern in Zwitserland. Het was duidelijk dat hij had gedronken. Ze zette hem op de luidspreker, zodat Garrett mee kon luisteren. De man sprak met dubbele tong en herhaalde zichzelf, maar zodra ze hem iets vroeg over de bank in Malta verbrak hij de verbinding. Ze belde drie keer terug, maar hij nam niet meer op.


    ‘Doodlopende weg, we zijn klaar,’ zei Celeste, en in haar stem klonk een spoortje tevredenheid door.


    Garrett haalde diep adem en vroeg haar om de gangen van Leone na te trekken. ‘Hij was de ingang tot de bank. Markov heeft hem gebruikt. Denk als een oplichter. Op die manier moeten we dit oplossen.’


    Ze keek Garrett aan zonder een woord te zeggen.


    ‘Is er soms een probleem?’ vroeg Garrett.


    ‘Ik heb nog steeds de pest aan je.’


    ‘Dan gaat de trouwpartij zeker niet door?’ Garrett liep weg om Bingo te zoeken.


    Bingo had de hele ochtend IT-bedrijven in Silicon Valley zitten bellen, ook al was het daar drie uur vroeger. Hij kende een paar medewerkers van Planetary Software, het bedrijf waarvoor Markov in 2010 had gewerkt. Sommigen hadden ontslag genomen, maar eentje werkte nog steeds op de afdeling Softwareontwikkeling en kon zich Markov nog herinneren.


    De programmeur beschreef hem als een rustige, hardwerkende medewerker, die wel een flinke borrel lustte als hij vrij was. Geen vrouwenversierder, maar ook geen homo. Hij dacht tenminste niet dat hij homo was. Een beetje moeilijk te peilen.


    Garrett drong er bij Bingo op aan om meer bijzonderheden te vragen. Was hij godsdienstig? Gekke dingen in zijn codes? Seksuele fetisjen? Politieke interesse?


    De programmeur leek zich met de vragen geen raad te weten. ‘Nou, nee, geen politieke interesse, dat niet. Maar wel zoiets als… ik weet niet… een nihilist. Ik geloof dat zijn familie behoorlijk gestoord was. Het systeem zal jou naar de klote helpen, dus kun je beter eerst het systeem naar de klote helpen. Hij heeft dat maar eenmaal gezegd, toen hij dronken was, maar ik kreeg beslist het idee dat hij blij zou zijn als alles in elkaar donderde. Gewoon toekijken hoe alles ten onder gaat. Misschien is dat hem overkomen toen hij nog een jongen was.’


    Garrett dacht aan zijn eigen ideeën over ‘het systeem’ en hoe hij bij tal van gelegenheden maar al te graag had gezien hoe de hele zooi zou instorten: de overheid, het leger, de banken en de bankiers. Bestond er enige overlap tussen Markovs visie op de wereld en de zijne? Of was overlap te zacht uitgedrukt: bestond er synchroniciteit? Hij besloot dat idee los te laten. Het was geen optie die hij verder wilde onderzoeken. Nu niet. En later ook niet.


    ‘Geen blogs, geen websites?’ vroeg Garrett.


    ‘Niets,’ antwoordde Bingo. ‘Geen digitaal spoor.’


    ‘Hobby’s? Perverse voorkeuren? Wat zou hij in zijn vrije tijd doen?’


    ‘Die man zei dat Markov van spelletjes hield. Schaken meestal. Maar ook andere spellen. Bordspellen, woordspellen, getalspellen. Hij heeft het bedrijfsschaaktoernooi gewonnen. Maar iedereen zei dat hij de zaak bedonderde omdat hij een Rus was.’


    Garrett zei tegen Bingo dat hij de speurtocht naar Markovs kennissen moest verbreden, tot iedereen die iemand kende die hem mogelijk had gekend of contact met hem had gehad, of hem misschien zelfs alleen maar in de bus had gezien.


    ‘Geen flintertje informatie is te onbeduidend,’ zei Garrett. ‘Alles is van belang.’


    ‘Ik snap het.’ Garrett meende een spoortje jongensachtige opwinding in Bingo’s stem te horen, alsof hij de tijd van zijn leven had.


    Vermoeid en door pijn geplaagd nam Garrett zijn twee laatste meperidines en begaf zich naar Mitty, die een niet-relationele database aan het bouwen was. De database was een digitale stortkoker, waarin ze schijnbaar willekeurige fragmentjes informatie konden inladen en dan konden testen of die fragmentjes misschien toch verband met elkaar hielden. Garrett wilde graag weten op welke manier Ilya Markov zijn bedrog uitvoerde. Wanneer deed hij dat? Hoe deed hij het? Wie gebruikte hij om hem te helpen?


    Mitty had alle antwoorden uit de database als histogrammen en geclusterde dendogrammen – grafische voorstellingen van data – laten uitvoeren, waarvan Garrett helemaal licht in het hoofd van genot werd. Voor Garrett waren datavisualisaties gewoon getallenporno, waardoor een of ander primitief genotscentrum in zijn hersenen werd geactiveerd; hij ging helemaal in de data op en was niet langer toeschouwer ervan. Hij werd één met de getallen.


    Mitty zag grinnikend hoe Garrett de data vol aandacht bekeek. Zijn pupillen verwijdden zich, zijn ademhaling vertraagde. Ze had nog niet eens genoeg inlichtingen over Markov om een echte tabel te maken – de meeste resultaten die de computer leverde waren simpelweg coderuis, maar voor Garrett deed dat er niet toe; ruis was slechts één stapje lager dan feiten, en een heleboel stappen hoger dan het echte leven.


    ‘Jij bent soms best een beetje griezelig, weet je dat?’ zei Mitty.


    Garrett stak zijn middelvinger tegen haar op en liep naar een ander deel van het grote, lege kantoor. Hij vond Patmore in een kamer aan het eind met uitzicht op het centrum van Newark, waar hij een internetfeed van vier verschillende kabel-tv-nieuwszenders zat te bekijken.


    Patmore stond op en ging meteen in de houding staan toen Garrett de kamer binnenliep. ‘Slappe hap daar, meneer Reilly.’


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Een en al geklets over Steinkamp. Wie heeft hem vermoord? Was dit een terroristische aanslag op de Amerikaanse economie? En waarom zou een Wall Street-handelaar als u er iets mee te maken hebben? Een hoop complottheorieën. Ook over Rusland. Dat ze mogelijk van plan zijn Wit-Rusland binnen te vallen. En dat dan de rapen pas goed gaar zijn.’


    Telkens als Rusland ter sprake kwam, trok er een siddering over Garretts rug. ‘Zegt iemand dat er een verband tussen die twee is? Tussen Steinkamp en Rusland?’


    Patmore krabde aan zijn kin. ‘Nee, ik geloof het niet.’


    ‘Nou, ik denk dat er wel degelijk een verband is. Dus let op of je ook kruisverwijzingen ontdekt.’


    ‘Zal ik doen, meneer.’


    ‘Noem me geen meneer.’ Garrett knikte tegen Patmore en vervolgens in de richting van de stoel. ‘En je kunt op de plaats rusten, of hoe ze dat ook zeggen bij jullie.’


    Patmore ging weer zitten.


    Garrett sloot de deur van het kantoor en haalde een biljet van honderd dollar uit zijn portefeuille. ‘Luister, ik heb een andere klus voor jou. Zou je voor mij… op eh… Craigslist kunnen kijken?’ Garrett draaide om de hete brij heen. ‘Misschien vind je daar iets. Mijn hoofd. Weet je, ik heb een fractuur gehad. En het doet pijn als…’


    ‘Komt in orde.’ Patmore griste het biljet uit Garretts hand. ‘Pijnstillers. Een verkoper op de zwarte markt. Geen digitale sporen.’


    Garrett knikte eerst verbaasd en toen opgelucht. Hij had gemeend dat hij het nodige zou moeten uitleggen over zijn verzoek. ‘Ik zal ze waarschijnlijk niet gebruiken. Ik moet ze alleen hebben voor het geval dat…’


    ‘Ik ben in Kandahar uit een Humvee geblazen. We reden over een bermbom, de Humvee maakte een salto en ik werd pas weer wakker in een veldhospitaal. Er gaat geen dag voorbij dat mijn rug niet voelt alsof die doormidden gaat breken. Ga ervan uit dat het gaat lukken.’


    Garrett was Patmore enorm dankbaar, en hij was bang dat hij in tranen zou uitbarsten, maar op dat moment kwam Celeste het kantoor binnen.


    ‘Ik heb iets ontdekt.’ Ze keek even naar Patmore en zag daarna de merkwaardige blik op Garretts gezicht. ‘Stoor ik? Wilden jullie gaan zoenen?’


    Garrett schudde verbaasd zijn hoofd. ‘Wat ben je toch een trut. Je bent meer op mij gaan lijken dan ikzelf.’


    ‘Ik dacht dat je dat wel prettig vond,’ zei Celeste.


    ‘Het wordt afgezaagd.’


    ‘Bedenk eens hoe de anderen zich voelen.’


    Garrett knikte richting Patmore. ‘Dank je wel, Patmore.’


    Garrett en Celeste verlieten het kantoor en liepen naar de verlaten receptie. Celestes laptop stond open op een bureau.


    ‘Ik heb Leones antecedenten nagetrokken. Niets uitzonderlijks. Hij is opgegroeid buiten Londen, mbo. Heeft een tijdlang HRM-werk gedaan in de City. Toen kreeg hij die baan in Malta. Hij woont daar nu drie jaar, gehuurd appartement, gemiddeld salaris. Doorsnee man, doorsnee leven.’


    ‘Juist.’


    ‘Toen dacht ik na over wat je had gezegd – denk als een oplichter – en heb ik de social media doorzocht. Tumblr, Instagram, Facebook. Moet je kijken.’


    Ze tikte op de muis en op het computerscherm lichtte de internetbrowser op. Al klikkend liet ze de drie tabbladen zien. Alle drie de social-mediasites toonden foto’s van knappe, jonge vrouwen die één ding gemeen hadden. ‘Hij valt op roodharigen,’ zei Garrett.


    ‘Dat lijkt me duidelijk. Hij loopt er openlijk mee te koop.’


    ‘Weten we of hij…’


    ‘Ik heb weer contact opgenomen met die ICT-jongen en gevraagd of Leone ook bepaalde fetisjen had, maar zo goed kende hij hem niet. Hij zei dat Leone een vriend bij het bedrijf had, een Italiaan van Juridische Zaken die Luigi Abela heette. Hij woont nog steeds op Malta. Ik heb hem gesproken. Hij zei dat Leone dol was op roodharigen en er zelfs eentje ontmoet had op de avond voordat de bank omviel.’


    ‘Wat een lul.’


    ‘Ik neem aan dat Markov die Leone heeft gespot, erachter kwam dat hij een roodharigen-fetisj had en er eentje naar Malta heeft laten komen om hem te verleiden. In de spionagewereld noemen ze dat een honingval.’


    Garrett bladerde door de foto’s op Leones Instagram-account. Leones obsessie was overduidelijk en voor iedereen zichtbaar; Markov had er alleen maar naar hoeven zoeken. ‘Hij gaat op zoek naar iemands zwakheden om daar vervolgens misbruik van te maken.’


    ‘Ik mag hopen dat jullie er zelf niet al te veel hebben.’ Celeste keek Garrett met een duister lachje aan. ‘Want als je die hebt, zal hij ze zeker vinden en wordt dat je ondergang.’ Ze klapte haar laptop dicht en liep naar de voordeur. ‘Ik ga in een hoekje liggen om een dutje te doen.’ Met die woorden liep ze het kantoor uit.


    Garrett dacht na over de nieuwe info. Het beeld dat hij nu van Markov had, was nog grof, maar niettemin al bruikbaar. Hij was zorgvuldig, obsessief en slim en had tot dusverre een schone lei, moreel gezien. Garrett dacht ook na over Celestes schimpscheut tegen hem toen ze wegliep. Zeker, hij had zijn gebreken, hoewel hij zijn best deed om die te verhullen, en hij voelde er voorlopig niets voor die aan anderen te tonen. Hij liet het verder rusten en ging op zoek naar Alexis. Hij had haar de lastigste opdracht van het team gegeven – een speculatieve gok die de zaak mogelijk op gang kon brengen.


    ‘Klaar,’ zei ze op het moment dat hij haar kamer binnenliep. Ze draaide haar laptop naar Garrett toe, zodat hij het scherm kon zien. Er was een zorgvuldig geformuleerde tekst te zien, met daarbij een arrestatiefoto en een logo van het ministerie van Justitie van de staat New York.


    Garrett las de tekst tweemaal door. ‘Niet gek. Ik bedoel, ik heb nog nooit een Amber Alert gelezen, maar dit lijkt me authentiek.’ Hij tikte met zijn vinger op een alinea vlak onder de foto van Ilya Markov. Vooral het stuk waarin staat dat hij een jongetje van vijf heeft ontvoerd. Je zegt niet met zoveel woorden dat hij kinderen misbruikt, maar het is wel duidelijk dat dat zo is.’


    Garrett wist dat een nep-Amber Alert een schoolvoorbeeld van smerige mediamanipulatie was, maar hij wilde Markov op dezelfde manier dwingen zich bloot te geven als de FBI bij Garrett had geprobeerd om zijn ware gezicht te tonen, en het interesseerde hem niet dat hij daarbij regels overtrad. Hoe meer regels er overtreden werden, hoe beter, wat hem betrof.


    ‘Als de juiste persoon dat hoort, zullen ze Markov in stukken scheuren,’ zei Garrett.


    Alexis trok een afkeurend gezicht.


    ‘Hoezo? Dat bespaart ons de moeite.’ Garrett wist dat Alexis niet altijd enthousiast was over zijn normen en waarden, maar hij was evenmin gecharmeerd van de hare. Wat dat aanging, vormden ze een fraai duo.


    ‘Hoe krijgen we de media zover dat ze hier melding van maken? Amber Alerts moeten door de politie worden geverifieerd.’


    ‘Het is nieuws, sensationeel nieuws,’ zei Garrett. ‘We sturen dit bericht naar elk tv-station van hier tot Miami. En aan elke krant en nieuwswebsite. Ook al zal niet meer dan een kwart er melding van maken, dan kan dat Markov toch dwingen om zijn plannen te veranderen. Daar zijn wij op uit. Hij moet het gevoel krijgen opgejaagd te worden. We moeten hem uit zijn evenwicht brengen, zodat hij niet meer weet wat hij moet doen en steeds van gedachten verandert.’


    ‘Oké.’ Ze keek weer naar haar laptop. ‘Jij bent de baas.’


    Garrett keek haar een moment lang aan.


    ‘Verder nog iets?’ zei Alexis zonder op te kijken.


    ‘Ben je nog nodig in Washington?’


    ‘Ik moet morgen wel zo’n beetje terug. Ooit houdt het op met de excuses die ik kan verzinnen om niet op kantoor te verschijnen.’


    ‘We zullen meer hulp nodig hebben. Hulp van instanties.’


    Alexis draaide haar stoel weer naar Garrett toe. ‘Gezien het feit dat de FBI jou graag in handboeien zou zien, weet ik niet precies aan wie we hulp kunnen vragen.’


    ‘De DIA kan ons geven wat we nodig hebben: passagierslijsten, creditcard-tracking, een beveiligde-data-analyse.’


    Alexis kneep haar ogen toe. ‘Kline wil niets met jou te maken hebben.’


    ‘Jij kunt hem ervan overtuigen dat ik gelijk heb. Dat wij gelijk hebben. Je hebt het bewijs.’


    ‘Ik heb een vermoeden. Het is slechts een waarschijnlijkheid. En ik heb een Russische student die in zijn eentje door de VS trekt. Maar ik heb geen bewijs, althans geen bewijs dat Kline zal accepteren. Hij is koppig, en hij houdt er niet van zijn ongelijk toe te geven, op geen enkel moment.’


    ‘Je zou andere methoden kunnen gebruiken om hem zover te krijgen dat hij doet wat wij willen.’


    Het leek opeens benauwd te worden in de kamer. Alexis hield haar hoofd schuin en haar gezicht straalde onbegrip uit. Ze keek aandachtig naar Garretts ogen, naar zijn mond. Het kwam Garrett voor alsof ze hem voor het eerst goed opnam, alsof ze elkaar net hadden ontmoet, alsof hij een vreemde voor haar was.


    ‘Wat wil je daarmee suggereren?’


    ‘Mijn naam is aan Dominantie verbonden. Dominantie is met hem verbonden, en met jou. Als jij bedreigd wordt…’


    ‘Gechanteerd? Moet ik dreigen hem met me mee te slepen? Bedoel je dat te zeggen?’


    Garrett haalde zijn schouders op, alsof hij wilde zeggen: tja, nu je het zegt, dat zou inderdaad wel eens kunnen.


    ‘Je vraagt wel veel. Verdomd veel.’


    Dat was waar, en Garrett wist dat. Maar ze zat inmiddels al heel diep in het project, dus waarom zou ze dan niet voor de volle mep gaan?


    Met haar kille, onderzoekende ogen keek ze hem indringend aan, en hij moest zijn best doen om haar blik niet te ontwijken. Hij begreep haar niet, maar dat was meestal zo; ze was altijd een mysterie voor hem geweest, en dat was niet veranderd. Was ze kwaad op hem? Had ze er eindelijk genoeg van? Had ze een glimp van zijn ware aard opgevangen en achtte ze die beneden alle peil? Deed dat er nog toe?


    Alexis knipperde eenmaal langzaam met haar ogen, draaide haar stoel naar haar laptop toe en ging weer aan de slag. Garrett keek naar haar rug, naar haar zwarte haar dat breeduit over haar schouders hing, maar ze draaide zich niet om en zei geen woord meer. Garrett kon zich niet aan de indruk onttrekken dat hun relatie zojuist een nieuwe fase was ingegaan, waarin ze elkaar mogelijk minder welgezind waren.

  


  
    Atlanta, Georgia, 18 juni, 11.01 uur


    Er hing financiële onrust in de lucht. Leonard Harris, afgevaardigde uit Marietta, Georgia, had het gehoord aan het gedempte gefluister van zijn assistenten in Washington gisteren, toen de vergadering van het Congres werd beëindigd, en hij had het gezien in de holle blikken van de zakenlieden op de luchthaven, toen hij die ochtend in Atlanta uit het vliegtuig stapte. Het leek wel alsof het hele land opeens geen kalmerende middelen meer slikte, en uit het moeras van de publieke opinie rezen de zonderlingste geruchten op: het einde was nabij – koop goud. Er was geen olie meer – verkoop je auto. De dollar zou morgen waardeloos zijn – haal een geweer en trek zo snel mogelijk de heuvels in.


    Lieve god, dacht Harris bij zichzelf, terwijl hij zijn grijze Lincoln MKZ door het verschrikkelijke verkeer van Atlanta manoeuvreerde, wat zijn mensen er toch dol op om overstuur te raken.


    Hij keek op zijn horloge en besloot dat hij net genoeg tijd had om nog wat voedsel naar binnen te werken. Hij nam de afslag van de snelweg en reed oostwaarts naar de wijk Old Fourth Ward, naar een parkeerterrein achter een grote supermarkt. Hier lag een culinaire goudmijn, zo wist hij, een verzameling snackwagens uit heel Atlanta – barbecuewagens en wagens met Vietnamees eten, hamburgers, fish-and-chips en zelfs een veganistische wagen.


    Harris was dol op eten: Chinees, Italiaans, Frans, Thaise kipsaté, Koreaanse kimchi, Ethiopisch plat brood, dik besmeerd met doro wot. Allemaal even lekker, wat hem betrof. Hij zou dag in dag uit in restaurants eten als zijn arts hem niet had voorgehouden dat dat zijn dood zou worden, en daarom beperkte hij zich tot vier lunches en drie avondmaaltijden. Hij was tenslotte al zevenenvijftig en nu aan zijn achtste termijn bezig; waarschijnlijk haalde hij de veertien of vijftien wel als hij gezond wist te blijven.


    Harris parkeerde zijn auto een stukje van de supermarkt vandaan en liep naar de rij snackwagens. De zon scheen onbarmhartig hier in Georgia en het was benauwd en klam. Hij had voor het interview een extra wit overhemd achter in zijn auto gehangen, wat maar goed was ook, want het blauwe overhemd dat hij droeg, was al doornat.


    Harris was knap en telegeniek. Hij had het grootste deel van zijn haar nog en droeg geen bril, en daaraan had hij in elk geval deels te danken dat hij het voorzitterschap van de subcommissie Banken van het Huis van Afgevaardigden had gekregen, een van de machtigste commissies in heel Washington. Hij had lang en hard gestreden om die functie binnen te slepen – hij had de talloze vernederingen van zijn partijbazen moeten velen en al het vuile werk opgeknapt – en nu was hij zelf de baas. Een enorme overwinning. Maar het werk kende zijn verplichtingen, en interviews stonden boven aan de lijst; hij was onderweg naar de CNN-toren in de stad voor een interview met Wolf Blitzer om halftwee. Daarna had hij om vier uur een gesprek met PBS via een rechtstreekse straalverbinding, vervolgens om halfvijf een telefoongesprek met een radiostation in San Antonio, Texas. En ze wilden hem allemaal over hetzelfde onderwerp spreken: de moord op Phillip Steinkamp.


    Harris kende Steinkamp: hij had hem een paar keer ontmoet en zelfs ooit met hem geluncht, en het leek hem een geschikte vent. Verschrikkelijk natuurlijk, wat er was gebeurd. Maar Harris had geen nieuwe theorieën over waarom hij neergeschoten was of wie dat op zijn geweten had. De FBI had hem twee dagen geleden een briefing gegeven, maar daarna was het stil gebleven. Niet dat het uitmaakte: de nieuwszenders waren meedogenloos op jacht naar nieuwe roddels – elk vleugje drama was een reden voor een nieuw interview, nog meer hijgende analyses en een nieuwe ronde zinledige voorspellingen.


    Harris liep de parkeerplaats met snackwagens op en bedacht wat hij wilde eten. Hij kwam hier zo vaak dat alle chauffeurs en koks hem kenden. Vandaag koos Harris voor Jose’s Bandito Wagon. Jose was oud en krom en zat achter in de wagen, terwijl zijn vrouw Sofia het grootste deel van het eten bereidde. En lieve god, wat was die Sofia een geweldige kokkin. Haar kip mole burrito was hemels en haar steak carnitas, bestrooid met verse koriander, deed Harris het water in de mond lopen.


    Harris bestelde twee garnalentaco’s, met daarbij guacamole met zelfgemaakte paprikachips en een Diet Pepsi om alles weg te spoelen. Hij kletste kort met Jose, geduldig op zijn bestelling wachtend, maar zelfs Jose wilde over de gebeurtenissen in het land praten.


    ‘Gisteren ik heb mijn geld opgenomen en gestuurd naar Mexico,’ zei hij tegen Harris. ‘Veiliger daar. Ik was in Mexico toen de peso onderuitging. Geld verdween hup door putje. De ene dag heb je zat geld, de volgende dag heb je niks meer. Misschien dat hier ook gebeuren.’


    Harris wilde Jose vertellen dat de Amerikaanse dollar hartstikke stabiel was en veel veiliger dan de Mexicaanse peso, maar besefte al snel dat hij gewoonweg de energie niet had, en trouwens, zijn heerlijk geurende bestelling was net gereed, en daarom pakte hij een paar servetten en een bakje pico de gallo en ging op een houten picknickbank midden op de parkeerplaats zitten. Taco’s eten was net als seks. Beter dan seks zelfs, want… Nou ja, hij had eigenlijk zelden seks meer. Hij zag zijn vrouw zelden, omdat ze in Marietta woonde, waar ze als arts werkte, en hij meestal in de hoofdstad was, waar hij een armzalig flatje met drie andere Congresleden deelde. Zelfs als het Congres op reces was, sliepen zijn vrouw en hij niet met elkaar. Ze leken gewoon de tijd niet te kunnen vinden, of de hartstocht. En dat verklaarde misschien waarom hij zich zo graag volpropte met eten. Hij was geen amateurpsycholoog, maar hij vermoedde dat hij zijn onbeantwoorde seksuele verlangens met eten compenseerde.


    Hij keek in de verte, langs de zes andere klanten die aan aparte tafels zaten te eten. De zon gleed achter een wolk, en Harris depte zijn zwetende gezicht. Nog een halfuur tot het CNN-interview. Wat zou hij zeggen? Was er echt een soort samenzwering aan de gang? Het kostte Harris moeite dat idee als serieus te beschouwen, maar hij moest toegeven dat er over de hele wereld een hoop gekke dingen gebeurden: de moord op een Fed-president, een bank run in Zuid-Europa, doelgerichte cyberaanvallen en de beginnende burgeroorlog in Wit-Rusland, terwijl de Russen met hun tanks langs de grenzen van de voormalige Oostbloklanden heen en weer reden, alsof de Koude Oorlog weer tot leven was gewekt.


    Een waslijst van zorgen, zo noemden ze het op Wall Street. En de zorgen verspreidden zich. De beurzen hadden gisteren zware verliezen geleden. De Dow was vijfhonderd punten gezakt en stond vanochtend nog eens driehondervijftig punten lager. Allerlei geruchten vlogen in het rond. Zaten de Amerikaanse banken in de problemen? Hadden de effectenmakelaars weer verkeerd gegokt? Harris had gisteren een blaaskaak op Fox horen zeggen dat er een derivaat op de markt was dat de ondergang van een groot handelshuis teweeg zou brengen. Je moest wel een onverantwoordelijke idioot zijn om op tv zoiets te durven zeggen! Het gehele bouwwerk van de Amerikaanse economie rustte op het geloof van het publiek dat het fundament gezond was. Als de bevolking dat idee niet meer voor waar aannam, zou alles in vlammen opgaan. Zelfs Harris wist dat.


    Nu moest hij het land op tv vertellen dat alles prima ging, dat er geen problemen op de wereldmarkten waren, dat de banken geen problemen hadden en dat de moord op Steinkamp gewoon een ongelukkig toeval was. Hier is niets te zien, mensen, gewoon doorlopen alsjeblieft.


    Maar zelfs hij geloofde dat niet helemaal. Er was iets aan de hand. Iets raars.


    Harris verdreef de financiële wereld uit zijn gedachten en keek langs de tafel. Aan de andere kant van de bank zat een jonge vrouw, die een papieren servet op haar schoot legde. Ze was jong en mooi, met donkerblond haar en volle lippen. Harris hield van volle lippen, althans hij had ervan gehouden toen hij nog single was. Als goed christen met een hoogstaande moraal bewonderde Harris die lippen nu alleen van een afstandje.


    De jonge vrouw keek op van haar bord met eten – ze had de fish and chips van de Seafood Trucker gekozen, een verstandige keuze, maar niet van dezelfde orde als de taco’s – en wendde snel haar blik af. Hij had naar haar zitten staren. Ze pakte haar tas en bord met eten op en liep naar een andere, vrije tafel.


    Sukkel, dacht Harris bij zichzelf. Als een hitsige ouwe bok naar een mooi meisje zitten staren. Natuurlijk zocht ze een andere plek. Ik moet daarmee oppassen. Harris wist dat de zonde in allerlei vormen en groottes kwam, en soms was het al genoeg om je ogen te laten ronddwalen. Dat was een hoge norm om jezelf op te leggen, maar het was best goed om ergens hoge normen in te hebben, nietwaar? Het kostte hem veel kracht om door het smerige moeras van de Amerikaanse politiek te waden, en daarbij moest hij ook zijn hoge moraal intact zien te houden.


    Hij at zijn taco op, dronk zijn Diet Pepsi en veegde de sporen van de hete saus van zijn lippen. Hij stond op, keek op zijn horloge en liep toen langs de jonge blondine, waarbij hij ervoor oppaste haar niet nog eens aan te staren, en zwaaide Jose gedag, die een klant net een nieuw bord enchilada’s, met gegrilde kaas overhandigde. Harris bleef staan, zuchtte diep en schudde zijn hoofd.


    Als je zondigt, bedacht hij, ook al is het maar een klein beetje, compenseer dat dan met een goede daad. Hij liep terug naar de jonge vrouw. ‘Mag ik u mijn verontschuldigingen aanbieden?’


    De jonge vrouw keek hem verbaasd aan.


    ‘Omdat ik naar u zat te staren. Ik was in gedachten verzonken, maar ik begrijp heel goed dat het intimiderend was. Een inbreuk op uw privacy. Neemt u mij dat alstublieft niet kwalijk.’ Hij maakte verontschuldigend een lichte buiging en wilde weer weglopen.


    ‘Ken ik u ergens van?’


    Harris bleef staan. Dit was een van de voordelen – of bezwaren – als je Congreslid was. Je was een beroemdheid, zij het tweederangs. ‘Ik ben Len Harris. Ik ben Congreslid. Van het Elfde District.’


    ‘O,’ zei de jonge vrouw met een zweem van teleurstelling in haar stem. ‘Ik dacht…’


    ‘U dacht dat ik echt belangrijk was?’ Harris glimlachte. ‘Niet alleen maar een politicus?’ De jonge vrouw lachte. ‘Nee. U deed me denken aan iemand anders. Van een tijdje geleden. Maar u bent het niet.’ Ze bloosde een beetje, alsof ze meende dat die persoon en die herinnering haar dierbaar waren, en keek een heel klein beetje sensueel. Een minnaar, misschien? Een gewezen vlam?


    Er ging een erotische siddering door Harris heen, die van zijn hoofd tot in zijn tenen trok. Ik wilde dat ik hem was, dacht Harris bij zichzelf. Wat moet hij een geluksvogel zijn geweest. ‘Het spijt me dat ik u moet teleurstellen.’


    ‘Dat valt wel mee, hoor.’ De jonge vrouw glimlachte – een open, vertrouwenwekkende glimlach, betrokken en een heel klein beetje uitnodigend. ‘U hebt zich als een echte heer gedragen. Dat was heel aardig van u. Dat zie je niet elke dag.’


    Harris straalde. Probeer altijd het juiste te doen, herhaalde hij nog eens in zichzelf. Altijd. ‘Dank u.’ Hij zag nu voor het eerst wat ze aan het lezen was, een boek dat op tafel naast haar eten lag. Een sciencefictionroman, Ender’s Game van Orson Scott Card. Harris glimlachte. Ender’s Game was veruit zijn favoriete sf-roman aller tijden, en Harris hield bijna evenveel van sciencefiction als hij van eten hield. Hij was een beetje een geek en durfde dat best toe te geven. Hij was zelfs steeds maar over Ender’s Game blijven tweeten op het Twitter-account dat hij voor zijn kiezers bijhield. Nou ja, dat zijn Congresassistenten voor hem bijhielden. Harris had geen tijd om tweets over van alles en nog wat te posten en zeker niet over sciencefictionromans.


    ‘Geweldig boek.’ Harris knikte naar de paperback. ‘Ik heb het zeker tien keer van de eerste tot de laatste letter gelezen.’


    De jonge vrouw keek naar Harris’ gezicht, alsof ze er iets in probeerde te ontdekken. Zijn waarheidsgetrouwheid? Zijn oprechtheid? Probeerde hij haar mee te tronen? ‘Derde keer voor mij.’


    ‘Dan bent u een ongelooflijk veelzijdig vrouw. U kent de beste adressen om te eten en de beste boeken om te lezen.’


    ‘Dit is een geweldige plek. Het eten is hier verrukkelijk.’


    ‘Ik besteed hier zelf ook veel te veel tijd.’ Harris klopte op zijn buik. ‘Veel te veel tijd.’


    Ze lachte. ‘Leuk om u ontmoet te hebben, meneer Harris. Misschien zie ik u nog eens.’


    ‘Ja, wie weet.’


    Hij knikte nog eens gedag en liep met een brede glimlach op zijn gezicht naar zijn auto toe. Die woorden – misschien zie ik u nog eens – bleven tijdens het hele interview bij CNN in zijn gedachten hangen. En ook bij PBS. En tijdens het gesprek met het radiostation uit San Antonio. Hij kon niet achterhalen waarom precies – iets in haar stem, in de blik op haar gezicht. Ze leek zich in zijn gedachten te hebben vastgezet. Toen hij die avond naar bed ging, terwijl zijn vrouw Barbara in diepe slaap naast hem lag, dacht hij geen moment meer terug aan financiële kwesties, Phillip Steinkamp of complotten en de geldhoeveelheid, maar alleen maar aan die knappe blondine op de parkeerplaats met de snackwagens.


    Hij besloot dat hij de volgende dag meteen terug zou gaan naar de etenswagens. Niet voor iets speciaals, maar alleen om naar haar gezicht te kijken. Dat was alles. Geen zonde. Gewoon om een vriendin te hebben.


    Met die gedachte viel een van de machtigste politici in het Amerikaanse Congres – de man die bijna in zijn eentje de financiële sector reguleerde – vredig en kalm in slaap.

  


  
    Midtown Manhattan, 18 juni, 16.31 uur


    ‘Meneer, kantoor Charlotte weer aan de lijn.’ Robert Andrew Wells jr., CEO van Vanderbilt Frink Trust and Guaranty – bij het grootste deel van het publiek in het land bekend als Vanderbilt en bij iedereen op Wall Street als Vandy – bromde geërgerd toen hij door de gang van de dertigste verdieping van het hoofdkantoor van de bank naar het trappenhuis liep. Zijn assistent Thomason liep hem achterna, een mobiele telefoon in de lucht houdend. ‘Ze willen weten…’


    ‘Ik weet wat ze willen weten, verdomme.’ Wells opende de trapdeur met een harde duw en rende met twee treden tegelijk naar boven. ‘Ze willen toestemming. Iedereen wil altijd toestemming.’


    Wells geloofde in het ondernemerschap: handen uit de mouwen en aan het werk. Je vroeg niet om aalmoezen. Hij geloofde dat je op eigen kracht moest opklimmen: waar je ook begon in het leven, of dat nou in een hut in de wildernis of in een door ratten geteisterde huurkazerne was, als je hard werkte en je jezelf met hart en ziel voor je diepste verlangens inzette, dan zou je je doel uiteindelijk bereiken. Of je het nu wilskracht, een kwestie van persoonlijkheid of gewoon ouderwetse Amerikaanse zelfredzaamheid noemde, Wells ging voor het concept van de selfmade man met haak, lijn en zinklood.


    Hij had geen tijd of geduld voor mensen die eindeloos zaten te wachten tot iemand anders hen de ladder op hielp – uitkeringstrekkers of ambtenaren die verslaafd waren aan de moedermelk van de staat of jammerende filiaaldirecteuren die zich altijd wilden indekken voordat ze iets nieuws probeerden. Die mensen zouden nooit een uitmuntende prestatie neerzetten, omdat ze niet begrepen dat uitmuntendheid van binnenuit kwam. Je kreeg die nooit zomaar cadeau. Je moest ervoor vechten. Je moest die verdienen.


    Terwijl hij op de eenendertigste verdieping door de gang beende, genoot Wells van dat besef. Hij was begonnen op de begane grond, had zich naar boven gevochten in het bedrijf en was nu heer en meester, de leider van de grootste bank van het land. Hij was een master of the universe, heerser over het universum, een man met een indrukwekkende rijkdom en een bijna onbeperkte macht, die tot de beste één procent van de beste één procent behoorde, en de hele wereld wist dat.


    Dat Wells’ vader Robert Andrew Wells sr. eveneens bankier was geweest, deed niets af aan Wells’ filosofische positie. Wells sr. had niet zo’n instituut als Vandy geleid. Hij was maar een baasje van een kleine spaarbank in het Midwesten geweest, wat je nauwelijks een springplank naar een topfunctie bij een internationaal concern kon noemen. In Wells’ gedachten was de afstand tussen de positie van zijn vader en die van hemzelf gelijk aan de afstand die een dakloze moest afleggen om nog iets van zijn of haar leven te maken, bijvoorbeeld om een baan als loketbediende te vinden bij een van zijn vijftienhonderd filialen in het hele land.


    Ja, in 2008 had de regering Vandy geholpen bij een bailout – een financiële reddingsoperatie – en de kapitaalvereisten van de bank met een enorme lening van het ministerie van Financiën aangevuld, maar Wells had erop toegezien dat die lening prompt werd terugbetaald, en wel met een volledige rentevergoeding. Vandy was de Amerikaanse overheid niets verschuldigd. Althans, niet op dit moment. En nooit meer.


    Hoe dan ook, die argumenten waren maar haarkloverij, en Wells had ze allemaal al eerder gehoord. De media hadden een hekel aan Wells, evenals linkse politici. Ze waren jaloers, in zijn opinie, en hadden geen idee van wat Wells en zijn bank voor Amerika deden en hoeveel moeite ze deden om ervoor te zorgen dat de raderen van het kapitalisme bleven doordraaien. Dat was geen geringe opgave. De media en links hadden een hekel aan het kapitalisme en aan de banken, en ze hadden een hekel aan Vandy. De afgelopen drie dagen was dat onomstotelijk bewezen. Alles wat Wells de afgelopen tweeënzeventig uur had gelezen, ging over de precaire toestand waarin de bank zou verkeren; dat de kapitaalreserve laag was, dat de leningen niet gedekt waren en dat de investeringen niet deugden. En natuurlijk ook hoe de CEO alles met zijn arrogantie en wrok nog veel erger maakte.


    Wells slaakte een diepe, sissende zucht en duwde de deur van de handelsvloer van de bank open. Thomason liep nog steeds achter hem aan, evenals Stephens, de jonge vrouw uit Boston. De twee assistenten hielden zijn agenda bij, namen de telefoon voor hem op en zorgden ervoor dat hij op de hoogte was van alles wat er in de wereld gebeurde. Zonder hen kon Wells het allemaal niet bolwerken, hoewel eentje waarschijnlijk genoeg was geweest om al het werk te doen, maar een tweede was natuurlijk altijd leuk. Hij gaf meer mensen een baan en dat kon je toch nauwelijks slecht noemen.


    ‘Val me vandaag niet weer lastig met Charlotte,’ blafte Wells.


    ‘Nee, meneer,’ zei Thomason gedwee.


    Wells bezag de handelsvloer met een tevreden blik. Het was een enorme ruimte die bijna de gehele lengte van het gebouw in beslag nam en tjokvol zat met drukdoenerige medewerkers die aandelen in de grootste en beste bedrijven van het land – en de wereld – kochten en verkochten. Overal rinkelden telefoons, er werden gesprekken op luide toon gevoerd en koop- en verkooporders knipperden op tientallen computerschermen. De zaal gonsde van activiteit, vibreerde van de transacties en straalde rijkdom uit, ook al beweerden de pessimisten anders. Deze ruimte gaf hem kracht; deze zaal bewees voor hem dat de Amerikaanse economie nog altijd een fundament had. De toekomst zag er zonnig uit. Hij had dat gevoel nodig, want hoezeer hij ook in zichzelf geloofde, de afgelopen dagen hadden hem een duister voorgevoel bezorgd.


    Wells beende de zaal door en zag uit zijn ooghoeken dat alle handelaren en analisten heimelijk een blik op hem wierpen. Hij was moeilijk te missen, met zijn brede schouders, hoofd met een bos grijs haar en zijn vazallen, die als hondjes achter hem aan trippelden. Hij genoot van dat gevoel, dat mensen wisten wie hij was en een glimp van hem wilden opvangen. Dat gaf hem niet alleen het gevoel belangrijk te zijn, maar bewees ook dat de bank nog altijd een hiërarchie kende en dat zelfs de jongste aandelenhandelaar ernaar kon streven ooit CEO te worden, ernaar kon streven de volgende Robert Andrew Wells jr. te worden.


    Wells klopte op de metalen deurpost van een kantoor voor aan de handelsvloer. Aldous Mackenzie, directeur Investeringen van de bank, keek op van zijn computerscherm. Achter hem waren door de glazen ruit Midtown Manhattan en de East River zichtbaar in de middagzon.


    ‘Wat is het laatste nieuws?’ vroeg Wells, de kamer in stappend en tegen zijn assistenten gebarend dat ze buiten moesten wachten.


    Mackenzie haalde zijn schouders op. ‘De angst groeit. Geruchten over een giftig derivaat dat van onze handelsvloer afkomstig is.’


    ‘Kan dat dan? Kan zoiets ons ontgaan zijn?’


    ‘Alles kan. Maar lieve god, we hebben twintig miljoen dollar voor die risicoanalysesoftware betaald. Daarmee moeten we alle slechte deals in het hele bedrijf kunnen afvangen. Dus… Ik zeg nee, zoiets zou ons niet ontgaan.’


    Wells sloot de deur achter zich en zag een jonge man op de bank tegenover Mackenzie zitten – Mackenzies assistent. Wells wist zijn naam niet meer – Benny en nog iets – maar hij bleef altijd in de buurt van de CIO, zoals Wells’ assistenten vlak bij hem bleven. ‘Hebt u een momentje voor ons?’


    De jonge man sprong overeind en vluchtte bijna de kamer uit.


    ‘Onze aandelen krijgen een enorme opdonder, Mac. Vandaag alweer vijf punten omlaag. Dat is vijftig miljard in marktkapitalisatie.’


    ‘Dat is me niet ontgaan.’ Mackenzie, een grote man, had een blozend gezicht en niet veel haar meer op zijn hoofd. ‘Het aandeel is al twee jaar niet boven de dertig verhandeld. Een daling van nog eens vijf punten zal niemand de das omdoen.’


    ‘Mij misschien wel. En anders maken de media me wel af. Of er loopt een krankzinnige vrouw met een pistool op me af die me door mijn hoofd schiet.’


    Mackenzie lachte niet. Hij duwde zich van zijn bureau af. ‘Daarom heb je ook een lijfwacht. En Steinkamp had de zijne bij zich moeten hebben.’


    ‘Wie schiet er nou een Fed-president dood? Wat is er in godsnaam mis met de wereld?’


    ‘Ben je daarom hier, Robert? Om over Steinkamp te praten?’


    ‘Ik ben hier omdat de volatiliteit de pan uit rijst, de aandelen crashen en de banken in Europa omvallen. En nu gaat de directeur Investeringen me vertellen dat Vanderbilt Frink te groot is om te laten omvallen.’


    ‘Kom op. Jij weet het. Ik weet het.’ Mackenzie legde een hand op Wells’ schouder en kneep erin. ‘Wij hebben geen probleem, Robert. Al onze investeringen staan in het zwart. Wij zijn een ondoordringbare vesting.’


    ‘Te groot om te laten omvallen?’ Er trok een ironisch lachje over Wells gezicht.


    ‘Te slim om te laten omvallen,’ zei Mackenzie, ditmaal zonder de ironie.


    Wells bedankte met een knikje en bleef weer bij de deur staan voordat hij vertrok. ‘The Hamptons dit weekend? Sally maakt een gebraden kalkoen. Vast heel lekker. We drinken een bourbon op het strand.’


    ‘Afgesproken,’ zei Mackenzie. ‘Bourbon on the beach.’

  


  
    Newark, New Jersey, 18 juni, 18.42 uur


    Patmore kwam die avond terug met een zak vol nieuwe pillen. Zonder iets te zeggen en zonder een spoortje afkeuring in zijn gezicht gaf hij ze aan Garrett, die hem daar buitengewoon dankbaar voor was. Hij gaf Garrett ook negentien dollar wisselgeld terug. Garrett overwoog Patmore een fooi te geven, maar wist niet goed hoe hij dat kon doen zonder hem te beledigen. Daar kwam bij dat hij het geld nodig had.


    Later, rond middernacht, toen een deel van het team al in de hoeken van het kantoor lag te slapen, besloot Garrett de nieuwe medicijnen te proberen. De pillen zagen eruit als Percodans, maar met middelen van de zwarte markt wist je het nooit zeker. Hij nam er eentje in en wachtte twintig minuten, maar voelde niets, en daarom nam hij er nog een, en een halfuur later nog twee. Om twee uur ’snachts kon hij zich niet meer herinneren hoeveel hij er had geslikt, maar hij wist dat hij geen hoofdpijn had en dat de muren van het kantoor niet langer langzaam maar zeker op hem af leken te komen.


    Hij voelde zich weer goed.


    Om halfdrie wandelde Avery Bernstein ongevraagd de kantoorsuites in, met een keffende witte bichon frisé aan zijn zijde. Hij gebaarde dat Garrett hem moest volgen en liep naar een lege hoekkamer. Garrett keek of er iemand wakker was – iedereen sliep – en drentelde achter Avery aan, de deur achter zich sluitend. Hij knipte een bureaulamp aan en keek zijn ex-baas aan, die met zijn handen op zijn rug uit het raam stond te staren, als een generaal die een slagveld in de verte overzag.


    ‘Er klopt iets niet,’ zei Avery.


    ‘Ja, huisdieren zijn niet toegestaan in dit gebouw.’ Garrett grinnikte om zijn eigen grap.


    ‘Met slimme opmerkingen red je het niet, Garrett. Sarcasme is een karakterstoornis. Je mist iets. Je houdt niet met alle mogelijkheden rekening. Ik ben teleurgesteld in je.’


    Garrett zuchtte. Hij gaf het niet graag toe, maar hij was blij dat zijn hallucinatie van Avery terug was. Heel even meende hij dat hij juist om Avery terug te zien zoveel Percodans had geslikt. Of misschien ook niet.


    ‘Begin nou niet weer met die onzin.’ Garrett haalde zijn vingers door zijn haar. ‘Dat is heel vermoeiend.’


    Avery draaide zich van het raam af en keek Garrett aan. Zijn witte hond zat aan zijn voeten te hijgen. ‘Je verspilt je leven, Garrett. Je door God gegeven talenten.’


    ‘Ik moet hiertegen protesteren – de echte Avery zou dat nooit zeggen.’


    ’Ik wil je ertoe aanzetten om je meest effectieve zelf te zijn, net zoals ik, toen ik nog leefde.’ Garrett moest zijn lippen op elkaar persen om niet in huilen uit te barsten. Dat was precies wat Avery had gedaan toen hij nog leefde, en Garrett miste Avery’s vaderlijke advies. Avery had meer in Garrett geloofd dan enig ander mens op aarde en had Garretts chaotische energie zo weten te richten dat hij die constructief in plaats van vernietigend kon aanwenden. Ze hadden dagenlang met elkaar gesproken, eerst op Yale, waar Avery had geprobeerd Garretts hectische, briljante geest te kneden, en een paar jaar later in Avery’s hoekkantoor bij Jenkins & Altshuler, waar Avery steeds had geprobeerd om Garrett ervan te weerhouden zijn carrière op spectaculaire wijze om zeep te helpen.


    ‘Ik probeer een man op te sporen die de Amerikaanse economie wil aanvallen. Wat verspil ik daarmee dan?’


    ‘Je voert een gesprek met een hallucinatie. En dat betekent dat je flink high bent. Ergo, je verspilt je leven.’


    ‘Rot op, zeg. Krijg de klere met je oordelen, je geld, je privileges en met je hond. Ik heb altijd een hekel gehad aan dat beest.’


    ‘Mijn ouders hadden een apotheek in East Flatbush. Ik zou dat toch echt geen privilege noemen. En mijn hond doet geen vlieg kwaad.’


    Garrett keek naar de hond. Hij zat in de hoek en keek naar Garrett op, terwijl zijn rode tongetje uit zijn witte kopje hing. ‘Wat wil je van me?’


    ‘Ik wil dat je goed nadenkt over het algehele beeld. Het algehele beeld van je eigen leven. Je moet je rug rechten en harder werken. Je moet je genialiteit aanwenden om orde in de chaos te scheppen. Daarom ben je ter wereld gekomen. Dat is jouw taak.’


    ‘Ik probeer het toch?’ Garretts woorden klonken bijna als een smeekbede.


    ‘Nee, je probeert het helemaal niet. Niet echt. Je handelt plichtmatig. Je bent jezelf niet.’


    Avery liep door de kamer op Garrett af en Garretts hart begon luid te bonzen. Hij wees met zijn vinger naar Avery. ‘Je bent jezelf niet. Je bent een geest, dus niet jezelf.’ Avery was zo dichtbij dat Garrett hem kon ruiken; hij rook de aftershave die hij op had, en een zwakke geur van oudemannenzweet rond zijn kraag.


    ‘Is dat pillenlogica of zo? Want het slaat helemaal nergens op.’


    ‘Chinees eten,’ zei Garrett, Avery’s scherpe opmerking negerend. ‘Die tent op Tenth Avenue waar we elke zondag heen gingen. Weet je dat nog? Dat was een mooi ritueel.’


    ‘Met verdriet en weemoed kom je er niet. Zet je eroverheen.’


    ‘Dat kan ik niet.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Omdat ik niemand heb.’ Garretts stem kraakte een beetje. ‘Je hebt me in de steek gelaten.’


    ‘Stel je niet zo aan. Ik heb niemand verlaten. Ik ben vermoord.’


    Garrett huiverde. Avery was vermoord – vermoord, hoogstwaarschijnlijk vanwege zijn banden met Garrett, en Garrett had banden met Dominantie. Er liep een rechtstreekse lijn van schuldtoekenning van Garrett Reilly tot aan Avery Bernsteins dood, een lijn die recht naar Garretts gebroken hart leidde. Al zijn problemen – al zijn pijn en verwarring, en natuurlijk zijn verslaving – konden worden herleid tot de dag dat Avery was gestorven, tot het gapende gat dat zijn afwezigheid in Garretts geest had geslagen.


    ‘Omwille van mij,’ zei Garrett. ‘Je werd vermoord omwille van wat ik deed.’


    ‘Nu weer zelfmedelijden? Kom op! Ik werd vermoord omdat er slechte mensen zijn die niets om het menselijk leed of de gevolgen geven. Die mensen hebben jouw volledige aandacht nodig, en wel meteen.’


    ‘Er bestaat niet zoiets als slechtheid. Er zijn alleen maar mensen die doen wat voor hen het beste is.’


    ‘Dat geloof je zelf ook niet echt.’


    ‘Misschien wel.’ Garrett begon luider te praten. ‘Misschien geloof ik dat eigenbelang steeds weer boven moraal gaat. Misschien wil ik gewoon met rust gelaten worden.’


    ‘Word toch eens volwassen. Word volwassen en doe wat er van je verlangd wordt om de wereld beter te maken.’


    ‘Van alle plaatsen waarvan ik enige sympathie verwacht, zou mijn eigen onderbewustzijn toch echt boven aan de lijst staan!’ riep Garrett.


    ‘Garrett?’


    Garrett draaide met een ruk zijn hoofd om. De deur stond op een kier. Bingo keek het kantoor in. Hij zocht met zijn blik de ruimte af. ‘Alles goed?’


    Garrett wist niets te zeggen. Hij bleef zwijgend midden in het kantoor staan.


    ‘Met wie ben je aan het praten?’ Bingo liet zijn blik weer op Garrett rusten, die nog altijd in een verstild gebaar zijn armen boven zijn hoofd hield.


    Hij liet zijn handen langs zijn zij vallen. ‘Met niemand.’


    ‘Ik dacht dat ik hoorde schreeuwen.’ Bingo keek op zijn telefoon. ‘Het is drie uur ’snachts.’


    Garrett keek naar de plek waar Avery Bernstein had gestaan. Hij was weg. Er was geen spoor meer van hem te bekennen, het hele kantoor was leeg. De moed zonk Garrett in de schoenen. ‘Het is een beetje moeilijk uit te leggen.’


    ‘Oké. Misschien moet je gaan slapen, of in elk geval zachtjes praten.’


    Bingo liep de kamer uit en sloot de deur. Garrett zakte in een hoek op zijn knieën. Hij vervloekte zichzelf, zijn verslaving en zijn behoefte aan liefde en hoopte dat hij erin slaagde zo lang op de been te blijven dat hij zich kon bevrijden uit de diepte waarin hij leek weg te zinken. Hij sloot zijn ogen en begon wachtwoorden in zijn hoofd te sorteren, in de hoop er eentje te vinden die naar Ilya Markov leidde.


    Bingo wekte het team om vijf uur. Ze verzamelden zich nog duf van de slaap in de vergaderkamer, waar ze met hun rug tegen de witte muren op de grond gingen zitten. Ook nadat Bingo de deur had gesloten, bleven ze op gedempte toon praten. Garrett lag twee kamers verderop nog te slapen, en Bingo wilde niet dat hij wakker werd door het lawaai.


    ‘Ik hoorde hem om drie uur vannacht. Hij stond in zichzelf te praten. Volgens mij hallucineerde hij.’


    ‘Ik praat de hele tijd in mezelf,’ zei Mitty. ‘Dat betekent nog niet dat ik aan het hallucineren ben.’


    ‘Hij was met iemand aan het praten. En die ander zei niets terug. Ik heb zo’n vijf minuten staan luisteren.’


    ‘Zag je iets vreemds aan hem toen je de kamer in liep, Bingo?’ vroeg Alexis.


    ‘Hij leek…’ Bingo dacht even over zijn woorden na. ‘Hij leek bang. Hij leek stoned.’


    ‘Weet je wat voor soort drugs hij misschien had gebruikt?’ vroeg Alexis.


    Bingo schudde zijn hoofd, maar Patmore kwam meteen met het antwoord: ‘Per… codan.’


    Iedereen in de vergaderzaal keek opeens naar de marinier, met een verraste en zelfs bozige blik op het gezicht.


    ‘Hij zei dat hij hoofdpijn had,’ zei Patmore. ‘Hij gaf me geld, en daarom heb ik die pillen voor hem gekocht.’


    ‘Wanneer?’ vroeg Celeste ontstemd. ‘Wanneer heb je dat gedaan?’


    ‘Gisteren. Ik heb op Craigslist gekeken. Er waren een heleboel verkopers. Ik ben gaan lopen. Het was niet ver. Een man in een supermarkt op de hoek. Aardige vent. Hindoe, of een Sikh of iets dergelijks. Hij heeft me een hele zak verkocht.’


    ‘Hoe kon je dat nou doen? Je hebt een drugsverslaafde zijn shot bezorgd,’ zei Celeste. ‘Je bent even slecht als de man die de drugs verkoopt.’


    Patmore haalde zijn schouders op. ‘Ik vind dat drugs helemaal niet verboden moeten zijn. Maar dat is mijn mening. Mensen moeten zelf weten wat ze doen. Wie ben ik om ze tegen te houden?’


    ‘Is het bordje op de deur me misschien ontgaan? Is dit verdomme een zelfhulpgroep of zo?’ zei Celeste.


    ‘Ik begrijp gewoon de heisa niet,’ zei Patmore. ‘En ik heb geen idee waar je het over hebt.’


    ‘De heisa gaat erover dat Garrett high is en mogelijk niet helder kan denken,’ zei Alexis. ‘Vooral als hij hallucineert. Dat kunnen we niet hebben. Zo’n situatie is te gevaarlijk.’


    ‘Luister, Garrett heeft altijd drugs gebruikt,’ zei Mitty. ‘Dat doet hij al zolang ik hem ken. Hij rookte meer wiet dan wie ook die ik ken. Elke dag wel drie of vier joints. Nu is hij overgestapt op pillen op recept, en ik geef toe dat dat ook niet ideaal is, maar hij levert nog steeds goed werk. Ik denk dat we er gewoon geen aandacht aan moeten besteden.’


    ‘Dat is waanzin, Mitty,’ zei Celeste. ‘Als je zo stoned bent dat je hallucineert, kun je geen goed werk leveren en wil ik niks met je te maken hebben. En dan wil ik zeker niet dat je beslissingen over leven of dood voor mij of een van mijn naasten neemt.’


    ‘Stel je niet zo belachelijk aan, mens,’ zei Mitty.


    ‘Trut. Je moet je drugsverslaafde vriend niet steeds op zijn wenken bedienen,’ kaatste Celeste terug.


    ‘Goed, goed.’ Alexis stak haar handen uit, tot kalmte manend. ‘Even dimmen met zijn allen.’


    Het team deed er het zwijgen toe, en Alexis knikte naar Mitty. ‘We begrijpen dat je loyaal bent aan Garrett, en dat is prima, maar we kunnen niet toestaan dat iemand die de leiding over ons heeft knetterstoned is. Ik bedoel: hij moet in staat zijn onderscheid te maken tussen verbeelding en werkelijkheid…’


    ‘Denk je echt dat hij het verschil niet ziet tussen…’ begon Mitty.


    ‘Ik wil alleen maar zeggen dat we hem moeten kunnen vertrouwen,’ zei Alexis. ‘Het gaat in deze zaak om moord en een mogelijke terreuraanslag. Garrett moet helder kunnen inzien wat er in de wereld om hem heen gebeurt. Kan hij dat niet, dan is hij voor ons nutteloos.’


    ‘Wat stel jij dan voor?’ vroeg Mitty. ‘Moeten we hem in de steek laten? Weglopen? Vergeet niet: Garrett wordt gezocht door de FBI, en ik denk niet dat hij het heeft gedaan. En jullie ook niet, want anders zaten jullie hier niet. Als we ervandoor gaan, moet hij het in zijn eentje zien te rooien en wordt hij waarschijnlijk opgepakt. En dan zal er zeker gebeuren wat wij juist proberen te voorkomen.’


    ‘Een valide punt,’ zei Alexis.


    ‘Valide, jezus christus,’ zei Mitty.


    ‘We moeten erover stemmen,’ zei Bingo bijna fluisterend. ‘We blijven of we vertrekken.’


    ‘Nee, dat is onzin,’ zei Mitty. ‘Dit is geen democratie.’


    ‘Ik vind het een goed idee,’ zei Celeste. ‘We nemen als team een besluit, en dat besluit is bindend. Blijven of vertrekken. We houden ons aan de stemming.’


    ‘Ik ben voor stemmen,’ zei Patmore.


    ‘Ik ook,’ zei Alexis.


    Iedereen keek naar Mitty, die een gezicht trok en toen ‘Goed’ zei, maar ze leek niet blij met het besluit. ‘Als jullie ervoor kiezen om te vertrekken, en die Russische klootzak iets smerigs uithaalt, dan zijn jullie allemaal de lul. Ik zeg het maar.’


    Alexis keek ieder teamlid kort aan. ‘Bij handopsteken. Wie denkt dat we ermee op moeten houden en Dominantie moeten verlaten?’


    Celestes hand schoot omhoog. Even later stak ook Bingo zijn hand op.


    Mitty staarde hem aan, haar ogen tot spleetjes vernauwd. ‘Echt? Echt?’


    ‘Als je hem had zien schreeuwen in die kamer zonder dat er iemand was,’ zei Bingo, ‘zou je hetzelfde hebben gedaan.’


    Mitty maakte een sissend geluid tussen haar tanden en wendde haar blik af.


    ‘Goed, wie wil blijven?’ vroeg Alexis.


    Mitty stak haar hand op, net als Patmore. Ze hielden hun handen opgestoken, terwijl Celeste zich naar Alexis toe draaide. ‘Twee tegen twee. Jij moet beslissen, kapitein.’


    Alexis keek fronsend. Achter het raam begon het te schemeren; de hemel werd lichtblauw. Ze kon de silhouetten van de torens van Manhattan in de verte zien, die tegen het uitspansel zo klein als luciferhoutjes leken.


    ‘De beslissing is aan jou,’ zei Mitty.


    Alexis slaakte een diepe zucht, alsof ze echt nog niet goed wist wat ze moest stemmen. De zon wierp een gele straal over New York. Ze knikte kort tegen Mitty, haar hand opstekend. ‘Nog één kans. Hij krijgt nog één kans.’ Daarna stond Alexis op en liep de vergaderruimte uit.

  


  
    Charlotte, North Carolina, 19 juni, 9.42 uur


    Ilya Markov las zijn laatste sms-bericht, wiste het en dook tevreden een slijterij in op Wilkinson Boulevard, ten westen van het centrum van Charlotte. Het was een bericht van Rachel Brown, een update over haar gesprek in Atlanta, en tot dusverre was alles goed verlopen, tenminste voor zover Ilya kon nagaan. Rachels bericht was raadselachtig; ze zei dat ze met Harris contact had gehad en dat het Congreslid geïntrigeerd leek, maar meer meldde ze er niet over.


    Ilya vond dat prima. Hij vertrouwde Rachel, ook al kon hij niet precies zeggen waarom – het had iets te maken met haar onuitgesproken, bijna emotieloze persoonlijkheid. Als je dergelijke mensen een opdracht gaf, voerden ze die gewoon uit, zonder al te veel vragen te stellen. Ze was lichtelijk sociopathisch, wat hij geen probleem vond. In zijn metier waren sociopaten uitstekende medewerkers.


    In de slijterij – Eddie’s Junior Market stond er op het haveloze plastic uithangbord – pakte Ilya een ijsthee uit de koelkast en bleef hij even bij het krantenrek staan om de koppen van de Charlotte Observer en USA Today te lezen. De moord op Steinkamp werd prominent gebracht op de voorpagina, naast kleinere artikelen over de economische problemen. De Dow was gisteren nog eens driehonderd punten gezakt, wat het totaal op duizend in die week bracht, en alom waren er geruchten over mogelijke bank runs en een dreigende kredietcrisis. Ilya nam even de tijd om van dat nieuws te genieten; hij had een steen van een bergtop af geduwd en die zou al snel andere stenen in beweging brengen, en zo zou er een enorme lawine ontstaan.


    Ilya liet de kranten in het rek – hij las al het nieuws online – en liep naar de kassa. Hij had de ijsthee in de ene hand en met de andere hield hij een blauw werkoverhemd en een blauwe werkbroek aan metalen hangers vast, die hij over zijn schouder had geslagen. Hij had de kledingstukken twintig minuten geleden bij een Goodwillwinkel verderop in de straat gekocht, en bij elkaar vormden ze een perfect dienstuniform, precies zoals Ilya nodig had. Met naald en draad zou hij binnen een uur een nieuwe persoon hebben gefabriceerd, klaar voor de dag van morgen.


    Hij zette de fles ijsthee op de toonbank en keek naar de grote, ongeschoren kassamedewerker op. Hij had flinke bakkebaarden, zijn lange haar was in een staart gebonden en hij rook naar koffie en sigaretten. Een kleine tv bij zijn elleboog stond ingeschakeld op het ochtendnieuws, en Ilya kon de presentatoren op ernstige toon over iets gruwelijks horen praten, of iets wat het publiek in elk geval gruwelijk zou moeten vinden. Het beeld kon Ilya niet zien, want dat stond van de winkel af gekeerd.


    ‘En een pakje Camel zonder filter,’ zei Ilya, zijn portefeuille tevoorschijn halend. Hij legde een biljet van twintig dollar op de toonbank.


    De bediende pakte een pakje sigaretten uit het rek, legde dat op de toonbank, keek naar Ilya’s gezicht op en bleef hem aankijken. Hij wendde zijn blik geen moment af.


    Opeens keek hij weer naar de tv en daarna naar Ilya.


    Ilya glimlachte, verrast door de indringende blik van de man, en tikte op de toonbank. ‘Hoeveel ben ik je schuldig?’


    De man sloeg de prijzen langzaam en zorgvuldig aan en zei: ‘Acht… vijftig.’


    Ilya knikte naar het biljet van twintig op de toonbank, en terwijl de man het geld pakte, voelde Ilya een zekere leegte in zijn maag, een instinctief gevoel van onrust in zijn binnenste dat hem zei dat hier iets heel erg mis was. Ilya ging af op zijn intuïtie als het om het vermijden van gevaar ging, en die intuïtie had hem al een aantal keren zijn leven gered – of hem althans uit de gevangenis gehouden. Op dit moment rinkelden alle alarmbellen.


    ‘Onderweg?’ merkte de man achter de toonbank op.


    Ilya schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik woon verderop in de straat. Ben net verhuisd.’ Glimlachend diste hij zijn leugen op, waarbij hij een minzame toon in zijn stem probeerde te leggen. Met vriendelijkheid bereikte je je doel veel eerder dan met confronterend gedrag, had Ilya geleerd tijdens al die jaren dat hij actief was, en nu wilde hij alleen zijn wisselgeld en daarna zo snel mogelijk de winkel uit.


    ‘O ja? Verderop in de straat? Er wonen hier niet veel mensen in de buurt. Misschien wel niemand.’ De bediende keek Ilya nog eens nieuwsgierig aan, pakte geld uit de kassa en legde dat op de toonbank. Zodra Ilya zijn geld wilde pakken, drukte de man zijn vlezige hand op die van Ilya, zodat die op het formica werd gedrukt, en omklemde hij Ilya’s pols met toegeknepen vingers.


    ‘Amber Alert, klootzak,’ blafte de bediende, wiens stem nu elke vriendelijkheid miste.


    Ilya probeerde zijn hand terug te trekken, maar de man was opvallend sterk. Terwijl hij steeds panischer werd, vroeg Ilya zich vertwijfeld af waar hij de term Amber Alert eerder had gehoord. Was dat een of andere politiewaarschuwing? Ilya was niet bijzonder sterk en als een situatie om brute kracht vroeg, was hij altijd in het nadeel, zo wist hij. In zijn linkerhand hield hij nog steeds het uniform dat over zijn schouder hing.


    ‘Waar is dat jongetje?’ gromde de bediende.


    ‘Welk jongetje? Waar heb je het over?’


    ‘Je weet godverdomme best waarover ik het heb. Dat jongetje dat je hebt ontvoerd. Je komt deze winkel niet uit voordat de politie is gearriveerd. Smerige kindermisbruiker.’


    Ilya trok een grimas. Hij liet de hangers met de broek en het overhemd los en probeerde de vlezige klauw van de bediende met zijn vrije hand van zijn pols te trekken. Maar de greep van de bediende leek de kracht van een bankschroef te bezitten. Terwijl de bediende een telefoon pakte en met zijn linkerhand een nummer wilde kiezen, realiseerde Ilya zich dat hij slechts een paar seconden had om zich uit deze penibele situatie te redden.


    Hij begon luid te grommen en hield zijn adem in, zodat het bloed naar zijn hoofd steeg, en opeens begon hij over zijn hele lichaam te sidderen. Hij kreeg spasmen, en het speeksel vloog van zijn lippen. Uit ervaring wist hij dat hij er angstwekkend uitzag, alsof hij een epileptische aanval had, met zijn vuurrode gezicht en zijn hoofd dat op en neer schudde. En jawel, de bediende staarde Ilya met wijd open mond aan. Heel even verminderde hij de druk op Ilya’s hand, terwijl hij uitbracht: ‘Wel verdomme…’ – en dat was zijn laatste fout. Ilya was niet van plan om hem nog een kans te geven.


    Met één vloeiende beweging trok Ilya zijn hand onder die van de winkelbediende vandaan, pakte de fles ijsthee van de toonbank en smeet die tegen de slaap van de bediende, vlak boven zijn oog. De fles brak in stukken en het glas kletterde op de vloer, terwijl de ijsthee in het rond spetterde. Ilya had het gebroken, gekartelde eind van de fles nog in zijn hand en trok dat over de ogen en het voorhoofd van de winkelbediende. De man schreeuwde het uit. Hij liet de telefoon vallen en bracht zijn hand naar zijn bebloede gezicht. Ilya sloeg weer toe met de scherp gekartelde fles, die hij met een draaiende beweging in de hals van de winkelbediende ramde, zodat zijn adamsappel en luchtpijp werden doorgesneden.


    Het was een gruwelijk geluid. De bediende slaakte gorgelend een kreet van pijn en doodsangst en viel op de grond achter de kassa, naar adem snakkend en met zijn handen zijn hals omvattend om het bloed te stoppen dat uit zijn hals spoot. Ilya keek naar hem om vast te stellen of de man zou overlijden en meende zonder nader onderzoek dat hij het wel zou halen. Voorlopig, althans.


    Ilya boog zich over de toonbank heen en legde de telefoon op de haak. Hij pakte het tv’tje beet en draaide het naar zich toe. Op het scherm zaten twee presentatoren, een jonge vrouw en een oudere man, op hoge stoelen in een zorgvuldig ingerichte studio met elkaar te praten, terwijl onder in het scherm de tekst ‘Charlotte vandaag’ geprojecteerd werd. Ilya lette niet op het gesprek dat ze voerden, want achter hen was op een scherm zijn eigen levensgrote pasfoto te zien, waarop hij recht in de camera keek. In een lettertype zoals in opsporingsberichten werd gebruikt, stond de naam ‘Ilya Markov’ vermeld, met daarachter de woorden ‘Amber Alert’.


    ‘Sukin syn.’ Ilya perste zijn lippen op elkaar en veegde snel zijn vingerafdrukken van het plastic van de televisie en de telefoon. Vuile klootzak. Hij werd overmand door blinde woede. Hij wist meteen wie dit had gedaan, en hij kon zelfs raden hoe deze truc was uitgevoerd. Zijn eerste gedachte was dat hij bloederig revanche zou nemen. Maar dit was niet het moment om aan wraak te denken, want hij bevond zich in een uiterst penibele situatie. Alles moest zo snel mogelijk weer in orde worden gebracht voordat hij zich zou wreken.


    Hij keek naar de winkelbediende, die nog steeds op de grond lag te kronkelen en probeerde genoeg lucht in zijn longen te zuigen, en nam razendsnel een besluit. Hij klom over de toonbank heen, vond een groot, gekarteld stuk glas van de fles ijsthee en begon met krachtige bewegingen de keel van de bediende door te snijden, het karwei afmakend dat hij een minuut daarvoor was begonnen.


    De bediende probeerde te gillen, maar er kwam geen geluid uit zijn mond door het vele bloed en doordat de lucht uit zijn doorgesneden keel ontsnapte. Ilya keek toe hoe de man het leven liet, terwijl hij om de paar seconden een blik wierp op de voordeur van de slijterij. Hij herinnerde zich de eerste keer dat hij iemand had zien sterven, als kind tijdens de oorlog in Tsjetsjenië. Met een groepje vrienden had hij een gewonde Russische soldaat gevonden die zich in een gebombardeerde kelder had verborgen. De ongewapende man had hun om hulp gesmeekt. In plaats van hem te helpen had Ilya zijn vrienden ervan overtuigd om losse brokken cement op de soldaat te gooien. De man had om genade gesmeekt, totdat de lucht uit zijn longen was verdreven door het gewicht van alle brokstukken. De Russische soldaat was Ilya’s vaderland binnengevallen en had onschuldige burgers vermoord, en daarom had Ilya hem op zijn beurt vermoord voor zijn misdaden.


    Hij had er niet van genoten, zoals hij er niet van genoot om de winkelbediende te doden, maar hij had ondervonden dat hij zijn gevoel kon uitschakelen als hij iets weerzinwekkends deed, zodat hij niet werd belemmerd door emoties. Die aan/uit-schakelaar in zijn brein was een nuttig stuk gereedschap, en de schakelaar stond momenteel in de uit-stand. Hij vermoedde dat dat wel een tijdje zo zou moeten blijven.


    Toen de winkelbediende stopte met ademen, sprong Ilya weer over de toonbank, draaide de voordeur in het slot en veegde alle oppervlakten schoon die hij meende aangeraakt te kunnen hebben. Toen hij daarmee klaar was, zag hij in een hoek aan het plafond een beveiligingscamera. In de ruimte achter de winkel vond hij een recorder, waarop hij alle beelden van het afgelopen uur wiste. Toen hij ontdekte dat het apparaat geen deel uitmaakte van een netwerk en dat er geen andere opnamen in de slijterij waren geregistreerd, ging hij een stap verder. Hij opende het apparaat met een schroevendraaier die hij onder de kassa had gevonden, verwijderde de harde schijf en stak die in zijn zak om later te vernietigen.


    Toen hij klaar was, pakte hij voorzichtig een nieuwe fles ijsthee en twee pakjes Camel zonder filter, legde het uniformhemd en de broek weer over zijn schouder en glipte aan de achterkant de winkel uit. Hij liep in noordelijke richting, omdat hij zo snel mogelijk uit Charlotte, North Carolina, weg wilde komen en om de gunst terug te betalen die Garrett Reilly hem zojuist had verleend.

  


  
    Hunts Point, Bronx, 19 juni, 11.15 uur


    Celeste Chen vervloekte haar arrogantie toen ze de adressen op de gebouwen op Lafayette Avenue in de Bronx controleerde. Ze was ervan overtuigd geweest dat iedereen bij Dominantie het met haar eens zou zijn dat Garrett een drugsverslaafde was en dat ze meteen met deze krankzinnige missie moesten stoppen. Ze had nota bene zelf voorgesteld dat de stemming bindend was. Ze zou onmogelijk kunnen verliezen, maar toch was dat gebeurd. En nu zat ze met de brokken, want het enige wat ze echt wilde, was in een vliegtuig stappen en terugkeren naar de westkust.


    In plaats daarvan liep ze in de Bronx rond, op zoek naar Anna Batsjevs appartement.


    ‘De FBI heeft dit allemaal al onder handen genomen,’ had ze die ochtend tegen Garrett gezegd. ‘We zullen echt niks over Anna Batsjev ontdekken dat zij niet allang weten.’


    Garrett had rustig geknikt, alsof hij een ervaren staatsman was, wat Celeste woest had gemaakt. ‘Klopt, maar de FBI deelt geen gegevens met ons, dus we moeten er zelf achter komen.’


    En daarom was ze naar de Bronx gegaan. Ze was er nooit eerder geweest, en had hier torenflats verwacht, en bendeleden die op straat aan het knokken waren. Maar Hunts Point was heel anders, ook al was het arm en grotendeels zwart. Er waren supermarkten en kantoren, keurige flats en op het eerste gezicht gelukkige vrouwen die kinderwagens voortduwden. Het leek in alles op een gewone arbeidersbuurt in een grote stad.


    ‘Let op de kleine dingen,’ had Garrett in Newark gezegd. ‘Vergeet niet dat hij gebruikmaakt van de zwakheden van mensen.’


    Celeste vond het gebouw waar Batsjev woonde – 764 Bryant Avenue – en klopte op de deur van de conciërge, die een chagrijnig ogende latinovrouw van in de vijftig bleek te zijn. Ze hoorde Celestes verhaal aan, dat ze van een rechtshulporganisatie was die voor Anna Batsjevs familie werkte, en sloeg de deur in haar gezicht dicht. Celeste kon haar horen vloeken in het Spaans, terwijl ze grendels voor de deur schoof en de tv aanzette.


    Celeste stapte naar buiten en belde Garrett op de prepaidtelefoon die hij haar had gegeven. Ze hadden afgesproken om geen namen te gebruiken als ze met elkaar spraken en niets te melden over plaats of tijd.


    ‘De conciërge zei tegen me dat ik kon oprotten,’ zei ze. ‘En nog veel meer, maar ze sprak Spaans.’


    ‘Had ik verwacht. Neem een kijkje in de winkels, supermarkten en dergelijke. Vraag of ze haar kennen en of ze iets over haar weten.’


    Celeste zuchtte. Ze kon zich geen vervelender werk voorstellen dan gesprekken met onbekenden aanknopen om te proberen informatie aan hen te ontlokken. Garrett leek dat over de telefoon aan te voelen. ‘Je hebt dat al eens eerder uitstekend gedaan, en je kunt het best nog eens.’ Hij verwees naar China, waar ze het nodige speurwerk had verricht. Hij had gelijk. Ze had dat goed gedaan, vond ze, maar dat maakte het nog niet gemakkelijker.


    Een eindje verderop langs Lafayette Avenue vond ze een Starbucks, waar ze een café latte kocht en probeerde een gesprekje te beginnen met twee barista’s, maar geen van hen had zelfs maar van Anna Batsjev gehoord.


    ‘Volgen jullie het nieuws niet echt?’ vroeg Celeste, ook al wist ze dat dat geen gepaste vraag was. Het verbaasde haar hoe slecht geïnformeerd Amerikanen soms waren.


    De barista’s, een jong meisje met paars haar en een jongen met dreadlocks, staarden Celeste met een holle blik aan, waarna ze de koffieshop snel verliet. Ze liep een supermarkt in, maar de Koreaanse eigenaar sprak nauwelijks Engels; vervolgens nam ze poolshoogte bij een stomerij en een pandjeshuis, maar dat leek ook niets op te leveren.


    Ze belde Garrett weer. ‘Niets.’


    ‘Oké, kom maar terug,’ zei hij op teleurgestelde toon en hing op. Celeste vervloekte zich omdat het haar kon schelen wat hij dacht. Ze stond op de hoek van Hunts Point Avenue en probeerde andere invalshoeken te bedenken. De ene na de andere roestbak reed langs, en uit een goud gespoten Camry floot een jonge man naar haar. Op de hoek was een Chinees restaurant, waar bij de zijingang een oude Chinese vrouw op een omgekeerde plastic emmer de bladeren van een stapel paksoi zat los te halen.


    Celeste liep naar de oude vrouw toe. ‘Nin hao.’ Hallo.


    ‘Nin hao.’ De oude vrouw keek niet op.


    ‘Wo shi jingcha,’ zei Celeste. Ik werk voor de politie.


    De oude vrouw keek naar Celeste op en bestudeerde haar zonder een woord te zeggen van top tot teen. Uit de blik op haar gezicht maakte Celeste op dat de oude vrouw er geen woord van geloofde. Maar toch haalde ze haar schouders op en vervolgde in het Mandarijns: ‘Wat wil je?’


    ‘Ik probeer meer te weten te komen over de vrouw die hier gewoond heeft, de vrouw die die bankier in Manhattan heeft doodgeschoten. Haar naam was Anna Batsjev.’


    De oude vrouw ging verder met bladeren van de paksoi trekken.


    ‘Kende u haar?’


    De oude vrouw haalde haar schouders op.


    Celeste vatte dat als een bevestiging op. Haar hartslag versnelde. ‘Kwam ze hier wel eens in het restaurant?’


    Weer haalde de vrouw haar schouders op.


    ‘Kende u haar?’


    Weer schouderophalen.


    ‘Hoe vaak kwam ze hier eten?’


    De oude vrouw hield op met bladeren pellen en keek even omhoog naar de lucht. ‘De laatste tijd niet zo vaak.’


    Celeste glimlachte. De oude vrouw sprak nu, en dat was mooi. ‘Waarom de laatste tijd niet? Weet u dat?’


    ‘Heel triest.’


    ‘Depressief?’


    ‘Jawel.’ De oude vrouw knikte. ‘Erg depressief. Dit land maakt mensen depressief.’


    Celeste knikte. Daar zat wat in. Vooral als je op een hete zomerdag midden in de Bronx op een trottoir groente zat af te pellen. Maar er was nog iets anders dat de oude vrouw haar niet vertelde. ‘Ja, dat is waar. Het maakt mij soms ook depressief.’ Celeste wachtte even. ‘Was er nog iets?’


    De oude vrouw kneep haar ogen een beetje toe tegen de middagzon. ‘Baby verloren.’


    ‘Heeft ze een miskraam gehad?’


    De oude vrouw schudde haar hoofd. ‘Nee, ze had een baby. Maar ze hebben hem weggehaald. Omdat ze verslaafd was aan drugs. Ze hebben het kind het land uit gehaald.’


    Celeste knipperde verrast met haar ogen. ‘Wie dan? Wie heeft dat kind weggehaald?’ Ze realiseerde zich meteen dat ze harder en sneller was gaan praten. De oude vrouw ging met haar hoofd tussen haar schouders verder met paksoistengels pellen.


    Celeste haalde diep adem en probeerde het nog eens, maar nu langzaam en vol respect. ‘Kunt u me misschien vertellen waar de baby naartoe is gebracht? Alstublieft.’


    De oude vrouw zei niets. Celeste wachtte. De zon brandde ongenadig. Ze probeerde regelmatig te ademen. Als ze iets van haar tijd in China had geleerd, dan was het geduld te oefenen, overal en altijd. Uiteindelijk, nadat de oude vrouw twee minuten lang zwijgend had zitten pellen, maakte ze een nauwelijks zichtbaar hoofdgebaar in de richting van Hunts Point Avenue. Als Celeste niet heel oplettend was geweest, had ze het niet gezien. Ze draaide zich om en keek. De oude vrouw had naar een Medicare-kliniek een stratenblok verderop geknikt. Celeste had er niet aan gedacht om daar een kijkje te nemen.


    ‘Xièxiè, Xièxiè.’ Dank u, dank u. Celeste liep snel door Hunts Point Avenue terug naar de kliniek. Aan de voorkant week het pand in niets af van duizenden andere medische praktijken in het hele land. Op een gelamineerd bordje in het venster stond: Wij accepteren Medicare en Medicaid en Se habla Español. Ze opende de voordeur, liep naar binnen en wist meteen dat ze prijs had.


    Een stuk of zes zwarte en latinopatiënten zaten verspreid op stoelen in de voorkamer. Een van de vrouwen wiegde een huilende baby en een andere man ondersteunde zijn verbonden elleboog met zijn hand. Maar dat was niet het bijzondere hier. Het bijzondere was dat iedereen achter de balie in de kliniek – de twee verpleegsters, de receptioniste aan de telefoon en de arts die zijn hoofd naar binnen stak vanuit de gang – Russisch sprak.


    Toen Celeste tien minuten later naar het metrostation op Longwood Avenue liep, belde ze Garrett nog een laatste keer. ‘Ik weet hoe ze haar zover hebben gekregen.’


    ‘O ja?’


    ‘Ze had een baby, en die hebben ze meegenomen naar Rusland. Ik hou het erop dat ze haar met die baby chanteerden.’


    ‘Ongelooflijk.’ Het bleef lang stil. ‘Dat zou zeker effectief zijn.’


    Celeste bevestigde dat en stapte in de metro terug naar Manhattan en vervolgens op de PATH-trein naar New Jersey. Ze voelde zich toch een klein beetje tevreden. Ze had een puzzel moeten oplossen en dat was haar gelukt. Klus geklaard.


    Ze was terug.

  


  
    Rock Creek Park, Washington, 19 juni, 12.15 uur


    Alexis keek toe hoe generaal Kline aan de rand van het park tussen een groepje bomen vandaan kwam en de brandende middagzon in stapte, op honderd meter van de parkeerplaats bij Military Road. In het felle zonlicht kon ze het gezicht van haar baas goed zien, en hij was niet blij. Maar dat gold ook voor Alexis; ze was moe, nadat ze in vier uur helemaal van Newark naar Washington was gereden. Ze had honger en voelde zich allerminst op haar gemak.


    ‘Ben je gek geworden?’ brulde Kline. ‘Na alles wat we hadden besproken?’


    Om zes uur die ochtend, na de spontane teamvergadering van het Dominantie-team, had ze Kline telefonisch in zo vaag mogelijke bewoordingen laten weten met wie ze de afgelopen dagen was omgegaan en wat ze hadden gedaan. Kline had het heel goed begrepen. Hij liet haar weten waar ze elkaar zouden ontmoeten en hing op zonder nog iets te zeggen. De rest van de ochtend had ze achter het stuur gezeten, waarbij het huilen haar nader had gestaan dan het lachen. Nu ze in het park tegenover hem stond, voelde Alexis zich nog beroerder, als een koppig kind dat haar liefdevolle ouders had teleurgesteld.


    Gehaast fluisterend vertelde ze hem over Markov, de paspoorten en zijn achtergrond, over hoe Garrett dat had voorspeld en wat er volgens Garrett zou kunnen gebeuren, maar Kline onderbrak haar voordat ze haar verhaal kon afmaken.


    ‘Dit is niet onze strijd. Hij is geen lid van het programma. Hoe dan ook, het doet er niet toe: hij wordt gezocht voor moord. Je kunt hem daartegen niet beschermen.’


    ‘Precies om die reden wordt hij erin geluisd. Want dan kan hij niet meehelpen om Markov te vinden.’


    ‘Je helpt een voortvluchtige aan justitie te ontkomen.’


    ‘Generaal, het ligt wel iets ingewikkelder. Ik ben van mening dat tijd van levensbelang is, en de FBI begrijpt dat nog niet…’


    Kline zwaaide met zijn hand in de lucht, alsof hij haar argumenten letterlijk verwierp. ‘Wil je mijn hulp? Wil je dat de DIA weer aan deze zaak meedoet?’


    ‘Ik denk niet dat we Markov zonder geavanceerdere technologie kunnen tegenhouden. We moeten hem voortdurend in de gaten kunnen houden via realtime tracking en toegang hebben tot bedrijfsnetwerken. En u en ik weten dat de DIA daarvoor kan zorgen.’


    ‘Voor een paranoïde fantasie?’


    Alexis moest even een pauze nemen na die opmerking van Kline. Bingo’s beschrijving van Garrett die in het lege kantoor tegen zichzelf aan het praten was, weerklonk in haar hoofd. Ze drong verder aan. ‘Die man is een terrorist. Hij is erop uit om het Amerikaanse financiële systeem te gronde te richten.’


    ‘En over wie hebben we het nu? Die Rus? Of Garrett Reilly?’


    Ze hoorde op een voetpad ergens vlakbij twee joggers onder het rennen met elkaar kletsen, maar ze kon hen niet zien. Ze hoopte dat ze haar evenmin konden zien.


    ‘Hoe weet je dat Reilly niet een spelletje met jou speelt? Misschien gebruikt hij jou voor zijn eigen doeleinden. Dat is zeker niet uit te sluiten, gezien het feit dat hij iemand heeft betaald om een federale bankier te vermoorden.’


    ‘Ik weet dat u boos bent op Reilly vanwege wat hij Dominantie heeft aangedaan, maar…’


    ‘Laat nou geen psychoanalyse op me los, Truffant.’


    ‘Hij had alles bij het rechte eind – alles wat tot nu toe met Markov te maken had. Ik zie geen reden om hem nu opeens niet meer te geloven.’ Dat was een leugen. Ze zag wel degelijk redenen om Garrett niet meer te geloven. Maar voorlopig wilde ze die redenen liever negeren.


    Kline schudde driftig zijn hoofd. ‘Nee, nee, en nog eens nee. Ik geloof er niks van, helemaal niks. En trouwens, we gaan ons boekje daarmee ver te buiten.’ Hij haalde zijn mobiele telefoon uit zijn zak en stak die naar Alexis uit. ‘Bel de FBI. Vertel ze alles over jouw betrokkenheid, Reilly’s verblijfplaats, de hele riedel. Als Reilly de waarheid vertelt, zal de FBI dat zeker ontdekken en achter die Rus aan gaan. Als hij liegt, heb je hem in elk geval erbij gelapt.’


    Alexis zuchtte diep. ‘Nee,’ bracht ze met moeite uit.


    De teleurstelling stond op Klines gezicht te lezen. Hij knikte snel, alsof hij haar reactie verwacht had, draaide de telefoon om en koos een nummer. ‘Dan laat je me geen andere keuze dan dat ik hen zelf bel en jullie allemaal aangeef.’


    ‘Als ik ten onder ga, gaat u ook,’ zei Alexis.


    Kline verstrakte. Alexis kreeg het gevoel dat haar hele leven op haar afkwam; alles waarvoor ze had gewerkt, alle orders die ze had opgevolgd, alle regels waaraan ze had gehoorzaamd – ze stond op het punt dat allemaal in één daverende klap op te geven. Het lukte haar nauwelijks haar mond te bewegen of geluid voort te brengen. Ze was nu achtentwintig, en bijna haar hele leven had ze binnen de regels van de krijgsmacht geleefd of binnen een gezin dat diep met de krijgsmacht verstrengeld was. De Truffants waren Amerikaanse patriotten en deden wat hun werd verteld, zodra hun werd verteld om dat te doen. En nu chanteerde ze de officier die haar directe baas was.


    Alexis schaamde zich diep. Ze wilde zo snel als ze kon wegrennen om het gekwetste gezicht van haar mentor na haar verraad niet te hoeven zien.


    ‘Je zou niet durven,’ bracht Kline uit.


    Alexis knikte alleen maar. Ze zou het zeker durven, absoluut.


    ‘Besef je wel dat onze relatie hiermee eindigt, alles wat we ooit samen gedaan hebben?’


    Weer knikte ze. Ja, dat besefte ze; ze wist dat maar al te goed. Ze was nu echt bij Garrett Reilly aangemonsterd, en zijn boot zou haar ofwel naar het succes brengen, ofwel de onpeilbare diepten van de mislukking en schande in voeren.


    Terwijl het steeds heter werd, stonden ze nog altijd tegenover elkaar. Om hen heen zongen de vogels, het verkeer in de verte weerklonk tussen de bomen. Alexis wachtte op een teken van haar baas, een hint van een emotie of een aanwijzing wat hij zou doen of zeggen.


    Uiteindelijk stopte hij zijn telefoon weg. ‘Het is niet anders,’ zei hij, en hij liep weg.

  


  
    Lower Manhattan, 19 juni, 13.58 uur


    Terwijl ze op de bank in het appartement van Garrett Reilly zat, probeerde speciaal agent Jayanti Chaudry de frustratie en uitputting die de zaak haar had gebracht van zich af te laten glijden. Ze probeerde te mediteren, zoals haar vader haar in haar jeugd ooit had geleerd in Elizabeth, New Jersey, maar dat hielp niet. Mediteren was niet meer dan een hoop Indiaas geïnspireerde flauwekul, voor zover ze kon nagaan.


    Ze had geen greep op een groot deel van de feiten en omstandigheden rond de moord op Phillip Steinkamp, en de druk om de moordenaar te vinden was huizenhoog. Om de paar uur kwam er een telefoontje uit het Hoover Building in Washington, meestal van adjuncts, maar de laatste keer had de onderdirecteur zelf gebeld, en het was geen prettig gesprek geweest. Hij had kortaf geklonken en had resultaten verwacht, en veel steun voor de opdracht waar ze mee bezig was, had hij niet geboden. En dan waren er nog de constante mediaspeculaties en de slopende dagelijkse persconferenties – nee, zo gek was het niet dat Chaudry het helemaal zat was. Ook had ze nauwelijks geslapen.


    Nadat haar korte poging tot transcendentie door de onrust in haar hoofd mislukt was, vatte Chaudry toch weer moed en maakte ze nog één rondje door Reilly’s appartement. Ze had de woning vijf dagen geleden al doorzocht, toen de FBI zijn deur had geforceerd, maar toen had ze het onderzoek grotendeels aan het forensische team overgelaten. Zij hadden hun bevindingen in vier verschillende rapporten genoteerd, en Chaudry had die van het begin tot het eind gelezen, maar toch had ze het idee dat ze iets had gemist. Dit huis vertelde haar iets over Reilly, maar wat?


    Terwijl ze van de ene naar de andere kamer liep, zag Chaudry haar herinneringen bevestigd: het was een spartaans ingerichte vrijgezellenwoning met een paar meubelstukken, wat mooie kostuums en stapels boeken over statistiek en financiële onderwerpen. Behalve Reilly’s veiligheidsobsessie – de FBI-technici hadden zes online camera’s, twee bewegingssensoren en vergrendelingen op elk raam aangetroffen – vielen haar een paar zaken op.


    De buitensporige voorraad medicijnen bijvoorbeeld, die verspreid over de woning verstopt was. Er stonden een paar potjes in het badkamerkastje, bij zijn bed stonden er drie en nog zes in de keuken. Reilly leek last van pijn te hebben, en als hij nog niet verslaafd was, dan was hij in elk geval een eind op weg. Een deel van de medicijnen was duidelijk van de zwarte markt afkomstig, maar andere waren op recept verkregen. Een agent van het regiokantoor was al bezig met een onderzoek naar de artsen die hem zo zorgeloos medicijnen hadden voorgeschreven.


    Ten tweede: Reilly had geld, maar leek er geen behoefte aan te hebben dit uit te geven. Agenten hadden in zijn bureaulade rekeningafschriften van effectenmakelaars over de hele wereld aangetroffen. Reilly was bijna miljonair, terwijl hij pas over drie jaar dertig werd. Hij had meer geld dan Chaudry’s hele familie, maar zijn appartement was spaarzaam gemeubileerd, en wat er aan meubilair stond, was nog niet eens IKEA-kwaliteit: een sjofele fauteuil, een bank die op een straathoek gevonden leek te zijn en een tv die minstens vijf jaar oud was. Alleen zijn computerapparatuur leek niet verouderd, maar hij bezat niet meer dan twee laptops van een slank model, drie led-monitoren en een laserprinter. Als hij zichzelf wilde bewijzen door rijk te worden, liet hij dat in elk geval niet naar buiten toe merken – van opzichtig consumptiegedrag was geen sprake. Chaudry meende dat hij zich misschien wel wilde bewijzen, maar dan alleen voor zichzelf. Alsof hij wilde zeggen: ik kan dit, ik kan dit echt. Dat was vreemd, maar ze vond het ook wel sympathiek.


    En tot slot: Reilly was een man met obsessies, maar hij werd niet geobsedeerd door Phillip Steinkamp. Van zijn twee laptops was de eerste met een wachtwoord beveiligd en in principe niet te kraken. De laptop was naar het technisch lab in Washington gestuurd, maar de harde schijf had zichzelf gewist toen ze op het punt stonden die te decoderen. Zijn tweede laptop, die hij uitsluitend voor e-mail leek te gebruiken, was echter niet beveiligd en bevatte volop verwijzingen naar de vele mensen die hem op het internet stalkten. Er stonden links op naar eindeloos veel chatrooms en bulletin boards die aan de identificatie van de leden van het Dominantie-team gewijd waren. Er stonden lijsten op van mogelijke leden – effectenmakelaars, wiskundigen, programmeurs en hoogleraren Economie – en Reilly’s naam kwam op een paar ervan voor. In één bestand had hij haatmail opgeslagen, zeker vijfhonderd mailtjes, waarvan de meeste met doodsbedreigingen. Geen ervan was uitsluitend naar hem verstuurd – het waren groepsbedreigingen – maar ze waren niettemin alarmerend genoeg.


    Dominantie = nazi’s. Spoor ze op, vermoord ze. Snijd hun kelen door, stond in een ervan. Sterf, fuckers, was een andere populaire e-mailtitel. Op een wazig filmpje, dat ’savonds vanuit Reilly’s woonkamerraam gemaakt was, was een groepje jonge mannen op een straathoek zichtbaar, dat lachend en beledigingen schreeuwend naar de camera omhoog wees. Chaudry kon niet bepalen of die lui Reilly wilden lastigvallen of dat het gewoon dronkenmansgelal was, maar opeens leken de camera’s en de sloten op de ramen helemaal niet overbodig. Niemand leek Reilly als leider van Dominantie te hebben aangewezen, maar sommigen kwamen er zeker dichtbij.


    Hoe dan ook, er waren nergens in Reilly’s appartement verwijzingen naar Steinkamp, Anna Batsjev of de New York Fed te vinden. Geen enkele link, geen krantenknipsels, geen URL’s in de geschiedenis van een webbrowser, niets. De FBI-technicus zei dat Reilly mogelijk alles had gewist, maar dat betwijfelde Chaudry eigenlijk. Je kon het meeste bewijs van je misdaad dan wel uitwissen, maar uiteindelijk zou de FBI er altijd een spoor van vinden: een vingerafdruk, een e-mail, een driemaal verwijderde verwijzing naar een pistool, een moordenaar of een betaling aan die moordenaar.


    Chaudry liep de keuken in en tikte met haar vingernagel op het goedkope, namaak formicablad. Ze schonk een glas water in uit de keukenkraan en keek de woonruimte rond. Die zag eruit als een gewone woonkamer in New York, maar toch was er iets mee. Deze woonkamer was anders. Reilly was anders. Ze geloofde nog steeds dat hij een hand naar haar wilde uitsteken en dat zou blijven doen, maar misschien had ze zijn avances niet opgemerkt. Ze waren misschien vlak voor haar neus te vinden, maar ze was er gewoon blind voor. Ze liep naar het raam, de kleurschakeringen in het uithangbord van nagelsalon Pinkie’s aan de overkant van de straat bewonderend: het felle rood versmolt met intens oranje, dat weer in subtiel zachtroze overging.


    Opeens wist ze het. Patronen.


    Het bord van de nagelsalon had een patroon. Reilly’s appartement vormde een reeks patronen. Waarom had ze dat niet eerder gezien? Ze draaide zich met een ruk van het raam weg en onderzocht de kamer nog eens. Niets was hier willekeurig. Het meubilair mocht dan versleten zijn, het was in de ene hoek zwart en groot, en naarmate je verder de kamer in ging, werden de stukken lichter van kleur en kleiner. De boeken die willekeurig in de kast langs de muur verspreid leken te staan, bleken nauwkeurig op auteur van A tot Z geplaatst. Ze liep snel de keuken in om de glazen te inspecteren: ze waren allemaal precies volgens hoogte en breedte gestapeld, van hoog en slank naar klein en breed uitlopend. Met grote passen liep ze weer de woonkamer in: de effectenrekeningen waren gesorteerd volgens het bedrag dat erop stond, van laag naar hoog. Hoe beter ze keek, hoe opvallender de patronen werden. De sloten op de voordeur: één tot vijf grendels, van boven naar beneden; de kostuums: gesorteerd op land van oorsprong, van de VS tot Europa en Azië; de medicijnen: de sterkste dosis bij zijn bed, gemiddelde dosis in de keuken en laagste bij de deur.


    Het appartement was niet netjes, het was zelfs een puinhoop, maar overal waar je keek, kon je een patroon ontdekken als je ernaar zocht. Reilly was gedwongen om zijn leven zo in te richten dat het zinvol was, maar uitsluitend patronen waren voor hem zinvol. Dat was de manier waarop hij werkelijk alles zag.


    Chaudry liet zich innig tevreden weer op de bank zakken. Ze had hem weten te kraken, weliswaar niet volledig, maar wel deels, en elk beetje hielp. Maar hoe moest ze nu die kennis toepassen? Ze wilde zich net op die vraag richten, toen haar telefoon ging. Het was het regiokantoor Manhattan.


    ‘Met agent Chaudry.’


    ‘We hebben een treffer op die mevrouw Rodriguez,’ klonk de norse stem van agent Murray op de lijn. ‘De PATH-camera’s hebben geregistreerd dat ze op World Trade Center in een trein stapte. De opname is van gisteren.’


    ‘Geen video dat ze uitstapte?’


    ‘Nog niet. Daar wordt nog naar gekeken.’


    ‘Stuur iemand om de video van alle stationsuitgangen te checken.’


    ‘Komt in orde.’ Murray hing op.


    Dus Mitty Rodriguez had de PATH-trein genomen? Chaudry kende die trein goed – ze was ten zuiden van Newark opgegroeid – en er waren niet veel stations, alleen maar een handvol in Hoboken, Jersey City en Newark. Hield Garrett Reilly zich bij een ervan op, ergens in New Jersey? En zo ja, waarom daar? Haar blik gleed door de bijna lege kamer, en ze glimlachte omdat ze het antwoord al wist.


    Waar hij ook mocht zijn en op welke wijze hij ook met haar in contact probeerde te komen, ze zou de patronen gebruiken die hij creëerde om hem te vinden. Reilly leek namelijk niet in staat zijn leven op enige andere wijze te leiden.

  


  
    Newark, New Jersey, 19 juni, 16.42 uur


    Zijn prepaidtelefoon ging, en Garrett keek wie er belde. Het was een telefooncel, netnummer 202, Washington dus.


    Hij nam meteen op. ‘Vertel op.’


    ‘We doen mee,’ zei Alexis, en ze hing op.


    Garrett bracht het team bij elkaar – althans drie van de leden, want Celeste was nog niet terug uit de Bronx – en vertelde hun over het plan. Ze zouden de passagierslijst van Lufthansa-vlucht 462 op 15 juni natrekken. Ze moesten zich voordoen als telemarketeers van de luchtvaartmaatschappij, die belden om passagiers over hun recente ervaringen in de trans-Atlantische economyclass van Lufthansa te bevragen.


    ‘Het is een klanttevredenheidsonderzoek,’ zei Garrett. ‘Als ze niet met je willen praten, zeg je dat we vluchtvouchers aanbieden voor de moeite.’


    Patmore keek nadenkend op. ‘Hebben we dan vluchtvouchers om aan hen te geven?’


    ‘We liegen, Patmore,’ zei Garrett. ‘We zijn toch ook geen telemarketeers?’ Patmore knikte, alsof die gedachte nog niet bij hem was opgekomen.


    ‘Vraag naar de vlucht en de service, en vraag dan naar de passagiers in de stoelen naast hen. Vonden ze die sympathiek? Hebben ze met hen gesproken? Leg uit dat we erover denken een nieuw protocol in te stellen, waarbij je de passagier naast je uit een lijst kunt kiezen. Zou je die persoon weer kiezen? Zorg dat ze hun buurman of buurvrouw zonder schroom beschrijven.’


    De passagierslijst kwam tien minuten later binnen, en Garrett deelde die op, zodat elk Dominantie-teamlid een overzichtelijke hoeveelheid namen kreeg.


    Niemand had geluk. Geen van de passagiers die in de buurt van Ilya Markovs stoel – 27H in de economyclass – hadden gezeten, kon zich een al dan niet Russische jonge man bij hen in de buurt herinneren. Patmore en Bingo pasten hun stemmen zorgvuldig aan, zodat ze als slechtbetaalde callcentermedewerkers klonken. De meeste geënquêteerden werkten mee, behalve een man die begon te vloeken en ophing, maar dat was een uitzondering. Garrett voelde zich er een beetje schuldig over dat ze vluchtvouchers beloofden die ze nooit zouden krijgen, maar anderzijds legde hij slechts beslag op een paar minuten van hun tijd. En trouwens, het was voor een goed doel. Dat hield hij zichzelf steeds weer voor: alles in zijn leven diende nu het goede doel. Dat was baarlijke nonsens, maar hij bleef ermee op de been.


    Celeste verscheen een paar minuten later, verhit en vermoeid ogend. Ze gaf hem een verslag van haar ontmoeting met de oude vrouw in het Chinese restaurant en de kliniek in Hunts Point. Aan de verpleegster achter de balie had ze gevraagd of ze Anna Batsjev kende, maar ze zei dat ze die naam nog nooit had gehoord. Gezien de verraste blik op haar gezicht en de snelheid waarmee ze zich uit de voeten maakte naar een achterkamer, geloofde Celeste haar antwoord niet, maar ze kon haar nu eenmaal niet dwingen de waarheid te vertellen.


    ‘We zullen hun computersystemen later nog doorzoeken,’ zei Garrett. ‘Dit is op zijn minst een nieuwe link tussen Steinkamp, Markov en Rusland. Goed werk en bedankt.’


    Celeste gaapte hem een tijdlang aan, maar ze vloekte niet en sloeg hem ook niet op zijn gezicht, en Garrett meende daarom dat er toch vooruitgang in hun relatie zat. Flinke vooruitgang zelfs.


    Om negen uur die avond vond Garrett het welletjes; hij geloofde niet dat je na dat tijdstip nog een enquêteur aan de lijn kon krijgen, en het team leek het ook behoorlijk zat te zijn. Patmore haalde eten en bier bij de Mexicaan, en tijdens de maaltijd kon Garrett zich niet aan het idee onttrekken dat Mitty precies bijhield hoeveel hij dronk. Hij probeerde in te breken in de servers van de Hunts Point Medicare-kliniek, maar trof niets aan wat de moeite van het hacken waard was. Hij vermoedde dat het vooral een papieren bedrijf was; op die manier kon je mensen gemakkelijker hun geld afhandig maken. Hij keek nog eens naar de transacties in de dark pool die hij een week geleden al had opgemerkt en meende een nieuwe rimpeling van koopbewegingen rond Crowd Analytics te zien. Die naam was nu al twee keer opgedoken, en hij wist dat dat de basis voor een patroon was.


    Om middernacht glipte hij de badkamer in en slikte nog een paar Percodans, waarna hij een hoek in waggelde en op een stapel oude handdoeken in slaap viel. Hij lag de hele nacht te woelen.


    Om zes uur de volgende ochtend maakte Mitty hem wakker met een schopje tegen zijn enkel. Het zonlicht viel door het raam de kamer in, en het duurde wel een kwartier voordat Garretts ogen aan het licht gewend waren. Na een ontbijt van oudbakken bagels gingen ze weer aan het werk. Na ongeveer tien telefoontjes had Celeste beet: een vrouw uit Fort Lauderdale herinnerde zich dat ze een jonge man had gezien die zijn rugzak op stoel 27H had willen zetten, maar van gedachten was veranderd en was doorgelopen, alsof hij zijn instapkaart verkeerd had gelezen.


    ‘Hij is van stoel gewisseld,’ zei Garrett, toen Celeste hem het nieuws vertelde. ‘Hij wist dat de passagierslijst ons zou vertellen naast wie hij had gezeten, maar dat het moeilijker zou zijn om uit te zoeken wie hij bezwendelde als hij van stoel wisselde. En hij moet zeker iemand hebben bezwendeld.’


    ‘Hij kan overal naartoe zijn gegaan. Het zou dagen duren om met iedereen die op die vlucht zat contact op te nemen,’ zei Celeste.


    ‘Dat hoeft ook niet.’ Garrett sloot zijn ogen om zich de binnenkant van het vliegtuig vijf dagen geleden voor te stellen: vol, chagrijnige passagiers, geduldige stewardessen. Lawaai, huilende kinderen, passagiers die proberen rolkoffers in de bagagevakken te wurmen. Hij zocht in zijn verbeelding naar een hint voor een spoor dat Markov mogelijk had achtergelaten.


    ‘Hij liep naar de stoel die hem was toegewezen. Aan weerszijden van hem zaten vrouwen. Dat maakt de identiteitsdiefstal er voor hem niet makkelijker op,’ zei Garrett, nog altijd met gesloten ogen. ‘Hij kan geen vrouwennaam gebruiken. En daarom is hij van plaats gewisseld. Maar het was tijd om in te stappen. Chaos. Mensen die tassen in de bagagevakken stoppen. Hij zal zich niet door de meute een weg hebben gebaand naar de voorzijde van het toestel; dat zou te lastig zijn geweest. En hij zal vast ook niet van gangpad hebben gewisseld. Het was een Airbus A340.’


    Bingo keek op seatguru.com, een website met cabine-indelingen van vliegtuigen, om de lay-out van de Lufthansa-vluchten naar Florida op te zoeken. Bingo liet zijn vingers langs de tekening van de vliegtuigcabine omlaagglijden. ‘We kunnen de passagiers in de rijen achtentwintig tot en met vijfenveertig op de stoelen D, E, H en F opbellen. Dat zijn een hoop mensen, maar onmogelijk is het niet.’


    ‘Nee, niet nodig,’ zei Garrett. ‘Alleen de passagiers die naast zich een lege stoel hadden.’


    Tien minuten later riep Bingo vanuit een hoek van het kantoor: ‘Hebbes!’


    Het team verzamelde zich rond Bingo’s bureau.


    ‘Vierendertig H en J,’ zei Bingo. ‘James Delacourt uit Bethesda, Maryland, zat in H, en hij zat naast een jonge man die Ilya heette.’


    Garrett grijnsde breeduit.


    ‘Delacourt gaf het niet direct toe, maar ik denk dat ze samen dronken zijn geworden. Ze hebben een tijdlang met elkaar zitten praten, en toen viel hij in slaap. Hij zei dat hij “helemaal bewusteloos was”. Hij werd pas vlak voor de landing weer wakker en meende zich te herinneren dat Ilya had gezegd dat hij uit Rusland kwam.’


    ‘Markov heeft hem dronken gevoerd,’ zei Celeste, ‘en hem vervolgens een loer gedraaid. Hij heeft zijn identiteit gestolen.’


    ‘Tien tegen een dat Delacourt een drankprobleem heeft. Markov heeft zijn zwakte gevonden en daarvan gebruikgemaakt.’ Garrett draaide zich naar Bingo toe. ‘Verder nog iets?’


    ‘Ja, zijn mobieltje deed het niet meer zodra hij het vliegtuig had verlaten. Een paar dagen later is hij ermee naar de Verizon-telefoonwinkel gegaan, en toen zeiden ze dat er geen simkaart meer in zat. Ze hebben hem een nieuwe gegeven, maar daarvoor moest hij betalen, en daarover was hij flink pissig.’


    ‘Mooi,’ zei Garrett. ‘Dat nummer kunnen we traceren.’


    ‘Dat is nog niet alles,’ zei Bingo. ‘Delacourt zei dat er gekke dingen gebeurden met zijn creditcard. Hij dacht dat ik daarover belde. Er waren een paar keer kleine bedragen afgeschreven voor politieke campagnes, maar hij wist van niets. Hij kon niet achterhalen hoe die uitgaven waren gedaan.’


    ‘Wat heeft dat er nou mee te maken?’ vroeg Patmore. ‘Hoezo politieke campagnes?’


    ‘Dat is een truc om creditcardfraude te plegen,’ zei Garrett. ‘Het is een soort proefballon. Markov wil weten of Delacourt wel goed oplet. Je doet een kleine aankoop en dan kijk je of de kaart wordt gecanceld. En dan koop je iets groters. Als de kaart gewoon actief blijft, koop je de spullen die je echt wilt hebben.’


    ‘We moeten Delacourt dus bellen en hem opdragen de kaart te cancelen,’ zei Celeste.


    ‘Nee. We doen juist het tegenovergestelde. We vragen hem juist de kaart actief te houden en dan gaan we na waar Markov hem gebruikt,’ zei Garrett. ‘We willen weten wat hij van plan is.’ Celeste schudde driftig haar hoofd. ‘Delacourt is gewoon een klungel op zakenreis. We laten hem lopen. Hij kon zich niet meer dan een economyticket veroorloven en hij zat naast de verkeerde. Markov gaat hem een oor aannaaien. Wij kunnen dat voorkomen.’


    Garrett haalde zijn schouders op. ‘Hij doet het voor het vaderland.’


    ‘Dat is een rationalisatie,’ zei Celeste.


    ‘En wat dan nog?’


    ‘Ik was je ware aard bijna vergeten.’


    Garrett glimlachte. Hij zei tegen Mitty dat ze met hulp van de DIA de uitgaven met de creditcard moest opvragen. Een halfuur later kregen ze een doorgestuurde e-mailalert van het HotWatch-programma van de overheid: James Delacourt had bij een Best Buy in Arlington, Virginia, computerapparatuur ter waarde van tienduizend dollar gekocht.


    De aankoop had zeventien minuten geleden plaatsgevonden.


    Alexis kwam om tien over elf bij de Best Buy-winkel aan, zevenentwintig minuten na Markovs aankoop. Ze was in twee minuten van haar kantoor naar haar auto gerend en daarna in acht minuten vanaf het DIA-hoofdkwartier aan de overkant van de rivier naar Pentagon City gereden. Ze parkeerde haar Honda op een vrije plek in de garage van het winkelcentrum en bekeek de auto’s en het winkelend publiek. Een moeder en haar drie kinderen stonden bij een geparkeerde Volvo te kibbelen. Een man van middelbare leeftijd wierp een plastic zak in de kofferbak van zijn Hyundai en reed weg. Twee vrouwen in werktenue kuierden de straat over op weg naar het winkelcentrum. Er was geen enkel teken van Markov.


    Alexis vond het moeilijk te geloven dat Markov zijn computerapparatuur zo dicht bij de thuisbasis van de Amerikaanse strijdkrachten zou aanschaffen – het Pentagon lag tien minuten lopen hiervandaan, en vijf als je haast maakte – maar ze wist ook niet helemaal zeker dat het inderdaad Markov was geweest die Delacourts creditcard had gebruikt. Misschien was Delacourt zelf wel naar de winkel gegaan. Misschien was hij wel de man van middelbare leeftijd met de Hyundai. Er klopte iets niet in de reeks gebeurtenissen. Er begon een alarmbelletje bij haar te rinkelen.


    De twee verkopers van de computerafdeling vertelden haar dat er het afgelopen uur alleen laptops waren gekocht door een jong stel, een man en een vrouw – duidelijk een aantrekkelijke jonge vrouw, afgaande op de lepe grijns op de gezichten van de verkopers – dat een hele karrenvracht aan spullen had gekocht: vier laptops, twee printers, twaalf geheugenkaarten, tien mobiele telefoons, extra kabel, wifi-routers en een hoop klein spul dat ze zich niet meer konden herinneren. Chris, de oudste van de verkopers, leek zijn aandacht vooral te hebben gericht op de vrouw, want toen Alexis hem een print van Markovs paspoortfoto liet zien, gaf hij toe dat hij eigenlijk niet zo op de man had gelet.


    Alexis slaakte in stilte een zucht. Wat waren mannen toch idioten als het om leden van de andere sekse ging, en wat waren ze gemakkelijk afgeleid. De truc met het mooie meisje leek een vast onderdeel van Markovs arsenaal aan bedriegerijen, en Alexis begreep wel waarom: het werkte gewoon bijna altijd. ‘Kunt u zich nog meer over hem herinneren? Of haar?’


    Chris knikte snel, alsof hij graag wilde goedmaken dat hij niets zinnigs had weten te zeggen over het gezicht van de man. ‘Hij had een metalen lunchtrommel bij zich. U weet wel, zoals bouwvakkers gebruiken. Rood, ongeveer zo groot.’


    Het bloed trok uit Alexis’ gezicht weg. Ze wees. Zoals die daar? De alarmbel in haar hoofd rinkelde nu luid.


    Chris keek over zijn schouder. Onder de vitrine met laptops lag een rode metalen lunchtrommel op de grond. Chris knikte en wilde hem oppakken. ‘Klopt. Hij moet die vergeten…’


    Alexis greep de verkoper bij de arm en trok hem naar achteren. ‘Niet doen.’


    ‘Het is een lunchtrommel.’


    ‘Je hebt geen idee wat het is.’ Op het moment dat Alexis dat zei, begon een van de demonstratielaptops naast haar te piepen. Er verscheen een inkomend Skype-gesprek op het scherm. Alexis keek ernaar. Alles gebeurde nu tegelijk. ‘Installeren jullie Skype op jullie demonstratiemodellen?’


    ‘Eigenlijk niet.’ Chris leek in verwarring. ‘Nooit.’


    De Skype-oproep kwam van HappyToSeeYou. ‘Heeft de man die de computers heeft gekocht deze laptop aangeraakt?’


    ‘Nu u het zegt, ja, inderdaad. Hij heeft er een paar minuten mee gespeeld.’ Chris tuurde wantrouwend naar de piepende laptop. ‘Dat is wel raar. Ik weet echt niet hoe dat mogelijk is.’


    Alexis drukte op de gesprekstoets op de Skype-app. Het beeld was een moment lang wazig, maar toen verscheen er een gezicht op het scherm.


    Het gezicht van Ilya Markov.


    Alexis aarzelde geen moment. Na drie jaar Irak, omringd door bermbommen en belaagd door sluipschutters, was ze inmiddels geconditioneerd: zodra je bedreigd werd, beschermde je jezelf en de mensen om je heen zonder dat je daarover hoefde na te denken. Elke milliseconde reactietijd was van belang. Wie aarzelde was dood.


    Ze stoof op Chris, de verkoper, af, zette haar schouder tegen zijn borst en duwde hem tien meter naar achteren, weg van de rode metalen lunchtrommel. Hij struikelde en slaakte een verraste kreet, terwijl hij alsnog probeerde zijn evenwicht te bewaren. Ondertussen bleef Alexis hem voortduwen, links, rechts, links, rechts, om hem zo ver mogelijk van de lunchtrommel te brengen, voordat ze allebei op de grond tuimelden.


    ‘Wel verdom…’ riep hij.


    Ze gaf hem nog één flinke duw met haar volle gewicht, en ze kon voelen hoe zijn benen onder hem vandaan gleden. Toen zag ze een verblindend witte flits en werden ze door de drukgolf van een explosie meegesleurd waarna ze tegelijk met een klap op de grond terechtkwamen.

  


  
    Zuidoost-Washington, 20 juni, 12.42 uur


    Terwijl Ilya rustig in de hoek van de motelkamer zat, lag Thad een wip te maken met de jonge vrouw die Ilya voor hem had laten opdraven. Gezien Thads energie en enthousiasme had Ilya het idee dat hij al een tijdje niet met een vrouw naar bed was geweest. Ilya vermoedde dat dat ook kwam doordat Thad bleek zag, zijn lange haar niet waste en een slechte huid had; daarbij stonk hij. Maar ook al was Thad onaantrekkelijk, hij had drie eigenschappen die Ilya nuttig vond.


    Ten eerste was hij op afroep beschikbaar; Ilya had hem pas de vorige avond gebeld en Thad was bereid geweest meteen te helpen. Ilya had Thad tijdens een vorige reis naar de Verenigde Staten ontmoet, op een gaming-congres, en had zijn naam en telefoonnummer bewaard voor het geval hij ooit iemand nodig had. Gisteren was dat het geval geweest.


    Ten tweede was hij gemakkelijk te manipuleren. Thad wilde dolgraag deel uitmaken van een groep, van wat hij als ‘het wereldje’ beschouwde, en was bereid bijna alles te doen om dat te bereiken. Eenzame figuren die erop uit waren sociaal geaccepteerd te worden waren voor Ilya een perfect doelwit, en hij had lang geleden al geleerd om zo iemand te herkennen: een te enthousiaste reactie, de onderdanige houding, de obsessie met de meningen van anderen. In Thads geval had Ilya hem deelname aan een groepje underground hackers voorgespiegeld, een coterie van hippe, anarchistische onruststokers, die hun misdragingen op het internet als een soort performance art zagen. Thad beschouwde zichzelf als een revolutionair in spe, maar wel een eenzame, en het romantische idee om arm in arm met zijn kameraden op te marcheren leek in zijn fantasieën steeds aantrekkelijker.


    Thads derde kwaliteit was verreweg de belangrijkste: een liefde voor explosieven. Niet alleen explosieven, maar wapentuig in het algemeen. Hij was een klassieke wapengek; twee jaar geleden had hij tegen Ilya lopen opscheppen dat hij een heel arsenaal in zijn kelder in Baltimore bewaarde, en toen Ilya gisteren over de telefoon had gezegd dat hij voor twee pijpbommen zou betalen, had Thad dat voor hem geregeld. Thad had geprotesteerd dat een van de bommen in de Best Buy in Arlington afgeleverd moest worden, en daarom had Ilya hem als lokkertje gratis seks met een escort beloofd, en zo werd de deal bezegeld.


    Terwijl hij zag hoe Thad onder de lakens lag te grommen en kreunen, stond Ilya stilletjes uit zijn stoel op. De jonge explosievenliefhebber leek er geen moeite mee te hebben om seks te bedrijven terwijl er nog een derde persoon in de kamer aanwezig was; nadat Ilya hem had verteld dat hij zich moest gedragen alsof Ilya er helemaal niet was, leek hij alle remmingen los te laten. Voor Ilya bevestigde Thad daarmee dat hij niet alleen beïnvloedbaar was, maar ook gemakkelijk te manipuleren, wat twee nauw verweven karaktertrekken waren.


    Ilya liet zijn handen door de zakken van Thads verfrommelde spijkerbroek glijden, die naast het bed lag, en haalde zijn sleutels eruit. Ilya schraapte zijn keel bij de deur. ‘Ik ga even een luchtje scheppen.’ Thad noch de escort – ze zei dat ze Natasja heette – keek van het bed op, dus Ilya vertrok zonder nog iets te zeggen.


    Hij ontdekte dat Thads roestige Nissan Sentra aan de overkant van de straat geparkeerd stond door een paar keer op de ontgrendeltoets van de autosleutel te drukken en doorzocht de kofferbak. Die was leeg, en daarom zocht hij rond de voor- en achterstoelen, maar hij vond niets, behalve wat oude dekens.


    Terwijl hij zich afvroeg waar Thad zijn vuurwapens had verborgen – Thad had immers toegegeven dat hij die had meegenomen – opende hij de kofferbak nog eens en trok een zwarte rubbermat naar achteren, waaronder het reservewiel van de auto moest liggen. Dat wiel lag er niet, maar er lag wel een blauwe canvas sporttas met daarin een stel pistolen, zeker een stuk of zes. Hij pakte het kleinste pistool van de stapel, trok de kamer naar achteren om te zien of het geladen was – jawel – en borg het op zijn rug onder zijn broekriem.


    Hij had het pistool maar heel even gezien, maar meende dat het een .22 was. Ilya had de nodige ervaring met pistolen. Hij had vrienden in Moskou die altijd semiautomatische pistolen bij zich hadden. Als ze dagenlang eindeloos hadden zitten drinken, reden ze vaak naar de bossen bij Losiny Ostrov Park om daar op bomen of vuilnisbakken of wat zich verder aandiende te schieten. Dat was geen echte schietopleiding geweest, maar Ilya hoefde geen expert te zijn. Goed genoeg zijn was voldoende.


    Toen Ilya in de motelkamer op de tweede verdieping terugkeerde, was Natasja verdwenen.


    Hij kon de douche horen lopen, en trof Thad zittend op het bed aan, zonder hemd en in zijn onderbroek, terwijl hij een biertje zat te drinken.


    ‘Hoi.’ Thad keek ietwat versuft. ‘Ik was vergeten dat je hier was.’


    ‘Was het leuk?’


    Thad liet zijn hoofd zakken, alsof hij zich geneerde. ‘Ze is geweldig.’


    ‘Een veelzijdig talent.’ Ilya moest niet vergeten haar een flinke fooi te geven.


    Thad pakte de afstandsbediening van de tv, maar Ilya gebaarde met zijn vinger in de lucht. ‘Nu niet.’


    ‘Ik wil kijken of er nieuws is. Over je weet wel.’


    ‘Er is nieuws. Geloof me maar. Maar jij hoeft dat niet te zien. Nog niet.’


    Thad legde de afstandsbediening weer neer. ‘Oké. Wat nu?’


    ‘Er is een hoop te doen.’


    Thad beet op zijn lip, alsof hij moed verzamelde. Opeens gooide hij het eruit. ‘Ik wil de anderen ontmoeten. Ik heb pistolen voor je. Maar eerst wil ik de anderen ontmoeten.’


    Ilya grijnsde tegen de jonge man, die nog steeds in zijn ondergoed op bed zat. Verbazingwekkend wat een nummertje voor het zelfvertrouwen van een man kon betekenen. Het tij was gekeerd.


    ‘En ik zal je alle steun bieden, dat weet je,’ zei Thad.


    ‘Uiteraard.’


    ‘Ik wil je niet op stang jagen of zo, maar… ik heb mijn nek voor je uitgestoken. Ik wil weten wat ik kan verwachten. Ik vind het ontzettend spannend.’


    Ilya ging op het andere bed tegenover Thad zitten en zei niets. Hij besloot dat zwijgen op dat moment het beste was. Thad liet zijn hoofd een beetje zakken, alsof hij zich ongemakkelijk voelde over zijn opdringerigheid en zich schaamde dat hij zijn wensen had geuit. Ilya had opgemerkt dat wanneer mensen hun behoeften openlijk uitten, hun verlangens meestal in gelijke mate gepaard gingen met schuldgevoelens. Die emoties vormden tezamen een dodelijke cocktail, en daarvan maakte Ilya gretig gebruik.


    Natasja kwam de badkamer uit, nu gekleed in een strak T-shirt en skinny jeans. Ze had platinablond haar en slaperige, geloken oogleden. Ze was zeker knap en absoluut een professional; haar lichaam was duidelijk haar tempel, en met haar schaarse kledij wist ze haar handel heel fraai tentoon te stellen.


    Ilya wenkte haar, en ze boog zich naar hem toe, met haar oor bij zijn mond. ‘Neem een paar dagen vrij. Daarvoor krijg je nog eens duizend dollar van me. Maak plezier, ga naar het strand. Maar zorg dat je uit het zicht blijft.’


    Ze glimlachte blij. Natasja – of hoe ze in werkelijkheid ook mocht heten – had geen idee wat er in de Best Buy was gebeurd. Ilya had haar ingehuurd als Thads escort. Hij had haar verteld om in het Arlington-winkelcentrum met Thad af te spreken, hem naar deze motelkamer terug te brengen en met hem te neuken. Ze had niet gezien dat Thad de pijpbom had neergelegd, had geen idee dat er iets was gebeurd en zou dat waarschijnlijk ook niet hebben totdat de politie haar aan haar mouw trok. Of als ze de moeite nam het tv-nieuws aan te zetten. Hoe dan ook, dat zou geen leuk moment in haar leven zijn.


    Ze pakte een Orioles-petje uit de kast, zette een grote zonnebril op, wierp Thad een kusje toe en slenterde de deur uit. Ze was nog niet vertrokken of Thad leek als een opgeblazen ballon leeg te lopen.


    Ilya legde een hand op zijn schouder. ‘Je hebt je goed van je taak gekweten, en dat is niet onopgemerkt gebleven.’


    ‘O nee?’


    ‘Zeker niet.’ Ilya klopte Thad zachtjes op zijn schouder. ‘Ze zijn heel tevreden en willen je ontmoeten. Maar laten we eerst samen een gedachte-experiment uitvoeren.’


    ‘Een gedachte-experiment? Wat voor soort?’


    ‘Sluit je ogen, net als ik.’ Ilya hield zijn hand op Thads schouder en zag hoe Thad diep inademde en gehoorzaam zijn ogen sloot. Thad was een onderdanig man, een bèta. Ilya sloot zijn ogen eveneens. ‘Stel je een stad voor,’ zei hij met zachte stem. ‘Een moderne stad vol gebouwen, auto’s en verkeerslichten. Mannen in pak haasten zich door de straten. Er zijn politieagenten. Drukte. Telefonerende vrouwen. Kun je je zo’n plaats voorstellen?’


    ‘Zo’n beetje.’ Thad klonk onzeker. ‘Ja, nu wel.’


    ‘Deze stad heeft regels. Dingen die je wel en niet kunt doen. Verboden dingen. Sommige mensen mogen dat toch doen. Rijke mensen, machtige mensen. Maar jij niet. Jij moet doen wat je wordt opgedragen, je moet de machthebbers in deze stad gehoorzamen.’


    ‘Oké,’ zei Thad snel. ‘Ik snap het.’


    ‘Wat vind je van die mensen? Van die stad en haar regels?’


    ‘Ik vind het niks. Ik vind die regels niks.’


    ‘Wat zou je met die mannen in pak willen doen? En met die politieagenten?’


    ‘Niets. Ik ben bang voor ze.’


    ‘Dat hoeft niet. Ze kunnen je nu niets aandoen. Je bent veilig. Ik ben samen met jou in deze stad. Wat zou je doen als je niet bang was voor hen?’


    ‘Ik zou ze schoppen, en ik zou ze slaan. Misschien… doodschieten.’


    ‘Mooi. Heel goed. En als ik jou vertelde dat ik hetzelfde wilde, zou je daar dan blij van worden?’


    ‘Ja.’


    ‘Dus we zitten er samen in, jij en ik. We horen bij een team. Hun stad vernietigen, zodat we zelf blij worden. Volg je me nog?’


    Thad aarzelde, en Ilya opende zijn ogen en keek naar de jonge man die op het bed zat. Ilya zag dat Thad zijn ogen helemaal dichtkneep en ingespannen zijn best deed om een antwoord te bedenken.


    ‘Ja,’ zei Thad. ‘Ik volg je.’


    ‘Mooi. Nu wil ik dat je iets voor me doet.’


    Ilya haalde zijn hand van Thads schouder, bracht die naar zijn rug en trok het pistool uit zijn riem. Hij haalde een blauwe zakdoek uit zijn zak en veegde de kolf en ook de rest van het pistool zorgvuldig schoon met de katoenenstof. Ondertussen bleef hij doorpraten. ‘Dit is belangrijk, Thad, en het zal ons verenigen in de verwoesting van die stad. Ik wil dat je iets heel indrukwekkends doet, Thad. Iets waarmee de mensen die naar ons hebben gekeken heel blij zullen zijn. Heel blij.’ Ilya sprak traag en met steeds zachtere stem, in een vloeiend, hypnotisch ritme. ‘Je zult slagen. Je zult overal deel van uitmaken. Je zult geaccepteerd worden.’


    ‘Oké.’ Thads stem klonk nu zelfverzekerder.


    ‘Steek je rechterhand in de lucht, Thad, maar hou je ogen dicht.’


    Thad hief zijn rechterhand op.


    ‘Hou je ogen dicht en grijp het ding vast dat ik in je hand leg. Hou het stevig vast en weet dat wat je doet, het belangrijkste is dat je kunt doen, en dat ik voor eeuwig en altijd trots op je zal zijn.’


    Thad opende zijn hand en Ilya liet de kolf van het pistool met kracht in zijn handpalm neerkomen, zijn wijsvinger om de trekker dwingend. Thad sperde verrast zijn ogen open, maar het was te laat. Ilya duwde het pistool tegen Thads slaap en haalde met zijn vinger op die van Thad de trekker over.


    Het schot klonk luid en zuiver, maar niet zo luid als Ilya had verwacht. Het was een kleinkaliberkogel, die aan de andere kant van Thads hoofd uittrad, waarbij schedelfragmenten, haar en bloed in het rond sproeiden. Ilya liet Thads hand los, en de jonge man viel op het bed neer. Meteen raakten de lakens doorweekt van het bloed. Hij hield het pistool nog steeds in zijn vingers geklemd.


    Naar het lichaam kijkend bedacht hij dat dit de tweede moord was die hij in twee dagen had gepleegd. Wat zei het over hem dat hij zich er niet schuldig over voelde en er ook geen genot aan beleefde, maar er juist kracht uit leek te putten? Hij concludeerde dat Garrett Reilly voor beide doden verantwoordelijk was. De verkoper was gestorven door Reilly’s bemoeienis en Thad omdat Reilly gestraft moest worden. Garrett Reilly en Ilya Markov raakten met elkaar verbonden en hun beider lot raakte steeds meer verweven.


    Er zouden in een steeds hoger tempo nog meer doden volgen, de een na de ander, totdat alles weer perfect in orde was. Ilya vond dat prima. Dat was uiteindelijk precies wat hij wilde.

  


  
    Midtown Manhattan, 20 juni, 14.52 uur


    Robert Andrew Wells had de pest in door het drukke verkeer. Of misschien kwam het niet door het verkeer, maar door de zon en de hitte. Of misschien kwam het doordat hij een uur had doorgebracht in Phillip Steinkamps verstikkende appartement, zijn opwachting makend bij zijn weduwe en zelfgemaakte canapés en hapjes nuttigend. De sjivve zitten was een heel merkwaardige manier om de doden te gedenken – konden de joden niet gewoon een dienst houden en daarna de doden in de grond stoppen?


    Hij huiverde om zijn eigen irrationele vooroordelen en keek uit het raampje van zijn limousine, terwijl ze over Park Avenue snelden. Thomason, zijn assistent, zat in de stoel naast hem, en Dov, zijn Israëlische lijfwacht, zat voorin naast de chauffeur. Thomason zat te telefoneren en Dov toonde de wereld zijn gebruikelijke grimmige ‘val me niet lastig’-frons.


    Wells had Steinkamp helemaal niet zo goed gekend. Hij had een paar keer met hem gegeten en had hem bij een paar conferenties gesproken, maar Steinkamp verkeerde in een ander sociaal milieu dan Wells. Steinkamp was een ambtenaar, zij het een hoge, en zijn ietwat groezelige appartement weerspiegelde dat. Wells was een captain of industry. En ook zijn appartement van twee verdiepingen, dat veertig miljoen dollar waard was, weerspiegelde dat.


    ‘Meneer, Peters van Operaties weer.’ Wells werd ruw uit zijn dagdromerij gewekt door de stem van Thomason. Zijn jonge assistent hield een van zijn vele mobieltjes omhoog.


    ‘Wat wil hij? En kun je misschien een andere toon aanslaan?’ Waarom irriteerde Thomasons onderdanige gedrag Wells toch zo? Had het iets te maken met een verkeerde inschatting van zijn status en de subtiliteiten van de klassenverschillen? Of hield Wells gewoon niet van huichelaars?


    ‘Sorry, meneer.’ Thomason wachtte even voordat hij verderging. ‘Peters wil u spreken over de omschakeling van de geldautomaten.’


    ‘Goed.’ Wells pakte de telefoon aan. Het team van Operaties wilde zijn toestemming om de helft van de geldautomaten in Manhattan uit te zetten om het besturingssysteem te updaten. De automaten draaiden op verouderde Microsoft XP-systemen, en de programmatuur begon nu echt in zijn voegen te kraken. Operaties wilde alle machines met een flitsend nieuw systeem uitrusten, waarmee ze alles vanuit een centrale locatie konden beheren. Dat zou de filialen de helft aan werk schelen. Met het bespaarde geld konden de automaten dan in realtime in de gaten worden gehouden, wat volgens de medewerkers van Operaties een hoop voordelen had.


    Wells was daar niet van overtuigd. Dit leek zeker niet het beste moment. Was de bank run in Malta niet deels te wijten geweest aan een hack van de geldautomaten van die bank?


    Wells liet zijn vinger over het geribbelde telefoonhoesje glijden. ‘Herhaal het nog eens voor mij.’


    ‘Meneer, we schakelen de helft van de geldautomaten in Manhattan om middernacht uit,’ zei Peters snel. ‘En dan voeren we op afstand een upgrade van alle software uit, met onmiddellijke follow-ups online. We hebben hiervoor drieënvijftig teams beschikbaar.’


    ‘Onze eigen medewerkers?’


    ‘Grotendeels, met een paar freelancers.’


    Wells fronste zijn wenkbrauwen. Freelancers moesten worden doorgelicht en geverifieerd. Dat hielden zijn beveiligingsmedewerkers hem dagelijks voor. Vertrouw niemand. ‘En zijn die freelancers doorgelicht?’


    ‘Stuk voor stuk. En na de omschakeling zullen we in de hele stad over een veel robuuster rapportagealgoritme beschikken.’


    Wells zuchtte. Robuust. Wat een verschrikkelijk woord was dat toch. Dit was een robuust systeem, dat was een robuuste reactie. Flikker op met je robuust, dacht hij. Hadden die idioten in Malta iets aan een robuust systeem gehad toen de spaarders al hun centen kwamen ophalen?


    ‘Als we vannacht beginnen, meneer, dan zal ik dat onze teams om zes uur vanavond laten weten.’


    Wells keek op zijn Piaget. Het was twee minuten voor drie. ‘Wat kan er misgaan?’


    ‘Niets,’ zei Peters zonder aarzeling.


    Het bleef even stil op de lijn. Wells wachtte tot zijn directeur Operaties het woord weer zou nemen. Hij keek door het raam naar de taxi’s en bestelbussen, de groepjes studenten en toeristen, het glinsterende zonlicht op de glazen façade van een wolkenkrabber.


    ‘Sommige cliënten kunnen hinder ondervinden,’ zei Peters uiteindelijk, waarmee hij toegaf dat storingen nooit uit te sluiten waren. ‘Maar mensen die om drie uur ’snachts geld opnemen, zijn niet onze belangrijkste doelgroep. En ze zeggen dat JPMorgan Chase al deze veranderingen al in zijn geldautomaten heeft doorgevoerd. Sorry, maar als ze zo ver op ons voor liggen, eten ze ons de kaas van het brood als het om efficiëntie gaat.’


    Wells schudde zijn hoofd. Aha, dus zo speelde hij het spel. De concurrentie zal ons de kaas van het brood eten. Doe een beroep op het verlangen van je baas om te winnen en de aandelenkoers hoog te houden en niet door een ontevreden raad van bestuur op straat gezet te worden.


    ‘Meneer Wells?’ zei Peters.


    Wells raakte het gladde glas van het achterraampje aan. Het was heet van de zon. Het was onvoorstelbaar warm in New York, en het was pas eind juni. Wat moest dat in augustus niet worden?


    ‘Kan ik iedereen vertellen dat we van start gaan?’


    Doe wat het beste is voor jou, voor je bedrijf, voor je aandeelhouders, dacht Wells. Negeer de negatievelingen en zwakkelingen zoals Thomason. Wees sterk, wees moedig, vertrouw op je intuïtie.


    ‘Ja,’ zei hij. ‘Je kunt van start.’

  


  
    Newark, New Jersey, 20 juni, 15.01 uur


    Op het moment dat Garrett het nieuws over de pijpbom hoorde, pakte hij zijn portefeuille en rende op de lift af om te proberen de eerstvolgende shuttlevlucht naar Washington te halen. Maar Patmore ving Garrett in zijn armen op en sleepte hem de gang weer door. Garrett beval Patmore om hem los te laten en dreigde hem zijn neus te breken met een kopstoot.


    Celeste kwam vanuit de gang aanrennen en smeekte Garrett om te kalmeren. ‘Je haalt dat vliegtuig nooit. Ze staan je gewoon op te wachten bij de veiligheidscontrole.’ Een vrouw van het vastgoedbedrijf verderop in de gang stak haar hoofd buiten de deur. ‘Kom alsjeblieft mee terug het kantoor in.’


    Hij wist dat Celeste gelijk had. Hij zou mogelijk het vliegveld niet eens halen. Een beveiligingsdienst kon hem op tientallen plekken identificeren: de tunnel, de PATH-trein, Penn Station. De auto was een mogelijkheid geweest, ware het niet dat het team geen auto had en dat je niet anoniem een auto kon huren. Dan was er nog de Greyhound-bus, maar ook daar vormde de beveiliging een even groot risico. Lang voordat hij voet in Washington zou zetten, zou hij al opgepakt zijn.


    Hij maakte zich los van Patmore en beende kwaad het kantoor weer in. ‘Er zijn geen doden,’ zei Mitty, die uit de andere kamer binnenkwam. Zij was de eerste geweest die het Associated Press-bericht had gezien: bomaanslag in Best Buy in buitenwijk Washington. Vier gewonden. Voor zover bekend geen doden. Nu was ze op zoek naar elk nieuw spoortje info. ‘Dat zeggen ze tenminste op het nieuws. Dat betekent dat ze nog leeft. Alles is goed met haar.’


    Garrett slaakte een lange zucht. Hij knikte, opgelucht maar niet tevreden. ‘Heb je haar telefoon geprobeerd?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Het is een bomaanslag, Gare. Ze wordt omringd door FBI-agenten. Die zitten vlak bij haar. Als wij bellen, nemen zij op.’


    Celeste pakte Garretts hand beet. ‘Ze is in het ziekenhuis, en daar zijn artsen die voor haar zullen zorgen. Momenteel kunnen we niets voor haar doen. Dat weet jij ook.’


    Hij wist dat inderdaad, maar het maakte het niet makkelijker.


    ‘Hij wist dat we hem op de hielen zaten,’ zei Garrett, terwijl hij liep te ijsberen in het kantoor onder het toeziend oog van het team. Patmore bleef bij de voordeur staan, voor het geval dat Garrett weer probeerde ervandoor te gaan. ‘Hij wist dat we die creditcard zouden natrekken en hij wilde dat we hem volgden.’ Garrett bleef bij het raam staan en staarde naar buiten, naar de straten van Newark. ‘Hij is slimmer dan ik hem had ingeschat.’


    ‘En gevaarlijker,’ vulde Bingo aan.


    ‘Maar hij weet niet waar we nu zitten. En waar jij bent. Hier zijn we dus veilig, althans voorlopig,’ zei Celeste. ‘Hij weet nog niet alles.’


    Garrett keek naar het plein onder hem. Zijn hoofd begon pijnlijk te kloppen – hoe groter de stress, hoe heviger de pijn. Hij masseerde zijn hoofdhuid om te proberen de pijn te verlichten. Opeens zag hij het: twee zwarte terreinwagens van de politie van Newark reden naar het gebouw aan het plein toe, gevolgd door zes surveillanceauto’s. Agenten van een arrestatieteam in zwarte tactische uitrusting, met automatische geweren over hun schouders, sprongen uit de terreinwagens en renden naar de lobby van het gebouw toe. De rest van de politieagenten, in totaal vijfentwintig man, vormde de achterhoede, terwijl er steeds meer auto’s langs het trottoir stopten.


    ‘Toch wel,’ zei Garrett.


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Celeste.


    ‘Hij weet wel degelijk alles.’


    Ze hadden precies zestig seconden om alles in orde te brengen. Zestig seconden om e-mails te verwijderen, harde schijven te wissen, alles te versnipperen wat ook maar een beetje verdacht leek. Mitty had de leiding omdat zij de techneut was en ook de meeste illegale programma’s op haar laptop had. Patmore verstopte zijn Glock-pistool in een kast, en Celeste zat aan een bureau, het gelamineerde hout met haar vingernagels omklemmend.


    Bingo stak zijn handen boven zijn hoofd om te voorkomen dat er per ongeluk toch werd geschoten. ‘Waar ik vandaan kom beginnen ze soms zomaar op je te schieten. Gewoon voor de lol.’


    Celeste vond dat tragisch, maar haar hart bonsde zo snel dat ze niets meer kon zeggen. Ze was bang – doodsbang zelfs – maar probeerde haar kalmte te bewaren. Ze had geen idee of ze gearresteerd of in elkaar geslagen zouden worden, of misschien wel neergeschoten. Ze wist alleen dat het arrestatieteam het gebouw had bestormd en iedereen in het kantoor ging ervan uit dat ze naar de zesde verdieping kwamen.


    Er gingen zestig seconden voorbij zonder dat er iets gebeurde. Celeste luisterde ingespannen of ze iets opvallends hoorde. Het belsignaal van de lift. Een gedempte schreeuw. Voetstappen. Maar er gebeurde niets, tot er opeens een daverend lawaai klonk.


    Celeste wist niet hoe ze het voor elkaar hadden gekregen om zonder ook maar enig geluid te maken naar hun verdieping te komen en zich buiten het kantoor te verzamelen, maar ze hadden het voor elkaar gekregen. Met de harde knal van een schoen op verbrijzeld hout vloog de deur open, en binnen een paar seconden wemelde het kantoor van de politieagenten in gevechtskleding, die met hun geweren zwaaiend vanuit de centrale ruimte de zijkantoren binnenstoven.


    ‘Politie Newark! Liggen! Liggen!’ schreeuwden de eerste agenten. Twee van hen grepen Patmore beet en legden hem op de grond door aan zijn arm te draaien. Celeste, Mitty en Bingo kregen ieder één agent en lagen ook binnen de kortste keren op de grond. Het gebonk van voetstappen en het geschreeuw van agenten vulde de kantoorruimte.


    ‘Waar is de schutter? Waar is de schutter?’


    ‘Welke schutter?’ wist Celeste uit te brengen, terwijl ze door een leren handschoen met haar gezicht op de grond werd gedrukt. ‘Welke schutter?’ zei ze nogmaals, maar ze wist niet of er iemand luisterde. Ze draaide haar hoofd opzij om iets te kunnen zien, maar zag alleen maar zwarte gevechtslaarzen en de loop van een paar geweren. Ze hoorde zolen op hout stampen en deuren met holle kern kraken.


    ‘Kamer een, leeg!’


    ‘Kamer twee, leeg!’


    ‘Keuken, leeg!’


    Een van de agenten plantte zijn voet naast Celestes hoofd en blafte tegen haar: ‘Waar is verdomme die schutter? Waar is hij?’


    ‘Over welke schutter heb je het?’ zei Celeste. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


    ‘We zijn gebeld vanuit dit kantoor,’ riep de agent van het arrestatieteam, zijn gezicht omlaag brengend zodat Celeste hem kon aankijken. ‘De schutter zou een blanke man zijn, gewapend, die mensen in gijzeling houdt en hen dreigt te vermoorden. Waar is de schutter?’


    Knipperend met haar ogen probeerde Celeste te begrijpen wat er aan de hand was. Gijzelaars? En iemand dreigde die te vermoorden? Met een kort lachje zei ze kalm: ‘Er is geen schutter.’ En harder lachend zei ze op luidere toon: ‘De enige schutter hier ben jij.’


    Het duurde drie kwartier voordat het arrestatieteam het Dominantie-kantoor op de zesde verdieping had verlaten. Het grootste deel van de tijd stonden de agenten met elkaar te praten, terwijl ze klaagden – voor zover Celeste hen kon verstaan – over hun commandant en de nieuwe protocollen waar ze allemaal de pest over in hadden. Ze leken niet echt geïnteresseerd in Mitty, Patmore, Bingo of Celeste, hoewel ze hen allemaal oppervlakkig fouilleerden, en een van de agenten keek in de bureauladen of daar iets bijzonders in lag. Niemand keek naar de bovenste plank van de achterste kast, waarin Patmore zijn pistool had verborgen, en geen van de agenten leek al te zeer verrast door wat ze hadden aangetroffen.


    ‘Iemand heeft jullie een loer willen draaien,’ zei een agent tegen Celeste. ‘Gebeurt veel de laatste tijd.’ Hij was al wat ouder, met een door de zon verweerd gezicht, en met zijn indrukwekkende gevechtsuitrusting en zijn helm leek hij nog groter dan hij al was. Celeste leek zeker twee koppen kleiner. ‘Twee afzonderlijke telefoontjes. Een van een man, een van een vrouw; ze zeiden allebei dat er een gewapende man bij jullie op kantoor was en dat hij van plan was slachtoffers te maken.’


    Celeste probeerde te begrijpen wat er aan de hand kon zijn. ‘Nou ja, we hebben het overleefd.’ Ondertussen dacht ze koortsachtig na. Degene die hun een oor had aangenaaid, wist precies in welk kantoor in welk gebouw en in welke stad hij moest toeslaan. Ze wisten waar Dominantie zich verborgen hield. Ze wisten alles.


    ‘We krijgen er zeker eentje per maand. Dan is er een overval, een verkrachting, een gijzeling. En als we dan ter plaatse zijn, is er niks aan de hand. Pubers. Junks. Mensen die ergens gefrustreerd over zijn. Op een dag wordt er iemand per ongeluk doodgeschoten, en dan is er pas echt stront aan de knikker,’ zei de agent. ‘Sorry voor mijn taalgebruik.’


    Celeste haalde haar schouders op, alsof het allemaal een grote grap was, maar haar handen beefden.


    ‘Kent u iemand die een dergelijke grap met u zou willen uithalen? Iemand die nog een appeltje te schillen heeft met uw bedrijf?’


    Celeste keek naar Bingo en Mitty verderop in de kamer, die aandachtig naar het gesprek stonden te luisteren. Mitty schudde heel lichtjes haar hoofd.


    ‘Nee, niet echt,’ zei Celeste. ‘We zijn één grote, gelukkige familie.’


    De agent keek de andere kantoorvertrekken in. ‘ICT-bedrijf?’


    ‘Start-up,’ zei Celeste. ‘Net begonnen.’


    De agent wees op een bank in de hoek, waar een deken overheen lag.


    ‘Slapen jullie hier?’


    ‘De ICT is een harde business. We kunnen niet achteropraken.’


    Hij leek dat een acceptabel antwoord te vinden, en de agenten maakten zich op voor het vertrek. Hij gaf Celeste zijn visitekaartje, waarna het arrestatieteam het kantoor uit stiefelde. ‘Ik wil jullie nog bedanken dat jullie in Newark een bedrijf zijn begonnen. De stad heeft het nodig.’


    ‘Zeker.’ Celeste probeerde de deur achter hem te sluiten. Die hing aan één hengsel, en het slot en de deurknop waren volledig aan duigen. Toen ze even bleef staan om op adem te komen, werd er weer geklopt. Ze opende de deur. ‘Ja?’


    Het was de oudere agent weer. ‘Het viel een van mijn mannen op dat jullie vijf bureaus en vijf laptops hebben, maar dat jullie maar met zijn vieren zijn. Ontbreekt er iemand?’


    ‘Nee. Gewoon een extra bureau. We hopen snel uit te breiden.’ Celeste grijnsde de agent toe. ‘Als u iemand kent die goed kan programmeren, kunt u hem hierheen sturen.’


    ‘Oké, prima.’ Hij keek de ruimte nog eenmaal rond. ‘Zal ik doen.’

  


  
    Newark, New Jersey, 20 juni, 15.15 uur


    Garrett rende zo hard hij kon.


    Terwijl het arrestatieteam met de lift naar boven ging, rende hij aan de achterkant de trappen af. Op het moment dat de politie via de lobby naar binnen stormde, rende hij door de laaddeur naar buiten. Hij rende oostwaarts over Raymond Boulevard verder, totdat hij de top van het kantoorgebouw waarin ze zich verborgen hadden gehouden niet meer kon zien.


    Hij had niet willen vluchten, maar het team had hem dat opgedragen. Ze hadden maar een paar seconden om te beslissen, en Celeste was onvermurwbaar geweest: als de politie naar iemand op zoek was, dan moest hij dat wel zijn. Ze hadden geen reden om iemand anders te arresteren, dus de rest van het team was veilig. Ze hadden hem letterlijk de deur uit geduwd.


    Onder het rennen dacht hij daar allemaal niet aan. Hij rende gewoon door, totdat hij zo uitgeput was dat hij niet meer in looppas verder kon. Hij liep rechtsaf Chapel Street in, een straat vol opslagplaatsen in baksteen en lege winkeletalages. Hij zweette en had dorst, en zijn bonzende hart en kloppende hoofdpijn leken hetzelfde ritme te volgen. Hij ging een winkeltje op een hoek binnen, waar hij een fles water kocht die hij in een paar slokken leegdronk. Hij bleef doorlopen totdat hij weer bij een winkel op een hoek kwam. Daar kocht hij een flesje goedkope whiskey – alleen maar om een beetje te kalmeren, hield hij zichzelf voor – en bleef doorlopen, met de fles drank in een bruine papieren zak weggestopt in zijn achterzak. Hij sloeg weer rechts af en kwam bij de pijlers van een verhoogde spoorweg. Er was verder niemand, er stonden alleen een paar roestige auto’s om hem gezelschap te houden. Hij ging onder de spoorbrug zitten en probeerde zijn gedachten op een rijtje te zetten.


    Maar eerst slikte hij een handvol Percodan van de zwarte markt die Patmore voor hem had gekocht. Hij was niet van plan geweest de pillen mee te nemen, maar toen hij de deur uit rende, herinnerde hij zich dat hij ze in een bureaulade had gestopt en kon hij ze nog meegrissen. Nu was hij er blij mee, want die pillen waren de enige manier om een verlammende koppijn te voorkomen. Hij telde niet hoeveel hij er innam, maar klokte ze gewoon naar binnen met een flinke slok whiskey.


    Er dook een dakloze man uit het duister op, die een oude winkelwagen met daarin hoog opgestapelde tassen en kleren voortduwde. De man, die er uitgehongerd uitzag, droeg een vettig jack, dat te ruim om zijn magere schouders viel. Hij keek naar Garrett, maar Garrett negeerde hem en probeerde na te denken.


    Wie had de politie gewaarschuwd? Had Ilya Markov dat gedaan? En zo ja, hoe kon hij dan in vredesnaam weten waar Garrett ondergedoken zat? Het leek onmogelijk, maar de timing klopte precies met het Amber Alert en de bomaanslag in Washington. Op een of andere manier had Ilya Garretts schuilplaats ontdekt; hij had het geïmproviseerde hoofdkwartier voor het hele Dominantie-team weten te vinden en dat aangevallen. Nu Garrett erover nadacht, realiseerde hij zich dat Markov tegelijkertijd twee afzonderlijke takken van Dominantie – Washington en Newark – had aangevallen. En hij had daarbij weten te voorkomen dat hij zelf in het zicht kwam. Markov was bezig Garrett in het hart te treffen, terwijl Garrett nog geen steek verder was in zijn jacht op die man.


    Markov wist op meesterlijke wijze angst te zaaien, maar zelf bleef hij een duistere schaduw.


    Dat besef bezorgde Garrett nu een panische schok. Terwijl hij weer een flinke slok whiskey nam, probeerde hij te reconstrueren waarom hij deze opdracht eigenlijk op zich had genomen. Het spul smaakte verschrikkelijk, scherp en goedkoop, en bezorgde hem een ellendig gevoel in zijn maag. Hij had een probleem aan de horizon gezien – een patroon dat economische terreur beloofde – en hij had Alexis gewaarschuwd voor dat probleem. Toen zij de spot had gedreven met dat idee, leek hij zelf juist gemotiveerder te worden om actie te ondernemen. Maar waarom had hij dat gedaan?


    Mitty had hem ervan beschuldigd indruk te willen maken op Alexis, en daar zat iets in, maar er was iets veel fundamentelers gaande. Ja, hij probeerde het land te redden, op zijn eigen verwrongen manier, maar Garrett geloofde niet in altruïsme; iedereen had een motief voor onbaatzuchtige daden, zelfs als het inzicht daarin ontbrak. Garrett had eveneens een motief voor waar hij mee bezig was – maar hij had werkelijk nog geen idee wat dat motief dan was.


    Hij werd in zijn overpeinzingen gestoord door een stem. ‘Hé vriend, kun je me helpen iets te eten te vinden?’ De zwerver was met uitgestoken hand naar Garrett toe geschuifeld.


    Garretts eerste reactie was hem te vertellen op te hoepelen. Maar toen hij naar het gezicht van de man keek, naar zijn platgeslagen neus, het fietsenrek in zijn mond en de korsten op zijn wangen en hals werd hij overmand door zowel walging als medeleven. Deze oude lummel was door het leven zo zwaar getroffen dat Garrett zijn leeftijd en zelfs zijn huidskleur onmogelijk kon bepalen. Hij herinnerde Garrett aan de oude bewaker bij het Raymond Boulevard-gebouw, maar dan in een uitgemergelde, tragischer versie. Garrett pakte zijn portemonnee en stopte een biljet van twintig dollar in zijn hand.


    ‘God zegene je.’


    ‘Mij best,’ zei Garrett snel, zich van het verminkte gezicht van de man afkerend. Hij dronk weer van de whiskey en stelde vast dat de fles bijna leeg was. Had hij echt in zo’n korte tijd zoveel gedronken? En hoe zat het met die pijnstillers? Hoeveel had hij er geslikt? Het was vast niet zo’n goed idee geweest om die twee te vermengen.


    Hij zette dat allemaal uit zijn gedachten en probeerde zich op Ilya Markov te concentreren. Garrett had als eerste toegeslagen. Hij had Markov als bedreiging geïdentificeerd, had hem via zijn creditcards gevolgd en hem met een Amber Alert uit zijn schuilplaats gelokt. Hij had Markov geprovoceerd, en Markov had daarop keihard teruggeslagen.


    Maar hoe had hij dat gedaan? Hoe, in godsnaam? En waarom besteedde hij zijn tijd en energie om Garrett te belagen, in plaats van zich te richten op wat volgens Garrett zijn primaire doel moest zijn: een aanval op de Amerikaanse economie?


    Garrett deed zijn ogen dicht, en toen hij ze weer opende, vielen er zonnestralen tussen de schragen van het treinviaduct door, die stapels zwart afval vol flessen, dozen en afgedankte kleding verlichtten. Ondanks de staat van verval was het een prachtig gezicht, en Garrett keek vol bewondering naar de weelde van de vernietiging, naar de krachtige vormen die de oude shirts en broeken verbeeldden. Hij besefte dat de drugs waren ingeslagen.


    Opeens kon Garrett zich niet precies meer herinneren waar hij zo bezorgd over was geweest. Ja, Ilya Markov was mysterieus en slim, maar was hij nou echt een levensgevaarlijke bedreiging voor Garrett? Misschien wel. Of misschien was hij het probleem van iemand anders. Garrett grijnsde. Dat was de schoonheid van Percodan en whiskey: als je die twee had gemixt, was alles het probleem van een ander.


    Hij dronk het laatste restje uit de fles, stond met een licht draaierig gevoel op, veegde het vuil van zijn broek en merkte dat zijn telefoon overging. Hij had een prepaid-gsm in zijn zak gestoken, en nu had hij een sms gekregen. Hij bekeek de tekst.


    Politie weg. We waren erin geluisd. Alles veilig.


    Garrett las de tekst opnieuw en lachte. Erin geluisd? Dus het waren geen FBI-agenten geweest die zijn kantoor hadden bestormd? Het waren eenvoudige dienders uit Newark geweest?


    Hij typte snel een antwoord. Niet op zoek naar mij?


    Het antwoord kwam meteen: Nee. Krankzinnige schutter.


    Godgloeiende, mompelde Garrett zachtjes. Markov had de politie naar zijn kantoor gestuurd – hij had precies geweten waar ze moesten zijn – maar had niet gewild dat Garrett werd opgepakt. Opeens was alles wazig aan de rand van zijn gezichtsveld. Hij knipperde twee keer om weer scherp te zien, maar dat hielp niet. Hij keek weer naar zijn telefoon.


    Iemand gearresteerd? schreef Garrett. Had hij dat woord goed gespeld? Schreef je gearresteerd met twee r’s of met één? Het kostte hem moeite dingen te onthouden, wat vreemd was, omdat Garrett zo’n beetje alles onthield.


    Nee. En dan: Waar zit je?


    Garrett keek rond in de omgeving. Links van hem was een braakliggend terrein, en verder onder het verhoogde treinspoor lag een verlaten treinemplacement, met eindeloze rijen gesloten en open goederenwagons. Maar hij wist niet precies waar hij was. Ergens in Newark, en niet bepaald in een aangenaam deel van de stad. Hij had er niet op gelet toen hij aan het rennen was. Hij had geen locatie-app op dit mobieltje, en hoewel er een straatnaambord verder op de rij huizen stond, merkte Garrett dat het hem moeite kostte zich op de letters te concentreren.


    Hij kon beter op onderzoek uitgaan dan terug sms’en, meende hij. Hij zette voorzichtig een stap naar voren, maar zijn voet vond geen vaste grond, en opeens besefte hij dat hij naar voren viel, naar de zachte, heerlijke aarde, en snel ook. De wereld om hem heen draaide rond, boven werd opeens beneden, en beneden werd boven. Hij probeerde zijn handen uit te steken om de val te breken, maar de aarde kwam te snel op zijn gezicht af, en daarna werd alles zwart.

  


  
    Washington, 20 juni, 20.30 uur


    Hoezeer generaal Kline ook op hen inpraatte, de FBI – met de hulp van twee agenten van het politiekorps van Washington – wilde hem niet tot de ziekenhuiskamer van Alexis Truffant toelaten. Het was hem gelukt tot de trauma-afdeling op de tweede verdieping van het George Washington University Hospital door te dringen door zijn legitimatie van de DIA te laten zien en de verpleegkundigen te intimideren, maar het bleek onmogelijk – in elk geval voorlopig – om die laatste afgesloten deur te passeren: geen familie toegestaan, geen collega’s, geen media.


    Na zijn derde poging om zich een weg naar binnen te praten, vroeg een van de agenten hem de verdieping te verlaten, en als hij dat niet deed, zou hij op vriendelijke doch dringende wijze naar de lift vergezeld worden, en vervolgens naar de cafetaria in het souterrain.


    ‘Wilt u hier wachten, meneer?’ zei de agent. ‘Er komt iemand om met u te praten. Straks.’


    Kline liep heen en weer tussen de vermoeid ogende patiënten en bezorgde bezoekers, in zichzelf mopperend. Hij kocht een kop koffie en een appel en ging op een stoel in de hoek zitten. Hij raakte de appel of de koffie niet aan, maar vervloekte in plaats daarvan zijn eigen domheid.


    Hoe had hij Alexis kunnen toestaan om de leiding te nemen en erin toe te stemmen dat ze DIA-faciliteiten gebruikte om Reilly te helpen bij zijn waanzinnige speurtocht? Hij had meteen in het begin moeten zeggen dat binnenlandse terreur altijd door de binnenlandse politie behandeld moest worden; dat dit hele concept – een economische terrorist die de Verenigde Staten binnenkwam om anarchie te zaaien – uitsluitend tot de competentie van de FBI behoorde en niet van de DIA.


    ‘Wij zijn verdomme een analysegroep,’ fluisterde hij voor zich uit. ‘Wij analyseren. Dat is onze taak.’ Hij zag dat een ouder echtpaar hem vanaf een andere tafel zat aan te staren. Hij keek hen fronsend aan, waarna ze snel hun blik afwendden.


    ‘Verdomme, verdomme, verdomme,’ zei hij, en hij begon weer op en neer te lopen.


    ‘Generaal Kline?’


    Kline draaide zich om en zag twee FBI-agenten tegenover zich staan. De eerste was een al wat oudere man met grijs haar en een buikje dat uit zijn losgeknoopte jasje puilde. Hij had een vlezig gezicht en leek lichtelijk afwezig – misschien was hij niet al te blij om hier te zijn. De andere was een jongere vrouw met een donkere huid – Indiaas of Pakistaans, meende Kline – en met een priemende blik, alsof ze de situatie al ingeschat had en alle antwoorden kende.


    Ze stak haar hand uit. ‘Speciaal agent Jayanti Chaudry. Dit is speciaal agent Murray. We willen u graag een paar vragen stellen, als u het niet erg vindt, generaal.’


    ‘Ja, zeker, natuurlijk.’ Kline wees naar de tafel waar hij zijn koffie, die nu koud was, en zijn appel had gelaten.


    Chaudry ging zitten, terwijl Murray koffie ging halen.


    ‘We zijn net met het vliegtuig uit New York aangekomen,’ zei de vrouwelijke agent.


    ‘New York?’


    ‘We zijn met de zaak-Steinkamp bezig.’


    Kline wierp haar een geërgerde blik toe en knikte driftig. ‘Ik heb hierover vorige week al twee keer met agenten van jullie gesproken. En over Garrett Reilly.’


    ‘Dat weet ik. En daar bedank ik u voor. Maar nu vraag ik me af, in het licht van wat er met uw kapitein…’


    ‘Is alles goed met haar?’


    Chaudry keek Kline aandachtig aan, zijn ogen bestuderend. ‘Met haar gaat het goed, generaal. Ze mag over een uurtje wel naar huis. Niet meer dan wat snijwonden en blauwe plekken. Ze letten nu op symptomen van een hersenschudding.’


    ‘Mooi. Goed. Mooi.’


    Agent Murray ging naast Chaudry zitten, schoof een kop koffie naar haar toe en nam een slokje uit zijn eigen kop.


    ‘Sorry dat ik u onderbrak,’ zei Kline, en hij verweet zichzelf meteen dat hij zich verontschuldigde. Die hufters hadden hem uren laten wachten, terwijl hij het volste recht had om te weten hoe Alexis eraan toe was. Maar hij was zenuwachtig, omdat hij nu een geheim had, en de FBI zou zonder twijfel meer van dat geheim willen weten. Maar hoeveel had Alexis hun verteld?


    ‘Generaal, weet u waarom kapitein Truffant vanochtend bij Best Buy was?’ vroeg Chaudry.


    ‘Geen idee.’


    ‘Rapporteert ze niet aan u?’


    ‘Zeker wel. Maar ze geeft niet van uur tot uur door waar ze zit. Soms niet eens van dag tot dag. Wat heeft ze u verteld?’


    ‘Laten we ons daarover nog geen zorgen maken. Met welke projecten was ze bezig?’


    ‘Dat is geheim,’ zei Kline zo gedecideerd mogelijk.


    ‘Dus u gaat ons dat niet vertellen?’ zei de oudste agent op verraste toon.


    ‘Ik kan het u niet vertellen.’


    ‘We kunnen u naar het FBI-hoofdbureau brengen en u daar een paar dagen houden. Dan vragen we de officier van justitie om een aanklacht wegens belemmering van de rechtsgang, en dan stellen we u dezelfde vraag,’ zei Chaudry. ‘Wordt het voor u zo gemakkelijker om te antwoorden?’


    Kline zei niets, maar dacht na over dit dreigement. Hij wist vrijwel zeker dat Homeland Security de troefkaart van een aanklacht vanwege belemmering van de rechtsgang zou uitspelen als het tot een confrontatie voor de rechtbank kwam, maar hij wist ook vrijwel zeker dat een rechtszaak het einde van zijn carrière zou betekenen, voor zover hij die nog had.


    ‘Het gaat om een intern rapportageproject,’ zei Kline. ‘Hoe informatie binnen de hele organisatie verspreid wordt.’


    ‘Is dat alles?’


    ‘Ze was nog met iets anders bezig. Maar daar ken ik de bijzonderheden niet van.’


    ‘Heeft dat iets te maken met Garrett Reilly?’


    Kline tuurde naar de kop koffie die voor hem stond, naar de rimpelingen in de koffie in de kop. Hij dacht aan het dilemma van de gevangene, het probleem in de speltheorie waarbij criminelen door de politie tegen elkaar uitgespeeld worden door hen aan te moedigen elkaar te verraden en zelf de beste deal te scoren. Als beide gevangenen bekenden, zouden ze dezelfde, niet al te zware straf krijgen. Als beide gevangenen bleven zwijgen, was de slag gewonnen. Maar als slechts één gevangene de ander verlinkte, zou hij of zij een lichte straf krijgen en zou de andere gevangene levenslang achter de tralies blijven.


    Had Alexis hun alles verteld wat ze wist? Had ze Kline verraden en hem als de aanstichter van deze ramp opgeofferd?


    Dat zou kunnen, maar Kline achtte dat niet waarschijnlijk. Alexis was koppig – koppig en loyaal – en daarom was haar poging om Kline te chanteren voor hem zo’n schokkende ervaring geweest. Nee, dacht hij, misschien is dit wel het moment voor iets heel anders.


    ‘Generaal Kline?’ zei de vrouwelijke agent. ‘Werkte ze samen met Garrett Reilly?’


    Misschien was dit het moment om zich weer als een generaal te gedragen en niet als een nukkig kind dat van zijn favoriete speelgoed was beroofd.


    ‘Ja.’ Kline zag hoe Chaudry grote ogen opzette. ‘Maar dat was op mijn bevel, dus alles wat er is gebeurd, valt onder mijn verantwoordelijkheid.’


    Toen ze hem bij Alexis lieten, zat ze op de rand van haar bed een glas water te drinken, gekleed in een wit ziekenhuishemd dat van achteren was dichtgeknoopt. Haar wangen en voorhoofd waren bezaaid met blauwe plekken en rafelige snijwonden. Ze zag er vreselijk uit, maar Kline probeerde te voorkomen dat zijn gezicht daarvan getuigde. Haar gezicht klaarde op toen ze hem zag, en hij knikte naar de ruimte op het bed naast haar, waarmee hij zwijgend vroeg of hij daar kon gaan zitten. Ze knikte bevestigend, en hij ging op de rand van het ziekenhuisbed zitten, met zijn linkerbeen haar rechterbeen beroerend. Ze zette haar glas water neer op een stalen blad naast haar bed en draaide zich met een geëmotioneerde blik naar hem toe.


    ‘Wat heb je de FBI verteld?’ vroeg Kline.


    ‘Niets.’ Alexis slikte. ‘En u?’


    ‘Alles. De waarheid.’ Kline dacht daarover na. ‘Nou, ik heb hun verteld dat het geheel en al mijn idee was.’


    Alexis huiverde. Ze slaakte een diepe zucht. ‘Het spijt me. Het spijt me vreselijk.’


    ‘Ja, mij ook.’ Kline pakte haar hand en hield die in een stevige greep. ‘Maar we zitten hier nu samen in. En we zitten er diep in. Terwijl er ergens iemand is die probeert ons allemaal op de knieën te krijgen.’

  


  
    Silver Springs, Maryland, 21 juni, 9.15 uur


    AmeriCool Environmental Services ging prat op de ongeëvenaarde computerexpertise binnen het bedrijf. Het beschikte over een intern ICT-team, en als het HVAC-systemen installeerde – enorme airco’s, waarmee je hele gebouwen kon koelen tijdens een hete Virginia-zomer, of warmtepompen die magazijnen in South Boston warm konden houden in een ijzige New England-januari – garandeerde het de klanten dat negentig procent van de opgetreden problemen op afstand hersteld konden worden via online controlesystemen in het hoofdkantoor van het bedrijf in Maryland. Dankzij die belofte van moderne ICT-oplossingen had AmeriCool langs de gehele oostkust in een verbazend tempo nieuwe klanten weten aan te trekken. AmeriCool was de gedoodverfde nummer één onder de HVAC-ondernemingen in de Verenigde Staten. Het bedrijf groeide als kool.


    Maar als het internet platlag, was het opeens niet alleen maar rozengeur en maneschijn.


    Dan klonk er gekreun van ICT, werd er gevloekt bij Planning en trilden de ramen van de woede die opsteeg uit de directieburelen op de eerste verdieping van het voortdurend uitdijende kantoor op een bedrijventerrein aan de rand van Silver Springs. AmeriCool had zijn eigen servicecontract met de lokale kabelmaatschappij, waarin onmiddellijke technische hulp en reparatieservice werd gegarandeerd, maar ondanks de mooie beloften van de internetprovider duurde het meestal uren voordat de service weer online was. En verloren uren betekenden minder inkomsten en boze klanten.


    Maar vandaag niet.


    Vandaag gebeurde er een wonder. Om 9.05 uur viel AmeriCools internetservice helemaal uit. Er was geen enkele verbinding meer: geen e-mail, geen websites, geen Skype, geen cloud-verbinding, geen back-up, geen IM’s met klanten, geen bewaking op afstand van HVAC-units in New York of Philadelphia. Om 9.06 uur probeerde de ICT-afdeling de bron van het probleem te lokaliseren. Op 9.11 uur deelde Todd Michaels, de manager die voor de ICT verantwoordelijk was, mee dat het probleem waarschijnlijk buiten het eigen kantoor lag. Om 9.12 uur belde Michaels naar de receptioniste en zei tegen haar dat ze de serviceafdeling van de kabelmaatschappij aan de lijn moest zien te krijgen om de service te herstellen. Om 9.13 uur, acht minuten na het begin van de storing, zocht Jenny, de receptioniste, het doorkiesnummer van Infinity Cable Service op, en ze was net bezig dat te bellen toen de monteur de lobby in liep.


    Ze kende de meeste van de Infinity-monteurs, maar had deze nog nooit gezien. Hij droeg echter het standaard blauwe werkuniform met de gelamineerde bedrijfsbadge, sjouwde in zijn rechterhand een gereedschapskist die duidelijk niet nieuw was en had in zijn linkerhand een laptoptas. Op de badge stond de naam Robert Jacob Mullins, en de monteur stelde zich voor als Bobby. Hij was jong en Jenny vond hem best knap – een beetje verlegen, met een brede grijns en dik zwart haar. Hij vroeg haar naar haar halsketting – een cadeautje van haar vader voor haar afstuderen – wat haar deed blozen. Ze wist niet goed waarom.


    ‘We hebben helemaal nog niet gebeld,’ zei Jenny. ‘Hoe wist je dat internet het niet meer deed?’


    ‘Het kantoor heeft me vijf minuten geleden opgepiept, en ik was in de buurt. Ze hadden een noodoproep van ons systeem gekregen en zeiden dat jullie een servicegarantie hadden. Dus jullie staan altijd boven aan de lijst.’


    ‘Geweldig. Gaaf.’


    ‘Maar ik ben nieuw. Kun je me laten zien waar de uplinkbox is?’


    Jenny belde de ICT-afdeling en Luke – grappenmakers in het bedrijf noemden hem de baardaap – kwam van achteren om Mullins het bescheiden serverpark en het internetmodem te wijzen. Luke bracht Mullins naar een veredelde bezemkast die vol stond met rekken met computerservers en waarin coaxkabels vanuit een grote zwarte switchbox alle kanten op liepen. Uit een ventilatiegat in het plafond kwam een constante stroom koele lucht en ledlampjes zetten de ruimte in een kristalhelder wit licht.


    ‘Als het goed is, hoef ik niet in te loggen op het systeem,’ zei Robert Jacob Mullins. ‘Alles zit normaal gesproken buiten de firewall. Maar als dat niet zo is en ik moet inloggen, kun je me dan een tijdelijk admin-wachtwoord geven?’


    Luke keek de Infinity-monteur weifelend aan. ‘Hoe komt het dat ik je nog nooit eerder heb ontmoet?’


    ‘Ik ben net vorige week begonnen.’


    ‘En nu moet je misschien achter onze firewall? Ik heb dat nog nooit eerder gedaan.’


    ‘Een tijdelijk wachtwoord is genoeg. Om ervoor te zorgen dat je snelheid maximaal is. Je kunt me vijf minuten later weer buitensluiten.’


    Luke haalde zijn hand door zijn rode, onverzorgde baard.


    Mullins haalde zijn schouders op. ‘Weet je, ik neem je niks kwalijk. Veiligheid staat voorop. Geen probleem. Ik kan het ook op kantoor regelen, maar dat kost dan wel wat meer tijd. Ik kom over drie kwartier terug.’ Mullins pakte zijn gereedschapskist en wilde naar de deur lopen, maar Luke de baardaap stak zijn vlezige hand in de lucht.


    ‘Ik geef je een tijdelijk wachtwoord. Als je maar zorgt dat we weer online komen. Iedereen gaat helemaal over de rooie momenteel.’


    ‘Oké, ga ik regelen,’ zei Mullins met een gulle lach. ‘Hartstikke fijn.’ Luke liep weg om een tijdelijk wachtwoord aan te maken, en de man die beweerde Robert Jacob Mullins te zijn, opende het kabelmodem voor de internetverbinding van het bedrijf. In plaats van met de kabels aan de slag te gaan, schakelde hij alleen de stopwatch op zijn polshorloge in en staarde wat voor zich uit. Hij dacht eraan hoe stomvervelend het moest zijn om in een kantoor als dat van AmeriCool te werken, omringd door saaie carrièretijgers en ambitieuze managers. Hij had geen enkele waardering voor dat soort lieden. Zijn gedachten dwaalden af naar Garrett Reilly en de gebeurtenissen van gisteren. De bom had de jonge legerofficier in Arlington niet het leven gekost, zoveel was hij via de tv wel te weten gekomen, maar in combinatie met de politiebestorming in Newark had hij wel een krachtige boodschap verstuurd: ik ken je, ik weet alles over je en ik kan je overal vinden.


    Hij vroeg zich af hoe Garrett Reilly zich op dit moment voelde, terwijl hij steeds meer in het nauw raakte en zijn opties steeds beperkter werden; hij hoopte dat Reilly ook aan hem dacht. Hij hoopte dat Reilly door hem geobsedeerd was en uitsluitend nog aan manieren dacht om hem te stoppen. En terwijl Reilly uit alle macht probeerde om een vrij man te blijven – en zelfs om in leven te blijven – zou het uiteindelijke doel van het plan alleen maar aan momentum winnen en al snel niet meer te stoppen zijn. En dat idee bevatte een aangename symmetrie. Met die optimistische gedachte stapte hij na honderdtachtig seconden uit de serverruimte en ging op zoek naar Luke.


    ‘Ik moet echt in jullie systeem kunnen. Ik moet onze download opnieuw opstarten – het snelheidsbewakingsprogramma.’


    Luke gaf de monteur een velletje papier met een gebruikersnaam en een wachtwoord om in te loggen. Hij liep met hem mee naar de serverruimte en wees op een ongebruikte poort aan de achterzijde van een servercomputer. ‘Gebruik die poort op de netwerkswitch.’


    ‘Vijf minuten, hoogstens,’ zei Mullins.


    Luke bromde iets onverstaanbaars en verdween weer naar de ICT-afdeling. Mullins haalde zijn laptop uit de draagtas, plugde een ethernetkabel in de server en logde in op het AmeriCool-computernetwerk. Hij nam niet de moeite net te doen alsof hij de kabels aan het repareren was; hij had nu alleen maar wachtwoorden en toegangscodes nodig. Hij gaf een zoekopdracht voor een bepaalde klant – Advanced Worldwide Credit Processors – die van AmeriCool gebruikmaakte om het klimaat in hun serverpark in Hoboken, New Jersey, te regelen. AWCP – zoals insiders in de sector het bedrijf noemden – was verantwoordelijk voor zevenentwintig procent van alle creditcardtransacties aan de oostkust van de Verenigde Staten. Iedereen die in de AWCP-servers kon inbreken, kon in beginsel al die transacties frustreren, stuk voor stuk.


    Mullins vond alles wat hij nodig had in een bestand met de naam ‘AWCP-PSS-WDS+USRNMS’ en kopieerde de gegevens naar zijn laptop. Het hele proces duurde drie minuten. Daarna verbrak hij de verbinding van zijn laptop met het netwerk en wenste Luke nog een fijne dag.


    ‘Alles in orde,’ zei hij, terwijl hij naar de receptie liep. ‘Over twee minuten ben je weer online. Ik moet alleen buiten nog een schakelaar overhalen.’


    Hij bleef even bij de balie van de receptioniste staan en vroeg Jenny of ze single was. Ze zei dat ze een vriend had, helaas, en ze leek weer heel licht te blozen. Met een schouderophalen zei Mullins: ‘Oké, volgende keer misschien,’ waarna hij de lobby uit kuierde.


    Nadat Ilya Markov het AmeriCool-kantoor had verlaten, nam hij de lift naar de begane grond, liep over de parkeerplaats naar de kabelverdelerkast, een groene stalen kast van een meter tachtig hoog, die op een sokkel van beige beton stond. Hij opende de kast – hij had het slot een halfuur eerder met een betonschaar doorgeknipt – en sloot simpelweg een coaxkabel weer aan op de lijn naar AmeriCool. Ze zouden meteen weer verbonden zijn.


    Ilya had liever niet dat iemand bij de kabelmaatschappij wist dat hun systemen gesaboteerd waren en daarom trok hij een handjevol koperen draden los, die de telefoonverbinding met een ander gebouw op het bedrijventerrein leken te vormen. Koperdraad was nog steeds heel geliefd bij dieven, en als hij daar wat van stal, zou dat verklaren waarom het slot van de kabelverdelerkast geforceerd was. Zo werd de aandacht afgeleid van wat hij in werkelijkheid had gedaan.


    Hij stopte de koperdraden in zijn zak, sloot de verdelerkast af en liep ontspannen over de parkeerplaats terug, ondertussen een sigaret opstekend. De rook gaf een aangenaam, ietwat gruizig gevoel in zijn keel. Hij voelde zich kalm en tevreden. Nu moest hij ergens anders een internetverbinding opzetten en op een van die servers in Hoboken inloggen.


    Het plan naderde zijn voltooiing en kon spoedig ten uitvoer worden gebracht op locaties langs de Eastern Seaboard. Alles zou op hetzelfde moment plaatsvinden, in een nauwkeurig gesynchroniseerde choreografie. Hij bleef even staan, hopend dat Garrett Reilly die choreografie evenzeer zou waarderen als hij.


    In het AmeriCool-kantoor steeg een gejuich op van de ICT’ers en planners, en in de directiekamers klonken zuchten van verlichting. Adjunct-directeur Michaels droeg de medewerkers op de klanten te bellen en zich ervan te verzekeren dat alle systemen probleemloos functioneerden, en hij ging zelfs bij Luke langs om hem een schouderklopje te geven en hem ermee te feliciteren dat hij de verbinding zo snel had weten te herstellen.


    ‘Geen probleem,’ zei Luke. ‘Fluitje van een cent.’

  


  
    Grant Park Atlanta, 21 juni, 13.11 uur


    Congreslid Leonard Harris had het gevoel dat hij op de automatische piloot functioneerde: hij had niet langer de beheersing over zijn armen of benen. Hij liep door de straat en zette de ene voet voor de andere, terwijl de hete zon van Georgia op zijn schouders brandde, maar hij zweefde tegelijkertijd boven het trottoir, voortgedreven door een kracht die hij niet begreep. Het was een heel merkwaardig gevoel. Natuurlijk begreep hij de kracht erachter, maar zijn hersenen weigerden dat in te zien. Zijn verstand hield hem voor dat hij haar sciencefictionverzameling ging bekijken. Dat was alles. Alleen maar naar de boeken kijken. Daar was niks mis mee.


    Zij hadden elkaar gisteren bij de snackwagens gezien, net als de dag daarvoor en de dag daarvoor. Eerst had Harris vanuit zijn ooghoeken naar het meisje met de prachtige lippen gezocht, alsof hij een vrij plekje zocht om ongestoord te kunnen lunchen. Hij had haar verderop aan een tafel zien zitten en zich zogenaamd verrast getoond toen hij vlak in de buurt bleek te zitten en in haar glimlachende gezicht keek toen hij van zijn eten opkeek. Ze hadden meestal over boeken gesproken, een beetje over politiek, over waar ze had gestudeerd – Emory University – en zelfs over de Braves en hun armzalige pitchers.


    Hij had het gevoel dat hij bij die tweede ontmoeting best charmant was geweest, want ze had gelachen om elk grapje dat hij had gemaakt. Na het gesprekje was hij vertrokken met het idee dat hij zich in tien jaar niet zo goed had gevoeld. Natuurlijk was hij de volgende dag teruggegaan en toonde hij zich alweer verrast toen hij naast haar plaatsnam met een volgeladen bord spareribs. Ze kletsten een hele tijd met elkaar – hij kon zich niet eens herinneren waarover – en ze spraken af elkaar weer te zien, zelfde plek, zelfde tijd.


    Rachel Brown zei dat ze negenentwintig was, in Florida in een gebroken gezin was opgegroeid met een vader die zijn biezen had gepakt en een moeder die helemaal in beslag genomen werd door de opvoeding van haar drie andere kinderen, zodat ze nauwelijks aandacht voor Rachel had gehad. Harris was ontroerd door haar verhaal; ze was precies het type dat zich uit de armoede kon losrukken en iets van haar leven kon maken. Ze was een voorbeeldige kiezer, al realiseerde hij zich dat ze niet in zijn kiesdistrict woonde. Dat was jammer.


    Hij had die ochtend onder de douche extra aandacht aan zijn oksels besteed en zich zorgvuldig geschoren, elk haartje in zijn gezicht dat die nacht was gegroeid zorgvuldig wegschrapend. Hij had geen kostuum aangetrokken, maar een shirt met korte mouwen dat strak rond zijn taille sloot. Hij was er trots op dat hij geen buikje had gekweekt naarmate hij ouder werd. De hele ochtend had hij nagedacht over de mogelijke gespreksonderwerpen. Hij zou proberen om nieuwe onderwerpen te berde te brengen, zoals haar verleden, zijn familieachtergrond, plaatsen die ze allebei hadden bezocht.


    Hij had niet het gevoel dat er iets mis was met deze relatie. Zij was een alleenstaande vrouw en hij was een getrouwde man, en daar zou niets aan veranderen. Hij was trouw aan zijn vrouw, een goede echtgenoot en vader, en zij zou ongetwijfeld al snel een jonge man vinden. Ze had zich gisteren laten ontvallen dat ze qua relatie even pas op de plaats maakte, en teleurgesteld was in alle jongens die een afspraakje met haar wilden maken.


    ‘Zo belachelijk onvolwassen,’ had Rachel Brown gezegd. ‘Net kinderen.’


    Hij had vol begrip zijn hoofd geschud. ‘Als ze bij jou in de buurt zijn, verliezen ze vast elk gevoel voor fatsoen.’


    Ze had zachtjes gemompeld toen hij dat had gezegd, en dat geluid had hem een enorme seksuele energie bezorgd. Hij probeerde wanhopig om dat opzij te schuiven, maar toen het gesprek eenmaal die wending had genomen, leek alles wat ze zei een dubbele betekenis te hebben. Verbeeldde hij het zich, of had elke zin een dubbele, seksuele betekenis?


    ‘Ik verveel me ’s middags, dan lig ik maar wat op de bank in mijn flatje,’ zei ze.


    ‘Je moet meer naar buiten, mensen ontmoeten.’


    ‘Ik zie jou toch.’ Weer toonde ze haar stralende glimlach. ‘Telt dat ook?’


    Er was nog meer gaande op plekken waar dat zeker niet de bedoeling was.


    ‘Als het zo warm is als nu, kan ik gewoon niet slapen. Ik lig maar te woelen en te draaien,’ zei ze.


    Hij zag haar naakt in bed liggen. ‘Ik ook.’ Dat was een leugen. Hij zette gewoon de airco voluit aan, de hele zomer door.


    ‘En midden in de nacht lees ik mijn sf-romans, dan heb ik het gevoel dat ik naar een andere wereld ontsnap.’


    ‘Zeker.’


    ‘Wat doe jij vanmiddag?’


    ‘Ik heb om vier uur een stafvergadering. Daarvoor niets.’


    ‘Zullen we een stukje gaan wandelen? Mijn appartement ligt vijf straten hiervandaan. Dan kan ik je mijn verzameling laten zien.’


    Precies op dat moment werd bij hem de automatische piloot ingeschakeld. In zijn binnenste klonk een stemmetje, een volwassen, getrouwd stemmetje van middelbare leeftijd in zijn frontale hersenschors, dat zei: ga niet wandelen met Rachel Brown, ga niet mee om haar sciencefictionverzameling in haar appartement vijf straten van de snackwagens vandaan te bekijken. Dat is een vergissing. Een enorme vergissing.


    Maar een ander stemmetje, in een primitief, hongerig, agressief deel van zijn hersenen waarvan hij de naam niet eens wist, schakelde zijn frontale hersenschors volledig uit. Hoe voor de hand liggend de gevolgen van zijn uitstapje ook waren, hij deed het toch. Hij liep van de parkeerplaats met snackwagens weg, achter die jonge vrouw aan, met haar kletsend over het weer, over hoe de Grant Park-buurt was veranderd en hoe groot zijn hekel aan stropdassen was. Het leek alsof ze een onzichtbare lasso om zijn nek had geworpen en hem meesleepte, als een stier naar de slachtbank, in dit geval haar appartement.


    Hij wist wat er ging gebeuren, en hij wilde dat dolgraag, misschien wel meer dan hij ooit iets in zijn leven had gewild. Het deed hem denken aan de oude grap die hij ooit van een bevriende sf-fanaat had gehoord: vagina was de vijfde fundamentele kracht in het universum. Je kon er niet tegen vechten.


    Ze woonde op de eerste verdieping, in een appartement met één slaapkamer en nauwelijks decoratie aan de muren. Harris vond dat vreemd, maar hij was te zeer in beslag genomen door andere zaken om er iets over op te merken, en daar kwam bij dat hij haar niet wilde beledigen. Er stonden een paar meubelstukken: een goedkope bank en een eettafel, en een boekenkast, jawel, van onder tot boven volgepropt met sciencefictionromans. Ze liet hem haar favoriete titels zien: een paar Asimovs, een klassieke Bradbury, twee Zelazny’s, nog wat Orson Scott Card-boeken, en een hele plank vol Neil Gaimans. En toen, op het moment dat ze hem een beduimelde Dune van Frank Herbert liet zien, raakten hun handen elkaar. Het was een zinderend gevoel. Hij staarde haar aan, als een hert in de koplampen van een auto, en ze liet het boek vallen en hield zijn vingers in de hare.


    Zonder een woord te zeggen leidde ze hem naar haar slaapkamer. Er lag een futon in de hoek, vlak onder een raam, waar alleen een laken op lag. Ze kuste hem eenmaal kort, en nog eens, en hij kuste haar ook, hartstochtelijk. Voordat hij het wist had ze zijn kleren uitgetrokken en zat ze op haar knieën met zijn lid in haar mond. Het was een heerlijke sensatie. Ze vielen op het bed en vrijden een uur lang met elkaar, en elke minuut daarvan bracht Harris een extatisch genot.


    Toen ze na afloop in het lege slaapkamertje op de futon lagen, streelde hij haar jonge huid, als een puppy dat de hand van zijn baasje likt. Zo voelde hij zich een beetje, als een hondje, en Rachel Brown was zijn baasje. Hoe viel zijn gedrag anders te verklaren?


    Ze zei niet veel, maar keek hem alleen maar bewonderend aan. Zijn telefoon ging. Het was zijn kantoor, maar hij nam niet op, en opeens was hij weer terug in de harde werkelijkheid. Het was drie uur ’smiddags, en hij had zojuist buitenechtelijke seks bedreven met een meisje dat nog niet eens half zo oud was als hij. Zwaar ademend stond hij van het bed op. Hij had over een uur een stafvergadering, waar hij niet bezweet en naar seks riekend kon verschijnen. Hij verontschuldigde zich, bijna over zijn voeten struikelend, en vroeg of hij haar douche mocht gebruiken.


    ‘Natuurlijk,’ zei ze, en hij liep snel de badkamer in, maar zeep of een handdoek trof hij daar niet aan. Hij spoelde zich snel af, schudde zich droog en trok zijn kleren aan. Rachel Brown lag nog steeds op het bed, zonder zich te verroeren, opgerold in een sexy pose, naakt, en al zijn bewegingen volgend. Ze leek het allemaal nogal grappig te vinden.


    ‘Ik moet weg,’ zei hij. ‘Er zitten mensen op me te wachten.’


    ‘Oké.’


    ‘Het spijt me.’


    ‘Geeft niet.’ Ze stond op van het bed, nog steeds van top tot teen naakt, en sloeg haar armen om hem heen, terwijl ze haar borsten tegen zijn borst drukte. Ze kuste hem lang en traag, en hij voelde dat hij weer een stijve kreeg en hoe de lust zich van hem meester maakte. Ze kreunde zachtjes van genot, en hij meende dat hij alleen al door dat gekreun ter plekke weer een orgasme zou krijgen, maar hij duwde zich van haar af, de beheersing over zijn lichaam afdwingend, en liep wankelend naar de deur.


    Ze volgde hem als een katje, en keek toe hoe hij de grendels losmaakte en de gang in liep.


    Hij bleef halverwege staan en keek achterom. ‘Dat was…’


    ‘Heerlijk. Dat vond ik ook.’


    Hij glimlachte nog eens, alweer onwillekeurig, en liep haastig de deur uit. Terwijl hij zo snel mogelijk de trap af rende, terug zijn oude leven in, meende hij achter zich een vrouw te horen lachen, en al het zweet op zijn oververhitte lichaam verkilde plotseling door een koude rilling.

  


  
    Irvington, New Jersey, 21 juni, 19.19 uur


    Garrett werd wakker in een bed dat hij niet kende en in een kamer die hij niet herkende. Hij was er zelfs niet helemaal zeker van dat hij wakker was. De kamer was grotendeels donker, maar een Mickey Mouse-nachtlampje in een hoek wierp een gelig licht op de muren. Toch leek het geen kinderkamer, ondanks het nachtlampje – er was geen speelgoed en er hingen geen posters van boybands. De kamer was deprimerend bruin geschilderd en het gestreepte behang kwam bij de deur van de muur.


    Garrett had zware hoofdpijn, en zijn schouder en kin voelden pijnlijk aan. Hij had het gevoel alsof hij op zijn mond was geslagen en dat iemand zijn arm naar achteren had gedraaid. Misschien was dat ook zo, maar hij wist het niet meer. Hij had ook dorst, voelde zich gedesoriënteerd en was misselijk. Zijn keel voelde aan als schuurpapier, alsof hij heel vaak had overgegeven, maar ook daarvan herinnerde hij zich niets. Hij herinnerde zich sowieso niet veel, op een donkere ruimte onder spoorrails en een oude dakloze man na. Garrett probeerde te voelen of hij zijn portemonnee nog had – mogelijk had de zwerver geprobeerd die te pikken – maar hij kon zijn rechterhand niet omlaag naar zijn broek brengen.


    Hij tuurde in de duisternis. Zijn hand zat vast aan een verwarmingsradiator naast het bed, vlak onder een gesloten raam.


    ‘Wel verdomme,’ mompelde hij. Hij probeerde zijn hand weg te trekken, maar dat lukte niet. Toen hij zich op zijn zij draaide om beter te kunnen kijken, zag hij dat zijn pols met een rode tie-wrap aan een buis was vastgemaakt. Hij trok hard aan de tie-wrap, maar die gaf niet mee, en het plastic drong dieper in zijn vlees. Hij wilde harder schreeuwen, maar hij voelde zich opeens te moe.


    Hij kon nog steeds niet helder denken, en dat dromerige gevoel kreeg weer de overhand.


    Misschien bevond hij zich helemaal niet in een vreemde kamer, vastgebonden op een bed. Misschien bevond hij zich heel ergens anders. Maar waar? Hij wist het niet. Hij had niet de kracht om daarover na te denken. Zijn oogleden zakten omlaag en hij viel weer in slaap.


    Toen hij weer wakker werd, was er zeker wat tijd voorbijgegaan. Buiten was het inmiddels gaan schemeren; de horizon was roze en de hemel kreeg een blauwe tint. Hij bevond zich ergens op de eerste verdieping, dat was hem wel duidelijk, en achter het raam lag een lange strook gras met een hek. Meer kon hij niet zien.


    Hij had nog altijd hoofdpijn, maar op een andere manier – niet zozeer een doffe pijn, maar scherpe pijnscheuten in zijn schedel. Hij kende die pijn; het was de pijn van de drugs die uitgewerkt raakten. Het was de pijn van het echte leven, die weer op zijn schouders begon te drukken. Hij probeerde zijn hand te bewegen, maar die zat nog steeds aan de radiator vast, en nu bedacht hij dat die hand met een bepaald doel zo bevestigd moest zijn. Op deze manier kon hij zich niet bewegen. Maar waarom? Was hij gevangengenomen? Had Ilya Markov hem opgespoord? Was hij een gevangene?


    ‘Hé!’ schreeuwde hij. ‘Wat is dit, verdomme?’


    Hij luisterde en hoorde iemand kalmpjes een trap op lopen. De voetstappen stopten vlak voor zijn kamer.


    ‘Hallo?’ zei hij. ‘Is daar iemand?’


    De deurknop werd omgedraaid, de deur ging open en Mitty liep de kamer in. Garrett keek haar verrast aan. In het schemerlicht keek ze hem met toegeknepen ogen hoofdschuddend aan. ‘Wil je alsjeblieft rustig doen? Er slapen hier mensen.’


    ‘Wie dan? Waar ben ik? En waarom is mijn hand verdomme aan die radiator vastgebonden?’


    ‘Je bent in een huis in New Jersey, de plek doet er niet toe. En de mensen die liggen te slapen zijn de andere teamleden, al zullen ze nu wel wakker zijn geworden. En je weet best waarom je aan de radiator bent vastgebonden. Dat weet je heel goed.’


    ‘Waar heb je het over?’ Garrett rukte hard aan de tie-wrap, maar zijn pols gaf niet mee. De radiator gaf ook geen krimp, want die stond stevig in de vloer verankerd.


    ‘Hoe gaat het met je hoofd?’


    ‘Ik word gek van de pijn.’


    ‘Wil je wat water?’


    ‘Het enige wat ik wil, is dat je dat plastic ding van mijn pols haalt.’


    Mitty boog zich over Garrett heen, met haar gezicht vlak boven het zijne. ‘Nee.’ Daarna liep ze de kamer uit, sloot de deur en draaide die van buiten in het slot.


    ‘Hé! Wel verd… Mitty! Kom terug, Mitty! Je hoort me wel. Kom terug en vertel me wat er in godsnaam aan de hand is!’ Hij schreeuwde nog een paar minuten door, wat hem weer een schorre keel opleverde. Ook keerde zijn maag om, alsof hij zou gaan kotsen, en daarom hield hij zich verder rustig. Hij ademde regelmatig door zijn neus en had er spijt van dat hij Mitty’s aanbod van een glas water niet had aangenomen.


    Hij draaide zijn hoofd weer om en keek naar het plastic bandje waarmee zijn hand aan de radiator vastzat. Hij probeerde zijn linkerhand ernaar uit te strekken om het los te krijgen, maar wist uit ervaring dat dat onmogelijk was. De enige manier om van dat ding af te komen was doorknippen met een tang of doorsnijden met een vlijmscherp mes.


    Hij vloekte zachtjes voor zich uit, omdat hij al vanaf het moment dat Mitty het had gezegd, wist waarom hij aan een bed was vastgebonden in een huis dat oneindig ver van elke menselijke bewoning verwijderd leek. Hij kende de reden en hij baalde ervan. Hij baalde ervan dat ze hem dat hadden geflikt en baalde ervan dat hij zo in de val zat.


    Weer schreeuwde hij tegen de afgesloten deur. ‘Als jullie denken op deze kloterige manier te kunnen ingrijpen, vergeet het dan maar! Jullie kunnen me echt niet veranderen. Ik word echt geen ander persoon omdat jullie de drugs uit mijn bloedsomloop willen halen. Jullie kunnen allemaal de tering krijgen! Allemaal de tering, horen jullie me! Ik doe verdomme waar ik zelf zin in heb!’


    Zijn maag trok hevig samen. Hij kreunde, draaide op zijn zij en gaf over op de grond. Het omhoog komende braaksel brandde in zijn slokdarm en dat pijnlijke gevoel verdween niet, terwijl hij happend naar adem op bed lag.


    Hij ging weer languit op het bed liggen, sloot zijn ogen en viel meteen weer in slaap.


    Toen hij wakker werd, was het volop dag. De zon scheen door het enige raam van de kamer op een deprimerend kale muur en een gammel dressoir. Garrett rilde over zijn hele lichaam. Hij was misselijk en uitgeput en rook nog steeds de stank van braaksel in zijn neusgaten, maar toen hij omlaagkeek naast het bed, zag hij dat iemand de kots had opgeruimd terwijl hij lag te slapen. Hij had geen idee hoelang hij had geslapen.


    Zonder enige waarschuwing werd hij overmand door bedroefdheid en wilde hij in huilen uitbarsten. Hij was alleen, helemaal alleen in deze ellendige kamer, op vele kilometers van alles wat hij kende of waar hij om gaf. Zijn bedroefdheid kwam voort uit verdriet, uit een intens gevoel van verlatenheid. Hij miste Alexis en hij miste zijn moeder, maar ze leefden allebei nog en hij koesterde enige hoop dat hij hen zou terugzien. Pijnlijker was het gemis van zijn vader, die hij nooit had gekend; hij miste zijn altijd vrolijke broer, de marinier, maar het meest van iedereen miste hij Avery Bernstein, die nooit meer samen met hem zou lachen, hem met zijn onmogelijke karakter zou plagen of hem zou troosten als iedereen en alles zich tegen hem keerde. Avery was Garretts surrogaatvader geweest, en nu was Avery voorgoed weg, en dat was het gruwelijkste dat het leven hem tot nu toe had gebracht. Hoe was het toch mogelijk? Weg, weg, weg.


    Garrett begon te grienen van verdriet, vanwege dat grote verlies en het besef dat er weer een duistere dag in zijn leven aanbrak zonder de mannen van wie hij zo had gehouden. Hoe kon hij ooit nog verder zonder hen? En nu lag hij vastgebonden aan een bed op een godverlaten plek, zonder middelen die die pijn draaglijker maakten. Wie deed hem dit aan? Hoe konden ze hem dit nu toch aandoen?


    Hij bleef liggen jammeren zolang zijn lichaam het volhield en viel weer in een diepe slaap.


    Toen hij wakker werd, was het middag en zat Celeste Chen op de rand van het bed.


    ‘Hoi,’ zei ze.


    Hij trok een grimas en ging rechtop zitten. Even later besefte hij dat zijn hand vrij was. Hij voelde aan zijn pols, die rood was van schaafwondjes en opgedroogd bloed.


    Hij keek naar Celeste. ‘Ja, hoi.’


    ‘Wil je iets hebben?’


    Hij kon alleen nog maar onsamenhangend en traag denken, maar de drugs waren uit zijn lichaam en zijn maag voelde weliswaar ietwat pijnlijk aan, de misselijkheid was verdwenen. ‘Koffie?’ Hij bleef aan zijn pols voelen.


    ‘Dat ga ik voor je halen.’ Ze stond op, liep naar de deur en bleef daar staan. ‘Je kunt uit het raam springen als je dat echt wilt, maar we hebben je portemonnee ingenomen en ik denk niet dat je heel ver komt. Daar komt bij dat het een hele sprong is. De kans is groot dat je je enkel breekt.’


    ‘Bedankt voor de waarschuwing. Heel vriendelijk van je.’


    Ze haalde haar schouders op en verliet de kamer. Hij stond wankelend op. Hij had nog steeds zijn spijkerbroek aan, maar herkende het T-shirt dat hij droeg niet. Het was een grijs New Jersey Devils-shirt. Toen hij uit het raam keek, moest hij het met Celeste eens zijn: je kon eigenlijk nergens heen rennen. In de verte zag hij een magazijn en een fabrieksschoorsteen die rook uitbraakte aan de overkant van een verlaten perceel vol onkruid, maar dat was het wel zo’n beetje.


    Celeste kwam terug met een kop koffie en een bord met een paar sneden droog brood. ‘We hebben geen broodrooster, dus je zult ze zo moeten eten.’


    Ze gaf hem het brood en de koffie en liep weer naar de deur. ‘We zijn beneden, als je zover bent om te praten.’ Zij vertrok weer en ditmaal liet ze de deur van het slot.


    Garrett stikte bijna van woede. Praten?


    Wilden ze godverdomme met hem praten alsof hij een ongehoorzaam kind was, en zij met zijn allen zijn ouders? Het leek wel alsof hij te laat was thuisgekomen of in hun woonkamer een alcoholisch feest had georganiseerd, en nu gingen zij hem natuurlijk voorhouden dat het later slecht met hem zou aflopen. Ze konden allemaal naar de verdommenis met hun schijnheilige lulverhalen. Ze hadden geen idee wat het betekende om Garrett Reilly te zijn, en hoe hij met zijn eigen sores omging, was geheel zijn eigen zaak.


    En toch…


    Hij wist dat ze gelijk hadden. En daar ging hij aan onderdoor, echt aan onderdoor. Hij dronk zijn koffie op en liep wankelend naar beneden. Mitty, Bingo, Celeste en Patmore zaten in een stoffige woonkamer op een gescheurde bank en twee gammele stoelen. De gordijnen waren dichtgeschoven en op het licht van een staande lamp in de hoek na was het duister in de kamer. Aan de muur hing een reproductie van Washington die de Delaware overstak.


    Garrett trok een stoel bij en ging zitten. ‘Waar ben ik?’


    ‘Irvington, New Jersey,’ zei Mitty. ‘Kruispunt van de wereld.’


    Waar was dat? Hij had geen idee, maar dat kon hem verder ook niet schelen. ‘Hoe hebben jullie me gevonden?’


    ‘Via een zwerver,’ zei Mitty. ‘Nadat je van je stokje was gegaan, heeft hij je telefoon gepakt en ons een sms gestuurd.’


    Garrett herinnerde zich dat hij de man geld had gegeven. Was dat een slimme zet geweest? Misschien had hij zijn leven aan die man te danken.


    ‘Met Alexis gaat het trouwens prima,’ zei Celeste. ‘Ze is terug bij de DIA. We hebben haar nog niet gesproken, maar hebben e-mails van Kline gekregen. De FBI is met een groot onderzoek bij hen bezig, maar ze zit niet in de cel en ligt niet in het ziekenhuis.’


    ‘Ilya Markov is niet meer opgedoken,’ zei Bingo. ‘De bomaanslag is groot nieuws op tv. Terroristische aanslag, het hele land is in rep en roer. Er is een opname van een bewakingscamera waarop de bommenlegger de winkel inkomt. Die man had een meisje bij zich. Maar die man was niet Markov.’


    Garrett knipperde verbaasd met zijn ogen. Hij wilde protesteren en vragen of ze echt zeker wisten dat het Markov niet was, maar besefte toen dat het wel degelijk logisch was. Markov had een team om zich heen verzameld en wilde zijn eigen veiligheid niet in gevaar brengen door zelf een bom te plaatsen. Hij had de bom door een ander laten plaatsen, maar wie zou zoiets doen? Wie was bereid zijn eigen vrijheid voor Ilya Markov op te geven?


    ‘Hebben ze de man in de video geïdentificeerd?’ vroeg hij.


    ‘Ja,’ zei Bingo. ‘Thad White, vierentwintig jaar, uit Baltimore, Maryland. Een would-be terrorist en explosievenfanaat.’


    ‘Dat is mooi. Hij kan ons naar Markov brengen,’ concludeerde Garrett meteen.


    ‘Ze hebben hem in een motel in Washington gevonden,’ zei Celeste. ‘Hij had zich door het hoofd geschoten.’


    ‘Goddomme,’ mompelde Garrett. Volgende moordenaar, volgende zelfmoord. Hoe kon Markov zoveel invloed op die lui hebben? Garrett staarde naar de gezichten van het Dominantie-team. Elk spoortje medeleven leek bij hen te ontbreken. Ze leken boos, met een grimmige, harde blik op hun gezicht, alsof ze van plan waren hem aan stukken te scheuren. Hij probeerde het niet te persoonlijk op te vatten en hun blikken te ontwijken, maar dat viel niet mee.


    ‘Het is een sluwe vent, denk je niet?’ vroeg Patmore.


    ‘Markov?’ zei Garrett.


    ‘Hij is goed op de hoogte. Hij heeft een plan. En telkens weer ligt hij een of twee stappen op ons voor. Dat is mijn mening,’ zei Patmore.


    Garrett knikte. Dat leek aannemelijk. ‘Ja, zeker.’


    ‘Slimmer dan jij,’ zei Celeste.


    Garrett haalde zijn schouders op en hield zijn hoofd schuin. ‘Misschien.’


    ‘Veel slimmer dan jij als je onder de dope zit,’ zei ze.


    Garrett ademde uit. Juist, oké. ‘Als jullie me op deze manier op het rechte pad willen krijgen en me voorhouden dat ik me als een net jongetje moet gedragen, kunnen jullie je de moeite besparen, want ik heb een bloedhekel aan zedenpreken en…’


    ‘Je hebt een fout gemaakt,’ zei Celeste.


    Garrett zei niets meer. De woorden bleven in zijn keel steken.


    ‘Je hebt een fout gemaakt met het Amber Alert. Je hebt hem te vroeg je kaarten getoond. Je probeerde Ilya Markov te slim af te zijn, maar dat was een vergissing, die Alexis bijna het leven kostte,’ zei Celeste.


    ‘Kulverhaal,’ zei Garrett.


    ‘Jij hebt hem uit zijn tent gelokt. En dat deed je omdat je niet helder kon denken. Je had een vals gevoel van veiligheid. Je dacht dat hij ons en jou niet kon vinden. Maar je hebt daar niet goed genoeg over nagedacht. Want Alexis was helemaal niet veilig, weet je nog? Ze opereerde niet in het verborgene,’ zei Celeste. ‘Jij hebt een fout gemaakt en haar leven op het spel gezet.’


    Celeste zweeg, en het werd stil in de kamer. Garrett wilde antwoorden, maar bedacht zich. Hij probeerde helder te denken. Had hij inderdaad een fout gemaakt? Een Amber Alert uitgeven had een goede manier geleken om Markov uit te roken, zoals de FBI de media had voorgehouden dat Garrett verdacht werd van een misdrijf, wat zijn opsporing zou vergemakkelijken. Het waren even goede strategieën, meende Garrett, maar hij realiseerde zich opeens dat geen van beide succesvol was geweest.


    ‘Je moet stoppen met die pillen,’ zei Celeste.


    Garrett werd weer overvallen door woede. Hij opende zijn mond om te reageren, maar Celeste kapte hem af.


    ‘Als jij niet stopt, zijn wij weg. Wij allemaal. We staan op en nemen de trein naar huis, vliegen terug naar de westkust, wat dan ook. We gaan naar huis. Als de FBI ons wil verhoren, vertellen we de waarheid. Want jij brengt het leven van anderen in gevaar. Onze levens.’


    Garrett zei niets. Hij kon niet geloven dat ze hem werkelijk deze poets bakten. Wat een stelletje kinderen. Wat kon het hun schelen dat hij drugs gebruikte? Hij had zijn eigen redenen om die pillen te slikken, en die redenen waren privé en gingen zijn teamleden geen donder aan. Hij keek naar Mitty. ‘Jij ook?’


    Ze knikte. ‘Sorry, Gare. Ik hou van je, echt, en ik wil je helpen. Maar ik wil ook leven.’


    Hij keek haar fronsend aan. Mitty ontweek zijn blik.


    ‘Dat is de deal. Graag of niet,’ zei Celeste. ‘Wat wordt het?’


    Hij bromde wat en zakte verder onderuit in zijn haveloze stoel. Hij kon de schimmellucht ruiken die van onder de vloerplanken opsteeg. Hij dacht koortsachtig na, terwijl woede en verdriet om voorrang vochten in zijn binnenste. Celeste stond op van de bank en wisselde blikken met de drie andere teamleden uit. Ze stonden allemaal tegelijk met haar op. Ze wierp een laatste blik op Garrett en opende de voordeur. Garrett zag een glimp van een binnenplaats vol vuilniszakken en oude kleding. Een voor een verlieten de leden van het Dominantie-team het huis.


    Garretts maag draaide om in een pijnlijke kramp. Gebeurde dit allemaal echt? Hij had hen bij elkaar gebracht. Ze vormden een team. Ze waren niet perfect, maar ze pasten bij elkaar en vulden elkaar aan; ze konden niet vertrekken. Waarom niet? Omdat ze… Hij zocht naar de juiste woorden. Ze waren… een familie.


    En opeens besefte hij waarom hij had gedaan wat hij de afgelopen twee weken had gedaan; waarom hij Alexis op de hoogte had gebracht, waarom hij had gevraagd om het team weer bijeen te brengen, waarom hij zijn best had gedaan hen betrokken en gemotiveerd te houden. Hij besefte waarom hij zo zijn best deed om het land te redden. De reden was dat hij een familie om zich heen wilde. En Dominantie was de enige familie die hij nog bezat.


    ‘Oké,’ schreeuwde hij.


    Bingo, die als laatste vertrok, bleef in de deuropening staan. Mitty, Patmore en Celeste keken achterom.


    Alle trots gleed van Garrett af; al zijn verzet, zijn hele ego, al zijn arrogantie. Op dat moment was hij een kind, dat doodsbang was om alleen gelaten te worden.


    ‘Ik zal alles doen wat jullie willen,’ zei Garrett, ‘maar ga alsjeblieft niet weg.’

  


  
    Lyady, Wit-Rusland, 23 juni, 8.17 uur (GMT+3)


    Gennady Bazanov liep haastig tussen het groepje berkenbomen door, terwijl hij probeerde naar de ochtendwind te luisteren die de bladeren deed ritselen. Het zomerse zonlicht dat tussen de takken door viel, wierp gespikkelde vlekken op de grond rond zijn voeten. Bazanov kon zelfs de zangvogels boven hem horen tjilpen; althans, hij kon ze horen als het geraas en gedreun van de tankmotoren op nog geen halve kilometer afstand even wegstierf.


    De tanks zouden aan Wit-Russische separatisten toebehoren, die tegen de fascisten in Minsk vochten om te voorkomen dat de tirannie in hun land de overhand kreeg, maar Bazanov wist maar al te goed dat het Russische T-90’s van de Vijfentwintigste Garde-Gemotoriseerde Brigade waren, die vlak ten westen van Moskou gestationeerd was. Het separatistische complot was een handig verzinsel, een rookgordijn waarachter het Kremlin zich kon verbergen wanneer het probeerde de Wit-Russische democratische beweging, of wat daarvan over was, uit te schakelen, en de tanks waren een efficiënte manier om het Wit-Russische leger, of wat daarvan over was, te vernietigen.


    Bazanov keek op zijn horloge en stak een sigaret op. Hij had zijn auto een paar honderd meter zuidelijker geparkeerd, in de deprimerende plaats Lyady in oostelijk Wit-Rusland, een knooppunt dat de domme pech had aan de grens met Rusland te liggen. Hij had in de buurt van een verlaten school geparkeerd – niemand durfde zich nog in Lyady op te houden sinds de separatisten waren gearriveerd – en liep door de verlaten plaats noordwaarts naar de groep berkenbomen, zoals hem was verteld.


    De man van de SVR, de buitenlandse veiligheidsdienst, had gisteravond laat gebeld en had zich slechts als Luka voorgesteld. Hij was niet Bazanovs normale verbindingsman, wat betekende dat hij iets belangrijks te zeggen had. Iets extreem belangrijks zelfs. Hij klonk jong en leek elk gevoel voor humor en elk empathisch vermogen te ontberen. ‘Acht uur dertig, tweehonderd meter ten noorden van de oude kerk.’ Zijn stem klonk kil en zorgvuldig, precies het type verdorven functionaris dat de SVR tegenwoordig zo graag rekruteerde. Bazanov huiverde bij de herinnering, ook al was het een hete junidag en steeg het kwik nog steeds. De rookwolken van de periodieke beschietingen en de branden die daardoor werden veroorzaakt, maakten het er alleen maar benauwder op.


    Bazanov nam driftig een forse trek van zijn sigaret en liep door. Hij was nerveus en had daar de pest over in. Hij was tenslotte kolonel bij de roemruchte Russische inlichtingendienst, een meermalen gedecoreerde officier in het Russische leger en sinds jaar en dag een patriot. Hij hoefde zich nergens zorgen om te maken. Maar als er vanuit Yasenevo werd gebeld, maakte je je altijd zorgen, ook al had je niet het idee dat daarvoor een reden was; ze kregen daar hun orders uit het Kremlin, en het Kremlin kon ieders lot bezegelen.


    ‘Polkovnik Bazanov.’ Kolonel Bazanov. De stem leek uit het niets op te duiken, en Bazanov schrok verrast op. Hij draaide zich om en zag een man met zwart haar in een glimmend pak achter een boom vandaan komen. Hij had holle wangen en zwarte ogen, die bij zijn kostuum pasten. Hij was lang en mager, als een slecht getekende stripfiguur die geheel uit armen en benen bestond. Bazanov knipperde met zijn ogen van verbazing: hoe was het mogelijk dat hij hem niet had zien staan? Bazanov was hem rakelings gepasseerd.


    De magere man in het pak stapte naar voren en knikte, maar stak zijn hand niet uit. ‘Goedemorgen.’ Rond zijn lippen speelde een flauw lachje.


    ‘Luka?’ Bazanov ging ervan uit dat de naam een soort begroetingscode was. Bazanov maakte weinig kans ooit Luka’s echte naam te leren kennen.


    De magere man haalde zijn schouders op, half ja, half nee. Bazanov haalde diep adem. Luka was een klassieke SVR-boodschappenjongen: niet meer zeggen dan absoluut noodzakelijk was, angst verspreiden door dubbelzinnigheid. Hij was jong, niet ouder dan dertig, maar deinsde er niet voor terug om Gennady Bazanov te intimideren. Ongehoord. Bazanov trok een frons, terwijl hij zijn woede probeerde te verbergen.


    ‘We volgen de gebeurtenissen in de Verenigde Staten,’ zei Luka. ‘U eveneens? Staat u in contact met uw man daar?’


    Bazanov nam een forse trek van zijn sigaret, bedenkend hoe hij met deze loopjongen moest omgaan. Natuurlijk volgde hij de gebeurtenissen in de Verenigde Staten. Hij had alles zelf gecoördineerd. Wat een belachelijk idee dat hij de gebeurtenissen daar niet zou volgen, dat was verdomme zijn werk. Maar om de waarheid te zeggen: hij stond inderdaad niet voortdurend in contact met Ilya Markov. Markov was een paar dagen geleden van de radar verdwenen en was niet meer opgedoken, en dat zou ook niet meer gebeuren. Dat kwam niet onverwacht; hij had Markov de opdracht gegeven omdat Markov de reputatie had overal op elk moment te kunnen verschijnen, zonder enige waarschuwing; zelfs als je hem op de ene plek had gezien, had hij je een week later zo gemanipuleerd dat je ervan overtuigd was hem op een heel andere plek gezien te hebben. Zo goed was hij.


    Maar Bazanov kon dat natuurlijk niet zeggen. Voor het Kremlin was volledige controle de absolute prioriteit en ze hadden deze SVR-jongen naar hem toe gestuurd om die controle terug te nemen. Als Bazanov toegaf dat hij de controle kwijt was, kon het snel gebeurd zijn met hem, en dat wist hij.


    Bazanov gooide zijn sigaret op de grond en wreef de brandende as met zijn schoen uit. ‘Ja, ik volg de gebeurtenissen,’ zei hij, voor geveinsde alwetendheid kiezend. ‘En ik sta met hem in contact.’


    ‘Wanneer hebt u hem voor het laatst gesproken?’


    Bazanov wilde laten zien dat ook hij het spel terughoudend en dubbelzinnig kon spelen en zei: ‘Waarom is dat belangrijk?’


    De magere man van de SVR zweeg. In de verte verbrak het geratel van automatische wapens de stilte. Bazanov luisterde aandachtig om te proberen in welke richting er werd geschoten, en hoe ver weg. Hij maakte zich geen zorgen over zijn eigen veiligheid, maar meer over de weg die hij naar Minsk terug moest rijden. Als de separatisten en de regeringstroepen te ver zuidelijk van de M30 aan het bakkeleien waren, moest hij een flinke omweg maken om terug te keren, waardoor zijn reis uren langer zou duren.


    ‘Het is belangrijk omdat het belangrijk is.’


    ‘Neem me niet in de maling,’ snoof Bazanov, die zijn humeur niet langer kon verbergen. ‘Ik ben echt niet bang voor je, en je kunt me niet door intimidatie dwingen jouw opdracht uit te voeren. De beste manier om ervoor te zorgen dat ik mijn werk doe, is me te vertellen wat ik moet doen, dan hebben we dat gehad.’


    De magere man staarde Bazanov zonder een spoor van emotie aan. Op zijn gezicht was geen greintje woede te bespeuren, noch bezorgdheid of medeleven. Hij haalde een mobiele telefoon uit zijn zak en typte met zijn duimen een tekst. Bazanov keek hem nieuwsgierig aan, opeens bedenkend dat hij mogelijk zijn hand had overspeeld. Misschien was deze loopjongen helemaal geen loopjongen, maar behoorde hij tot de kring van vertrouwelingen en was hij een gevreesd maatje van de Great Dark Lord zelve. Zo ja, dan had Bazanov een cruciale en mogelijk fatale vergissing begaan.


    Nadat hij zijn tekst had verstuurd, richtte de magere man zijn aandacht weer op Bazanov, maar hij zweeg nog steeds. De stilte was zowel indrukwekkend als angstaanjagend, en Bazanov moest zijn best doen om zijn angst onder controle te houden. Over de schouder van de magere man heen kijkend zag Bazanov ineens drie soldaten tussen de witte berken verschijnen. Op het eerste gezicht zou Bazanov hebben gezegd dat het separatisten waren, omdat ze gekleed waren in spijkerbroek, sportschoenen en T-shirts met groene kogelvrije vesten. Maar hun haar was onlangs gemillimeterd en ze bewogen zich met geoefende, katachtige stappen over de bosgrond. Ze verplaatsten zich langzaam en behoedzaam, zoals commando’s van een speciale eenheid – Spetsnaz-soldaten – dat gewoon zijn, en droegen hun AN-94 aanvalsgeweren alsof ze met die wapens in hun handen geboren waren. De leider van de drie viel op zijn knieën en nam een schiethouding aan, terwijl de andere twee zich omdraaiden om hem te beschermen, met hun scherpe blik de bomen en de akkers achter het bos onderzoekend. De eerste soldaat bracht de AN-94 naar zijn schouder en draaide zijn hoofd iets schuin om door het vizier te kunnen turen.


    Hij richtte het vuurwapen recht op Bazanovs borst.


    ‘Derr’mo,’ kreunde Bazanov. Verdomme.


    ‘Staat u in contact met uw agent in de Verenigde Staten?’ zei Luka weer, op dezelfde zielloze toon als een paar momenten eerder.


    Bazanov keek omhoog naar de hemel, zag de bruine artillerierook die het zicht vertroebelde en knikte tegen de SVR-man. ‘Ja. Een poosje geleden.’


    ‘Wist u dat vier dagen geleden aan de oostkust een Amber Alert is uitgegeven?’


    ‘Een Amber Alert?’ herhaalde Bazanov verrast. Wat was in hemelsnaam een Amber Alert? Het had iets te maken met de opsporing van verdachten in de Verenigde Staten, maar hij kon zich de details ervan niet herinneren. Zijn blik schoot van de man die zich Luka noemde naar de man die het geweer op Bazanovs hart gericht hield.


    Als ze hem neerschoten, zou hij daarvoor niet gewaarschuwd worden. Het ene moment was hij nog in leven, het volgende was hij dood; hij zou het schot niet horen en niet eens het rookwolkje van het buskruit zien dat beduidde dat de kogel onderweg was naar zijn lichaam. Hij besloot te liegen.


    ‘Ja, natuurlijk wist ik dat,’ zei Bazanov.


    ‘Achtte u het niet verontrustend dat de Amerikaanse inlichtingendienst hem mogelijk heeft gevonden?’


    ‘Ja, ja, daar maakte ik me wel zorgen over,’ zei Bazanov snel. Hij wilde in dit stadium absoluut geen pauze in het gesprek laten vallen. ‘Maar ik heb nog steeds vertrouwen in hem. Hij bevindt zich vlak bij het doelwit, en daarom is hij nu volkomen onzichtbaar.’


    De Kremlin-man ademde diep en regelmatig in.


    ‘We zijn er bijna,’ zei Bazanov op hoopvolle toon. ‘De zaak heeft bijna zijn beslag gekregen.’


    ‘Als hij wordt ontmaskerd, is er echt een groot probleem,’ begon Luka langzaam. ‘Als de banden met Rusland – met het Kremlin – bewezen worden, kan het een internationaal incident worden. En gezien de precaire relaties tussen de wereldmachten, kan alles dan zomaar uit de hand lopen.’


    Controle, dacht Bazanov, altijd de controle houden. ‘Nee, nee, nee, dat zal niet gebeuren.’


    ‘Als uw man in Amerika gepakt werd, zou het spoor naar ons terug leiden.’


    ‘Absoluut niet. Ik heb daaraan gedacht, en er is geen enkel verband, geen bewijs. Hij gaat zijn eigen weg en volgt zijn eigen instincten. Zoals besproken in het Krem…’


    ‘Er is nooit iets besproken. Helemaal nooit.’


    Bazanov huiverde. O ja, natuurlijk was er nooit in enigerlei vorm over gesproken. ‘Natuurlijk niet. Neem me niet kwalijk.’ Bazanov keek naar de Spetsnaz-schutter, die zich nog altijd niet verroerde en zijn geweer strak op Bazanov gericht hield. In de verte klonken schoten uit een houwitser, waardoor de bladeren aan de berken ritselden en de grond vibreerde. ‘Wat wilt u dat ik doe?’


    ‘Er mogen geen losse eindjes zijn.’


    ‘Die zullen er ook niet…’


    ‘U bent persoonlijk verantwoordelijk.’


    ‘Uiteraard. Ik zal er zorg voor dragen.’ Bazanov zocht naar een aansprekender manier om door het stof te gaan en zijn eigen hachje te redden. ‘Ik ben een patriot. Nu en voor altijd.’ Luka pakte zijn telefoon en tikte weer een tekst. Bazanov hield zijn adem in. Bazanov zag dat de tweede militair van de speciale eenheid vijftig meter verderop zijn hand in zijn zak stopte en er een telefoon uit haalde. Hij las het bericht – Bazanov nam aan dat het om de tekst ging die Luka zojuist had verstuurd – en fluisterde iets tegen de militair die zijn geweer op Bazanovs hart gericht hield. De soldaat bleef op Bazanov richten en Bazanov spande de spieren in zijn borst, alsof hij daardoor op een of andere manier beschermd werd tegen de kogel van zwaar kaliber die zijn lichaam dreigde te verwoesten.


    Opeens, zonder enige waarschuwing, stond de militair op, richtte de loop van zijn geweer op de grond, draaide zich om en liep het bos uit, gevolgd door zijn twee collega’s.


    ‘We zijn allemaal trots op u, Polkovnik Bazanov,’ zei Luka. ‘Op uw dienst aan uw land. Het is onze oprechte wens dat onze trots alleen maar groter wordt, naarmate de tijd verstrijkt.’ Luka draaide zich om en liep eveneens weg.


    Bazanov keek hem na; voor het eerst in een kwartier kon hij ervan uitgaan dat hij de middag zou halen. Er viel een enorme last van zijn schouders. Maar hij realiseerde zich al snel dat hem nog veel te doen stond. Hij moest ervoor zorgen dat Ilya Markov nooit meer met Bazanov, de SVR, het Kremlin of wie dan ook in Moedertje Rusland in verband gebracht kon worden. Maar dat was nog niet zo’n eenvoudige taak, zeker niet vanuit dat ellendige Wit-Rusland. Hij liep langzaam terug naar zijn auto, die bij het kerkje van Lyady geparkeerd stond, en nam een besluit: hij zou niet westwaarts naar Minsk rijden. Nee, hij zou in de tegenovergestelde richting rijden, oostwaarts richting Moskou, daar een vliegticket naar de Verenigde Staten kopen en ervoor zorgen dat alles volgens plan verliep, want het was deze ochtend tussen de berken van een Wit-Russisch bos wel duidelijk geworden dat zijn leven op het spel stond.

  


  
    Beach Haven Park, New Jersey, 23 juni, 12.22 uur


    Het huis was groot en perfect geschikt voor het aantal gasten dat hij in gedachten had: zes slaapkamers, vier badkamers, twee recreatiekamers met een biljart en een air-hockeyspel, een enorme keuken en eetkamer, en een veranda die rond de parterre liep en over het strand uitkeek. Ilya had het huis gehuurd via een website die vakantiehuizen verhuurde. Het had hem een niet onaanzienlijk bedrag gekost – zes mille per week – maar hij wist dat er voor een stel vlegelachtige hackers niets leukers bestond dan rond een huis aan het strand rondhangen en ondertussen de plaatselijke bevolking de stuipen op het lijf jagen. Daar kwam bij dat niemand argwaan zou krijgen als een bende groezelige twintigers een week lang een huis aan Jersey Shore op stelten zette. Was dat immers niet de hele bestaansreden van Jersey Shore?


    Rond één uur ’s middags arriveerden de laatsten in het huis. Hij verzamelde hen in de biljartkamer in het souterrain, dat feloranje was geschilderd en vaag naar bier en wiet rook. Aan de ene muur hing een tweeënzeventig inch-flatscreen-tv, aan de muur ernaast een ingelijst olieverfschilderij van de Piazza San Marco en aan de derde muur een gesigneerde Snooki-poster. Naar Ilya’s idee leek dat een geschikte trojka.


    In totaal waren ze met zijn vijftienen; Ilya kende zes van hen bij naam vanwege hun reputatie, vier anderen omdat ze in de gevangenis hadden gezeten, twee waren lid van het hackerscollectief Anonymous en de laatste drie kende hij persoonlijk omdat het Oost-Europese immigranten waren. Er waren elf mannen en vier vrouwen, en niemand van hen was ouder dan vijfendertig. De meesten droegen T-shirts en shorts, twee waren in badkleding en slippers, en eentje droeg een vlekkerig wit linnen pak dat kennelijk in een uitdragerij was aangeschaft.


    Ze beweerden allemaal ware gelovigen te zijn, maar Ilya vermoedde dat ze meer in geld dan in iets anders geloofden. Het interesseerde hem niet: mocht een van die gasten de boel verraden, was het toch al te laat om nog iets te veranderen.


    Hij trok een dikke zwarte viltstift uit zijn hemdzak en schreef in grote blokletters een tekst op de enige muur zonder schilderij, poster of tv.


    ‘Eerste agendapunt: CR Logistics,’ zei Ilya, terwijl hij schreef. ‘Gevestigd in Louisville, Kentucky. Het op drie na grootste transportbedrijf van de Verenigde Staten, en de belangrijkste levensmiddelenleverancier voor de stad New York. Vrachtwagens vol vlees, frisdrank, groente, pasta, ijs. Ze bevoorraden supermarkten in de hele stad.’


    Ilya schreef verder op de muur. ‘Dit is de website. En dit is de naam van hun back-end ICT-provider.’ Hij schreef een afkorting op de muur. Alle hackers hadden hun laptops op hun knieën of schoot, en Ilya hoorde hoe ze driftig zaten te typen en alles kopieerden wat hij opschreef. Hij hoopte dat de besten onder hen de websites van het bedrijf al aan het onderzoeken waren.


    ‘Wil je dat we die site hacken?’ zei een jonge man met blond peroxidehaar, die ClarKent werd genoemd.


    ‘Absoluut,’ antwoordde Ilya.


    ‘Moeten we die via een denial of service platleggen?’ vroeg een vrouw met dik zwart haar die Uni heette. Ze had een dikke laag make-up op, en volgens Ilya was dat zowel om de kringen onder haar ogen te verbergen – hackers sliepen meestal niet veel – als om een fashion statement te maken.


    ‘Nee, niet platleggen.’


    ‘Industriële geheimen stelen? De bankrekeningen plunderen?’ riep een slungelige tiener uit Pittsburgh, wiens armen over de volle lengte met groene en rode tatoeages versierd waren. Ilya meende dat hij eenhoorns kon onderscheiden, en slangen.


    ‘Nee.’ Ilya tilde een grote FedEx-doos op de biljarttafel en sneed die met een keukenmes open. Er zat een kleine, donkergroene koffer in, ongeveer ter grootte van een handbagage-rolkoffer. Hij ritste de tas open en haalde er T-shirts, sokken en ondergoed uit, die bovenop lagen. Hij wachtte even voordat hij de rest van de inhoud eruit haalde. Het werd stil in de kamer.


    ‘Wat ik wil, is ingewikkelder dan dit soort dingen. Ik wil dat jullie elke link met CR Logistics op het internet in kaart brengen. Elk account, elk magazijn, iedere klant, elke bank of kredietmaatschappij. Ik wil dat jullie alle werknemers, managers, directeuren en chauffeurs vinden. Ik wil van iedereen, van hoog tot laag, weten hoe ze de zaak runnen. En dan moeten jullie hun kredietrating vernietigen,’ zei Ilya glimlachend.


    Een paar hackers lachten, anderen knipperden verrast met hun ogen. Een jonge man met Jezushaar en bijpassende baard zei met een zwaar Oekraïens accent: ‘Is dat alles? Alleen krediet hacken?’


    ‘Ja, dat is alles.’ Ilya draaide de kleine koffer om, waarop er met een doffe klap een flinke hoop biljetten van honderd dollar op het groene vilt van het biljart viel. De biljetten waren in stapeltjes opgerold en met elastiek omwikkeld.


    ‘Dit is honderdvijftigduizend dollar,’ zei Ilya, nadat hij de verbijsterde hackers even hongerig naar het geld had laten staren. ‘Wie daar het eerst in slaagt, krijgt alles.’


    Ilya liet het geld op de tafel liggen en liep naar boven, in de wetenschap dat als iemand probeerde een stapel geld te jatten, hij door de andere hackers verscheurd zou worden. Hebzucht was het beste beveiligingssysteem dat hem ten dienste stond. Hij schonk een glas wodka in, stak een sigaret op en liep naar de veranda, waar hij in de schaduw ging zitten. In de klamme hitte keek Ilya toe hoe zonnebaders en zwemmers de branding van de Atlantische Oceaan in waadden en op surfplanken ronddreven.


    Hij dronk nog een glas wodka, en nog een, de ene na de andere sigaret rokend. Er verstreek een uur, en nog een, en Ilya kwam alleen in beweging om zijn glas te vullen. Toen de zon lager in de hemel kwam te staan, werd het rustiger op het strand, maar de temperatuur daalde niet. Het bleef heet en vochtig. In Ilya’s T-shirt zaten grote zweetplekken, maar daar gaf hij niet om. Het vocht werkte verkoelend.


    Om twee minuten voor zes verscheen Uni op de veranda met haar laptop onder haar arm. ‘Klaar,’ zei ze.


    Ilya was verbaasd: dat was sneller gelukt dan hij voor mogelijk had gehouden. Ze ging naast hem zitten in een ligstoel, opende haar laptop en liet hem haar werk zien. Ze bladerde door gehackte databases, geplunderde bankrekeningen, gewijzigde belastingaangiften, een reeks vervalste brieven, waaronder een stuk of vijf waarin onmiddellijke terugbetaling van uitstaande leningen werd geëist, en een persbericht waarin werd gemeld dat het bedrijf faillissement had aangevraagd.


    ‘En het resultaat?’


    Ze liet Ilya een memo zien dat door een kredietbeoordelaar was uitgegeven. Op het memo stond het tijdstip 17.52 uur vermeld. CR Logistics was afgewaardeerd tot een extreem kredietrisico.


    Ilya glimlachte. Hij keek naar het meisje dat zich Uni noemde. Ze was mooier dan hij aanvankelijk had gedacht – of misschien kwam dat gewoon door haar knappe prestatie.


    ‘Wacht hier.’ Hij liep naar de biljartkamer beneden, schepte al het geld weer in de koffer en trok die van de biljarttafel. ‘Jullie hebben allemaal verloren,’ zei hij tegen de overgebleven hackers. Ze begonnen te vloeken en gaven grommend blijk van hun teleurstelling. Ilya schreef de naam van een ander bedrijf op de muur, met daaronder een reeks gebruikersnamen en wachtwoorden.


    ‘Hier is het volgende doelwit. Een creditcardautorisatiebedrijf. Hier zijn gebruikersnamen en wachtwoorden voor de servers. Een back-door-portaal. Val dat bedrijf aan. Schakel alle servers uit. Dat is je volgende kans om te winnen. Ik kom over een paar uur terug met meer geld. En ook hierbij geldt dat alles voor de winnaar is.’


    Hij pakte de koffer, zeulde die de trap op en gaf die aan Uni. Ze straalde van plezier.


    ‘Heb je een auto?’ vroeg hij.


    Ze knikte bevestigend.


    ‘Je moet me ergens naartoe rijden.’


    Ze stemde toe, en ze liepen naar haar aftandse groene Hyundai, die bij een Cyclone-hek geparkeerd stond. Ze legde de koffer in de kofferbak en reed samen met hem noordwaarts naar de Garden State Parkway. Onder het rijden spraken ze weinig. Ze schoten goed op, want het was rustig op de weg. Ilya keek naar het voorbijglijdende landschap en vroeg zich kort af waar Garrett Reilly was; hij zou in elke plaats kunnen zitten die ze passeerden, in elk gebouw of huis. Het deed er niet echt toe; nu Ilya de beste speurders van Newark op hem had gezet, zou hij hem zeker vinden.


    Hij liet Uni van Jersey Shore in de richting van de Jersey Turnpike rijden, de tolweg richting New York. Toen ze vlak bij de stad waren en de zon was ondergegaan, liet hij haar via kleine straatjes naar Hoboken rijden. Ze parkeerde bij het water op Frank Sinatra Drive en ze stapten uit om de skyline van Manhattan aan de overkant van het water te bewonderen. The Battery, in het zuiden, met zijn glimmende wolkenkrabbers, net als in Midtown noordwaarts. De Hudson stroomde traag en zwart, terwijl sleepboten en Circle Line-veerboten tegen de eindeloze stroom in ploegden.


    ‘Is het mogelijk?’ vroeg Ilya, naar de stad aan de overkant van het water gebarend.


    ‘De hele stad?’ vroeg Uni.


    Hij knikte bevestigend.


    ‘Waarom alles?’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Er zijn ook onschuldigen bij.’


    Hij siste even om zijn minachting te uiten. ‘Maak jij je er dan niet druk om?’


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Om het geld, de macht, de verspilling. Al die mensen die hun eigen belangen beschermen. Zelf alleen maar geld binnenschrapen en dan de rest dwingen om voor de restjes te bedelen, om hen te dienen. En jij en ik kijken van een afstandje toe. Altijd van een afstandje.’


    ‘Daar maak ik me wel druk om, ja.’


    ‘Daarom versturen we een boodschap. Ik besta, ook buiten jouw koninkrijk. Ik ben belangrijk, ook buiten jouw gezichtsveld. En ik stem niet met jouw regels in. Ik stem er niet mee in dat mijn vingerafdrukken worden afgenomen, dat ik gefotografeerd en gevolgd word, dat mijn gesprekken worden vastgelegd. Ik zal geen steun bieden aan een systeem dat de rijken voedt en niet de armen. Een systeem dat alleen voor zijn eigen belangen opkomt, en waarbij de meeste mensen op aarde in krotten wonen en geen cent te makken hebben, terwijl een rijke elite in penthouses woont met dienstmeisjes, butlers en uitzicht over de oceaan. We sturen een boodschap: we kunnen het systeem vernietigen. Kijk hoe gemakkelijk we het kunnen vernietigen.’


    Ze keek hem aan. ‘Is dat onze boodschap?’


    ‘Ja. Dat is onze boodschap.’


    Uni leek daarover na te denken. ‘Ik dacht dat je uit Rusland kwam?’


    ‘In Rusland is het nog erger. Je hebt mensen met macht, en dan heb je alle anderen. Het probleem bestrijkt de hele wereld, maar het begint hier. In deze stad, in dit land.’ Ilya keek haar aan. ‘Dus nogmaals: is het mogelijk?’


    ‘Misschien. Met hulp.’


    ‘Overal om je heen is hulp. Daar heb ik voor gezorgd.’


    Ze glimlachte. ‘Tja, waarom niet eigenlijk? Zeker, het is mogelijk.’


    Hij keek haar aan, strekte zijn hand naar haar uit en streelde haar gezicht. In het zachte schemerlicht zag hij dat haar make-up niet alleen een pokdalige huid vol acnelittekens verborg, maar ook uitputting. Hij vond het niet erg; het maakte haar zelfs nog aantrekkelijker. Voor Ilya was haar geschonden gezicht aantrekkelijk en wees het op een leven vol eenzame strijd. Strijd gaf het leven betekenis.


    Hij kuste haar en zij kuste hem eveneens. Ze klommen op de achterbank van haar Hyundai en hadden seks onder een oude deken, terwijl de lichtjes van Manhattan op de achtergrond glinsterden. Terwijl zijn lichaam zich met het hare verenigde, had Ilya het gevoel dat hij een middeleeuwse kruisvaarder was die vlak buiten de poorten van het kasteel dat hij de volgende ochtend zou bestormen nog een laatste nacht vol genot beleefde.

  


  
    Irvington, New Jersey, 23 juni, 19.01 uur


    Nuchter zijn was geen prettig gevoel. Niet voor Garrett, tenminste. Nuchter zijn gaf hem een benauwd, beklemmend gevoel; het leek alsof zijn lichaam omhuld werd door een dun laagje normaliteit, maar daaronder knetterde en zinderde het van begeerte. Het eeuwige verlangen leek door de huid heen te breken om alles te vernietigen en onbeheersbaar uit te breken. Hij probeerde het idee van zich af te schudden en zich op het werk te richten dat hem te doen stond.


    ‘Als hij wist waar wij zaten,’ zei Garrett, het zweet met de onderkant van zijn T-shirt van zijn gezicht vegend, ‘waarom stuurde hij dan de politie van Newark om ons kantoor te bestormen, in plaats van de FBI?’


    Ze zaten op de veranda van het verlaten huis, terwijl zonnestralen over het gras en op het oliedepot in de verte vielen. Het was een hete dag geweest, en ’savonds was het niet afgekoeld. Benauwde, vochtige lucht was over de oostkust uitgestroomd, als een klamme deken die de zomer bedierf. ‘De FBI zou jullie allemaal gearresteerd hebben. Ze zouden me hebben gevonden. Maar in plaats daarvan heeft hij ons alleen een loer gedraaid.’ Garrett keek naar het team, dat bij hem op de veranda zat. Patmore stond een paar meter verderop op het gazon. Geen van allen leek al helemaal terug aan boord te zijn; geen van hen leek Garrett te vertrouwen. Maar daar kon hij niet veel aan doen. Hij moest het gewoon blijven proberen.


    ‘Waarom?’ vroeg hij het team. ‘Het is gewoon niet logisch.’


    ‘Hij wilde ons voor de gek houden,’ zei Mitty. ‘Hij neemt ons in de maling.’


    ‘Maar zo is hij niet,’ zei Garrett. ‘Hij haalt geen grappen uit.’


    ‘Hoe weet je dat hij geen grappen uithaalt? Ken je hem zo goed?’ vroeg Mitty.


    ‘Hij heeft geprobeerd Alexis te vermoorden. Dat kun je geen in de maling nemen noemen,’ zei Garrett. ‘En ja, ik ken hem inderdaad heel goed.’


    ‘Kun je dat uitleggen?’ vroeg Mitty.


    ‘Ik ken hem omdat we op elkaar lijken.’


    Ze staarden hem met een verraste blik in hun ogen aan. Garrett haalde zijn schouders op. Hij was weliswaar de eerste om toe te geven dat hij niet bepaald een zelfbewuste persoonlijkheid was – dat was het afgelopen etmaal gebleken, toen hij aan die stomme radiator vast had gezeten – toch meende hij nog steeds dat Markov en hij opvallend veel gemeen hadden. Gelijksoortige levensgeschiedenis, gelijksoortige talenten, misschien zelfs gelijksoortige doelen. Dat was het begin van een zorgwekkend patroon, en Garrett deinsde ervoor terug dat patroon tot de uiteindelijke logische conclusie te volgen. Maar op zeker moment kwam hij toch tot het besef dat hij dat wel degelijk moest doen: hij moest de waarschijnlijkheden onderzoeken en die voor zichzelf verklaren.


    Patmore draaide zich van de steeds lager staande zon weg. ‘Hij wist niet zeker dat jij in het kantoor zat. Hij beschikte wel over informatie, maar niet over alle informatie, en daarom spreidde hij het risico. Een schot in het duister.’


    Garrett nam een slok water uit een plastic fles. Hij had last van een bonkende hoofdpijn, maar wilde dat aan niemand vertellen, en hij zou ook niemand laten weten hoe hij zich voelde. Hij had zich voorgenomen zijn last zonder klagen te dragen. Hij zou alles opofferen om Dominantie bijeen te houden. Hij schaamde zich voor die behoefte – voor die kwetsbaarheid – maar zijn behoefte was groter dan zijn schaamte, en hij had daar nu vrede mee.


    ‘Hoe wist hij waar wij zaten?’ zei Garrett luid. ‘Hoe kan hij dat ooit hebben geweten?’


    ‘Misschien heeft een van ons hem dat verteld.’ Celestes blik gleed langs de gezichten van alle teamleden. ‘Misschien is een van ons een verrader.’


    Mitty lachte kort, maar zij was de enige. ‘Een dubbelagent? Gaaf.’


    ‘Kan die optie de waarschijnlijkheidstest doorstaan?’ vroeg Garrett. ‘Waarom zou hij dan tot dat moment wachten om ons in te rekenen? En trouwens, hoe zou hij met een van ons contact hebben kunnen opnemen om ons te verraden? Wanneer moet hij dat dan gedaan hebben?’


    ‘Misschien heeft een van ons wel contact met hem opgenomen,’ zei Celeste. ‘Dat is best aannemelijk.’ Garrett liep op en neer. De vloerplanken van de veranda waren verrot en zaten vol zwarte strepen. Ze kraakten onder zijn gewicht. ‘Wie van ons zou dat doen, en waarom?’


    ‘Geld,’ zei Bingo. ‘Hij heeft geld aangeboden. Je zei dat hij veel geld had. Misschien wilde een van ons daarop ingaan.’


    Garrett keek de een na de ander aan – Mitty, Bingo, Patmore, Celeste – en dacht na over die mogelijkheid. Mitty kon het niet zijn; zij zou Garrett niet verraden, hoeveel geld er ook mee gemoeid was. Trouwens, ze gaf geen donder om geld en had dat ook nooit gedaan.


    Bingo was een mogelijkheid, maar wel een onwaarschijnlijke. Om iemand te verraden had je een zekere wilskracht en moed nodig, die Bingo simpelweg niet bezat.


    Patmore was ondoorgrondelijk, maar hij had ook volop de kans gehad om het kantoor uit te lopen, een politieauto aan te houden en hen allemaal erbij te lappen. En als hij werd betrapt, zou hij voor de krijgsraad gesleept kunnen worden, en dat wist hij. En dus bleef er maar eentje over…


    Celeste. Garrett bestudeerde haar gezicht. Ze was niet dol op Garrett, dat wist hij; ze gaf hem de schuld van haar verblijf in China. Ze had eigenlijk niets te verliezen als ze gearresteerd werd, en Bingo had tegen Garrett gezegd dat hij overal in haar flat in Palo Alto onbetaalde rekeningen had zien liggen, dus het was heel aannemelijk dat ze het geld nodig had.


    ‘Hou toch op,’ zei Celeste afwerend. ‘Als ik jou een oor wilde aannaaien, Garrett, had ik dat lang geleden al gedaan. En als je het echt wilt weten: ik wil jou helemaal geen oor meer aannaaien. Ik heb geen wraakgevoelens, maar zak gewoon weg in de wanhoop.’


    Garrett glimlachte om haar zelfspot. Intuïtief wist hij dat ze de waarheid sprak.


    ‘Ik weet dat ik die mogelijkheid zelf heb geopperd, maar ik denk dat niemand van ons contact met hem heeft opgenomen,’ zei Celeste. ‘Ik denk dat hij er op een ander manier achter gekomen is.’


    Het was een pak van Garretts hart dat de familie die hij had uitgekozen hem niet had verraden. ‘Waarschijnlijk heb je gelijk. Maar we moeten weten wat die andere manier is, anders zal hij ons blijven achtervolgen. En uiteindelijk zal hij ons te pakken krijgen.’


    Bingo stak zijn hand op, zoals hij altijd deed als hij een vraag stelde. ‘Maar dat brengt ons terug op de vraag waarom hij de FBI niet heeft verteld waar we zaten. Als de FBI ons arresteert, zijn ze van ons af, en dan hoeft Markov zich niet meer druk te maken om ons.’


    Er viel een stilte in het team. De zon was in een roze waas in het westen ondergegaan, en achter het huis, in het oosten boven New York en de Atlantische Oceaan, begon het donker te worden.


    ‘Er is een reden,’ zei Garrett. ‘We zien die alleen niet. Maar hij is er wel, vlak voor onze neus.’


    ‘We zien hem niet omdat het niet over hem gaat,’ zei Celeste, terwijl ze de trap af liep en naar het bruine onkruid voor het huis schopte. ‘Het gaat over ons.’


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Garrett.


    ‘Jij hebt hem een social engineer genoemd.’


    ‘Ja, en?’


    ‘Een oplichter. En wat doen oplichters?’


    ‘Mensen belazeren,’ zei Bingo.


    ‘En hoe doen ze dat?’ vroeg Celeste.


    ‘Trucs, misleiding,’ zei Garrett.


    ‘Klopt, maar om je te misleiden, moeten ze eerst je aandacht weten te trekken. Ze moeten met je praten, een relatie met je aangaan.’


    Garrett knipperde met zijn ogen in de toenemende duisternis. Celeste wilde ergens naartoe, en het werd steeds duidelijker waarheen. ‘Je zegt dat hij nu tegen ons aan het praten is.’


    ‘Nee. Ik zeg dat hij tegen jou aan het praten is,’ zei Celeste. ‘Hij is een relatie met jou aan het opbouwen. Hij is namelijk een oplichter, en jij maakt deel uit van die oplichtingstruc!’


    Na deze onthulling trok Garrett zich in het huis terug. Garrett was zo geschrokken van de evidente waarheid van Celestes woorden, dat hij tijd nodig had om het idee te verwerken. Hij maakte deel uit van de oplichtingstruc. Als je het door een dergelijke lens bekeek, was het helemaal niet zo onlogisch wat er de afgelopen dagen was gebeurd. Hij knipte een kaal lichtpeertje aan het plafond van de woonkamer aan en begon te ijsberen op de smerige vloer. De rest van het team bleef op de veranda en het gazon rondhangen. De zon was inmiddels onder. Het werd steeds donkerder om hem heen.


    Garrett keerde terug naar zijn grondbeginselen: van A naar B naar C. De logica was zijn beste vriend. Wat wist hij?


    Markov was bijzonder intelligent.


    Markov had een plan, maar Garrett kende dat plan niet.


    De hele tijd was Markov Garrett een stap voor gebleven.


    Via via was Markov van grote afstand bezig een relatie met Garrett op te bouwen. Het was een gevaarlijke, angstwekkende relatie, maar niettemin een relatie.


    Ilya Markov wilde niet dat Garrett gearresteerd werd. Dat hij in de cel zou komen te zitten, paste niet in het plan.


    Garrett bleef midden in de kamer staan en sloot zijn ogen. Hij probeerde het patroon in het hele gebeuren te vinden. Hij wachtte, in de hoop dat hij nog niet zoveel hersencellen had gedood dat zijn enige ware talent – zijn vermogen om door de witte ruis van het dagelijks leven heen te dringen – hem had verlaten. Hij probeerde de voortdurend uitwaaierende stroom gedachten en meningen, al die vonkende neuronen, tot bedaren te brengen.


    Markov speelde met Garrett. Ja, Markov speelde met hem. Hij was zijn tegenstander telkens een stap voor. Als Alexis en de DIA Garretts recepten online konden inzien, waarom zou een getalenteerd hacker als Markov dan niet hetzelfde kunnen? Hij had Garretts zwakte ontdekt – verslaving – en daarvan gebruikgemaakt om Garrett op de vlucht te jagen. En dat betekende dat…


    Garrett wist opeens wat hem te doen stond. Hij liep vanuit de woonkamer naar de veranda. De teamleden, die met elkaar zaten te praten, vielen meteen stil.


    ‘Hij speelt een spel. Hij weet onze volgende actie te voorspellen door ons tot handelen te dwingen. Hij verwacht dat wij het ene doen’ – Garrett schudde zijn hoofd, verwonderd dat hij deze conclusie niet eerder had getrokken – ‘en daarom moeten we juist het tegenovergestelde doen.’

  


  
    Midtown Manhattan, 23 juni, 19.41 uur


    Hans Metternich beschouwde zichzelf als een oorlogstheoreticus. Toegegeven, hij was een amateurtheoreticus en zeker geen academisch specialist in het onderwerp, maar het grootste deel van zijn volwassen leven had hij doorgebracht in de loopgraven van de moderne oorlogsvoering, en daarom meende hij over een diepgaand inzicht te beschikken, iets wat de meeste academici ontbeerden. En hoewel Metternich nooit aan een vuurgevecht had deelgenomen, achter vijandelijke linies was gedropt of een lasergeleide raket had zien ontploffen, geloofde hij niet dat de toekomst van de oorlogsvoering van dergelijke ervaringen afhankelijk was.


    De toekomst van de moderne oorlogsvoering hing af van informatie, zo mijmerde Metternich, terwijl hij zich een weg baande door de meute toeristen op Fifth Avenue: wie beschikte erover en wie niet, hoe verkreeg je informatie en wat deed je ermee als je die eenmaal in bezit had? Informatie was niet alleen macht, maar ook een wapen – een vlijmscherp wapen dat gebruikt kon worden om je vijanden te ontwapenen, in verwarring te brengen en doodsangst aan te jagen. Informatie, of het gebrek daaraan, kon een heel leger in het verderf storten. Ja, zelfs een heel land, meende hij, al moest hij toegeven dat dat een beetje melodramatisch klonk.


    En daarom was Garrett Reilly en zijn niet-aflatende gevecht met Ilya Markov zo fascinerend voor Metternich. Ze waren beiden informatiesoldaten. Zij waren de krijgers van de toekomst, die onzichtbare veldslagen leverden, terwijl de rest van de wereld op tv naar sport zat te kijken of zich dooddronk. Metternich had noch Reilly of Markov als favoriet – hoewel hij een sterkere emotionele band met Reilly voelde – maar hij begreep dat hun strijd een voorbode was van wat er nog te gebeuren stond. Het was ook een goede manier om geld te verdienen.


    Metternich was geen informatiekrijger – hij was veel meer een informatiehandelaar. Hij kocht gegevens goedkoop in en verkocht die tegen een hoge prijs weer door, en daarom stopte hij op de hoek van Thirty-Sixth Street en Fifth Avenue om in de etalage van NYC Gifts te turen, een sieradenwinkeltje dat tussen een lingeriezaak en een Burger King ingeklemd zat. In het ene raam stonden felgekleurde koffers opgestapeld, en in het andere lagen T-shirts, honkbalpetten en goedkope mobieltjes uitgestald.


    Toen hij naar binnen stapte, voelde hij hoe de airco het zweet in zijn nek en op zijn voorhoofd koelde. Rond een toonbank stond een hele Italiaanse familie naar digitale camera’s te wijzen en in gebroken Engels te kwebbelen. Achterin was een echtpaar van middelbare leeftijd de T-shirts aan het bekijken. Terwijl de Italianen en het echtpaar door twee verkoopsters werden geholpen, keek een derde verkoopster, een jonge vrouw met kort, platinablond haar en doodshoofdoorbellen, Metternich met een glimlach aan. ‘Welkom bij New York City Gifts. Wilt u onze horloges bekijken? Ze zijn allemaal echt en komen rechtstreeks van de fabriek. De prijzen beginnen bij vijfentwintig dollar.’


    Metternich keek naar de horloges in de vitrine en wees een model aan, met zijn wijsvinger op het glas tikkend. ‘Ja, die misschien. Die gouden. Is dat een Rolex?’


    De jonge vrouw opende de vitrine en haalde het gouden horloge eruit, terwijl ze rap door bleef praten. ‘Absoluut, een Rolex, rechtstreeks uit Zwitserland, vijftig dollar. We hebben het doosje ook, waterdicht, met levenslange garantie…’


    Terwijl ze verder sprak, liet Metternich zijn blik door de winkel glijden. Zijn blik bleef rusten op de jonge verkoopster die de Italiaanse familie hielp. Zij was ook platinablond, had eveneens een kort kapsel en droeg doodshoofdoorbellen. Voor Metternich wees alles erop dat ze een tweelingzus was van de verkoopster die hem hielp.


    De verkoopster overhandigde hem het horloge, en hij deed het voorzichtig om zijn pols. Het viel hem op dat ze een lange, dunne tatoeage over haar hele onderarm had, bestaande uit een reeks enen en nullen. Binaire code. Nu wist hij het zeker: dit was degene naar wie hij op zoek was. ‘Tweeling?’


    De eerste bediende knikte vrolijk. ‘Ik ben Jen. Zij heet Jan.’


    Metternich knikte. De namen klopten ook al. ‘Eigenlijk hoopte ik dat je me kon helpen. Ik ben op zoek naar iemand. Misschien ken je hem.’


    Jen keek Metternich aan, en de brede glimlach verdween uit haar gezicht. ‘Dit is een cadeauwinkel. Misschien moet u ergens anders wezen.’


    ‘Ik vind dit horloge heel mooi.’ Metternich pakte zijn portemonnee en schoof vijf biljetten van honderd dollar over de toonbank, zich ervan verzekerend dat de verkoopster ze goed zag, en dat hij ze met zijn handpalm afschermde. Hij had een man achter in de winkel zien staan die eruitzag als de eigenaar en die luid stond te telefoneren in een taal die volgens Metternich Armeens moest zijn. De man lette niet op hen, want hij ging helemaal op in het gesprek. Jen staarde naar het geld.


    ‘Ik ben bereid de hoogste prijs voor dit horloge te betalen.’


    ‘Waarom denkt u dat ik weet waarnaar u op zoek bent?’ vroeg de verkoopster.


    ‘Je hebt online gesolliciteerd naar een baan. Jij en je zus. Maar jullie kregen die baan niet. Daar waren jullie niet blij mee. Het stond op dat darknet-bulletinboard. Jullie moeten beter oppassen met wat je online post. Iedereen kan dat lezen.’


    Jen trok een frons. Ze wierp een blik vol angst naar haar zus, verderop in de winkel, maar Metternich kon zien dat haar tweelingzus druk bezig was cameratassen van een plank te halen. ‘Ik denk niet dat ik u kan helpen.’


    ‘Zijn naam is Markov.’


    ‘Zegt me niks.’


    ‘Maar je had wel contact met iemand die de baan aanbood. Ik wil trouwens nog meer voor het horloge betalen, mits het een goed horloge is. Aantoonbaar authentiek.’ Hij schoof nog twee biljetten van honderd dollar onder zijn handpalm.


    Jen haalde haar schouders op. ‘Dan zal ik wel contact met hem hebben gehad, ja.’


    ‘Hoe hebben jullie gecommuniceerd?’


    ‘Per e-mail.’


    ‘Geen telefoonnummers?’


    Jen schudde haar hoofd. Achter in de winkel hing de Armeniër op en hij overzag zijn winkel. Zijn ogen bleven op Metternich rusten.


    ‘Dat is alles wat ik weet. Neemt u het horloge of niet?’ zei Jen. ‘Mijn baas ziet u.’


    ‘Ja, graag!’ Metternich schoof de zevenhonderd dollar over het glas naar Jen toe.


    Ze stak het geld in een flitsende beweging in haar zak. ‘Veel plezier ermee.’


    ‘Nog één vraag. Is die baan nog naar iemand gegaan die je kent?’


    Jens baas stond hen nog steeds aan te staren en stond nu op het punt naar hen toe te lopen.


    ‘Wilt u onze mobieltjes nog bekijken?’ vroeg Jen. Metternich lachte zachtjes. Dit werd een duur gesprek. Maar als het hem succes bracht, was dat het zeker waard.


    ‘Zelfde prijs?’ Metternich wees op een klapmodel onder het glas.


    ‘Zelfde prijs.’


    ‘Ik heb niet genoeg aan een naam. Ik moet een telefoonnummer hebben.’ Hij pakte nog eens vijfhonderd dollar en legde zijn hand – en het geld – op de glazen toonbank.


    De Armeniër kwam met grote passen op hen af. Hij leek wantrouwend en gespannen. Jean pakte een plastic klaptelefoon onder de toonbank vandaan, opende die en toetste een nummer in op het minitoetsenbordje. Ze gaf Metternich de telefoon.


    ‘Naam?’


    Jen aarzelde. De eigenaar was nog vijf meter van hen vandaan. ‘Uni. Betere programmeur dan ik. Maar ik ben leuker.’ Ze rukte de biljetten onder Metternichs hand vandaan en stopte ze in haar zak, precies op het moment dat haar baas op haar af liep.


    ‘Alles oké?’ De eigenaar van de winkel keek Metternich aandachtig aan. ‘Kunnen we u van dienst zijn?’


    ‘U hebt een fijne winkel. En uw medewerkers zijn zeer behulpzaam.’ Metternich hield het horloge en de telefoon omhoog. ‘Ik heb net deze twee gekocht, en voor een heel redelijke prijs.’ Hij glimlachte naar de eigenaar en knikte de jonge verkoopster waarderend toe. ‘Ik zal deze winkel aanbevelen op Yelp.’


    Metternich liep snel de winkel uit, sloeg rechts af op Fifth Avenue en dook Thirty-Sixth Street in. Hij controleerde het nummer dat Jean in de mobiele telefoon had opgeslagen en voerde het met intens genot in zijn eigen telefoon in. De informatie had hem twaalfhonderd dollar gekost, maar dat was absoluut niet te duur geweest. Als hij eenmaal met zijn contactpersoon bij de telefoonprovider had gesproken – en hem ook had betaald – en vervolgens de locatie van de eigenaar van dat telefoonnummer had bepaald, zouden die tien cijfers hem vijftig keer zoveel als dat bedrag opleveren.


    Een diepe tevredenheid welde in hem op. Hij had dan wel nooit kogels langs zijn hoofd horen fluiten of jonge mannen in de loopgraven zien sterven, maar hij had zojuist wel meegedaan aan een schermutseling in een oorlog van de toekomst.


    En die had hij gewonnen.

  


  
    Newark, New Jersey, 23 juni, 22.15 uur


    Op het duistere, betonnen plein in het centrum van Newark maakte zich een diepe teleurstelling van agent Chaudry meester. Het was haar weer niet gelukt om Garrett Reilly op te pakken, terwijl ze er ditmaal nog wel zo van overtuigd was geweest dat ze hem zou vinden. De voorbereidingen waren precies volgens plan verlopen: ze had de steun van de DIA gekregen en was in het bezit van diverse links van de telefoon en het e-mailaccount van kapitein Truffant en van kwitanties voor vliegtickets en huurauto’s van de afgelopen week. General Kline had zijn ondergeschikte opdracht gegeven al haar notities en rapporten voor de FBI beschikbaar te stellen, en die informatie had hen naar de zesde verdieping van het half voltooide kantoorgebouw op de hoek van Raymond Street en Market Street geleid.


    Alleen waren ze er niet meer.


    Garrett Reilly en Dominantie waren al ontkomen voordat Chaudry en de FBI daar waren aangekomen. Weer een gemiste kans, en dat terwijl de druk steeds groter werd. De FBI was oorlogszuchtiger dan ooit: deze zaak beperkte zich allang niet meer tot de moord op een federaal ambtenaar, maar behelsde zelfs een binnenlandse terreuraanslag, de voorpagina’s van alle kranten in het land stonden er vol mee. De FBI-directeur had haar die ochtend hoogstpersoonlijk gebeld en haar vol ongeduld laten weten dat de stafchef van de president hem nog geen tien minuten geleden had opgedragen met een verklaring te komen over wat er allemaal aan de hand was. Ze hadden drie afzonderlijke teams op de bomaanslag in Washington gezet, met een contactpersoon die hun onderzoek met het hare moest coördineren. Ze had vijfentwintig agenten extra gekregen in Manhattan, evenals een nieuw forensisch team van de NYPD, de politie van New York.


    En toch kwam ze geen steek verder. Terwijl ze naar het gebouw opkeek waar Reilly zich kort geleden nog verborgen had gehouden, kon ze niets anders doen dan met haar schoenen over het cement schrapen en zich afvragen waar hij was gebleven. En ze deed nog wel zo verdomd hard haar best.


    Om als Reilly te leren denken, had Chaudry zich in de wereld der patronen ondergedompeld: het afgelopen etmaal had ze op alle plekken waar ze mogelijk een patroon kon vinden, dat patroon gelokaliseerd, genoteerd, bestudeerd en geanalyseerd.


    Er werkten bijvoorbeeld zeventien agenten in het FBI-bureau Manhattan; dertien van hen waren mannen, en vier vrouwen. Maar de mannen waren gemiddeld zeven jaar ouder dan de vrouwen, en van de laatste vier nieuwkomers waren er twee vrouw en twee man. Toen ze de gemiddelde pensioneringsleeftijd van een FBI-agent opzocht – achtenvijftig – realiseerde ze zich al snel dat er over negen jaar meer vrouwen dan mannen in het bureau in Manhattan zouden werken, als de man-vrouwverdeling onder nieuwe agenten hetzelfde zou blijven.


    Ze werd dolblij van die constatering. Een tien voor patronen.


    Ze rangschikte de laatste vier cijfers van de telefoonnummers in haar lijst met contactpersonen, maar vond daar geen patroon in, en daarom ging ze verder met de bedragen op de kassabonnen die ze in haar portemonnee aantrof. Uit die papiertjes kwam een mooi patroon naar voren: ze besteedde ’sochtends ongeveer 7 dollar aan koffie en snacks, ’smiddags gemiddeld 23 dollar en ’savonds niet meer dan 8,50 dollar, als ze bij de Koreaanse snackbar bij haar huis aanmeerde. Die informatie vond ze eveneens heel interessant en ze nam zich voor om overdag voorzichtiger te zijn met haar creditcard.


    Ze genoot er alles bijeengenomen van om de wereld door getallen te zien; ze was altijd goed geweest in wiskunde, en het leek haar een zinvolle bezigheid, ook al voldeed ze daarmee precies aan het cliché van het Indiase meisje dat een getallenfreak was. Dat was dan maar zo.


    Toch had het nog geen resultaat opgeleverd. Reilly’s vriendschap met Michaela Rodriguez kende geen patroon. Zijn relatie met Dominantie kende geen patroon. Zijn vlucht naar New Jersey kende geen patroon. En helemaal pijnlijk was dat de politie van Newark datzelfde kantoor drie dagen geleden had bestormd. Ze hadden na een vals alarm met de geweren in de aanslag de deur ingetrapt, hadden alle leden van Dominantie aangetroffen en waren weer vertrokken. Hoe hadden ze zo stekeblind kunnen zijn?


    Ze kende de reden. Als je niet actief op zoek was naar een verdachte, kon die gewoon voor je staan, zonder dat je hem of haar opmerkte. De politie van Newark was niet in de zaak Reilly betrokken, en zo was hij aan hun greep ontsnapt. Verder werd in het verslag van de valse melding ook helemaal niets vermeld over een kantoormedewerker die op Reilly leek. Misschien was hij al gevlucht voordat ze daar aankwamen.


    Maar dit alles wierp nog een vraag op: wie had dan dat kantoor met die valse melding een loer gedraaid? Was dat Ilya Markov geweest, over wie kapitein Truffant zo bleef doorzeuren? Er was geen enkel bewijs dat hij iets met de bomaanslag in de Best Buy in Arlington of de moord op de Fed-president te maken had. En toch leek Truffant ervan overtuigd dat hij hierachter zat. Was Truffant paranoïde? Ze leek er niet het type voor, maar ze was een inlichtingenofficier, en die vreesden van nature hun eigen schaduw.


    Het was allemaal zo complex dat je er krankzinnig van dreigde te worden; het was een duister mysterie dat Chaudry maar niet kon ontsluieren. Hoe was dat nou toch mogelijk? Ze was een prominente crime fighter. Ze faalde nooit.


    Agent Murray liep hoofdschuddend de lobby van het gebouw uit, gevolgd door een hele formatie andere agenten. ‘In de andere kantoren is niets te vinden. We hebben iedereen gecheckt.’ Hij bleef een klein stukje van Chaudry vandaan staan en keek haar vol verwachting aan. Zij was nog altijd de baas, maar haar positie werd steeds precairder. De directeur van het regiokantoor Manhattan kon elk moment besluiten haar te vervangen; en als dat gebeurde, kon Murray wel eens haar opvolger zijn. ‘Wat nu?’


    Chaudry klemde haar kiezen op elkaar, terwijl haar blik over de huizenzee van Newark en New Jersey daarachter gleed. In de verte zag ze een verlicht voetbalstadion.


    ‘We gaan terug naar Manhattan om de info die we tot nu toe hebben te analyseren.’


    Murray knikte gehoorzaam, haar orders opvolgend, maar Chaudry zag een lichte glinstering in zijn oog. Ze had alle moed verloren en hield het voor gezien voor vandaag, en dat betekende dat hij weer een stapje verder was gekomen om de zaak over te nemen. Ze nam hem zijn ijver niet kwalijk; hij had volstrekt het recht zo ambitieus te zijn.


    Ze stapten in de witte Chevy Malibu en reden oostwaarts richting Route 9 naar New York, over de verhoogde snelweg, langs de fabrieksschoorstenen en wegrottende steigers boven het moeras. Chaudry keek vol walging naar de deprimerende omgeving: ze baalde van New Jersey, ze baalde dat ze er nu zat en baalde dat ze ervandaan kwam.


    ‘We krijgen ze morgen wel te pakken,’ zei Murray toen ze de Holland Tunnel in reden. ‘Nooit opgeven, toch?’


    Ze keek naar haar partner, die het stuur stevig omklemde en zijn blik strak naar voren gericht hield. Zou hij het beter doen dan zij? Misschien was ze verstrikt geraakt in al het opgeschoten onkruid en had deze zaak een nieuwe, frisse blik nodig.


    ‘Ja, morgen,’ zei ze zonder veel enthousiasme.


    Ze reden de tunnel uit en Manhattan in met zijn verlichte straten, zich door het drukke verkeer in Canal Street wurmend. Murray sloeg rechts af op Broadway en reed zuidwaarts naar het FBI-gebouw en het FBI-regiokantoor.


    Chaudry’s telefoon ging: een sms. Ze las het bericht.


    Waar zit je?


    Ze tikte een antwoord. Wie ben je?


    Je maatje Garrett.


    Ze keek naar Murray om te zien of hij naar haar keek, maar hij hield zijn blik strak op de weg. Ze typte: Hoe kom je aan dit nummer?


    Dat heb je mij zelf gegeven. In een e-mail. Weet je nog?


    Ja, dat wist ze nog. Natuurlijk. Maar waarom sms’te hij haar nu dan?


    Waar zit je? schreef hij weer. Ik dacht dat we iets hadden.


    Chaudry verstijfde. Speelde hij een spelletje met haar? Of stak hij eigenlijk zijn hand naar haar uit, zoals ze al had voorspeld. Ditmaal kon ze hem niet laten wegglippen. Met bonzend hart bedacht ze hoe ze dit het best kon spelen. Ze moest hem aan het lijntje houden.


    Onderweg naar het bureau. Waar zit je?


    Het antwoord kwam meteen. Wat voor auto?


    Ze keek naar Murray. ‘Paul, wat is dit voor auto?’


    ‘Chevy Malibu. Mooiste bak die de overheid kan leasen.’


    Witte Chevy Malibu, schreef ze. Ze wachtte even en typte toen: In de markt voor een nieuw ritje?


    Ze perste haar lippen op elkaar, met haar spieren strakgespannen. Was dit wel de juiste toon? Ze moest Murray vertellen om het bureau te bellen en een ploeg eropuit te sturen om Reilly’s mobieltje via driehoeksmeting te lokaliseren, maar dat zou Reilly vast verwachten; zo dom was hij niet. Ze moest hun relatie naar het volgende niveau brengen. Ze moest…


    ‘Wel verdomme,’ riep Murray opeens, hard op de rem trappend. Chaudry’s hoofd schoot naar voren en haar gordel sloeg vast, zodat de riem in haar borst en schouders sneed.


    Bonk. Er sloeg iemand met zijn handen op de kofferbak. Chaudry keek verrast op, terwijl haar hand instinctief naar de greep van de Glock in haar holster bewoog.


    Opeens zag ze het: door de voorruit van de Malibu turend keek Garrett Reilly haar grijnzend aan, met zijn handen op de motorbak steunend. De blik op zijn gezicht was volmaakt ontspannen, alsof alles volgens plan verliep, en hij gewoon even zin had in een geintje. Een geintje waarin hij Chaudry een hoofdrol had toebedacht.


    ‘Ik geef me over,’ zei Garrett Reilly. ‘Arresteer me maar.’

  


  
    Deel 3

  


  
    Downtown Manhattan, 24 juni, 7.53 uur


    Anthony Marsh was nu drie jaar bedrijfsleider van supermarkt D’Agostino op de hoek van Third Avenue en Twenty-Sixth Street. Daarvoor was hij assistent-bedrijfsleider geweest in dezelfde winkel, en daarvoor productmanager voor de D’Ag in Greenwich Village, helemaal aan de West Side. Marsh was zevenendertig jaar, had een strak bijgeknipt snorretje, was dol op strikjes en hield van zijn werk. Het was inspannend, maar niet overdreven zwaar, en zowel zijn organisatorische als sociale kwaliteiten kwamen hem in het werk goed van pas. De werktijden bevielen hem, evenals zijn collega’s en zelfs zijn bazen – de familie D’Agostino – die ongeveer om de week poolshoogte kwamen nemen hoe de zaken gingen. Maar bovenal genoot hij van zijn klanten: buurtbewoners die een karton met bier kwamen halen, een doos cornflakes met kaneel en rozijnen of vacuüm verpakte varkenskarbonades.


    Ze deden graag boodschappen bij hem en Marsh mocht hen graag omdat ze zo blij waren met de zaak. De relatie was voor beide partijen voordelig.


    Maar vandaag… vandaag twijfelde hij over alles. Vandaag was een ramp, en in plaats van beter ging het met de minuut een stuk slechter.


    Zijn dienst begon al slecht met het nieuws dat de creditcardapparatuur offline was. Dat was in het verleden wel meer gebeurd, maar nooit lang. Deze storing leek ernstiger en het kostte blijkbaar veel tijd om de verbinding te herstellen. Normaal gesproken handelde de winkel alle creditcards dan via een back-upverbinding bij een ander bedrijf af, maar dat bedrijf leek ook al offline te zijn.


    ‘Geen probleem,’ had Marsh het kassapersoneel laten weten. ‘We doen het gewoon op de ouderwetse manier, met de hand. Je schrijft de creditcardnummers op, dan verwerken we ze later vandaag.’


    De caissières waren er niet blij mee, maar hadden niet veel keuze, en bij elke kassa werd een pen en een notitieboekje neergelegd. Maar dat vertraagde het afrekenen behoorlijk, en de klanten werden chagrijnig omdat ze in de rij moesten staan om hun boodschappen te betalen. Dat was nog niet alles: terwijl Marsh probeerde de gemoederen bij de kassa’s te kalmeren, kwam hij te weten dat zijn klanten nog een reden hadden om die ochtend chagrijnig te zijn.


    ‘Die verdomde geldautomaten werken niet,’ morde een jonge man die zijn melk en pak koffie met zijn laatste 20-dollarbiljet afrekende. ‘In heel Manhattan kan niemand contant geld halen.’


    Een oudere man in dezelfde kassarij zei dat hij op de radio had gehoord dat geldautomaten in Brooklyn het opgenomen bedrag bij andere cliënten afboekten en dat de bankrekeningen van sommige klanten volledig geplunderd waren.


    Marsh krabde bezorgd op zijn hoofd bij dit nieuws. Dus op hetzelfde moment dat de creditcardautorisatie dienst weigerde, hielden ook de geldautomaten ermee op? Hoe groot was de kans dat zoiets gebeurde? Dat moest even zeldzaam zijn als door een meteoriet getroffen worden. Hij droeg zijn caissières op de klanten die ze kenden krediet te geven en hun namen, adressen en telefoonnummers op te schrijven. Hij meende dat de meeste klanten goed waren voor hun geld, en in zo’n crisissituatie zou dat de supermarkt vast extra goodwill opleveren. Maar hij had er niet op gerekend dat andere klanten, die de caissières niet bekend voorkwamen, om hetzelfde privilege vroegen, en die werden knorrig toen hun niet eveneens de gelegenheid werd geboden om later te betalen.


    ‘Je laat blanken later betalen,’ siste een oudere zwarte vrouw hem op de broodafdeling toe. ‘Maar zwarte mensen moeten contant betalen.’


    ‘Nee, nee, nee,’ probeerde Marsh haar uit te leggen. ‘Daar gaat het helemaal niet om. Dat zijn gewoon mensen die we kennen. Ze komen uit de buurt. En toevallig zijn er een hoop blank. Nee, wat ik bedoel is…’ Stotterend deed hij er het zwijgen toe, in de wetenschap dat zijn uitleg de zaak niet beter maakte, waarna de oudere vrouw hem met haar boodschappenkar boos passeerde.


    Een halfuur nadat hij ermee was begonnen, stopte hij weer met deze procedure, maar het kwaad was al geschied en hij hoorde een aantal mensen in de rij over de discriminerende leiding van de supermarkt klagen. Marsh zag ineens dat de schappen met brood halfleeg waren, en hij liep snel naar het krappe magazijn aan de achterkant om uit te zoeken hoe dat kwam. Marsh trof zijn drie vakkenvullers aan terwijl ze koffie zaten te drinken en over de afspraakjes van de vorige avond kletsten.


    ‘Jongens, wat krijgen we nou? Waarom is het broodschap halfleeg?’ Marsh pakte de voorraadlijst en keek het magazijn rond, op zoek naar de bezorgde pallets.


    Juan, de oudste van de drie, schudde treurig zijn hoofd. ‘Geen leveringen, baas. Helemaal niks meer sinds gisteren.’


    ‘Onmogelijk.’ Marsh keek op het bezorgschema. ‘Er staan voor vanochtend vijf verschillende leveringen. Heb je gebeld?’


    ‘Nee, dat niet,’ zei Juan. ‘Ik dacht dat u wel zou bellen.’


    Marsh gromde geërgerd: de jongens van het magazijn waren de nagel aan zijn doodskist. ‘Jullie moeten het me vertellen als je iets tekortkomt, dan kan ik bellen. Hoe moet ik het anders weten?’


    ‘Nou, eh… u had het nogal druk vanochtend, baas.’ Alberto en Michael, de twee andere vakkenvullers, knikten meteen instemmend. ‘Komt door al die bankrellen en zo.’


    ‘Bankrellen?’


    ‘Dat heb ik tenminste gehoord,’ zei Juan. ‘Misschien was het alleen een gerucht, maar het schijnt een gekkenhuis te zijn buiten.’


    Marsh had opeens moeite met ademen. ‘Ga dan maar schoonmaken of zo.’


    De jongens liepen ieder naar een ander deel van het magazijn.


    Marsh pakte de vaste telefoon en zocht de nummers op van de grossiers die vandaag moesten leveren. Hij probeerde de eerste, CR Logistics, te bellen, maar kreeg de bezettoon, wat vreemd was. Ze waren nooit in gesprek. Dat was nu juist het belangrijkste als je een transportbedrijf was, dat je klanten je zeven dagen per week vierentwintig uur per dag konden bereiken. Hij probeerde de volgende verlader, maar die was ook in gesprek, en de derde, Brown & Franklin Freight Lines, gaf helemaal geen sjoege. Verbijsterd probeerde hij online te gaan om contact op te nemen met het management van de bezorgdienst van de bedrijven die hij had gebeld, maar de D’Agostino-internetserver lag plat.


    ‘Wat is er aan de hand?’ zei Marsh tegen zichzelf, terwijl zijn hart steeds harder begon te bonzen. Voordat hij de tijd had om op onderzoek uit te gaan, klonk er een bijna hysterische vrouwenstem over de winkelspeaker.


    ‘Bedrijfsleider naar zuivel! Bedrijfsleider naar zuivel!’


    Waarschijnlijk was dat Rosario voorin. Als er een echte noodsituatie was – brand of een bommelding – moesten ze de code rood of blauw over de luidsprekers roepen. Marsh had die codes er in de loop der jaren bij de medewerkers in geramd. De enkele melding ‘Bedrijfsleider naar zuivel’ zei niet veel, maar vanwege haar overslaande stem sprong Marsh meteen op en baande hij zich een weg naar de winkel.


    In looppas liep hij langs de versafdeling en toen hij de aardappelen passeerde rende hij in flinke vaart, ondertussen opmerkend dat de bananen en aardbeien bijna op waren. Hij wilde stoppen om andere producten te controleren, maar inmiddels had zich rond de appels en perziken een meute verzameld die hem de weg versperde. De gangpaden bij D’Agostino waren smal – zoals in alle supermarkten in Manhattan was het behelpen met de ruimte. Waarom was het zo druk bij de versafdeling? Hadden de klanten ineens een tekort aan alles?


    ‘Bedrijfsleider naar zuivel!’ Weer klonk Rosario’s stem en Marsh vergat de versafdeling en liep zo snel mogelijk naar de zuivelafdeling. Hij glipte langs de schappen met tortilla’s – ook al bijna op, zag hij – en trof een zestal klanten en drie D’Agostino-werknemers bakkeleiend bij de melkvoorraad aan. Een vrouw van middelbare leeftijd in spijkerbroek en trui had vier tweeliterflacons melk in haar armen, en een tweede klant – een jonge vrouw in korte broek en een topje – probeerde die los te trekken. Aan weerszijden van de vechtende vrouwen stonden een oudere man en een tienerjongen, die ieder probeerden de melkflacons af te pakken, dan wel een eind te maken aan de handtastelijkheden – Marsh kon dat niet goed zien. Twee andere klanten, allebei vrouwen, werden in bedwang gehouden door twee van Marsh’ werknemers, Jerome van de vleeswaren en Suzie, die parttime als inpakster werkte. De derde D’Ag-werknemer, Alicia van kantoor, probeerde de worstelende klanten met driftige bewegingen uit elkaar te trekken, maar had daar weinig succes mee.


    Ze spraken allemaal door elkaar heen, niet luidkeels – Marsh meende dat dat kwam doordat ze hun energie nodig hadden om aan elkaar te rukken en te trekken – maar wel zo snel dat Marsh niet kon verstaan waarover ze ruzie maakten. Na een korte aarzeling greep hij de vrouw die het topje droeg bij haar schouder en trok haar naar achteren.


    ‘Hé! Hé! Mensen toch! Kom op, laat los. Laat los.’ Marsh trok hard aan de arm van de vrouw in het topje, maar die had de vrouw met de melkflacons stevig bij haar onderarm vastgegrepen, en ze was niet van plan haar los te laten.


    ‘Ze neemt alle melk mee,’ snauwde de vrouw in het topje. Ze draaide zich naar Marsh toe en probeerde haar tanden in zijn hand te zetten, wat hij ternauwernood kon voorkomen.


    ‘Jezus christus,’ schreeuwde Marsh, zijn hand wegtrekkend. ‘Er is helemaal geen reden om over die melk te vechten. Vanmiddag komt er een nieuwe voorraad melk.’


    ‘Nee, helemaal niet,’ riep de vrouw met de melkflacons in haar armen. ‘Er is in de hele stad geen melk meer te krijgen. Ik heb drie kinderen!’


    ‘Ik heb ook kinderen,’ gilde de vrouw in het topje terug. ‘Vuil klerewijf! Geef ons wat van die melk, verdomme!’


    ‘Hé, dat is helemaal niet nodig.’ Marsh stond nu een klein stukje van de ruziemakers vandaan, de hand beschermend waarin de vrouw bijna haar tanden had gezet. De hele toestand deed hem denken aan een meute vechtende honden die uit elkaar gehaald moesten worden. Hij had dat eenmaal geprobeerd, toen een Duitse herder en een pitbull elkaar op leven en dood bevochten op een hondenweide in Riverside Park, en bij die onbezonnen actie had hij bijna een vinger verloren. ‘U hoeft echt niet zulke taal te gebruiken.’


    ‘Flikker op!’ zei de vrouw in het topje op veel luidere toon, zodat mensen in andere gangpaden haar konden horen. Marsh zag dat klanten zich aan beide kanten van de zuivelschappen verzamelden en zich uitrekten om de vechtpartij te kunnen zien.


    ‘Alles goed hier,’ zei Marsh tegen de meute klanten. ‘Geen problemen hier. Maakt u alstublieft de doorgang vrij.’


    Maar niemand verroerde zich. Een paar pubers kwamen dichterbij, en een oudere man greep een armvol bakjes kwark. ‘Er is nergens meer iets eetbaars te krijgen op Third Avenue,’ zei de oude man. ‘Ik ben in drie winkels geweest. In de hele stad is geen eten meer.’


    ‘Dat is niet waar,’ zei Marsh. ‘De Gristedes is open. En ik weet zeker dat Whole Foods nog zat melk heeft.’


    Maar de meute leek door de woorden van de oude man aangespoord te worden, en voordat Marsh zich kon omdraaien, drong nog een tiental klanten naar de zuivelafdeling op. Mannen en vrouwen van alle leeftijden grepen alle bakjes en zakjes die binnen hun bereik waren: roomkaas, Griekse yoghurt, margarine en zakjes geraspte parmezaan. Het eerste wat Marsh te binnen schoot was dat geen van deze klanten kon betalen voor alle spullen die ze bijeen graaiden. Eigenlijk waren ze zijn winkel aan het plunderen.


    ‘Ophouden! Rustig met zijn allen!’ riep Marsh. Hij duwde een man in een footballshirt weg, maar de man siste naar hem en schreeuwde: ‘Raak me niet aan, lummel’, waarna hij met zijn vuist naar Marsh’ gezicht uithaalde.


    Marsh’ hoofd sloeg naar achteren, en de winkel kantelde om zijn as. Hij zag nu echt sterretjes – gouden en witte flitsen voor zijn ogen – maar dat duurde niet lang, en hij greep Jerome bij zijn schouder om te blijven staan. Hij kon elk moment in elkaar zakken.


    ‘Ik heb je vast, baas,’ zei Jerome, terwijl hij Marsh onder zijn arm nam om hem van de vechtende meute weg te trekken.


    ‘Ik moet ze tegenhouden,’ zei Marsh, maar de winkel draaide nog steeds rond, en de pijn bij zijn slaap werd steeds heviger.


    ‘Onmogelijk,’ zei Jerome. ‘Ze zijn gek geworden.’


    Marsh sloeg zijn arm om Jeromes nek. Jerome was een lange, magere puber van hoogstens zeventien, en Marsh trok hem dicht tegen zich aan, half omdat hij het Jerome duidelijk wilde maken, en half omdat hij zijn eigen armen en benen niet meer helemaal onder controle had. ‘Jerome, we moeten de politie bellen. Nu meteen.’


    ‘Heb ik al gedaan,’ riep Jerome. Hij trok Marsh verder door het gangpad, van het gevecht vandaan, maar steeds meer klanten drongen naar de zuivelafdeling op en versperden de weg.


    ‘Wanneer komen ze?’


    ‘De politie komt niet,’ zei Jerome.


    ‘Waarom niet?’ Marsh schuifelde van Jerome weg, hij hervond zijn evenwicht. Maar hij wist meteen waarom de politie er niet was: als dit in zijn D’Agostino-supermarkt gebeurde, gebeurde het waarschijnlijk in supermarkten in de hele stad. Als om die gedachte te bevestigen botste een grote vrouw met een lege winkelwagen hard tegen hem aan, kennelijk zonder erop te letten dat hij haar de weg versperde, en hij slaakte een angstige kreet toen ze hem precies op zijn knieën trof en hij languit op de grond viel.


    De klanten die hij altijd zo gewaardeerd had, renden nu gewoon over hem heen, hem tegen zijn armen en middenrif schoppend, en Marsh dacht bij zichzelf: waarom doen jullie mij dit aan? Maar hij wist het antwoord.


    Zijn klanten waren bang. En ze hadden honger.

  


  
    Lower Manhattan, 24 juni, 8.30 uur


    Agent Chaudry liet Garrett Reilly de hele nacht in een politiecel op de tweeëntwintigste verdieping van het FBI-gebouw zitten. Ze had hem uit voorzorg zijn riem afgenomen – ook al leek het risico dat hij zelfmoord zou plegen klein – en had zijn portemonnee en drie mobiele telefoons ook ingenomen. Ze gaf een agent opdracht hem een fles water te brengen en twee kokosnoot-amandelrepen, waarna ze hem verder tot de ochtend alleen liet, zonder contact met de buitenwereld.


    Ze wilde dat hij zich zorgen ging maken. Ze wilde hem laten zweten.


    Maar ze wist niet zeker of haar dat ook lukte. Via een doorzichtige spiegel had ze toegekeken hoe Reilly het water had opgedronken, een van de twee repen had verorberd, zijn hoofd tegen een betonnen muur had gelegd en in slaap was gevallen. Hij was een paar keer wakker geworden, had wat heen en weer gelopen in zijn cel en was weer gaan slapen.


    Om halfnegen ’s ochtends vond ze het welletjes. Ze liet Reilly door agent Murray uit bed halen en hem naar een verhoorkamer brengen. Murray liet Reilly aan een bureau plaatsnemen, in het vizier van twee afzonderlijke verborgen camera’s, bond hem met handboeien aan een metalen beugel op de tafel vast en voegde zich bij Chaudry in een belendende observatiekamer.


    ‘Die is er echt klaar voor,’ zei Murray.


    Chaudry was daar niet van overtuigd, maar ze had zeker niet alle tijd van de wereld, want de FBI-directeur zou over een uur het Hoover Building binnenrijden. En zijn eerste telefoontje zou met het regiokantoor New York zijn. Met haar. Ze belde Washington en gaf hun toegang tot de videoverbinding; daarna liep ze naar het toilet, maakte haar gezicht nat, werkte haar lippenstift bij en ging de verhoorkamer binnen.


    ‘Goedemorgen, agent Chaudry,’ zei Reilly met een glimlach, terwijl ze tegenover hem ging zitten. Hij keek het vensterloze kamertje rond. ‘Tenminste, ik neem aan dat het ochtend is. Je ziet er moe uit. Niet geslapen?’


    Chaudry legde een geel notitieboek en een map op het bureau voor haar en pakte haar pen op. ‘Waarom heb je het gebouw in Newark gekozen?’


    Reilly leek verrast door de vraag. Hij tikte een paar keer op het bureau. ‘Ik kende dat uit de J&A-vastgoedportefeuille. Newark is weliswaar nogal vervallen, maar het is wel een stad in opkomst. Een stel geeks zou daar niet opvallen.’


    ‘Maar waarom juist dat gebouw?’


    ‘Niet afgebouwd en failliet, dus er zou niet veel bewaking of beveiliging zijn. En ik wist dat we enkele kantoren daar aan ICT-start-ups hadden verhuurd, dus ik kon hun internetverbinding gebruiken.’


    ‘Hoe wist je dat dan?’


    ‘Ik had een paar maanden geleden de J&A-rapporten gezien. Daarin stond wie er kantoorruimte had gehuurd.’


    ‘En je herinnerde je dat specifieke gebouw met die specifieke huurders nog, ook al was je voortvluchtig?’


    ‘Ik herinner me alles. Jouw citaat bijvoorbeeld in je jaarboek van de middelbare school: “Onrecht waar dan ook is een bedreiging voor het recht overal ter wereld.” Martin Luther King jr. Mooi, toch? Misschien een beetje een cliché. Maar je zat nog op school, dus je bent geslaagd.’


    Chaudry haalde diep adem. Ze wist dat zeker een stuk of vijf FBI-agenten in het bureau in New York naar het verhoor keken, en vijf anderen bekeken de video in Washington. Ze zou langzaam te werk gaan en zich niet door Reilly laten intimideren.


    ‘Waar was je toen de politie van Newark het kantoor bestormde?’


    ‘Ik ben de achtertrap af gerend.’


    ‘En waar ben je toen naartoe gegaan? Had je een plan?’


    Hij kneep zijn ogen toe en glimlachte. ‘Probeer je nou te weten te komen hoe ik beslissingen neem en welke patronen ik zou kunnen volgen?’


    ‘Zullen we afspreken dat ik de vragen stel?’


    ‘Oké, prima. Maar we kunnen toch wel af en toe een grapje maken, zodat ik me ontspannen en op mijn gemak voel?’


    ‘Ik wil graag weten hoe jij de wereld ziet. Dat soort dingen stoppen we in onze databank van boeven. Dat is nuttige informatie voor toekomstige zaken.’


    ‘Grappig dat je het woord boef gebruikt. Ben ik een boef? Boef. Boef. Boef. Raar woord. Maar toch klinkt het wel lekker.’


    ‘Je hebt handboeien om, dus ben je een mogelijke boef.’


    Garrett trok aan zijn ketting. ‘Dat kan ik maar niet onthouden.’


    ‘Vind je het erg om geboeid te zijn?’


    ‘Het zou fijner zijn als ik naakt was, met een meisje. Maar het gaat wel, voorlopig.’


    Chaudry noteerde dat in haar blocnote. ‘Waar ben je terechtgekomen nadat je was weggerend?’


    ‘Ik had iets te veel alcohol op. En misschien ook nog wel wat Percodan. Ik ging van mijn stokje.’


    ‘Doe je dat vaker? Te veel drinken en pillen slikken?’


    Reilly haalde zijn schouders op. ‘Vroeger was ik gek op wiet. Dat was mijn favoriete geestverruimende middel. Ik ben daarmee gestopt en ben medicijnen op recept gaan gebruiken, maar dat weet je al, want je hebt mijn appartement doorzocht.’


    ‘Hoe weet je dat? Heb je dat allemaal gezien?’


    ‘Ik kreeg videomeldingen, toen je in mijn huis inbrak. Ik vond je echt schattig, zoals je daar rondliep en probeerde uit te zoeken wie ik was. Maar op zeker moment kon ik je wel vermoorden omdat je in mijn spullen zat te zoeken. Dat was een schending van mijn privacy. Burgers hebben toch zeker rechten in dit land? Of misschien ook niet. Het wordt allemaal steeds verwarrender.’


    ‘Wil je wel vaker mensen vermoorden?’


    ‘Dat is iets te gemakkelijk, vind je niet? Als je me zover wilt krijgen dat ik mijn mond voorbijpraat en beken, dan moet je iets subtieler te werk gaan.’


    ‘Wat bekennen, Garrett?’


    Hij grijnsde breeduit. ‘Dat is heel wat beter.’


    ‘Wil je me misschien iets vertellen?’


    ‘Ik vind dat je een prachtige glimlach hebt.’


    Chaudry zuchtte. ‘Laten we het over Steinkamp hebben.’


    Garrett boog zich voorover in zijn stoel. ‘Misschien vind je dit een belediging, maar zouden je ouders kwaad zijn als je… je weet wel, buiten je geloof zou trouwen? Je bent toch hindoe? Stel dat je met een halve Mexicaan zoals ik zou thuiskomen, zou je dan in de problemen komen?’


    ‘Mijn vader heeft geen vooroordelen. Hij zou het best vinden als ik jou meebracht. Je bent alleen een beetje jong. En je bent een crimineel.’


    Garrett lachte. ‘Mijn vader is katholiek opgevoed, maar ik denk niet dat het hem iets had kunnen schelen als ik buiten de kerk was getrouwd. Mijn moeder zei altijd dat hij dat hele gedoe haatte: de paus, Rome, priesters. Dat hij zei dat het een stel seksloze engerds was. Na zijn dood maakte ze zich vaak zorgen dat hij in de hel was gekomen, als afvallige, vanwege zijn geloof. Natuurlijk weerhield dat haar er niet van om haar eigen leven volkomen te verknallen. Ik weet echt niet wat ze allemaal nog wil in het leven.’ Garrett keek weer naar Chaudry. ‘Mijn vader heb ik nooit ontmoet. Overleden toen ik nog een baby was. Maar mijn moeder leeft nog. Dat weet jij vast ook wel. Staat dat in mijn dossier? Ik heb toch wel een dossier, hoop ik?’


    Chaudry keek hem aandachtig aan. Ze had er rekening mee gehouden dat Reilly strijdlustig zou zijn of mogelijk zou zwijgen, maar niet dat hij zo op zijn gemak zou zijn als nu. Ze had verwacht dat hij argwanend zou zijn en onderwerpen zou ontwijken en de aandacht zou proberen af te leiden.


    Maar dit was anders. Ze wist niet goed hoe ze het moest omschrijven – ontspannen en vooral informeel.


    ‘Garrett, je hebt je aan me overgegeven. Daar moet je een reden voor hebben gehad. Je wilde praten over wat je hebt gedaan…’


    ‘Ik was het zat om op de vlucht te zijn.’


    ‘Niet omdat je een misdrijf had begaan?’


    ‘Omdat een man die Ilya Markov heet wil dat er op me gejaagd wordt en het me te veel werd dat jij achter me aan zat. Ik meende dat het voor mij uiteindelijk beter zou zijn als ik me zou overgeven en opnieuw zou beginnen.’


    ‘Mensen geven zich over omdat ze schuldig zijn aan misdrijven.’


    ‘Hoor eens, als je wilt dat ik een bekentenis afleg, zal ik dat doen; je hoeft het me alleen maar te vragen.’


    Chaudry wist niet wat ze moest zeggen.


    Hij lachte haar toe met een brede, ontwapenende grijns, met kraaienpootjes in zijn ooghoeken. ‘Vraag het gewoon, dan vertel ik wat je wilt.’


    Snel overwoog Chaudry haar opties. Als ze hem vroeg een bekentenis af te leggen, was dat dan dwang, juridisch gezien? Was dat zijn plan? Misschien was het een juridische truc die tijdens het proces van pas zou komen of mogelijk kon een slimme advocaat er op deze manier een onrechtmatige vrijheidsberoving uit slepen. Ze pijnigde haar hersenen om een antwoord te vinden, maar dat lukte niet. Ze voelde dat alle ogen op haar gericht waren; al die FBI-agenten in New York en Washington, stuk voor stuk oudere blanke mannen, waren haar de maat aan het nemen en wilden dolgraag dat ze faalde.


    ‘Goed, Garrett Reilly, wat dacht je ervan om de moord op Phillip Steinkamp te bekennen?’


    ‘Zeker.’ Hij keek op naar de camera die achter een spiegel in een hoek van de kamer verborgen was. ‘Ik heb Phillip Steinkamp vermoord.’


    Ze noteerde de tijd op haar vel papier: 8.52 uur. ‘Hoe ben je te werk gegaan?’


    ‘Dat weet ik echt niet, maar ik kan wel iets verzinnen als je wilt.’


    Chaudry kon haar frustratie niet verbergen en keek met een grimmige blik naar hem op. ‘Dan beken je dus niet echt.’


    ‘Ik probeer het proces te versnellen, agent Chaudry. Ik zit hier al een poosje en je zit mijn tijd te verspillen. Als ik jou vertel dat ik die moord heb gepleegd, kun je daar onderzoek naar doen en als je tot de conclusie komt dat het niet klopt, kunnen we verder.’


    ‘Je realiseert je toch wel dat je bekentenis voor de rechtbank mogelijk stand zal houden?’


    ‘Je gaat me helemaal niet voor de rechter brengen, omdat je er uiteindelijk achter zult komen wie de echte moordenaar is, en dan laat je mij vrij, en ik hoop wel dat je dan je verontschuldigingen aan mij aanbiedt, want dit hele gedoe bezorgt me een enorme hoop ellende. En als je me vrijlaat, zal ik eindelijk de veel belangrijker taak waar ik mee bezig ben kunnen afmaken.’


    Chaudry ging rechtop zitten in haar stoel en sloeg haar armen over elkaar.


    ‘En wat voor belangrijk werk is dat dan?’


    ‘Ilya Markov opsporen en voorkomen dat hij de Amerikaanse economie te gronde richt.’


    ‘Vertel me eens wat meer over die Markov.’


    Reilly deed wat hem werd gevraagd. In precieze bewoordingen en rad pratend beschreef hij de man en zijn wapenfeiten, evenals zijn eigen pogingen om Markov op te sporen en te voorspellen wat zijn volgende actie zou zijn. Terwijl Reilly zijn verhaal vertelde, bestudeerde Chaudry eerder zijn gezicht en ogen dan dat ze luisterde naar wat hij precies zei. Als ze niet beter had geweten, had ze gezworen dat Reilly er elk woord van geloofde, tot op het laatste detail van de Lufthansa-vlucht die Markov zou hebben genomen en de stoel waarin hij zou hebben gezeten.


    Toen hij ongeveer vijf minuten bezig was, ging de deur van de verhoorkamer open en stak Murray zijn hoofd naar binnen. Chaudry probeerde de ergernis op haar gezicht te verbergen, en Murray deinsde terug. Hij keek angstig.


    ‘Kunnen we even praten?’ fluisterde hij.


    Tot zijn eigen verrassing moest Garrett toegeven dat hij ervan genoot om tijd met agent Chaudry door te brengen. Sterker nog, hij mocht haar gewoon graag. Hij probeerde te beredeneren hoe dat kwam.


    Ze was knap en dat hielp altijd, als het om Garrett en zijn omgang met vrouwen ging. Hij wist dat dat onvolwassen en dwaas was, maar hij genoot ervan om naar haar dikke zwarte haar te kijken en naar haar rode lippen die tegen haar bruine huid afstaken. Hij had geplaagd met zijn vraag of haar ouders het zouden afkeuren als ze met een halve Mexicaan als hijzelf zou omgaan, maar hij was niettemin echt in het antwoord geïnteresseerd; als eerstejaars had hij op de universiteit zijn best gedaan met een ouderejaars hindoeïstisch meisje uit Artesia dat politieke wetenschappen studeerde, maar die had hem steeds een blauwtje laten lopen. Als excuus had ze steeds aangevoerd dat ‘mijn vader het niet zou goedkeuren’, maar hij vermoedde dat het niet haar vader was geweest, maar zijzelf die hem niet in haar bed wilde.


    Maar Chaudry’s uiterlijk was voor Garrett slechts een deel van het verhaal. Ze volgde hem nu al tien dagen onafgebroken. Haar standvastigheid beviel hem; die deed hem denken aan zijn eigen gedrevenheid. Ze was ook ambitieus; dat zag hij al aan haar houding: rechtop, kin omhoog, ogen die je opnamen op het moment dat ze de kamer binnenkwam. Ze was altijd op zoek naar een manier om overwicht te krijgen.


    Alles bij elkaar was dat voor Garrett een goede combinatie. Maar er was nog iets met Chaudry, waar hij de vinger niet goed op kon leggen, iets wat haar voor hem dubbel zo aantrekkelijk maakte. Hij herhaalde hun gesprek in gedachten nog eens, zich concentrerend op de manier waarop ze het had gestuurd en de strenge houding die ze met haar blik uitstraalde. Opeens wist hij het antwoord: ze wilde een bepaalde houding uitstralen. Zo was ze zelf niet; ze deed maar alsof. Ze had nog een andere kant, die ze voor hem verborgen hield.


    Garrett probeerde te bedenken wat ze precies veinsde en wat ze voor hem verborg.


    Opeens wist hij het, en nu wist hij zeker waarom hij haar zo graag mocht.


    Ze geloofde eigenlijk niet dat hij schuldig was.


    Ze deed alsof en probeerde de veronderstelde schuld van Garrett Reilly in haar wereldbeeld in te passen, maar ze wist dat dat niet goed lukte.


    Op het moment dat dat besef tot hem doordrong, ging de deur van de verhoorkamer open en kwam Chaudry weer naar binnen, gevolgd door de oudere agent Murray en twee jongere agenten, die bij de achterste muur gingen staan. Zonder een woord te zeggen liep Chaudry naar Garrett toe. Haar gezicht stond gespannen, wat Garrett nog niet eerder bij haar had gezien.


    Ze haalde een sleuteltje tevoorschijn en maakte met een snelle beweging zijn handboeien los. ‘Je verhaal klopt. Alles klopt.’


    ‘O ja?’


    ‘Ben je verbaasd, na alles wat er gebeurd is?’


    ‘Nee, ik ben… Ik ben tevreden.’


    ‘Wat fijn voor je. Ik zal het je vertellen, Reilly: sinds een minuut of twintig is de wereld aan het instorten.’ Ze gebaarde dat hij van zijn stoel moest opstaan, en snel ook. ‘En schiet verdomme een beetje op, want je werkt nu voor mij.’

  


  
    Washington, 24 juni, 9.08 uur


    Het telefoontje voor Alexis kwam binnen op haar mobieltje, precies op het moment dat ze de deur van haar appartement uit liep, zoals altijd met een beker koffie voor onderweg in haar hand. De beller liet haar weten dat ze die dag in het FBI-regiokantoor van New York werd verwacht. De man van het secretariaat – Alexis kon zich zijn naam niet herinneren – bood haar geen ruimte voor onderhandelingen.


    ‘Je moet om twaalf uur aanwezig zijn.’ Hij hing op.


    Ze belde Kline, die akkoord ging met de trip. Hij liet haar weten dat ze precies moest doen wat ze van haar vroegen. Hij zei dat hij zou nagaan wat ze precies wilden en dat hij zou proberen haar voor haar vertrek op de hoogte te brengen. Ze keerde terug naar haar appartement, pakte een weekendtas in en belde een taxi om haar naar de luchthaven Reagan National te brengen. Ze bekeek haar gezicht nog eens in de spiegel: haar make-up verborg de meeste blauwe plekken aan de linkerkant en de schrammen op haar kin en wang. Haar lichaam deed nog steeds pijn door de ontploffing; haar schouder leek elk moment uit de kom te kunnen schieten en de spieren in haar heup en been voelden stram en pijnlijk aan. Ze nam twee tabletten ibuprofen, dacht met iets meer begrip aan Garrett en zijn medicijngebruik en hoopte dat ze tijdens de vliegreis niet te krap zou zitten, zonder al te veel turbulentie.


    In de taxi kocht ze met haar mobieltje een shuttlevliegticket – het kostte haar zeven pogingen voordat de aankoop werd goedgekeurd. Dat leek haar nogal vreemd. Terwijl ze aan het wachten was op het toestel van halfelf naar LaGuardia, bleef ze bij een gate voor een vlucht naar Phoenix staan en keek samen met een groep van zo’n tien vermoeid ogende zakenreizigers naar de tv die boven een rij stoelen hing. De belangrijkste nieuwsitems hadden allemaal hetzelfde thema: de paniek die de oostkust van de Verenigde Staten langzamerhand in zijn greep kreeg. Het eerste bericht betrof een storing in de creditcardautorisatie in alle staten langs de oostkust. Iemand had vier financiële dienstverleners gehackt en in wezen alle transacties via die bedrijven onmogelijk gemaakt. Sommige winkels schreven de creditcardnummers op om die later te belasten, maar andere accepteerden alleen contant geld. Er stonden inmiddels rijen voor de supermarkten.


    Plotseling snapte ze waarom het zo moeilijk was geweest een vliegticket te kopen met haar mobieltje.


    Maar dat was nog maar het begin. In het volgende item werd gemeld dat geldautomaten van een aantal van de grootste banken die nacht waren uitgevallen.


    Uit sommige automaten kwam geld dat niet van de pashouders was, vele duizenden dollars in coupures van twintig en vijftig dollar. Maar de meeste geldautomaten – vooral die in Manhattan – spuwden helemaal geen biljetten meer uit. Sommige bankcliënten drongen filialen binnen om hun geld op te eisen. Geen van de getroffen banken had publiekelijk over de problemen gecommuniceerd.


    Tenslotte waren het afgelopen etmaal drie transportbedrijven die levensmiddelen en voedsel in New York afleverden, op mysterieuze wijze failliet gegaan, althans zo leek het. Woordvoerders van de bedrijven ontkenden dat en beweerden dat er in de boekhouding was gerommeld, maar de bedrijven werden niet meer bevoorraad totdat de financiën weer in orde waren, en chauffeurs weigerden achter het stuur plaats te nemen totdat ze betaald werden, en wel contant. Er stond opeens geen cent meer op de bankrekeningen van de bedrijven en hun kredietwaardigheid was enorm gedaald. Als gevolg daarvan waren alle leveringen vanuit de getroffen transportbedrijven plotseling tot stilstand gekomen, en aangezien deze drie bedrijven zestig procent van al het vlees en verse producten voor New York vervoerden, bereikten nog maar weinig verse levensmiddelen de stad.


    Een tv-presentator stelde dat Manhattan een eiland was waar feitelijk niets voor eigen gebruik werd geproduceerd of geteeld. Als het van de rest van het land was afgesneden, zou het meteen in problemen komen en binnen de kortste keren ten onder gaan.


    Alexis’ maag draaide om bij dit nieuws. Een paar van de zakenlieden die naar de tv stonden te kijken, pakten hun mobieltjes. Alexis hoorde dat een van hen zijn vrouw belde en haar vertelde zo veel mogelijk contant geld van de bank te halen, terwijl een andere zakenman zijn kantoor belden en meedeelde dat hij zijn trip naar New York annuleerde. Hij hing op en beende de terminal uit. Een derde, corpulente man in een grijs pak draaide zich met ogen als schoteltjes bezorgd naar Alexis toe.


    ‘Waar gaat dit in godsnaam allemaal over?’ vroeg hij, niet aan Alexis in het bijzonder, maar zomaar in het algemeen. Hij liep een eindje weg om te bellen, voordat Alexis antwoord kon geven, maar ze had het idee dat ze hem niet kon helpen, ook al was zij beter op de hoogte.


    Haar vlucht werd omgeroepen, en terwijl ze in de rij stond om aan boord te gaan, belde Kline haar op haar mobiele telefoon. Voor zover hij kon nagaan had Garrett Reilly zich aan de FBI in New York overgegeven en werd hij op het hoofdbureau in Lower Manhattan vastgehouden.


    ‘Hij heeft zichzelf overgegeven?’ vroeg Alexis, die zijn woorden niet helemaal kon volgen. ‘Waarom?’


    ‘Weet ik niet. Ze zijn hem aan het verhoren.’


    Ze was nu vlak bij de stewardess die de instapkaarten controleerde. Ze dacht razendsnel na. Wat had Garrett ertoe gebracht om zich aan te geven? En hoe zat het met de andere teamleden? Waar zaten die?


    ‘Wat hij ook gedaan mag hebben, hij heeft het in zijn eentje gedaan,’ zei Kline over de telefoon. ‘Werk gewoon mee en probeer er het beste van te maken. Ik geef je wel rugdekking.’


    ‘Oké.’ Haar gedachten sprongen heen en weer van het tv-journaal naar Garrett en vervolgens naar de vraag wat ze bij de FBI van haar zouden willen. ‘Heb je het nieuws gezien?’


    ‘Nee, ik ben net op het kantoor aangekomen.’


    ‘Financiële hacks New York. Geldautomaten, creditcardautorisaties. De inwoners raken helemaal in paniek.’


    ‘Verdomme,’ zei hij zachtjes, en Alexis kon hem uit zijn piepende bureaustoel horen opstaan, hoogstwaarschijnlijk om zijn tv aan te zetten. ‘Bel me zodra je bent geland.’


    Ze hing op, ging aan boord van het vliegtuig en nam een stoel aan het gangpad, voor het geval ze zich moest uitrekken. De vlucht duurde niet lang, maar toch stond ze om de paar minuten op om de kramp in haar spieren te verzachten. Toen ze op LaGuardia door de aankomsthal liep, meende ze te merken dat de passagiers die op het vertrek van hun vlucht zaten te wachten, opvallend zwijgzaam waren. Een stille onrust. Of misschien verbeeldde ze het zich alleen maar, dat wist ze niet zeker. Ze keek een halve minuut naar een rechtstreekse reportage vanuit een bankfiliaal in Columbus Circle, waar een boze cliënt een ruit zou hebben ingegooid, maar het leek haar beter om haast te maken om bij het FBI-regiokantoor te komen.


    Ze nam een taxi naar Manhattan, en de gedrongen Slavische chauffeur scheurde over FDR Drive. De man zat onder het rijden voortdurend in zijn mobieltje te wauwelen in een taal die ze niet verstond, totdat ze bonkende koppijn kreeg en hem vroeg om daarmee op te houden. Hij keek haar in de achteruitkijkspiegel boos aan, maar legde de telefoon weg. Een paar minuten later vroeg hij: ‘U van luchtmacht dame?’


    ‘Nee. Landmacht.’ Ze droeg haar werktenue.


    ‘Sorry van lawaai. Ik praten met mijn oom. Hij koopt goud voor mij.’


    ‘Goud?’


    ‘Voor geval dat… U weet wel…’ De taxichauffeur vormde zijn vinger tot een denkbeeldig geweer en haalde de trekker over. ‘Het schieten begint.’


    ‘Er gaat helemaal niemand schieten,’ zei Alexis stellig.


    ‘Oké, landmachtdame. U zegt het.’


    Toen ze de afslag van East River Drive namen, passeerde de taxi een bankfiliaal waarvoor een hele meute mensen stond, evenals een supermarkt met een lange rij voor de ingang. Alexis’ hart sloeg over toen ze deze taferelen zag.


    De taxichauffeur lachte. ‘Ziet u? Ik zei toch. Koop goud, koop pistool, blijf binnen.’


    Vlak voor het middaguur kwamen ze bij het FBI-gebouw in Lower Manhattan aan.


    Ze liep door een metaaldetector en werd kort gefouilleerd, waarna ze de lift naar de tweeëntwintigste verdieping nam. Ze toonde haar legitimatie aan een secretaresse achter de receptiebalie.


    ‘Gaat u zitten.’ De secretaresse voerde Alexis’ gegevens in een computer in.


    ‘Er komt iemand naar u toe.’


    Het viel Alexis op dat de secretaresse niet zei dat Alexis zo meteen opgehaald zou worden en daarom verwachtte ze nog een tijdlang te moeten blijven wachten. Tot haar verrassing zag ze agent Chaudry een paar minuten later al verschijnen. Alexis had haar eerder ontmoet in haar kamer in het George Washington University Medical Center. Chaudry had een aantal vragen gesteld, die Alexis bijna zonder uitzondering had geweigerd te beantwoorden, omdat de nationale veiligheid in het geding was.


    Chaudry had de indruk gewekt daarover enorm verstoord te zijn, en Alexis had het idee gekregen dat de FBI-agent gewend was altijd en overal haar zin te krijgen.


    ‘We kennen elkaar al,’ zei Chaudry zonder haar hand uit te steken.


    Alexis stond moeizaam op en ging in de houding staan, zo strak en rechtop als haar pijnlijke lichaam haar toestond. ‘Mevrouw, uw bureau heeft me verzocht hierheen te komen.’


    ‘Je weet dat Garrett Reilly zichzelf heeft aangegeven?’


    ‘Jawel.’ Alexis hield haar ogen op een achtermuur rechts van Chaudry gericht.


    ‘En dat hij met ons samenwerkt?’


    ‘Dat wist ik niet.’


    ‘Zoals hij met iedereen samenwerkt, naar ik veronderstel.’ Alexis draaide zich iets naar de FBI-agent toe en keek haar aan. Chaudry keek nadenkend, de ogen halfgesloten. Ze sloeg haar armen voor haar borst. ‘Hij vroeg naar jou.’


    ‘Echt waar?’ Alexis kon haar verbazing niet verbergen.


    ‘Hij zei dat je van cruciaal belang voor het slagen van de onderneming was.’


    Alexis wilde antwoorden, maar beet op haar tong.


    ‘Gelooft u hem, en al die verhalen van hem dat Ilya Markov de economie zou aanvallen?’


    Alexis liet haar schouders iets zakken – ze kreeg pijn in haar heupen van het in de houding staan.


    ‘Zeker wel. Daarom heb ik hem gesteund. Omdat ik hem geloof. En bepaalde gebeurtenissen vanmorgen…’ Ze wist niet goed hoe ze de zin moest afmaken.


    Chaudry ging een stap dichter bij Alexis staan en fluisterde in haar oor: ‘Hij werkt nu voor mij. Niet voor jou. Hij doet wat ik zeg, of anders gooi ik hem weer in de cel. Ik zal diverse aanklachten opstellen: samenspanning, moord, vluchten voor justitie. Het interesseert me geen flikker. Zelfs als ze uiteindelijk worden afgewezen, zal hij zeker twee jaar in een federale cel zitten, in afwachting van zijn proces. Hetzelfde geldt voor jou. Ik weet dat je hem op de dag van de moord vanuit Washington belde. Er liggen tapes bij de NSA – een voortvluchtige helpen bij een levensdelict. Levenslang. Dus jij behoort mij toe, net als hij. Je doet wat ik zeg. Begrepen?’


    Chaudry stond nog maar een paar decimeter van Alexis’ gezicht vandaan. De twee vrouwen waren ongeveer even groot, en Alexis kon de adem van de agent op haar wangen en oor voelen. Ze rook koffie, evenals een zwakke parfumgeur – geen duur merk, maar ook niet ordinair. Alexis was niet bang voor Chaudry, maar ze vond het heel onaangenaam om bedreigd te worden.


    ‘Wat wil je dat ik doe?’ Alexis’ stem klonk kil en streng.


    ‘Ik moet de zaak-Steinkamp oplossen en voorkomen dat de economie helemaal instort.’


    ‘Ik weet niet of ik je daarbij kan helpen.’


    ‘Je kunt in elk geval Garrett Reilly in het gareel houden.’
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    Gemeentehuis, New York, 24 juni, 12.06 uur


    Toen locoburgemeester John Sankey, belast met Publieke Zaken, de deur van kamer 9 openduwde, kwam hem de overweldigende geur tegemoet van vijfentwintig mannen en vrouwen die met zijn allen in een te krappe ruimte zaten: transpiratiegeur en parfum, koffie en broodjes eiersalade, pepermuntjes en goedkope aftershave. Niet alleen de geuren, ook de geluiden waren overweldigend: overal klonk geklets en zaten verslaggevers te telefoneren; dat zorgde ervoor dat dit een plek was die volgens Sankey veel overeenkomst vertoonde met een niet nader aan te duiden kring van de hel uit Dantes De goddelijke komedie. Hij kreunde wanhopig en hield een stapel persberichten boven zijn hoofd.


    ‘Verklaring van de burgemeester, persconferentie over een uur in de Blauwe Kamer,’ bulderde Sankey boven het geroezemoes uit.


    Een paar verslaggevers pakten het vel papier met het persbericht aan, maar de meeste anderen negeerden Sankey. Zij wisten dat ingeblikte verklaringen van de burgemeester nauwelijks nieuwswaarde hadden; ze wilden vragen op hem afvuren. Ze wilden iemand van vlees en bloed tegenover zich zien. Meestal wilden ze overigens alleen het bloed, zo wist Sankey uit ervaring.


    ‘De burgemeester vraagt u om kalm en rationeel over de huidige situatie te berichten.’ Sankeys toon was ietwat schreeuwerig, maar hij probeerde niet wanhopig te klinken.


    ‘Hij hoopt dat u zich aan de feiten houdt en geen geruchten verspreidt.’


    De persmeute lachte spottend.


    ‘Heb je de afgelopen uren al eens op Twitter gekeken, John?’ vroeg Stan O’Keefe van Channel 7-news.


    ‘Ik heb een Twitter-account, ja, en ik kijk daar regelmatig op.’ In werkelijkheid keek Sankey bijna dwangmatig op Twitter; nog maar drie minuten geleden had hij in zijn timeline gezien dat hij in een public-relationsnachtmerrie was beland. #NYCmeltdown was verreweg de populairste hashtag, met duizenden of misschien wel tien- of honderdduizenden tweets en foto’s uit supermarkten en banken in alle vijf New Yorkse wijken: lange rijen, kapotte ruiten, lege schappen.


    Schaarste, onrust, paniek.


    ‘De burgemeester mag om kalmte vragen zoveel hij wil, maar de social media beweren heel wat anders. Twitter zegt: rennen voor je leven,’ zei O’Keefe.


    De zaal bulderde van het lachen.


    Tjezus, dacht Sankey. Wat waren journalisten toch cynische klootzakken. ‘We besturen deze stad niet op basis van de grillen van Twitter. Kom op, jongens, jullie zijn professionals. Jullie doen verslag op basis van het nieuws, niet op basis van insinuaties en geruchten. Doe mij, de burgemeester en de inwoners van deze stad een plezier en ga gewoon aan het werk.’


    DiMatteo van de New York Post wierp een Coke Zero-blikje in een prullenbak. ‘Het is onze taak verslag te doen van wat er aan de hand is, en jouw taak lijkt te zijn om dat te ontkennen.’


    ‘Dat is niet eerlijk.’


    ‘O nee? De Dow is vanochtend tweeduizend punten gedaald. De handel moest worden stilgelegd. Na de onderbreking daalde de Dow Jones nog eens duizend punten. En het is nog niet afgelopen.’


    Sankey veegde het zweet van zijn gezicht met de achterkant van de mouw van zijn jasje.


    Lorraine Chu van de New York Times hield het persbericht omhoog en las er hardop uit voor: ‘Er is ruim voldoende geldvoorraad bij de banken en er zijn levensmiddelen in de winkels.’ Ze keek op van het papier. ‘Is de burgemeester de afgelopen uren nog buiten geweest?’


    Er klonk een mengeling van instemmend gebrom en zacht gelach in de zaal.


    ‘Hij is van plan meteen na de persconferentie een rit langs de supermarkten te maken,’ zei Sankey.


    ‘Zeg tegen hem dat hij zijn bokshandschoenen meeneemt,’ riep DiMatteo.


    ‘Dat is nou precies het soort grap dat een gerucht wordt, en het soort gerucht dat het publiek als feit aanneemt,’ zei Sankey, die steeds geïrriteerder klonk. Zo voed je de stemming van chaos en angst en wordt het een selffulfilling prophecy.’


    ‘Bedankt voor de les,’ zei O’Keefe. ‘Heel leerzaam.’


    Sankey kreunde geërgerd en liep naar de deur. Leigh Anderson van National Public Radio, een van de weinige verslaggevers die Sankey graag mocht en vertrouwde, wachtte hem daar op. Ze was jonger dan de rest van de mediaploeg en aanzienlijk minder cynisch.


    ‘John.’ Haar stem klonk bijna fluisterend. ‘Heel even?’


    Sankey knikte en bleef bij de deur staan.


    Ze stapte naar hem toe. ‘We zijn met een reportage bezig. De kern is dat dit een geplande aanval op de economie is. Een vorm van terrorisme.’


    ‘Dat zijn maar geruchten. En trouwens, ik kan daar geen commentaar op geven.’


    ‘Omdat je het niet weet? Of omdat je is opgedragen om geen commentaar te geven?’


    ‘Ik kan daar geen commentaar op geven.’


    Anderson knikte en noteerde iets op haar blocnote. ‘Ik snap het. Je hebt te horen gekregen om geen commentaar te leveren.’


    ‘Dat heb ik niet ge…’


    ‘De situatie is als volgt, John. We zijn bezig met een verhaal dat die terroristische aanslag nog maar het begin is. Er komt iets veel grootschaligers aan. Iets spectaculairs, dat alom angst en verderf zal zaaien. Iets wat erop gericht is het hele land op de knieën te brengen. We hebben inlichtingenbronnen op het hoogste niveau. Weet jij daar iets van?’


    Sankey perste vol ongenoegen zijn lippen op elkaar en schudde kwaad met zijn vinger in Andersons gezicht. ‘Dat is nou zo’n onverantwoordelijk nieuwsbericht als waar ik het daarnet over had. Het is speculatief en wakkert geruchten aan…’


    Weer viel Anderson de locoburgemeester met een kappende handbeweging in de rede. ‘Nee, John. We hebben het over een terreuraanslag. Terroristen willen angst zaaien. Dat is de kern van een terroristische aanslag; de naam zegt het al: terreur. Nu kun je alles ontkennen, maar dat zal ons er niet van weerhouden om de reportage in het nieuws van vier uur te brengen. Daarom vraag ik het je nog eens. Weet je iets van een ophanden zijnde terreuraanslag tegen de stad?’


    Sankey schudde zijn been tegen de kramp en zuchtte diep. ‘Anoniem?’


    ‘Als dat voor jou de enige manier is om te praten…’


    ‘Wij hebben hetzelfde gehoord.’


    ‘Moslimextremisten?’


    ‘Weet ik niet. Mogelijk.’


    Anderson schreef in haar blocnote. ‘Wat doet de stad om aanslagen te voorkomen?’


    ‘Alles wat mogelijk is. Er gelden daarbij geen restricties.’


    ‘En hoe luidt de reactie van het gemeentehuis?’


    Sankey keek naar de meute journalisten, van wie de meesten alweer in hun telefoons zaten te praten of hun verhalen op hun laptops bijwerkten. De hectische sfeer en het lawaai waren terug in de zaal. Sankey wilde zo snel mogelijk weg. Hij draaide zich naar de NPR-verslaggeefster toe. ‘Off the record?’


    Anderson knikte.


    ‘We zijn echt doodsbang.’

  


  
    FBI-regiokantoor, Lower Manhattan, 24 juni, 12.15 uur


    Voor zover Garrett kon nagaan, bestond massahysterie al zo lang mensen zich in groepen verzamelden. In het oude Rome kwamen groepen burgers spontaan midden in de nacht bijeen op basis van allerlei angstwekkende geruchten – ze waren ervan overtuigd dat Jupiter zelf op de Capitolijnse heuvel was gezien, of dat horden exotische wilde dieren zich voor de poorten van de stad hadden verzameld om hen onder de voet te lopen. In de zestiende eeuw werden kloosters in Frankrijk in bezit genomen door nonnen die alleen maar als katten konden miauwen en nimmer een echt woord spraken. In Milaan raakte de gehele bevolking er in 1630 van overtuigd dat de voedsel- en watervoorziening vergiftigd was. De menigte sleepte een apotheker uit zijn werkplaats, die op de pijnbank bekende dat hij de vergiftiging op zijn geweten had en dat hij met de duivel en naamloze buitenlanders onder één hoedje speelde.


    Garrett vond die laatste bijzonderheid intrigerend: vaak kregen buitenlanders de schuld toegespeeld, maar ze werden zelden echt opgepakt.


    In 1835 waren inwoners van Londen dolblij met het nieuws dat astronomen met de sterke telescopen die toen net waren uitgevonden zebra’s en apen op de maan hadden ontwaard. Het nieuws verspreidde zich over de hele wereld en leidde tot massale feestelijke bijeenkomsten, totdat het opgestookte vuur uitdoofde omdat er absoluut geen controleerbare feiten bleken te zijn. Op een oktoberavond in 1938 raakte een groot deel van de bevolking aan de oostkust van de Verenigde Staten ervan overtuigd dat er buitenaardse wezens in New Jersey waren geland, die de aarde binnen de kortste keren zouden veroveren. De radio-uitzending van Orson Welles werd een klassiek voorbeeld van massahysterie die door de media was opgewekt. Maar daarmee was dit verschijnsel nog niet aan zijn eind gekomen. In de Tweede Wereldoorlog volgden er interneringen van Japanse burgers, in de jaren vijftig de angst voor het communistische gevaar en in de jaren tachtig satanische crècheschandalen, enzovoort enzovoort.


    Voor Garrett was het patroon in elk geval duidelijk. Er waren bepaalde ingrediënten voor nodig. Een periode van reëel gevaar: een oorlog, hongersnood, massale werkloosheid of burgerlijke onrust. Een groep buitenstaanders die in het verleden voor problemen verantwoordelijk was geweest: buitenlanders, wilden, criminelen. Een dichtbevolkt gebied, zodat geruchten en roddels vrijelijk de ronde deden. Vaak waren grote steden het startpunt voor de hysterie, maar soms ook tieners die in scholen opeengepakt zaten of strenggelovigen die in het verborgene in kloosters leefden. Dat laatste deel leek belangrijk te zijn: een populatie was het vatbaarst voor paniek en waanideeën als de omringende cultuur strikt en intolerant was en specifieke regels kende over wat mensen mochten geloven. Als de samenleving rigide ideeën had over wat al dan niet normaal was, en alles werd afgekeurd wat buiten die normaliteit viel, lag hysterie op de loer. Het leek bijna alsof massahysterie een vorm van rebellie tegen de bestaande orde was.


    Garrett dacht daarover na. Wat waren de beperkende omstandigheden in de Verenigde Staten die hysterie opwekten? Politieke correctheid? Angst voor terroristische aanslagen? Of was het juist het tegenovergestelde: een enorme verschuiving in wat als normaal werd beschouwd: de acceptatie van het homohuwelijk misschien, of de snelle legalisering van drugs? In het kamertje aan de achterzijde van het FBI-regiokantoor in Lower Manhattan, met een drietal laptops op het bureau voor zich, las hij het ene na het andere artikel over de waanzin waarvan mensenmassa’s bezeten konden raken. Als het vuur van de massahysterie eenmaal was aangestoken, ging het al snel een eigen leven leiden en was het niet meer vatbaar voor feiten of rationaliteit. Het verspreidde zich als een virus. In zekere zin was het ook een virus, meende Garrett, want het besmette een gastheer, brak door diens immuunsysteem heen en sprong op het volgende slachtoffer over.


    Volgens een van de theorieën die hij bestudeerde waren angst en onze paniekreacties op die angst in ons DNA ingebakken. Als je als primitieve mens op de Afrikaanse savanne ’snachts een mysterieus geritsel hoorde, maakte je de meeste kans om te overleven als je snel en besluitvaardig op dat geluid reageerde. Negen van de tien keer was het misschien een overtrokken reactie, maar als je op elk mogelijk gevaar overtrokken reageerde, bleef je wél in leven. Mensen die niet overtrokken reageerden, werden uiteindelijk opgegeten. Op die manier gaven alleen de meest paranoïde leden van onze soort hun genen aan de volgende generatie door.


    Dat betekende dat mensen genetisch geprogrammeerd waren om in paniek te raken. Ilya Markov leek dat lang geleden al te hebben bedacht. Garrett had geen idee hoe hem dat was gelukt, maar die man was intussen een geduchte deskundige in waanideeën en hysterische reacties geworden.


    In de straten van New York was overal het bewijs te vinden van Markovs briljante geest.


    Garrett realiseerde zich dat massahysterie het tegenovergestelde van een patroon was. Waanideeën kwamen vooral voor als mensen in gebeurtenissen en zaken een bepaalde causaliteit zagen die er helemaal niet was, terwijl Garrett juist patronen – of in zijn geval een betekenis – in diezelfde chaos probeerde te ontdekken. In zekere zin was massahysterie zijn tegenpool in het leven; dat was de reden dat hij naar patronen op zoek was. Hysterie creëerde angst, en patronen temperden die juist. Het waren twee kanten van dezelfde medaille. Opeens begreep hij dat massahysterie dat duistere gevoel was geweest dat hem in de nacht voordat Phillip Steinkamp werd doodgeschoten zo’n enorme vrees had aangejaagd. Hij wist ook dat het geen storm was die hij aan de horizon kon zien naderen. Nee, de waan en de hysterie leefden in Garrett Reilly zelf, en dat was altijd zo geweest. Hij genoot ervan; ze verleenden hem kracht. Die gedachte verbaasde hem, maar hij wist dat het waar was.


    Dat duistere fenomeen kwam niet. Het was er al.


    Hij was zelf het duistere fenomeen.


    Celeste en Mitty waren de eersten die in het FBI-regiokantoor aanwezig waren. Ze hadden de nacht doorgebracht in Mitty’s appartement in Queens, en Celeste liet zelfs weten dat het best comfortabel was geweest in plaats van erover te klagen, zoals Garrett eigenlijk had verwacht.


    Het was eigenlijk wel gezellig geweest; ze hadden wijn gedronken en tot drie uur ’snachts zitten praten, en de douche die ze die ochtend in Mitty’s badkamer had genomen, was voor haar een waar genot geweest. Garrett vond het grappig dat ze het zo goed met elkaar hadden kunnen vinden, maar vreemd was het niet, want in wezen waren ze allebei buitenstaanders.


    Daarna arriveerde Alexis, die ’s ochtends met het vliegtuig uit Washington was geland. Het verraste Garrett dat ze zo op het oog ongedeerd was, gezien het feit dat ze slachtoffer van een bomaanslag was geweest, maar toen hij haar onder de felle tl-kantoorverlichting wat beter bekeek, kon hij de donkere blauwe plekken onder haar make-up en de rode schrammen en snijwondjes op haar kin zien.


    ‘Was het eng?’ Hij stak zijn hand uit om haar gezicht aan te raken, maar stopte vlak voor haar neus.


    ‘Nee. Ik had geen tijd om na te denken.’


    ‘Toen ik het hoorde, wilde ik…’ Hij kon zijn zin niet afmaken. Zodra hij zich had gerealiseerd dat Alexis misschien wel om het leven was gekomen, was hij overmand door een mengeling van ontzetting en woede, die hij onmogelijk aan een ander kon overbrengen, en zeker niet aan Alexis. ‘Ik ben gewoon blij dat alles goed met je is.’


    Ze knikte en daar bleef het bij. Meer tijd voor een persoonlijke gedachtewisseling hadden ze niet.


    Agent Chaudry stapte tussen hen in en greep Garrett bij zijn arm. ‘Ze heeft het overleefd. Genoeg gekletst. We moeten aan het werk.’


    Garrett begreep op dat moment dat er iets speelde tussen de agent en Alexis, een krachtmeting die met de machtsverdeling tussen federale overheid en de politie te maken had. Hij vermoedde dat Chaudry simpelweg haar alfahondstatus wilde bevestigen en dat Alexis geen andere keuze had dan zich onderdanig op te stellen, maar toch, het was interessant genoeg om hun relatie te observeren.


    Bingo en Patmore arriveerden een paar minuten na Alexis. Ze hadden in een Comfort Inn in het centrum van Newark geslapen, maar leken niet beter met elkaar te kunnen opschieten nadat ze met zijn tweeën een kamer hadden gedeeld.


    ‘Wat gaan we nu doen?’ zei agent Chaudry, nu iedereen in de achterkamer van het regiokantoor aanwezig was. ‘Wie heeft er een briljant idee?’


    Alle blikken richtten zich op Garrett.


    ‘Hij is overal brandjes aan het stichten. Je kunt het vuur nog niet zien, maar wel de rook, en psychologisch gezien is dat gevaarlijker dan de echte brand.’ Garrett pakte een afstandsbediening en zette het nieuws aan op een tv in de hoek. Een presentator ratelde aan één stuk door over economische schokken en wat die te betekenen hadden, waarom ze gebeurden en wat de toekomst voor de burgers van de Verenigde Staten in petto had. ‘De angst is erger dan de feiten zelf. Iedereen staat strakgespannen door de angst. En de angst maakt ons vatbaar voor de volgende schok.’


    ‘Maar wat is die schok dan?’ vroeg Chaudry. ‘Waar doelt hij op?’


    Garrett drukte weer op de afstandsbediening en schakelde over op een plaatselijke zender, waarop een verslaggever rechtstreeks een stand-up deed vanaf een spookachtig leeg Times Square.


    Achter de verslaggever was oproerpolitie bezig de toegang naar Forty-Second Street te blokkeren.


    ‘De mensen zijn krankzinnig aan het worden,’ zei Mitty. ‘Iedereen gaat helemaal over de rooie.’


    ‘En “iedereen” is het antwoord,’ zei Garrett.


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Chaudry.


    ‘Grote aantallen, menigte. Mobs – spontane bijeenkomsten. Virale concepten. We moeten hen van mening doen veranderen en zorgen dat ze onze vrienden worden.’


    ‘Crowdsourcing is het antwoord.’ Mitty maakte een geluid dat zowel op een ontstemd gebrom als een vreugdekreetje leek. ‘Ongelooflijk dat ik daar niet aan heb gedacht.’


    ‘Reddit?’ zei Bingo. ‘Twitter?’


    ‘Zeker weten,’ zei Garrett. ‘Misschien moeten we onze eigen website beginnen.’


    ‘Alle drie,’ zei Mitty. ‘Fuck, man, op zo veel mogelijk plekken.’


    ‘Ik geloof niet dat ik het begrijp,’ zei Chaudry.


    Garrett draaide zich naar Chaudry toe. ‘Mensen zien wel wat er gebeurt, maar ze snappen er niks van, en daarom laten ze hun verbeelding de vrije loop. Als gevolg daarvan steekt de hysterie de kop op. Zo opereert Markov, vanuit het duister. Zo voedt hij de vlammen. Maar als we transparant zijn tegenover de bevolking en gewoon vertellen wat we weten, dan zullen de mensen het grotere plaatje gaan zien. Dan zullen ze hun eigen ideeën ontwikkelen over wat er allemaal gebeurt, en waarom.’


    Chaudry schudde haar hoofd. ‘Maar ze zullen het niet vaker bij het rechte eind hebben dan wij, en ze zijn ook niet slimmer.’


    ‘Individueel gezien zijn ze niet slimmer, maar met zijn allen zijn ze briljant. Als we maar genoeg mensen een vraag stellen, zullen sommigen van hen het juiste antwoord geven. Ze zullen voorspellen wat de volgende stap van Markov is. En als er genoeg mensen zijn die voor hetzelfde antwoord kiezen, hebben we een antwoord dankzij crowdsourcing.’


    ‘Een enorm voorspellend algoritme, samengesteld uit miljoenen mensen,’ zei Alexis opgetogen.


    Chaudry’s blik gleed langs de gezichten in de kamer, tot ze bij Garrett kwam. ‘Nou? Waar wacht je nog op?’

  


  
    Beach Haven Park, New Jersey, 24 juni, 13.28 uur


    De eerste waarschuwing kwam van ClarKent, de jonge blonde hacker.


    ‘Er is iets aan de hand,’ zei hij tegen Ilya, die op de veranda een sigaret zat te roken. De dag was nog beter verlopen dan verwacht. De stad New York, en zelfs een groot deel van de noordoostkust van het land, verkeerde in grote beroering. Ilya had al een etmaal niet geslapen, maar dat kwam vooral doordat hij van elk moment dat hij wakker was zo enorm genoot. Wakker zijn betekende dat je leefde, en de beloning lag weliswaar nog steeds buiten bereik, maar kwam wel steeds dichterbij.


    ‘Er is echt heel wat aan de hand,’ zei Ilya. ‘En dat is ook de bedoeling.’


    ‘Nee, jouw naam. Wij. Waar we mee bezig zijn.’ ClarKent opende zijn laptop en zette die op een tafeltje. ‘Crowdsourcing.’


    Ilya keek naar het scherm, waarop een Reddit-topic te zien was met de titel: ‘Wat zou jij doen?’ Er waren meer dan zeventigduizend bijdragen. Het topic was het meest gelezen onderwerp van de hele website en had aanzienlijk meer belangstelling dan alle andere vragen. Bij de eerste posting stond Ilya’s foto – het was zijn paspoortfoto – en daaronder stond het grootste deel van de vraag:


    ‘Stel je voor: Ilya Markov is een economische terrorist die de Amerikaanse economie probeert te verstoren. Hij heeft een Federal Reserve-president vermoord, creditcardautorisatiebedrijven en geldautomaten gehackt en drie transportbedrijven failliet laten gaan. En nu is hij bijna tot New York doorgedrongen. Stel dat jij Markov was en je het financiële hart van dit land zou willen treffen, wat zou je dan doen?’


    Ilya verstijfde toen hij de tekst las en scrolde omlaag om het enorme aantal antwoorden te bekijken. Ze vertakten zich steeds weer in subcategorieën, waarbij de bijbehorende reacties zich als de takken van een enorme boom uitspreidden. Hij klikte snel door de pagina’s, waarbij hij sommige reacties doorlas, andere vluchtig bekeek en het gros negeerde. Sommige antwoorden lieten aan duidelijkheid niets te wensen over: schiet de president dood. Beroof de Federal Reserve Bank. Bombardeer de New York Stock Exchange. De spelling van een hoop reacties was beroerd en elke logica leek te ontbreken. Andere antwoorden waren iets specifieker, maar al even ongeloofwaardig. Citibank-aandelen shorten. De handel in goud frustreren. Een olieraffinaderij vernietigen. Maar naarmate Ilya langer langs de antwoorden scrolde, doken er meer concrete ideeën in de lijsten op, en die ideeën waren goed. Niet alleen maar goed: sommige ervan hadden raakvlakken met wat Ilya daadwerkelijk van plan was, en andere sloegen de spijker precies op zijn kop. Geagiteerd schoof hij de laptop een eind opzij.


    ‘Zijn er nog meer topics zoals dít? Op andere websites?’


    ‘Een heleboel,’ zei ClarKent. ‘Er is zelfs een site alleen maar aan die vraag gewijd. Voor zover ik kan nagaan, is die een uur geleden online gegaan en wordt die heel druk bezocht. Er is ook een Facebook-pagina, en een paar darknet-discussies. Waarschijnlijk is er nog meer – ik heb nog niet alles gevonden. Maar jouw foto is overal te vinden. Je bent hartstikke beroemd.’


    Ilya draaide zich van de laptop af en nam plaats in een ligstoel. Hij keek uit over het strand en de oceaan en luisterde hoe de golven op het zand sloegen.


    Dit was een tegenvaller. Meer dan een tegenvaller zelfs; dit was een regelrechte tegenaanval. Reilly maakte ten volle van de kracht van het internet gebruik om tegen Ilya te strijden, zoals Ilya de kracht van computerhacks tegen Reilly had aangewend. Het was een slimme zet, en als hij alle antwoorden stuk voor stuk zou lezen, zou Reilly zeker de reactie ontdekken waarin precies beschreven werd wat Ilya van plan was. Maar dat betekende nog niet dat hij ingesloten was. Met vijfenzeventigduizend reacties alleen al op Reddit – een aantal dat elke seconde nog toenam – zou Reilly nooit alle antwoorden kunnen lezen of die in een redelijke tijdspanne kunnen sorteren en rangschikken, in elk geval niet snel genoeg om te verhinderen dat Ilya het plan uitvoerde dat hij in gedachten had.


    Als hij genoeg tijd had, kon Reilly de mogelijkheden beperken en precies uitzoeken wat Ilya’s doel was. Maar als hij geen tijd had, kon hij alleen maar over hypothesen beschikken die niet onderzocht waren.


    ‘Wij gaan door,’ zei Ilya, uit de ligstoel opstaand. ‘Maar we verdubbelen onze inspanningen. Zeg tegen iedereen dat ze keihard moeten doorwerken. Meer hacks. Meer bedrijven. Sneller, veel sneller.’


    ‘Oké. Ik zal het doorgeven.’ ClarKent liep snel het huis weer in.


    Ilya trof Uni slapend op de bank aan. Hij maakte haar voorzichtig wakker, zei tegen haar dat ze zich gereed moest maken en nam een van de Oost-Europese hackers apart, Joeri S., die Ilya twee jaar geleden in een club in Kiev kort had gesproken. Hij had de reputatie foutloos te kunnen programmeren; daarnaast had hij een borderline persoonlijkheidsstoornis. Hij was kwaad geweest toen Uni de eerste koffer met geld had weggegrist, maar was daarna tweemaal zo hard aan het werk gegaan, wat hem de tweede geldprijs had opgeleverd nadat hij de servers van twee kleinere creditcardautorisatiebedrijven over de kling had gejaagd. Daarmee was waarschijnlijk voorkomen dat hij in redeloze woede was uitgebarsten.


    ‘We vertrekken,’ zei Ilya tegen hem. ‘Dit is het juiste moment.’


    ‘Ik dacht dat dat morgen was. Ik dacht dat alles voor morgen in gereedheid was gebracht.’


    ‘De plannen zijn gewijzigd. De tijdlijn is naar voren geschoven.’


    Joeri S. zei niets. Hij staarde naar zijn computerscherm, dat vol stond met hysterische paniektweets en vervalste foto’s van geplunderde supermarktschappen. Ilya kon al raden wat Joeri S. van plan was. Joeri S. en hij stonden aan dezelfde kant, maar ze waren alleen partners voor zolang het duurde. Ilya kende de wereld van freelance hackers goed genoeg om te begrijpen dat Joeri’s loyaliteit opeens honderdtachtig graden kon draaien, en dan werd Ilya met een geduchte tegenstander geconfronteerd.


    ‘Misschien kost dat meer geld,’ zei Joeri S. ‘Als je haast hebt. Wat zeggen de transporteurs? Je moet betalen als het sneller moet.’


    Ilya keek de biljartzaal rond: twee hackers zaten rustig in een hoekje te werken, net buiten gehoorafstand, en een derde zat in een fauteuil een sigaret te roken.


    ‘Da,’ zei Ilya, op het Russisch overschakelend. ‘No ya ne hochu eto seichas obsujdat.’ – Ja, maar daar wil ik nu niet over praten.


    Joeri S. dacht daar diep over na, en het verbaasde Ilya alweer hoe schaamteloos hackers hun eigen belang voorop konden stellen. In jouw aanwezigheid wogen ze onbeschaamd de voors en tegens van een aanbod tegen elkaar af, terwijl ze bedachten hoe ze zo veel mogelijk van een opdrachtgever konden incasseren, of dat nu rechtmatig was of niet. Eigenlijk waren hackers niet veel meer dan oplichters en criminelen, maar ja, volgens de rest van de wereld was Ilya Markov eigenlijk niet veel beter dan zij. Maar de rest van de wereld had het mis: Ilya Markov had een veel grootschaliger beloning in gedachten dan alleen een schamel geldbedrag. Markov had ambitieuze plannen voor echte verandering. Markov kon in de toekomst kijken.


    Joeri S. zuchtte, alsof hij wilde aangeven dat hij verder wilde onderhandelen. Ilya perste geërgerd zijn lippen op elkaar.


    ‘Vertrouw mij maar,’ zei Ilya, opnieuw in het Russisch. ‘Ik zal je meer geven dan we afgesproken hadden. Je krijgt wat je voor je dienst verdient.’


    ‘Oké. Dan doen we het.’


    Ilya slaakte stilletjes een zucht van verlichting. Hij had Joeri S. nodig, en dat wist Joeri S., dus Ilya had niet veel keus. Maar na drie stappen was Ilya al aan het plannen hoe hij zich van deze egoïstische lummel kon ontdoen. Ilya wachtte tot Uni weer bij haar positieven was, waarna ze zich met zijn drieën in Uni’s Hyundai wurmden en noordwaarts in de richting van de stad reden.


    Nadat ze een uur hadden gereden, sloegen ze bij Edison van de New Jersey Turnpike af en parkeerden op een vrachtwagenparkeerterrein vlak bij de Lincoln Highway, recht tegenover een Exxon-chemische fabriek aan de overkant van de straat. Uit cilindrische schoorstenen stegen rookpluimen op. Het hek van een zijdoorgang naar de parkeerplaats stond open, zoals afgesproken, en Ilya, Joeri S. en Uni liepen het terrein op. Ilya controleerde de kentekenplaten van de enorme vrachtwagens die geparkeerd stonden. Hij vond de vrachtwagen die hij had geregeld en haalde de sleutels onder de stijl vlak achter de linkerachterwielen vandaan.


    Terwijl Joeri S. en Uni in de cabine klommen, haalde Ilya de tweede pijpbom die Thad White voor hem had gefabriceerd uit zijn rugzak en plaatste die voorzichtig in een metalen scharnier tussen de cabine en de aanhanger, vlak boven een van de dieseltanks. De interne ontsteking van de bom stond in verbinding met een mobiele telefoon, waarvan alleen Ilya het nummer kende.


    Ilya klom in de cabine. Joeri S. zat achter het stuur, met Uni achter hem in de slaapruimte.


    Ilya trok de stoelriem over zijn borst. ‘Naar de George Washington Bridge, graag.’


    Joeri S. startte de vrachtwagenmotor, die meteen woest begon te grommen.

  


  
    Washington, 24 juni, 15.05 uur


    Congreslid Harris had al zesendertig uur niet geslapen. Hij had de hele nacht op en neer gelopen in zijn krappe slaapkamer in het appartement op de vierde verdieping, dat hij met drie andere Congresleden deelde. Af en toe was hij blijven staan om uit het raam te kijken naar R Street beneden en had hij geprobeerd een glimp van de oostelijke hemel op te vangen, om te zien of de zon al bijna opkwam. Als de zon eenmaal op was, kon de dag beginnen en kon hij zich met zaken, politiek of telefoontjes plegen bezighouden. Zolang hij maar niet aan haar hoefde te denken, en aan wat ze hadden gedaan.


    Telkens als de herinnering naar boven kwam, werd zijn gezicht rood van schaamte, maar ook van opwinding. Seksuele opwinding. God, wat was ze heerlijk, en wat was ze jong en gewillig. Hij kon het nauwelijks verdragen aan haar te denken. En toch zag hij haar telkens weer voor zijn geestesoog, in een eindeloze, onafgebroken reeks beelden.


    Maar nu hij in Washington was, ver van Rachel Brown vandaan, zou hij de verleiding kunnen weerstaan. Hij was gestruikeld en zelfs gevallen, maar kon zijn misstap weer te boven komen. Hij zou vanavond nog naar Atlanta terugvliegen, alles aan zijn vrouw bekennen en proberen zijn leven weer op de rails te krijgen. Maar eerst moest hij zichzelf weer onder controle krijgen; hij moest douchen, scheren en zich aankleden. Het was al halverwege de middag en hij zat verdomme nog steeds in zijn pyjama.


    Om vier uur had hij een afspraak in het Eccles Building op Constitution Avenue. De raad van bestuur van de Federal Reserve Bank had een spoedvergadering bijeengeroepen, en Harris, als voorzitter van de subcommissie Banken van het Huis van Afgevaardigden, was gevraagd om het eind van de vergadering bij te wonen. De Fed-bestuurders nodigden maar zelden een politicus uit bij hun vergaderingen, maar het laatste etmaal waren er uitzonderlijke gebeurtenissen voorgevallen, die om uitzonderlijke reacties vroegen. De wereld leek in vlammen op te gaan, zowel de buitenwereld als Harris’ persoonlijke wereld.


    Daarom zou hij wachten. Hij zou de Fed-vergadering uitzitten, alles wat ze vroegen gedachteloos goedkeuren en beloven in het Congres hemel en aarde te bewegen om wetten te wijzigen of geld vrij te maken dat vrijgemaakt moest worden. Hij had genoeg macht om dat te laten gebeuren – waarschijnlijk was hij het enige Congreslid dat machtig genoeg was om dat te laten gebeuren – en hij wist dat het zijn plicht was. Eerst het land en de economie, daarna zijn vrouw en huwelijk.


    En Rachel Brown? Ze was een fysieke manifestatie van zijn zwakte, van zijn lust. En toch… haar lichaam, haar huid, haar lippen. Lieve god… Hij besloot ter plekke om het enig mogelijke besluit te nemen: hij zou die vrouw nooit meer ontmoeten.


    Rachel. Niet zijn vrouw.


    Zijn telefoon ging: een sms. Het nummer was uit Atlanta, maar hij herkende het niet. Hij tikte op het scherm.


    Hoi, zien we elkaar weer vandaag?


    O jezus, zij was het. Een ander kon het niet zijn.


    Met bevende vingers typte hij een antwoord. Rachel?


    De enige echte!


    Harris verstijfde helemaal. Hij dacht na over wat hij moest schrijven, maar helder denken lukte niet meer. Hij moest haar laten weten dat hij niet kon afspreken, dat het helemaal verkeerd en ongepast was, en dat ze elkaar nooit meer zouden ontmoeten.


    Ik ben niet in Atlanta. Terug in Washington, schreef hij.


    Dat weet ik. Ik ook.


    Het zweet brak Harris uit. Was ze in Washington? Hoe was dat mogelijk? Was ze hem achternagegaan? Terwijl hij begon te typen, kwam er nog een sms binnen.


    Ik heb een traktatie voor je.


    Op het moment dat hij het las, stroomde het bloed al naar zijn kruis. Hij schaamde zich nog dieper. Hij was zo’n pavlovhond die al begon te kwijlen bij het vooruitzicht op eten. Of in dit geval: seks.


    Lees je mail, schreef ze.


    Harris startte zijn computer op en logde in op zijn openbare Congresaccount.


    Hij zag de e-mail meteen. Afzender Rachel Brown, met de titel Dit zul je leuk vinden. De e-mail bevatte een link, en Harris haalde diep adem voordat hij erop klikte.


    Hij kwam uit bij een videosite waarvan hij nog nooit had gehoord. Er werd in een pop-up meteen een video afgespeeld, eerst nog wazig. Harris kneep zijn ogen toe om het beeld te kunnen onderscheiden. De kamer kwam hem bekend voor, maar erg duidelijk was het niet: een futon, een raam, een dressoir. Opeens drong het gruwelijke besef tot hem door. Hij kende die kamer. Die was in Grant Park, Atlanta. Hij was daar onlangs nog geweest. Nog maar drie dagen geleden.


    Op de video liep Harris zelf het beeld in, gevolgd door Rachel Brown. Ze nam hem bij de hand en begon hem te kussen. En hij kuste haar terug. Vervolgens begon ze met een verbazingwekkende snelheid zijn kleren uit te trekken en kleedde ze zich bijna even snel zelf uit. In een oogwenk was hij naakt en stond hij daar met zijn erectie, duidelijk herkenbaar als Leonard Harris, Congreslid van het elfde district in Marietta, Georgia.


    Harris keek vol schrik en afschuw naar de video, zonder zich te verroeren. Op het scherm deed Rachel Brown allerlei verschrikkelijks met hem: allerlei heerlijks en verschrikkelijks, waar hij nu gigantische spijt van had, maar alles was vastgelegd op video, en hij nam aan dat de hele wereld ervan kon meegenieten.


    Zijn telefoon ging weer.


    Leuk, hè?


    Hij antwoordde niet. Het lukte hem niet zijn vingers te bewegen.


    Kom naar me toe. Er volgde een adres. Het leek in het centrum van Virginia te zijn. Twee uurtjes rijden voor jou. Ik zie je rond tien uur. Het wordt hartstikke leuk. XXX. R.


    Congreslid Leonard Harris legde zijn telefoon neer en in dezelfde tranceachtige automatischepilootstemming als toen hij voor het eerst Rachel Browns appartement had bezocht, trok hij een broek en een overhemd aan, pakte zijn portefeuille en horloge, trok zijn schoenen aan en pakte de sleutels van zijn huurauto. Zodra hij zich helemaal had aangekleed, googelde hij het adres dat Rachel hem had ge-sms’t, maakte een routebeschrijving op zijn computer en probeerde te bedenken of hij iemand in Washington en omstreken kende die snel en gemakkelijk aan een pistool kon komen.


    Alles aan het Eccles Building op Constitution Avenue – het witte Georgian-marmer, de klassieke voorgevel, het indrukwekkende bordes – getuigde van betrouwbaarheid, onafgebroken vastberadenheid en behoedzaamheid en dat was ook precies waar dit gebouw voor stond: dit was de residentie van de raad van bestuur van de Federal Reserve van de Verenigde Staten, de centrale bank die toezicht hield op het monetaire beleid van het land. Dit gebouw vertelde iedereen die ernaar keek: u kunt erop rekenen dat wij uw geld beschermen. Wij zijn zorgvuldig, bedachtzaam, behoedzaam en blijvend. Wij zullen nooit verdwijnen. Datzelfde kon gezegd worden van de bestuurskamer van het gebouw met zijn massieve houten vergadertafel, hoge plafond, ramen met gordijnen en fresco van de wit-gouden Amerikaanse adelaar boven de open haard.


    Dat wil zeggen: op de meeste dagen. Maar vandaag niet.


    Meteen vanaf het begin verliep de haastig bijeengeroepen vergadering van de bestuursleden van de Federal Reserve hectisch, nog voordat de leden waren gaan zitten of degenen die telefonisch zouden deelnemen aan de lijn waren. Caroline Hummels, de pasbenoemde voorzitter, had de bestuurskamer nog niet betreden of Gottfried, de directeur van de bank van Atlanta, kwam al met zijn vinger voor haar neus zwaaiend naar haar toe.


    ‘Wat is er in godsnaam aan de hand in New York?’ Hij liep haar in de kamer achterna. ‘Mijn medewerkers laten me weten dat we aan de rand van een liquiditeitscrisis staan. Dan gaan we hetzelfde beleven als in 2008. Dan hebben we met een kredietcrisis te maken. Of erger nog, een bank run. Een totale ineenstorting.’


    Hummels drong zich langs Gottfried heen en knikte de zeven andere bestuursleden en bankdirecteuren die rond de tafel zaten toe: Sanchez uit Minneapolis, Higgins uit Philadelphia, Dan Stark uit Richmond, en Chen, Lattimore en Cohen van het bestuur in Washington. En natuurlijk Larry Franklin uit St. Louis, die met een grimmige blik op zijn gezicht onderuitgezakt in zijn gepolsterde leren stoel zat. Alle anderen zouden telefonisch aan de vergadering deelnemen.


    Lattimore schudde driftig zijn hoofd, met Gottfried instemmend: ‘Ik hoor hetzelfde, Caroline. De geruchten worden de hele week al steeds sterker. En in New York zijn ze helemaal mesjogge geworden.’


    Hummels wierp een blik op Lattimore. ‘Moet dat in de notulen worden opgenomen, Jack? Dat New York helemaal mesjogge is geworden?’


    Lattimore stak zijn handen in de lucht. ‘Op dit moment interesseert het me geen ruk wat er in de notulen komt.’


    Hummels wendde zich tot Adelaide, die een paar passen achter haar liep. ‘Is iedereen aan de telefoon?’


    Haar assistente knikte en drukte op de conferencecalltoetsen op de telefoons op tafel. ‘Iedereen aanwezig,’ zei Adelaide, terwijl ze ging zitten om aantekeningen te maken. De vergadering werd op band opgenomen, maar de assistente van de voorzitter maakte ook altijd aantekeningen. Dat was nu eenmaal een lange traditie.


    Natuurlijk ontbrak er wel degelijk iemand in de vergadering, en Hummels was zich intens van die afwezigheid bewust: Phillip Steinkamp van de New York Fed. Hij was altijd de ervaren rot geweest, die voor rust en kalmte zorgde. Hummels huiverde alleen al bij de gedachte aan hem en wat hem in die straat in Manhattan was overkomen. Ze vroeg zich onwillekeurig af of zijn dood geen verband hield met de gebeurtenissen van de laatste uren, met de paniek in New York en de dreigende ineenstorting van de financiële sector. Ze zette die gedachte uit haar hoofd – daar was nu geen tijd voor – en boog zich naar de dichtstbijzijnde telefoon toe.


    ‘Goedemiddag, iedereen. Bedankt dat jullie op zo’n korte termijn aan de lijn wilden komen of hier ter plekke aanwezig wilden zijn. Ik denk dat iedereen weet waarom we hier zijn: de recente gebeurtenissen in New York, zowel afgelopen week als het afgelopen etmaal. En natuurlijk treuren we allemaal om de dood van onze collega dr. Steinkamp – Phil voor sommigen onder ons – maar helaas, dat lijkt slechts het begin van het probleem te zijn.’


    ‘Heb je al iets van de FBI gehoord?’ onderbrak Lattimore haar.


    ‘Jack, sta me toe dit eerst af te maken.’ Hummels keek Lattimore boos aan. Zij wist intuïtief dat hij haar voorganger Ben Bernanke niet geïnterrumpeerd zou hebben als Ben de raad had toegesproken. Als je een man was, liepen ze niet zomaar over je heen; ze gaven je in elk geval de tijd om je zegje te doen. Maar bij een vrouw was dat anders – een vrouw in de financiële wereld moest elk moment zendtijd bevechten en moest proberen de voortdurende herrie van mannelijke ego’s te overstemmen als ze haar ideeën wilde overbrengen.


    ‘We hebben geen tijd voor goedbedoelde toespraakjes. Je mag wat mij betreft uitspreken, maar Rome staat in brand,’ zei Lattimore.


    ‘Ik heb vandaag niet met de FBI gesproken,’ zei Hummels. ‘En als Rome in br…’


    ‘Maar waarom niet?’ riep Sanchez verontwaardigd. ‘Moet de FBI jou dan niet op de hoogte houden?’


    ‘We moeten het nu over de banken hebben,’ zei Hummels. ‘Over de solvabiliteit van het financiële stelsel. Ik heb de geruchten gehoord, net als jij. Geruchten over kapitaalproblemen bij Vandy, geruchten over slechte leningen, over kredietschaarste…’


    ‘En hoe zit het met de vertragingen bij de creditcardautorisatie?’ onderbrak Gottfried haar. ‘Dat moet iets te betekenen hebben. De hele oostkust heeft er last van, en de situatie is nog niet verbeterd, voor zover ik kan nagaan.’


    ‘Ik realiseer me heel goed wat er bij AWCP aan de hand is,’ hield Hummels vol. ‘Ik heb met de CEO gesproken, en hij zegt dat ze met het probleem bezig zijn. Hij zei dat het beheersbaar…’


    ‘Beheersbaar?’ vroeg Gottfried op aanmatigende, overdreven ongelovige toon. ‘Ze zijn bijna helemaal offline. Het gaat om dertig procent van alle creditcardtransacties in drie staten.’


    ‘Dat valt op te lossen.’ Hummels probeerde zich te beheersen en niet in woede uit te barsten. Voordat hij haar voor de functie had genomineerd, had de president haar persoonlijk gewaarschuwd dat er altijd mensen zouden zijn die stinkend jaloers waren dat zij het hoogste ambt in haar beroepsgroep had bereikt. ‘Kun je daarmee omgaan?’ had hij haar gevraagd. Terwijl ze op die stoel in het Oval Office zat, omringd door de pracht en praal van de Amerikaanse macht en terwijl het felle zonlicht door de ramen achter het presidentiële bureau scheen, had ze uiteraard ja gezegd. Maar nu ze het helemaal alleen moest zien te rooien en er een enorme crisis op haar afkwam, terwijl de president nergens te bekennen was, was ze daar niet meer zo van overtuigd.


    ‘Het hele probleem is op te lossen. Maar we zullen als raad van bestuur in unanimiteit en voortvarend moeten handelen. We moeten de markten tot rust proberen te brengen. We moeten de banken de kans geven om te lenen als ze het idee hebben onder druk te staan. De geldkraan van de federale overheid zal wijd open moeten worden gezet…’


    ‘Nee.’


    Hummels draaide haar hoofd meteen naar rechts, waar Larry ‘Laat ze maar omvallen’ Franklin voorovergebogen in zijn stoel zat, terwijl zijn geprononceerde kin uit de boord van zijn witte button-downoverhemd stak. Hij keek Hummels met zijn grijze ogen indringend aan. Zijn lippen waren in een geërgerde mimiek omlaag gekruld, en het leek wel alsof hij probeerde zijn vingers door het mahoniehout van de vergadertafel heen te duwen. ‘De federale overheid kan falende instellingen niet langer ondersteuning bieden. Dat staat niet in onze statuten, het is moreel verkeerd en het is slecht voor de economie.’


    ‘Slecht voor de economie?’ Hummels zette grote ogen op. ‘Het is de enige optie die ons nog rest om een volledige ineenstorting te voorkomen en een gezonde economie te behouden.’


    ‘Faillissementen zijn een natuurlijk onderdeel van het kapitalisme, en de natuur moet haar loop hebben. En trouwens, hoe durf je deze economie gezond te noemen?’ snauwde Franklin. ‘De hele economie ligt op zijn gat.’


    ‘De economie hapert een beetje,’ zei Hummels. ‘En we moeten er in elk geval voor zorgen dat dat zo blijft en voorkomen dat die instort.’


    ‘Dat gaat niet gebeuren. Sommige branches zullen vernietigd worden, maar in plaats daarvan zullen andere sectoren opbloeien. Het systeem is rot, en als we die rotte plekken niet wegsnijden door instituties te ondersteunen die sowieso zullen omvallen…’


    ‘Bewaar die zedenpreken maar voor je boektournee, Larry,’ zei Gottfried, in wiens stem grote ergernis doorklonk. ‘We worden met ernstige problemen geconfronteerd.’


    Franklin kwam overeind uit zijn stoel, de tafel vastgrijpend.


    ‘Ons probleem is dat we geen morele status meer hebben…’


    ‘Hou nou toch op, zeg!’ riep Gottfried. ‘We doen ons uiterste best om…’


    Franklin zwaaide met een kromme vinger naar Gottfried. ‘Jouw enige doel is dat de overheid de hele financiële dienstensector overneemt! Dat zou jou uitstekend van pas komen!’


    ‘Wat een paranoïde geklets!’


    ‘We verspillen alleen maar tijd!’ blafte Sanchez vanaf de zijkant van de tafel. ‘We verspillen allem…’


    ‘Nee. Dit is de kern van de zaak. En als je dat niet ziet, ben je een volstrekte idioot!’ zei Franklin.


    Opeens schreeuwde iedereen door elkaar, met de handen in de lucht gebarend. Iemand bonsde op de tafel; Hummels meende dat het Franklin was, maar die stond met een steeds roder gezicht te schreeuwen. Twee van de andere bestuursleden – het waren allemaal mannen, behalve Hummels – waren eveneens opgestaan, en een van hen wees woedend naar Franklin, terwijl de ander met Hummels leek te praten, maar ze kon hem niet horen.


    ‘Wat?’ Hummels probeerde zich boven het lawaai uit verstaanbaar te maken. ‘Wat zei je daar?’


    Het was Chen van het bestuur van Washington, die altijd de rust en redelijkheid zelve was, maar ze kon hem niet verstaan, terwijl Franklin, die nu nog luider schreeuwde, door de bestuurskamer op Lattimore afliep. Hummels meende dat ze misschien de beveiliging moest bellen, maar dat was krankzinnig – leden van de raad van bestuur van de Federal Reserve hadden toch zeker niet de politie nodig om een woordenwisseling te beslechten?


    ‘Heren!’ schreeuwde Hummels. ‘Heren!’ Maar niemand luisterde. Hummels voelde de tranen in haar ogen opwellen, maar intuïtief wist ze dat tranen de mannen in de kamer alleen maar nog wilder zouden maken – tranen waren net zoiets als bloed in het water voor hongerige haaien. In plaats daarvan pakte ze de kristallen waterkaraf op tafel voor haar, stak die met een snelle beweging in de lucht en liet die met kracht op tafel neerkomen. Met een harde knal brak de karaf in stukken, en glasscherven, water en ijsblokjes vlogen in het rond.


    Iedereen in de kamer verstijfde en zweeg geschrokken. Franklin, die op Lattimore af was gebeend, deed een stap naar achteren en keek Hummels verbijsterd aan. Lattimore veegde een stukje glas van zijn jasje. Het water liep in druppelende stroompjes van de tafel op het tapijt.


    ‘Jezusmina,’ fluisterde Lattimore.


    Hummels keek hen een voor een aan, met horten en stoten ademend. ‘Dit is geen schoolplein, en wij zijn geen kinderen. Wij zijn de raad van bestuur van de Federal Reserve, en wij zullen ons gedragen met het respect dat het ambt verdient. We zijn volwassenen, en we dienen de burgers van dit land, ten genoegen van de president. Vergeet dat niet.’


    Ze wendde zich tot Lattimore en Franklin. ‘Heren, terug naar uw plaatsen.’


    Lattimore ging met een geschrokken blik meteen zitten, maar Franklin bleef bij de tafelrand staan, nog steeds met een weerspannige blik in zijn ogen.


    ‘Larry, ga verdomme zitten of ik roep de beveiliging en laat je uit de kamer verwijderen,’ zei Hummels met overslaande stem. ‘En dan zal ik er bij de president op aandringen dat je uit de raad van bestuur wordt verwijderd. Voorgoed.’


    Franklin opende zijn mond om te antwoorden, maar bedacht zich en keerde naar zijn plek terug.


    Hummels haalde nog eens diep adem en voelde haar kracht en overwicht langzaam terugkeren. Op kalmere toon zei ze: ‘Ik meen dat het Congres nu noodfondsen vrij dient te maken om instituties – banken, effectenkantoren of verzekeringsmaatschappijen – te ondersteunen die op omvallen staan. Daartoe heb ik Leonard Harris, voorzitter van de subcommissie Banken van het Huis van Afgevaardigden gevraagd om zich voor de rest van de vergadering bij ons te voe…’


    ‘Mevrouw de voorzitter,’ onderbrak een zachte stem haar.


    Hummels draaide zich verrast om, en haar blik verried ergernis. Adelaide zat links achter haar en begon te blozen. ‘Adelaide, ik ben bezig…’


    ‘Meneer Harris…’


    ‘… de raad toe te spreken en ik kan niet…’


    ‘… is verdwenen,’ wist Adelaide uit te brengen.


    Hummels staarde haar assistente verbijsterd aan.


    ‘Ik heb overal navraag gedaan. Niemand weet waar hij is. Hij is afwezig zonder vrij te hebben genomen. Hij heeft tegen niemand iets gezegd. Nergens.’


    ‘Ik heb hem gisteravond nog gesproken,’ zei Hummels. ‘Hij zei dat hij hier zou zijn.’ Paniek steeg in haar op: Harris was de sleutel om het Congres zover te krijgen dat het geld beschikbaar stelde in een crisis. Zonder zijn leiderschap zou het proces dagen duren. Misschien wel weken, of zelfs maanden, of het zou helemaal niet gebeuren.


    Haar assistente schudde driftig haar hoofd, van links naar rechts, en ze hield haar smartphone boven de tafel om die aan Hummels te laten zien. ‘Er is nog iets anders.’ Adelaide tikte op de telefoon, en er verscheen een nieuws-app op het scherm. ‘Er is een vrachtwagen ontploft op de George Washington Bridge. Al het verkeer dat de stad in of uit wil, wordt tegengehouden. Het is een complete chaos.’


    Ieders adem stokte. Hummels voelde haar knieën trillen en Lattimore begon opeens weer te schreeuwen. Franklin stond weer op en Chen en Cohen wezen allebei met een van emotie vertrokken gezicht naar Hummels. Het was een waar pandemonium in de bestuurskamer. Terwijl de chaos in de bestuurskamer weer compleet was, keek Adelaide naar Hummels en zei zachtjes in de herrie, met grote ogen van schrik: ‘Wat is er aan de hand?’


    Caroline Hummels, de pas benoemde voorzitter van de Federal Reserve Bank van de Verenigde Staten van Amerika, schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen idee.’

  


  
    FBI-regiokantoor, Lower Manhattan, 24 juni, 16.15 uur


    Garrett zag de eerste meldingen van het ongeval op Twitter, en de online nieuwssites haakten daar snel op in met hijgerige verslagen. Op het bovenste dek van de George Washington Bridge was een vrachtwagen geschaard, waarna de brandstoftanks ontploft waren. De hele vrachtwagen met zijn onbekende lading was midden op de weg in brand gevlogen. Reddingswerkers en brandweerlieden waren nog niet tot achter de vuurzee doorgedrongen, dus het aantal slachtoffers was onbekend, maar er werd aangenomen dat de truckchauffeur was omgekomen. Getuigen meldden dat ze hadden gezien dat twee personen van de vrachtauto waren weggevlucht en over de brug oostwaarts richting Manhattan waren gelopen.


    De brug was voor alle verkeer gesloten. Het verkeer van en naar Manhattan was in alle tunnels en op andere bruggen tot stilstand gekomen. De angst die de stad sinds die ochtend in haar greep had, was nu een paniekexplosie aan het worden, en het was verbazingwekkend om daarvan getuige te zijn. Aan de media te oordelen was armageddon nakende. Er kon nu werkelijk van alles gebeuren: bomaanslagen, schietpartijen, orkanen. Echt van alles. Het hele eiland Manhattan kon wel eens in de Atlantische Oceaan wegzinken.


    Garrett zag het allemaal vol verbazing aan. Hij kon niet ontkennen dat de aanblik van al die chaos hem veel plezier bezorgde. In zijn hoofd zat nog altijd dat boze jongetje, een jongetje dat er volop van genoot om met dingen te gooien, ze kapot te maken en de wereld aan gruzelementen te slaan. Hij vroeg zich af of er bij Ilya Markov eenzelfde jongetje in zijn hoofd zat. Garrett vermoedde van wel. In Garretts gedachten werd de band tussen hen tweeën steeds sterker. Het patroon van hun relatie leek op de in elkaar gedraaide strengen van een touw, die steeds strakker en in steeds ingewikkelder patronen met elkaar verbonden raakten. Garrett vroeg zich af of Markov, waar hij zich dan ook mocht ophouden, hetzelfde kon voelen. Hij vroeg zich af wat Markov eigenlijk van hem vond. En die vraag boezemde hem angst in.


    Chaudry bewaakte de voortgang door agenten op locatie te bellen, en Alexis deed hetzelfde, zij het dat zij met Washington belde. Regelmatig gaven ze luidkeels updates aan de zaal door, elkaar op de hoogte brengend van de info die ze van hun bronnen hadden verkregen. Garrett vond het amusant dat die twee een soort bureaucratische intelligentiekrachtmeting hielden: wie van beiden kon de datawereld sneller en beter in zijn greep krijgen? Natuurlijk beschikte Garrett in zijn eentje over meer informatie dan zij bij elkaar, maar hij liet daarvan niets blijken. Hij had een ander idee: misschien waren ze met een onderlinge machtsstrijd bezig. Misschien waren ze over hem aan het bakkeleien.


    Garrett meende dat dat eveneens grappig was, als het waar was, maar hij vermoedde dat dat meer een persoonlijke fantasie dan de objectieve werkelijkheid was, en hij had geen tijd om dat idee diepgaand te analyseren. Hij en de rest van het team waren druk bezig alle crowdsourcing-antwoorden te sorteren waarom ze op het internet hadden gevraagd. De reacties waren informatief en zelfs inspirerend, maar af en toe ook waanzinnig. Alleen al op Reddit hadden ze meer dan honderdzestigduizend reacties gekregen, en nog eens vijfentwintigduizend op de haastig in elkaar geflanste website die Mitty drie uur eerder online had gezet.


    ‘Ik krijg veel “vermoord de president”-ideeën,’ riep Mitty van achter haar computerscherm.


    ‘Hier hetzelfde,’ zei Patmore. ‘En “bombardeer het Congres.”’


    ‘Die moet je weggooien,’ zei Garrett. ‘Ongepast. Net als alle andere reacties die te ver buiten de curve van de waarschijnlijkheidsverdeling vallen. Het moet wel uitvoerbaar zijn.’


    Celeste riep naar de groep: ‘Er zijn een hoop treffers die met banken te maken hebben. Pogingen om een bank run te forceren.’


    ‘Maar hoe doe je dat dan?’ vroeg Garrett.


    Celeste scrolde omlaag. ‘Vijfentwintig procent noemt de geldautomatenhack.’


    ‘Origineel,’ zei Garrett. ‘Gezien het feit dat dat al is gebeurd.’


    ‘Veertien procent zegt: schiet de bank-CEO dood. Zeven procent zegt: verspreid geruchten over ineenstorting.’


    Bingo riep van achter zijn laptop: ‘Bij mij stelt twintig procent voor de Amerikaanse dollar te devalueren.’


    ‘Geven ze ook suggesties hoe dat moet gebeuren?’ zei Garrett. ‘Want met die informatie kan ik een fortuin verdienen.’


    Het werd meteen duidelijk dat een truck midden op de George Washington Bridge laten exploderen geen origineel idee was. Voor 6447 anderen leek dat zo’n goed idee dat ze het online hadden geopperd. Dat was een bemoedigend signaal; het betekende dat ze op het juiste spoor zaten. Garrett begon iets te zien, een glimp van een patroon, een wijze van redeneren die steeds weer naar boven kwam in de meest concrete technische postings, bij de mensen die de financiële wereld beter leken te begrijpen dan de anderen. Hij vroeg zich af waarom hij er zelf niet aan had gedacht, maar besefte toen dat dat juist het mooie was van crowdsourcing: je hoefde niet aan alles te denken. Er waren anderen die het werk voor je opknapten.


    Heel even dacht hij aan het aandeel Crowd Analytics. Zat er meer beweging in dat aandeel? Had het geldreservoir in de dark pool weer toegeslagen? Hij bekeek de koers en concludeerde dat het aandeel zich in overeenstemming met de richting van de markt had gedragen, en dat was omlaag, maar niet zelfstandig omlaag. Toch bleef het idee in zijn hoofd spelen: hoe was Crowd Analytics hierbij betrokken? Hij ging terug naar Reddit. Mensen die veel van de financiële sector af leken te weten, bleven naar één instantie en één persoon wijzen, en dat was niet Crowd Analytics. In hun opinie waren macht en omvang geen positieve, maar juist negatieve factoren. Ze maakten een bedrijf kwetsbaar, en Garrett was het daarmee eens.


    ‘Ik denk dat ik weet wat hij gaat doen,’ zei Garrett.


    ‘Oké, vertel op,’ zei Chaudry snel. ‘Als we een actie gaan plannen, moet ik dat nu weten. De bezetting van het regiokantoor is minimaal. Bijna alle agenten zijn op pad.’


    ‘Jij niet.’ Garrett schudde zijn hoofd. ‘Jij bent niet degene die het moet weten.’


    ‘Ik moet het absoluut weten,’ zei Chaudry, nu op luidere toon. Ze wierp een blik op Alexis, die door het kantoor op Garrett toe liep.


    ‘Te groot om te laten omvallen,’ zei Garrett. ‘We vertellen het aan de man die te groot is om te laten omvallen.’


    Robert Andrew Wells jr., de president en CEO van Vanderbilt Frink, belde zijn vrouw vanuit zijn kantoor en zei tegen haar dat ze een tas voor zichzelf moest inpakken, een andere voor hem en twee voor de kinderen. Hij droeg haar op zo veel mogelijk houdbare levensmiddelen uit de voorraadkastjes mee te nemen als er achter in hun stadsauto pasten, en toen ze hem naar de reden vroeg, zei hij dat dat ‘voor alle zekerheid’ was.


    ‘Gaat dit over dat vrachtwagenongeluk op de brug? En die voedselrellen?’


    ‘Nee. Nou ja, misschien. Gewoon een voorzorgsmaatregel. En er zijn geen voedselrellen. De mensen overdrijven altijd zo. Hoe dan ook, het lijkt me beter dat jullie naar het buitenhuis vertrekken. Ik heb een helikopter geregeld op het platform in Thirty-Fourth Street. Ik zal proberen om aan het eind van de dag klaar te zijn. En anders misschien morgenochtend.’


    Wells bezat drie hectare land aan het strand in de Hamptons, met een groot huis en een garage, op een eindje van de hoofdweg en omgeven met een hek, vanwege de extra veiligheid. Als hij daar met zijn gezin verbleef, liet Wells het huis door een beveiligingsbedrijf in de gaten houden, met het idee dat je nooit te voorzichtig kon zijn als je zo rijk was als hij.


    Hij beëindigde het gesprek en trof de laatste voorbereidingen voor de persconferentie. Over een halfuur was het zover. Zijn medewerkers hadden al een verklaring opgesteld dat de financiële situatie van Vanderbilt Frink momenteel stabiel was en hadden hem een lijst met relevante termen gegeven voor de beantwoording van de vragen die de journalisten vanuit de zaal konden schreeuwen. Hij zou proberen om vertrouwen en kalmte uit te stralen en een aura van toekomstige voorspoed te verspreiden, maar hij wist dat de media hem wilden roosteren. Ze zouden alles zeggen en schrijven om hem ten val te brengen en hadden er ook geen moeite mee hem de schuld te geven voor de huidige economische crisis. Zo gingen de media nu eenmaal met rijken om.


    Wells sms’te zijn chauffeur dat hij hem over vier minuten bij de zijingang van het kantoor verwachtte en hij liep naar zijn lijfwacht Dov, die bij de lift stond.


    Wells’ persoonlijke assistent Thomason stond al naast hem en fluisterde een hele litanie van updates over het actuele nieuws en de economische toestand in zijn oor. ‘De politie heeft de oorzaak van het ongeval nog niet vastgesteld; terrorisme wordt niet uitgesloten; de brug is afgesloten; al het verkeer van en naar Manhattan is geblokkeerd.’


    ‘Heb je de heli voor Sally en de kinderen besteld?’


    ‘Afgetankt en startklaar,’ zei Thomason onmiddellijk. ‘Vandy-aandelen vandaag zeven punten lager, stand zeven minuten geleden, nog twee analisten die het aandeel waarderen op “verkopen”, de index was vandaag weer dertig procent lager bij de slotgong…’


    Wells stak zijn hand op om Thomason tegen te houden op het moment dat ze in de lift stapten. ‘Ik moet even ontspannen.’


    ‘Zeker, meneer.’


    Ze gingen omlaag naar de begane grond. De achterste liften voerden naar de directie-ingang, een deur zonder nadere aanduiding op Forty-Seventh Street. De helft van de keren dat hij het gebouw verliet, gebruikte Wells die deur, met het idee dat hij niet te voorspelbaar wilde zijn in zijn aankomst en vertrek. Hij begreep dat de kans dat iemand hem probeerde te ontvoeren of vermoorden klein was, maar je kon maar beter het zekere voor het onzekere nemen, en trouwens, de afgelopen week was niet bepaald normaal verlopen voor een CEO van een bank.


    Er klonk een belsignaal in de lift dat aangaf dat ze op de begane grond waren, en Dov stapte als eerste uit, zoals zijn gewoonte was, om de gang te controleren op eventuele gevaren. Hij gebaarde dat Wells en Thomason uit de lift konden stappen en gedrieën verlieten ze het gebouw via een nooduitgang.


    Op straat werd Wells met een waar pandemonium geconfronteerd: claxonnerende auto’s, schreeuwende mensen, ronkende motoren. Het verkeer op Forty-Seventh Street was geheel tot stilstand gekomen en enorme groepen voetgangers leken op en neer te rennen over de trottoirs. Wells besefte meteen dat het niet gemakkelijk zou worden om de persconferentie te bereiken; ze hadden een zaal in de NBC-studio op Rockefeller Plaza geboekt.


    ‘Misschien moeten we lopen, meneer,’ zei Thomason, terwijl hij de straat overzag, en Wells knikte instemmend.


    Dov opende zijn mond om iets te zeggen – waarschijnlijk om te protesteren en te zeggen hoe gevaarlijk het was – maar op dat moment zag Wells vanuit zijn ooghoek drie mensen recht op hem afkomen, van wie er eentje iets omhoogstak, alsof dat aan hem gepresenteerd moest worden. De vrouw die dat ding in de lucht stak schreeuwde naar hem, maar Wells kon in al het lawaai niet verstaan wat ze zei. Dov zag hen ook en sprong in een oogwenk tussen Wells en de vrouw in, terwijl hij zijn hand in zijn blauwe blazer stak en waarschijnlijk meteen de greep van zijn Glock 23 omvatte.


    ‘Geen beweging!’ zei Dov met zijn zware Israëlische accent, maar het groepje liet zich niet afschrikken en liep gewoon verder naar hem toe, wat Wells geen goed idee en mogelijk zelfs gevaarlijk leek, maar voordat hij iets kon zeggen, dook er vanaf zijn linkerzijde opeens een grote man in camouflagekleding op, die zich op Dov stortte en de Israëliër overmeesterde voordat die goed en wel besefte wat er gebeurde.


    ‘Niet zo snel, vriend,’ zei de man in camouflagepak, met zijn armen stevig om Dov heen. Dov probeerde hem van zich af te schudden, maar daardoor belandden ze allebei op de stalen motorkap van een geparkeerde auto en vielen als worstelaars in een geënsceneerde wedstrijd op de grond.


    ‘Wel verdomme…’ riep Wells, maar de vrouw, die nu op drie meter afstand van Wells was, schreeuwde iets naar hem.


    ‘Speciaal agent Jayanti Chaudry, FBI!’ Nu kon Wells zien dat het voorwerp dat ze omhooghield een penning van het Federal Bureau of Investigation was. ‘Robert Andrew Wells? We moeten met elkaar praten.’


    Wells geloofde er niets van. Deze vrouw zag er helemaal niet uit als een FBI-agent, en als ze dat toch was, waarom werd ze dan niet omringd door andere agenten en moest ze het doen met een kerel in een soort gevechtspak en een jongere man in spijkerbroek en T-shirt? Dat sloeg echt helemaal nergens op.


    ‘Ik heb geen idee wie u bent, maar ik ga nu de politie bellen, en laat godverdomme mijn lijfwacht los.’ Terwijl Wells naar Dov toe liep om te proberen de soldaat die hem vasthield een trap te verkopen, versperde een jonge vrouw hem de weg. Ze had kroeshaar, was mollig en had een busje pepperspray in haar hand, dat ze op Wells gericht hield.


    ‘Ho ho, geen sprake van.’ Ze klonk als een armoedzaaier die net uit de D-trein uit de Bronx was gestapt. ‘Kalm aan, vriend. Alles komt in orde.’


    Wells stapte geschrokken achteruit en keek rond waar Thomason was, maar zijn assistent had eieren voor zijn geld gekozen en rende een eind verderop zo snel als zijn benen hem konden dragen door de straat weg. Wells vervloekte hem in stilte en nam zich voor hem de laan uit te sturen zodra hij uit deze ellende was.


    ‘U zit in grote problemen,’ snauwde een stem hem toe. Wells draaide zich om en zag dat de jonge man in de spijkerbroek op hem afstapte. Hij straalde een bijna theatraal zelfvertrouwen uit. ‘En als u niet meewerkt, zult u dat berouwen.’


    ‘Wie bent u in godsnaam?’


    ‘Garrett Reilly. Ik werk op de obligatiedesk van Jenkins & Altshuler.’


    Wells knipperde verrast met zijn ogen. Waar ging dit in hemelsnaam over? Ja, die naam kende hij wel. Hij had vaag wel een idee wie Garrett Reilly was.


    ‘Iemand staat op het punt Vandy te gronde te richten,’ zei Reilly. ‘Hij wil de grootste bank die niet om mag vallen op de knieën brengen en de economie laten instorten.’


    Wells schudde driftig zijn hoofd. ‘Dat is krankzinnig. Dat is onmogelijk.’


    ‘Echt? Hebt u vandaag al een kijkje op straat genomen?’ Reilly gebaarde met zijn hand naar het vastgelopen verkeer en de kakofonie van toeterende auto’s. ‘Vindt u dit een normaal beeld?’


    ‘Dit heeft niets met Vandy van doen.’


    ‘Het heeft alles met Vandy te maken. Doe nou niet alsof u niet goed bij uw hoofd bent.’


    Met een grimmige blik op zijn gezicht stapte Wells op Reilly af. Als deze lui moordenaars waren, dan moesten ze hem maar doodschieten, maar hij liet zich door niemand de les lezen over de financiële wereld, en zeker niet door deze arrogante lummel. ‘Ik heb geen idee wie je denkt te zijn, maar je weet geen flikker van mijn werk af, dus laat verdomme mijn lijfwacht los, want ik moet naar een persconferentie. Het is mijn werk om te proberen deze stad een beetje tot rust te brengen, en niet om naar krankjorume samenzweringstheorieën te luisteren.’


    ‘U hebt een mol in uw bedrijf. Ergens binnen de bank. En die mol staat op het punt uw bedrijf te gronde te richten.’


    Wells verstijfde. Hij dacht koortsachtig na. Als er één ding was waarvoor hij echt bang was, was dat het wel: een employé in de krochten van zijn bedrijf, die toegang had tot financiële middelen, de effectenhandel en derivaten, en zijn gram wilde halen of gewoon incompetent was, en die door ongelooflijk stomme transacties te plegen de financiële positie van Vandy uitholde en zo de bank de afgrond in hielp. Wells had talloze bijeenkomsten over dit ene onderwerp georganiseerd en zich door een eindeloze reeks consultants laten vertellen hoe hij zoiets moest voorkomen, maar toch bleef het idee hem achtervolgen: één medewerker die ergens in een hoekje achter een computer de ene na de andere transactie in uiterst speculatieve investeringen afsloot. Investeringen die allemaal tegelijk afbetaald moesten worden en zo’n vloedgolf aan schulden creëerden dat Vandy zou imploderen voordat iemand daar ook maar iets aan kon doen.


    Het zou een bank run zijn die voorgoed een eind maakte aan het verschijnsel bank runs.


    ‘Hoe weet je dat?’


    ‘Crowdsourcing,’ zei de jonge man.


    Wells snoof verrast. Was dat een grap? ‘Dus je hebt het gevraagd aan de idioten die de commentaarkolommen op het internet met hun onzinnige meningen bevuilen en probeert dat nu aan mij als een of andere waarschuwing voor een catastrofe te verkopen? Ben je niet goed wijs?’ Voordat Reilly kon antwoorden, herinnerde Wells zich plotseling waar hij de naam eerder had gehoord. Hij was… ‘Avery Bernsteins jongetje. Jij bent een van zijn vazallen van eigen kweek. Een patronengeek.’


    Reilly liet niet merken dat dat zo was, maar er was nog iets aan Reilly, iets waar Wells niet precies de vinger op kon leggen – een gerucht, of mogelijk een schandaal. De herinnering daaraan bleef net onder de oppervlakte in zijn geheugen hangen, vlak buiten bereik.


    ‘Als u die mol niet vindt, zal uw bedrijf te gronde gaan en zult u uiteindelijk iedereen met u meevoeren de afgrond in,’ zei Reilly op zakelijke toon.


    ‘We hebben voor de nodige bescherming gezorgd: controllers, supervisors, accountants, een risicomanagement-algoritme. Elke transactie wordt doorgelicht, elke kredietspeculatie wordt geanalyseerd.’


    ‘Dat is onzin, en dat weet u heel goed. U hebt nauwelijks een idee van wat er allemaal gebeurt in die bank van u.’


    Wells priemde met zijn vinger in Reilly’s gezicht. ‘Ik heb hier geen tijd voor. New York heeft hier geen tijd voor.’ Wells draaide zich naar de twee mannen toe die nog altijd in elkaars armen op het trottoir lagen. ‘Laat hem los, anders zal ik jullie allemaal laten arresteren.’ Hij richtte zijn blik op de vrouw die beweerde van de FBI te zijn. ‘En als je echt van de FBI bent, wat ik ernstig betwijfel, zal ik je met zo’n vaart uit het korps laten schoppen dat je niet eens beseft waardoor je geraakt bent. Je mag blij zijn als je dan nog een baantje krijgt bij de passagierscontrole in Duluth, Minnesota.’


    De vrouw van de FBI knikte naar de marinier op het trottoir. ‘Laat hem los.’


    De man in het camouflagepak liet Dov los, en de grote Israëliër stond op, zijn pistool uit zijn jack trekkend. Hij richtte het op de man die hem had vastgehouden en riep: ‘Als je me nog eenmaal aanraakt, schiet ik je overhoop!’


    ‘Kom, zeg, het was niet persoonlijk,’ glimlachte de marinier. ‘Gewoon een potje worstelen.’ Wells liep verder over het trottoir. Hij zag Thomason driftig pratend in een mobieltje op de straathoek staan. Die is waarschijnlijk de politie aan het bellen, dacht Wells. Precies wat hij moest doen. Misschien zou hij Thomason toch maar niet ontslaan – nog niet, tenminste.


    ‘U denkt dat uw bank te groot is om te laten omvallen,’ riep Reilly Wells na. ‘U denkt dat de overheid in het ergste geval wel te hulp zal schieten en met financiële steun komt. De overheid kan altijd gewoon meer dollars drukken.’


    Wells bleef staan. Hij dacht dat inderdaad. Hij draaide zich om naar het bonte gezelschap dat hem had bestormd. Ze stonden in een groepje bij elkaar, jonge, haveloze types, die er helemaal niet uitzagen als boodschappers die Wells kwamen vertellen dat er een ongekende ramp te gebeuren stond.


    ‘Wat u niet begrijpt is dat de mensen die hiermee bezig zijn, daar allang aan hebben gedacht,’ zei Reilly. ‘Ze zijn u voortdurend een stap voor. En op dit moment zorgen ze ervoor dat de overheid wel iets anders aan haar hoofd heeft als u om hulp komt vragen.’


    Wells werd opeens door twijfel overvallen. Om hem heen zuchtte en kreunde de stad in de ene na de andere paniekgolf; op deze junidag heerste er slechts angst en stress en klonken er overal vertwijfelde kreten, waaruit een panische onzekerheid sprak.


    Reilly staarde hem aan. ‘Ik beloof u dat u het absoluut niet zult zien aankomen.’

  


  
    Manhattan, 24 juni, 17.07 uur


    Nadat de vrachtwagen was ontploft, gingen Ilya en Uni te voet verder over de George Washington Bridge. Dat was niet echt lastig, zelfs niet met de wind die over de Hudson blies, omdat er over het bovenste dek van de brug door de chaos van de explosie geen verkeer meer reed en de hulpdiensten en de politie vanuit Manhattan naar de brand toe snelden en geen oog hadden voor de voetgangers die de ramp ontvluchtten, precies zoals Ilya had voorspeld.


    Joeri S. had niet zoveel geluk, en zijn droeve lot was eveneens zo gepland. Ilya had die middag besloten dat de jonge Oekraïner zijn leven op heroïsche wijze voor de goede zaak moest geven, en dat gebeurde ook, al kon je erover twisten hoe heroïsch zijn dood was.


    Joeri S. had de truck zoals gepland precies halverwege de brug in het middagverkeer laten scharen, waarbij hij een Hyundai had vermorzeld en een terreinwagen tegen de vangrail had geklemd. De vrachtwagen was met zijn achttien wielen over drie rijbanen geslipt en was bijna over de kop gegaan, maar was op meesterlijke wijze in bedwang gehouden. Het bleek dat Joeri S. tijdens zijn studie een tijdje als vrachtwagenchauffeur op de route tussen Kiev en Donetsk had gewerkt. Hij beschikte over vele talenten, en daarom was het toch een beetje jammer dat ze hem nu kwijt waren. Toen de vrachtwagen eenmaal kreunend en piepend tot stilstand was gekomen had Ilya Joeri S. omhelsd.


    ‘Goed werk,’ had Ilya gezegd, waarna hij Joeri S. zonder enige waarschuwing met een scherp geslepen schroevendraaier in zijn buik had gestoken. Ilya moest hard duwen om door de huid heen te komen, maar toen de eerste huidlaag eenmaal opengescheurd was, kon hij de schroevendraaier gemakkelijk naar binnen steken en draaide en roerde hij met het stuk gereedschap in de zachte ingewanden van de Oekraïner. Ilya had bedacht dat wanneer er autopsie op Joeri S. werd verricht, verwondingen door een puntige schroevendraaier voor een lijkschouwer moeilijker te verklaren waren dan een schotwond. Joeri S. had een verraste gil geslaakt, maar tegen de tijd dat hij begreep wat hem overkwam, waren Ilya en Uni de cabine al uit gesprongen en had Ilya het nummer van het mobieltje gekozen dat met de pijpbom was verbonden.


    De bom ontplofte meteen en zette de hele vrachtwagen in lichterlaaie. Het was een intens verzengende brand, maar Uni en Ilya keken geen moment achterom. Ilya had ingeschat dat ze een kwartier hadden om te verdwijnen, voordat de politie ooggetuigen begon te ondervragen. En daarin had hij gelijk.


    Een kwartier na de explosie, op het moment dat ze voet zetten in Manhattan, sloot de politie alle op- en afritten van de brug af, en iedereen die zich erop bevond, moest een politiecontrole passeren om verder te kunnen. Zonder opgemerkt te zijn, liepen Ilya en Uni naar 175th Street en stapten in de A-train naar Downtown. De metro zat vol passagiers die naar hun telefoon zaten te turen om vooral de laatste nieuwtjes niet te missen. De angst stond op hun gezicht gegrift, wat Ilya veel genoegen deed. Eén man riep zelfs: ‘O, kut’, terwijl hij een update op zijn iPhone las. Ilya en Uni stapten in Forty-Second Street uit, en Ilya voelde zich als een kind dat zijn kerstcadeautjes mocht uitpakken, zo ongeduldig was hij om getuige te zijn van het effect van zijn inspanningen op het leven in de stad.


    Toen hij door het Port Authority-busstation liep, werd Ilya zeker niet teleurgesteld. New Yorkers stonden in rijen van veertig tot vijftig mensen te wachten om de bus de stad uit te nemen. Een horde politieagenten probeerde de orde te bewaren, maar de busreizigers trokken zich daar niets van aan en probeerden zich in de rij naar voren te dringen, slepend met koffers en kartonnen dozen die in de laadruimte van de bus geborgen moesten worden. Het leek wel een kudde dodelijk verschrikte beesten. Over de luidsprekers klonk een lange litanie van vertraagde vertrektijden, onderbroken door dringende verzoeken aan het publiek om de kalmte te bewaren.


    ‘Schapen,’ zei Ilya tegen Uni, terwijl ze naar de toenemende chaos stonden te kijken. ‘Als eentje zich in veiligheid probeert te brengen, gaat de rest er vanzelf achteraan. Alsof je veiligheid gewaarborgd is zolang je in de meute zit. Een groep kan even gemakkelijk naar de gaskamer worden gestuurd als één individu.’


    Uni kneep blij in zijn hand, wat Ilya een ongemakkelijk gevoel bezorgde; fysiek contact was voor hem moeilijk te verdragen, zeker als er geen seksuele bevrediging aan verbonden was. Maar toch hield hij haar hand vast, in de wetenschap dat vanaf dat moment de hele toekomst onzeker was en dat hij mogelijk wel eens een tijdje met menselijk contact wilde experimenteren. Hij kon morgen tenslotte dood zijn. Datzelfde gold trouwens voor Uni.


    ‘Als ik bij jou ben, heb ik het gevoel dat ik de wereld helderder zie,’ zei Uni.


    Ilya vond dat een mooie uitspraak. Al vanaf zijn kindertijd had hij het idee dat hij de dingen zag zoals ze waren, en niet zoals ze volgens de machthebbers gezien moesten worden. Daardoor was hij altijd een buitenstaander gebleven. Misschien werd hij met Uni alsnog onderdeel van een groep. Ja, misschien.


    Ze liepen naar een kleine supermarkt in het busstation omdat Ilya dorst had en hij noch Uni sinds de vorige avond iets had gegeten. Maar de schappen van de winkel waren bijna leeg en de Koreaan achter de kassa hield met zijn handen onder de toonbank de meute nerveus in de gaten. Ilya pakte twee repen en een fles water en legde die op de toonbank.


    ‘Dat is vijfentwintig dollar,’ zei de man.


    ‘Voor twee repen en een flesje water?’ vroeg Ilya.


    ‘Vijfentwintig dollar.’ De winkelier liet zijn heen en weer schietende blik een moment lang op Ilya vallen.


    Ilya lachte. ‘Dat is afpersing.’


    De man zei niets, maar legde snel zijn handen op de repen om te voorkomen dat Ilya ermee vandoor ging.


    ‘Nee, nee. Begrijp me niet verkeerd. Ik wil ze echt hebben.’ Ilya pakte een biljet van twintig en van vijf dollar uit zijn portemonnee en legde die op de toonbank. ‘Pers iedereen maar af. En blijf dat vooral doen. Het einde komt sneller als iedereen meedoet.’


    Toen ze zich omdraaiden om het busstation weer in te lopen, werd hun de weg versperd door een grijnzende kale man met een engelachtig gezicht. De man leek Ilya te herkennen en bleef grijnzen en knikken, maar Ilya had geen idee wie hij was.


    ‘Kan ik u ergens mee helpen?’ vroeg Ilya, die er meteen rekening mee hield dat dit op een vechtpartij dan wel een vluchtpoging zou uitdraaien.


    ‘Overal om ons heen staat de stad in volle bloei.’ De kale man knikte in de richting van de chaos achter hem in de enorme hallen van het Port Authority-busstation. ‘U hebt een indrukwekkende prestatie geleverd.’


    Hij sprak met een licht accent; volgens Ilya mogelijk Duits, maar zeker wist hij dat niet. Aangezien Engels Ilya’s derde taal was, was het voor hem niet gemakkelijk de subtiele verschillen in buitenlandse accenten te onderscheiden. Hoe dan ook, Ilya wilde niets met hem te maken hebben. Hij greep Uni bij de hand en wilde om de man heen lopen.


    ‘Iemand is naar u op zoek, meneer Markov.’


    Ilya verstijfde.


    ‘Nee, nee, niet Garrett Reilly, hoewel die ook op zoek is naar u. Maar meneer Reilly betaalt me niet. De man met het vriendelijke gezicht hield zijn hoofd iets schuin, alsof hij Garrett Reilly in gedachten voor zich zag. ‘Toch mag ik meneer Reilly best wel. Zijn gedrevenheid bevalt me. Ik denk dat hij op een dag grootse werken zal verrichten. Ik zou hem bijna voor niets vertellen waar u bent geweest.’ De man glimlachte. ‘Bijna.’


    Ilya dacht koortsachtig na. Wie was deze man? Kon hij de link tussen de SVR en de hackerscene zijn, de verbindingsman die Ilya in contact had gebracht met zijn regelaars in Rusland? De naam onder wie Ilya die man kende was Metternich, maar hij betwijfelde of dat zijn echte naam was, of dat iemand de echte naam van die man wist. Maar hij was een beruchte spion en handelaar in informatie, een gevaar voor iedereen die hem ontmoette, en een man die je absoluut niet kon vertrouwen.


    ‘Bent u…’


    ‘We hoeven geen namen te noemen,’ siste de man, nog steeds glimlachend.


    ‘Weet u waar Reilly nu is?’ vroeg Ilya, die zijn nieuwsgierigheid niet meer kon bedwingen.


    ‘Ik weet het een en ander, maar mijn kennis is kostbaar, en ik denk niet dat u zoveel geld bij de hand hebt.’


    Ilya staarde hem in grote verwarring aan. Hoe had hij hem te midden van al deze chaos kunnen vinden?


    ‘Ik zal u vertellen wat ik hier precies doe. Ik moet u vertellen dat uw baas in New York is gearriveerd en u dringend wil spreken.’


    ‘Mijn baas? Ik heb geen baas.’


    De man haalde zijn schouders op en gaf Ilya een mobiele telefoon. ‘Hij zal spoedig contact met u opnemen.’


    Ilya staarde naar de telefoon alsof het een vreemd en potentieel gevaarlijk apparaat uit de toekomst was. ‘Hoe hebt u mij gevonden?’ Hij moest dat weten, voor de toekomst en voor zijn eigen veiligheid.


    ‘Om een oud gezegde te parafraseren: je bent slechts zo onzichtbaar als het gezelschap waarin je verkeert.’ De man lachte, en zijn blik schoot even naar Uni en weer terug naar Ilya, en Ilya besefte meteen dat zijn omgang met de jonge vrouw een kostbare fout was geweest. Deze man, die zich Metternich noemde, had Ilya via Uni opgespoord omdat zij zijn moment van zwakte was; niemand verborg zijn sporen immers zo goed als Ilya. Nou ja, dacht hij, niks aan te doen. Hij zou met de gevolgen van zijn mislukte emotionele avontuur moeten leven. Met een fronsende blik keek hij naar de telefoon, die in de palm van zijn hand lag.


    ‘U denkt: als hij me kan vinden, kan Garrett Reilly dat ook,’ zei Metternich. ‘Nou, dat is inderdaad waar. En hij zal u vinden, dus hou daar rekening mee.’


    De kale man knipoogde eenmaal op een bijna beledigende familiaire manier, draaide zich meteen om en liep weg. Op het moment dat Ilya hem na wilde roepen, ging de telefoon in zijn hand over en begon die tegelijk te trillen. Ilya las de tekst op het scherm.


    Ya v New Yorke. Nam nado vstretit’sya. – Ik ben in New York. We moeten elkaar spreken.


    ‘Klootzak,’ zei Ilya hardop, maar tegen niemand in het bijzonder. Hoe was dit allemaal mogelijk? Hij was ontdekt en een paar momenten later werd hij al opgeroepen. Hij keek op om de kale man – de man die volgens hem Hans Metternich was – daarnaar te vragen.


    Maar de man was verdwenen.

  


  
    FBI-regiokantoor, Lower Manhattan, 24 juni, 19.43 uur


    Alexis moest het bulletin van het ministerie van Buitenlandse Zaken op haar mobieltje lezen, omdat de snelheid van het internet in het FBI-regiokantoor dramatisch was verslechterd. Bingo zei dat de verbinding in de hele stad traag als dikke stroop was, waarschijnlijk het gevolg van massale denial-of-serviceaanvallen op internetproviders in heel Manhattan. Er trok een rilling over haar rug. Toen de rest van het team uit het Vandy-kantoorgebouw in Uptown Manhattan was teruggekeerd, had ze meteen naar Garrett gezocht om hem het bulletin te laten lezen, maar hij was nergens te vinden.


    ‘Wat krijgen we nou?’ zei Chaudry. ‘Hij is samen met ons in een surveillancewagen teruggekeerd. Waar hangt hij in godsnaam uit?’ Haar woede was gericht op agent Murray, die net het zweet uit zijn nek wiste. Het was een warme, benauwde avond, zelfs in het FBI-kantoor. ‘Jij zou hem toch in de gaten houden?’


    Alexis stapte tussen de twee agenten in. ‘Ik spoor hem wel op. Ik weet zeker dat hij niet ver weg is.’


    Ze controleerde de toiletten op de tweeëntwintigste verdieping en de lege kamers bij de voorzijde van de kantoren, waarna ze naar beneden ging om op straat te kijken. Ze vond hem een half huizenblok verderop, terwijl hij op zijn knieën over de stoeprand gebogen zat en met zijn voorhoofd tegen de zijkant van een geparkeerde Volvo-stationcar rustte.


    ‘Alles goed met je?’


    Hij draaide zijn hoofd iets naar haar toe, zodat hij haar kon aankijken, en richtte zijn blik weer omlaag. ‘Ja. Alleen… weet je…’ Hij slaakte een lange zucht van uitputting.


    ‘Moet ik iets voor je…’


    ‘Het gaat wel.’ Hij stond wankelend op, op de motorkap van de Volvo steun zoekend.


    ‘Je moet niet weggaan zonder Chaudry in te lichten. Ze is woest.’


    ‘Ze kan mijn kont kussen.’


    ‘Ze kan je in de gevangenis smijten,’ zei Alexis zachtjes, terwijl ze probeerde redelijk maar tegelijk gebiedend te klinken. ‘Voor een hele tijd, en dat weet je best. En ik weet het ook. Je moet je gedragen.’


    Hij maakte een afwerend handgebaar, maar de beweging kostte hem moeite. Hij sloot zijn ogen weer, alsof hij kracht probeerde te verzamelen om door te gaan. Alexis wachtte af. Vlak bij hen reden een paar auto’s met hoge snelheid over Broadway. In Lower Manhattan was het rustig. Alexis ging ervan uit dat de reden daarvoor was dat je zo ver zuidwaarts nergens de stad uit kon. Alle verstandige passagiers hadden het zinkende schip inmiddels verlaten.


    Toen Garrett zijn ogen weer opende, gaf ze hem haar telefoon. Op het scherm stond het bulletin van het ministerie van Buitenlandse Zaken. ‘Gennady Bazanov is circa drie uur geleden via de luchthaven JFK het land binnengekomen.’


    ‘Wie is dat?’


    ‘Een SVR-agent. De SVR is de buitenlandse tak van de heropgerichte Russische KGB. Hij is een spion.’


    Garrett zag er bleek en ziekelijk uit. Misschien kwam dat gewoon door het gelige licht van de straatlantaarns, maar Alexis begon zich zorgen te maken. ‘Een spion die de afgelopen twee maanden in Wit-Rusland was gestationeerd.’


    Garrett kneep zijn ogen toe en las hardop uit het bulletin voor. ‘Tot de primaire verantwoordelijkheden behoorden sabotage en aanwakkeren van politieke instabiliteit.’ Hij keek op. ‘Niet alleen een spion, maar ook een oplichter?’


    ‘Iemand die met list en bedrog rotzooi trapt, een type als Markov.’


    ‘En jij denkt…’


    ‘Dat de timing geen toeval kan zijn. Ik denk dat hij hier is om Markov te zoeken.’


    Garrett staarde naar het asfalt. ‘Maar waarom? Als hij contact wilde opnemen met Markov, waarom heeft hij hem dan niet gewoon vanuit Rusland gebeld?’


    ‘Misschien is hij bang dat zijn telefoontjes worden afgeluisterd. Of misschien heeft Markov zijn telefoon uitgeschakeld en haalt hij zijn mail niet meer op. Bazanov kan hem in elk geval niet via de normale kanalen vinden. En daarom is hij hiernaartoe gekomen om contact te leggen en hem persoonlijk te spreken.’


    ‘Of misschien wil hij hem mee naar huis nemen, ervoor zorgen dat hij echt teruggaat naar Rusland,’ zei Garrett.


    ‘En dat zou kunnen betekenen dat er iets verkeerd is gegaan.’


    Garrett draaide zich naar haar toe en keek haar met glinsterende ogen aan. Hij had er duidelijk plezier in om deze puzzel op te lossen. Ze maakte zich al minder zorgen. Als Garrett zijn hersenen maar bezig kon houden, zou hij het overleven. Maar als zijn brein het af liet weten, zou er van alles kunnen gebeuren.


    ‘Denk je dat de Russen niet blij zijn met wat ze zien?’ vroeg hij snel. ‘Denk je dat Markov een richting heeft gekozen waarover ze geen controle meer hebben en dat hij met iets bezig is waarvoor hij geen opdracht heeft gekregen?’


    ‘Misschien. Maar ik ben er niet zeker van dat wij daar iets mee opschieten. Misschien wordt het alleen maar erger. Maar als de Russische regering werkelijk de leiding had, weten we dat er nationale belangen op het spel stonden. Als Markov in zijn eentje bezig is, kan hij werkelijk bijna alles van plan zijn.’


    Garrett staarde voor zich uit in het duister. Hij schudde vermoeid zijn hoofd. ‘Een hoop speculatie. Wij denken dat Bazanov een spion is, maar weten het niet zeker. We weten niet of hij iets met Markov te maken heeft. En als dat wél zo is, hebben we geen idee of hij hier is om contact te leggen, te observeren, aantekeningen te maken of gewoon een voorraad bagels te kopen. Om zonder meer te zeggen dat dit allemaal waar is en dat de Russische regering er niet blij mee is, is wel een heel gewaagde veronderstelling. Daar komt bij dat we nog altijd niet weten waarom de Russische regering juist op dit moment herrie zou willen schoppen in de Verenigde Staten.’


    Misschien weten we dat wel. Je hebt dat een paar dagen geleden zelf nog geopperd. Overmorgen is de tweede ronde van de verkiezingen in Wit-Rusland. De strijd gaat tussen de pro-Russische dictator en de hervormer die toenadering met het Westen zoekt. Als het Westen ten onder gaat, op wie zou jij dan stemmen? Op de hervormer of op de autocraat? Deze hele zaak zou er wel eens op neer kunnen komen dat de Russen rotzooi trappen om de verkiezingen te beïnvloeden. Het is vergezocht, maar het is zeker niet onmogelijk.’


    ‘Op een waarschijnlijkheidscurve…’


    ‘De kans is ongeveer vijfenzeventig procent.’ Alexis dacht aan de onsamenhangende e-mail vol statistische gegevens die hij haar had gestuurd en zag nu in hoe nauwkeurig hij alles had voorspeld. Garrett keek haar grijnzend aan. Het was juist die grijns die voor Alexis zo aantrekkelijk was geweest: wolfachtig en charmant, vol branie en zelfvertrouwen, maar tegelijk ook vol intellectuele nieuwsgierigheid. Met die grijns liet hij weten dat hij dol was op alle informatie die de wereld te bieden had. Hoe meer hij wist, hoe gelukkiger hij was. En ze had hem zojuist een antwoord geleverd.


    ‘Zullen we naar boven gaan?’ zei hij.


    ‘Goed idee.’


    Op het moment dat Chaudry Garrett zag, zei ze: ‘Als je nog eens het lef hebt om te verdwijnen, schiet ik je dood, dat zweer ik je.’ Ze wees naar agent Murray. ‘Of ik laat hem het karwei opknappen.’


    Garrett verontschuldigde zich – zoals Alexis hem in de lift dringend had aangeraden – en dat leek Chaudry te vermurwen. Vervolgens legden Alexis en hij haar uit wat er volgens hen aan de hand kon zijn. Terwijl de rest van het Dominantie-team toekeek, dacht Chaudry, die niet langer boos leek, in stilte na over wat ze zojuist had gehoord. Ze wierp een blik op Alexis, alsof ze haar stilletjes wilde vragen of dit allemaal wel klopte, en Alexis knikte bevestigend.


    ‘Breng een opsporingsbevel uit voor Gennady Bazanov,’ zei Chaudry tegen Murray.


    ‘We hebben niemand meer beschikbaar. Iedereen is op straat,’ zei Murray.


    ‘Maakt niet uit,’ zei Chaudry, terwijl ze de kamer uit liep. ‘En het kan me niet schelen wat de verdenking is. Verzin maar iets. We moeten hem opbrengen en dan maar kijken wat hij weet.’

  


  
    Midtown Manhattan, 24 juni, 21.07 uur


    Gennady Bazanov verwonderde zich over de angst die Manhattan in zijn greep hield. Die angst was overal: in de onbesuisde rijstijl en het voortdurende getoeter van de taxi’s en andere auto’s in de straten, in de verwrongen gezichten van de voetgangers die hij in Lower Manhattan passeerde, in de winkels met gesloten luiken en de talloze politieagenten die hij op de straathoeken zag. Dit was een stad die in een spasme van zuivere paniek gevangenzat.


    Bazanov had niet gedacht dat Markov in zijn plan zou slagen. Hij had zelfs niet geloofd dat het iemand ooit zou lukken. Toen zijn bazen in Yasenevo hem maanden geleden hadden benaderd met het idee een psychologische schok door het westerse bankensysteem te jagen, had hij dat concept als belachelijk verworpen. Natuurlijk had hij dat op dat moment niet zo verwoord; zo dom en apolitiek was hij nu ook weer niet. Maar terwijl zijn SVR-chefs de mogelijkheden bespraken, was hij vanbinnen niet meer bijgekomen van het lachen. De KGB en de opvolgers daarvan waren beroemd – of wellicht berucht – om de onbezonnen spionageplannen. Ze hadden allerlei helderzienden, hypnotiseurs en oplichters ingehuurd. Onder Vladimirovitsj Andropov had er zelfs een heks rondgelopen die buitenlandse leiders voor topbesprekingen had geprobeerd te betoveren.


    Maar wie wat langer SVR-agent was, begreep inmiddels dat het je duur kon komen te staan als je dergelijke acties belachelijk maakte. En het zou best kunnen dat ze wel degelijk succesvol waren geweest, want er waren al buitenlandse leiders geweest die onverwacht door een hartaanval waren getroffen en diplomaten hadden meer dan eens onverwacht een ommezwaai gemaakt. Misschien waren de heksen juist een geniale inval geweest. Dat wist je nooit zeker.


    En in de Verenigde Staten wist je het ook niet zeker. Een land dat zo fijnbesnaard was en zo goed ingesteld op elk incident in de markt, dat er zo heilig van overtuigd was dat iedere valse profeet met zijn of haar eigen tv-show de toekomst kon voorspellen, bleek tegelijkertijd een land dat bij de minste of geringste provocatie in de grootste problemen kon komen. Ilya Markov begreep dat – en op basis van die kennis had hij gehandeld.


    Maar dat deed er nu allemaal niet toe. Bazanov moest een taak volbrengen en was nu halverwege. Hij had eindelijk contact gelegd met Markov – hoewel hem dat een flinke som geld had gekost – en zou hem over een uur ontmoeten. Maar hoe kon hij binnen een uur bij de afgesproken plek komen, onder de Manhattan Bridge? Een taxi was geen optie. De straten stonden helemaal vast met auto’s, bussen en vrachtwagens. De metro was een mogelijkheid, maar Bazanov had een hekel aan de ondergrondse; zijn claustrofobie speelde dan ineens op en gezien de paniekerige stemming onder de bevolking begon zijn hart al te bonzen bij de gedachte aan een meute die in een overvolle metro tegen hem aan stond te duwen.


    En daarom rende hij. Hij was in uitstekende conditie en zou zeker niet opvallen; in de straten van New York wemelde het altijd al van de hardlopers. De zoveelste kalende man van middelbare leeftijd die aan het rennen was, zou zeker geen opzien baren.


    Hij rende zuidwaarts over Madison Avenue en stak daarna over naar Park Avenue. Om de paar stratenblokken bleef hij even staan om op adem te komen, en toen hij in Fourteenth Street was, baadde hij in het zweet, maar daar maalde hij niet meer om. Bijna een kilometer lang wandelde hij in hoog tempo verder, met benen die elastiekachtig aanvoelden door de inspanning en de adrenaline die door zijn aderen vloeide.


    Op de lange vlucht vanuit Moskou had Bazanov voortdurend zitten peinzen hoe hij met Markov moest omgaan als hij hem eindelijk ontmoette. Hij wist niet zeker wat hij tegen hem ging zeggen, maar wist wel welke algemene informatie hij de jonge man wilde meedelen. Je hebt je taak volbracht. Er heerst paniek en chaos in de straten. De wereld heeft dat gezien en zal dienovereenkomstig reageren; laten we beiden uit dit land vertrekken en de missie beëindigen.


    Een gewone agent zou het daarmee eens zijn en de eerste vlucht huiswaarts nemen, misschien zelfs samen met Bazanov een glas wijn drinken in de businessclass. Maar Markov was geen gewone agent. Bazanovs diepste angst was dat Ilya Markov iets anders had gepland – iets wat niets te maken had met het creëren van financiële chaos in Amerika of het Westen. Bazanovs angst was dat Ilya Markov een doel had – een doel dat uitsluitend op hemzelf was gericht en op niemand anders, niet op Bazanov of het Kremlin of zelfs op de Great Dark Lord zelve.


    Bazanov bereikte om 21.54 uur die avond het eind van Bowery en het begin van de Manhattan Bridge. Hij had de tocht in drie kwartier volbracht. Hij stopte om op adem te komen en te bedenken wat hij nu zou doen. Als hij hier eerder was dan Markov, moest hij een plek vinden om de jonge man te observeren en hem zo mogelijk te verrassen.


    Het probleem was dat Markov geen exacte ontmoetingsplek had doorgegeven. Hij had simpelweg geschreven: onder de brug. Bazanov sloeg een zijstraat ten noorden van de oprit naar de brug in en keek uit naar een plek waar hij onder de overspanning kon komen. Hij vond die in Cherry Street, een tweerichtingsstraat die via een gewelfde tunnel onder de brug door liep. Er was weinig verkeer in de straat, zonder voetgangers. Boven de tunnel probeerden toeterende auto’s en vrachtwagens in een eindeloze file Manhattan uit te komen richting Brooklyn. Het verkeer was na het invallen van de duisternis niet afgenomen; het leek zelfs alleen maar drukker te worden.


    In de tunnel onder de brug was het vochtig; de flikkerende gele straatverlichting wierp slechts een vaal licht in de duisternis. In een ondiepe nis lag een zwerver te slapen, in dekens gewikkeld. Bazanov kon zijn gezicht zien; hij had een zware baard en zijn voorhoofd zat vol aangekoekt vuil. Dat was Markov niet; zo realistisch kon een vermomming niet zijn.


    Even overwoog Bazanov om midden in de tunnel met zijn armen langs zijn zij te blijven staan, zodat Markov kon zien dat hij ongewapend was en niets slechts in de zin had, maar toen hij verder het duister in stapte, zag hij een doorgang tegenover de slapende dakloze. De gewelfde opening leek naar een parkeerplaats te leiden, met daarachter een speelveld en park. De ingang was met een hekwerk van harmonicagaas afgesloten; er hing alleen een prullerig hangslotje aan. Bazanov pakte een steen uit het kapotte trottoir en forceerde het slot met een geoefende klap. Zonder moeite opende hij het hek.


    Terwijl hij de steen uit voorzorg in zijn handen hield, glipte hij door het hek, sloot het weer en draaide zich naar de tunnel toe, in afwachting van Markov. Hij had zich voorgenomen absoluut niet met Markov te onderhandelen als die kwam opdagen. Bazanov zou simpelweg Markovs schedel met de straatsteen inslaan, zijn lichaam achter het hek slepen, het met een plastic zeildoek bedekken – hij had een rol in de hoek van de parkeerplaats zien liggen – het met stenen verzwaren en in de East River gooien. Missie volbracht.


    Hij was net bezig zich geestelijk op zo’n gewelddadig plan voor te bereiden, toen hij achter zich een harde klap hoorde. Het was een luide, verrassende knal, die de hele tunnel leek te vullen. Er ging een fractie van een seconde voorbij, waarin Bazanov probeerde te begrijpen wat het geluid behelsde, maar toen voelde hij een stekende pijn in zijn rug, vlak onder zijn schouder, en besefte hij meteen wat het probleem was: hij was neergeschoten.


    Hij draaide om zijn as om de schutter te lokaliseren, maar op hetzelfde moment klonk er weer een schot, luider nog dan het eerste, en voelde Bazanov de tweede kogel in zijn lichaam slaan, alweer in zijn borst, nu rechts van zijn hart. Door de kracht van de kogel werd alle lucht uit zijn longen gejaagd, of misschien was zijn long ingeklapt door de inslag, dacht hij. Hij wankelde achteruit, zijn handen uitstekend naar iets wat hij kon vastgrijpen om steun te vinden voordat hij op de grond viel. Hij knipperde met zijn ogen in de duisternis en zag nog geen drie meter van hem vandaan een gedaante: een man die op borsthoogte een nog rokend pistool in zijn hand hield en Bazanov met een onderzoekende, belangstellende blik aankeek. Het was Markov – Bazanov zou het zelfs zonder te kijken hebben geweten.


    Markov deed voorzichtig een stap naar voren en bleef naar de oudere man staren met een blik die de indruk wekte dat hij een vraag ging stellen. Bazanov wist ook al wat de vraag was: ben je stervende? Moet ik nogmaals schieten?


    ‘Sukin syn!’ gromde Bazanov, terwijl zijn vingers zich wanhopig om het harmonicagaas van het hekwerk klemden. Vuile klootzak!


    ‘Prosti,’ fluisterde Markov. Het spijt me. Maar zijn gezicht vertoonde geen spoortje berouw. Zijn blik was hard en kil, en nog altijd onderzoekend. Bazanov verzamelde elk spoortje kracht in zijn lichaam; hij wist dat hij alleen nog kon hopen om een voorbijganger of auto aan te houden, die hem snel naar een ziekenhuis kon brengen. Hij rukte het hek open waarvan hij het slot had geforceerd en liep struikelend Cherry Street in. De straatlantaarns flikkerden nog altijd, maar er reden geen auto’s onder de brug door. Bazanov probeerde weg te rennen, maar kwam tot de ontdekking dat hij geen kracht in zijn benen had. Hij viel op de vochtige stoep op zijn knieën.


    Op zijn elleboog steunend zakte hij in elkaar, waarbij hij zijn hoofd draaide om over zijn schouder te kunnen kijken. Markov was hem met het pistool in zijn hand gevolgd, Cherry Street in, en keek Bazanov met zijn levenloze ogen aan. Er stond nu ook een vrouw bij Markov. Ze was klein en feeachtig en bleef vlak achter Markov staan om toe te kijken hoe Bazanov voor zijn leven vocht.


    ‘Je moet nog een keer schieten,’ zei ze in het Engels, met een spoortje erotische opwinding in haar stem. ‘Dan weet je zeker dat hij dood is.’


    ‘Ya ne umer, blyad!’ siste Bazanov. Ik ben niet dood, stinkhoer!


    Markov kneep zijn ogen toe in het schemerlicht. ‘Waarom ben je hierheen gekomen?’


    Bazanov hapte naar adem; hij voelde dat zijn longen zich met vloeistof vulden. Hij wist dat het bloed was, want hij had dat vele malen eerder in zijn leven gezien, een soldaat die in de borst was getroffen en langzaam in zijn eigen hemoglobine verdronk. Hij moest naar een ziekenhuis. Hij moest naar een dokter. Maar tegelijk moest die klootzak van een Markov een lesje geleerd worden…


    ‘Om jou te vermoorden, klein klootzakje,’ zei Bazanov in het Engels, terwijl hij wanhopig zijn rechterhand uitstak om Markovs voet te grijpen. Terwijl hij opgerold op de grond lag, had Bazanov behendig uitgehaald, maar zijn arm had niet de snelheid kunnen ontwikkelen waartoe zijn hersenen opdracht hadden gegeven. Zijn hand was slap en traag.


    Markov stapte voorzichtig opzij. Hij hief het pistool weer op. ‘Dat was leuk geprobeerd.’ Hij richtte zijn pistool op Bazanovs hoofd. ‘Heel jammer.’

  


  
    Cherry Street, Lower Manhattan, 25 juni, 1.01 uur


    Bingo had al eerder een dode gezien – een junk na een overdosis in een steeg in Oakland – maar nooit een dode wiens hersenen als een helderrode smurrie over het trottoir verspreid lagen. Toen de rechercheur van de politie van New York hem vertelde dat hij zich op die gruwelijke aanblik moest voorbereiden, veronderstelde Bingo dat zijn maag daarbij zou omkeren, maar hij vertoonde een geheel andere reactie toen het lichaam van Gennady Bazanov in de tunnel onder de Manhattan Bridge van het plastic zeil werd ontdaan. Toen hij de man zo uitgespreid op het trottoir zag liggen, voelde Bingo een heimelijke opwinding: Bazanov was dood, en Bingo leefde nog. Dat enkele feit gaf Bingo een merkwaardige bevrediging.


    Er waren maar weinig momenten in het leven waarop Bingo het gevoel had dat hij in het voordeel was ten opzichte van anderen, maar dit was zo’n moment. Hij is dood, en ik niet, dacht Bingo. Dat is alvast een positief punt.


    De straatverlichting in de tunnel onder de brug was zo fel dat Bingo en de rest van het Dominantie-team de plaats delict in ogenschouw konden nemen, maar meer ook niet. Celeste stond in de buurt, evenals agent Chaudry. Alexis en Garrett liepen aan de overkant van de straat heen en weer. Bazanovs colbert lag volmaakt recht over zijn schouders en romp; het leek alsof het speciaal zo was neergelegd om door een lijkbezorger geïnspecteerd te worden. Het beton zag rood van het bloed, dat vermengd was met schedelfragmenten en bosjes haar. Hoe gruwelijk het er ook uitzag, Bingo kon zich er niet van afkeren. Hij wilde weten waarom Bazanov dood was en hoe het was gebeurd.


    Rechercheur Samuelson – jong en verzorgd, gekleed in een hemd met korte mouwen en een beige broek – richtte de straal van een Maglite op Bazanovs schouders en arm.


    ‘Had hij legitimatie op zak?’ vroeg Chaudry, die achter Bingo naar het lichaam stond te staren.


    ‘Russisch paspoort, diplomatieke papieren. Ze zeiden dat hij een…’ Samuelson pakte een notitieboekje uit zijn jasje en las hardop voor: ‘…commercieel verkoopadviseur uit de Kirov Oblast was. Wat dat ook moge betekenen.’


    ‘Oblast is een soort staat,’ zei Bingo. ‘Kirov ligt ten noordoosten van Moskou.’


    ‘Dat beroep van verkoopadviseur is zijn dekmantel,’ zei Chaudry. ‘Spionnen zullen het land nooit binnenkomen zonder diplomatieke missie.’


    ‘Hij had ook een portemonnee, wat roebelbiljetten, tweehonderd Amerikaanse dollar en een paar creditcards op zak. En een mobiele telefoon.’


    ‘Heb je de belgegevens op de telefoon bekeken?’ vroeg Chaudry.


    ‘Die zijn in het Russisch. We laten het op het bureau vertalen.’


    Celeste stapte in een lichtbundel, met haar ogen strak op het lichaam gericht. Evenals Bingo leek ze haar ogen niet van de tragische aanblik te kunnen afwenden. Bingo vermoedde dat het gruwelijke beeld haar eenzelfde soort genot bezorgde als hem: psychische verlichting van hun innerlijke pijn. ‘Mag ik die mobiele telefoon zien? Ik ben taalkundige. Ik spreek het niet vloeiend, maar ik ken wel een beetje Russisch.’


    ‘Die ligt op de achterbank van de patrouilleauto,’ zei de rechercheur. ‘Vergeet niet handschoenen te dragen als je hem aanraakt. Vraag maar een paar aan mijn collega.’ Hij wees op een andere rechercheur in burger die bij een politieauto met een agent in uniform stond te praten. Celeste keek nog eens met een liefhebbende blik naar het levenloze lichaam en liep snel weg om de telefoon te onderzoeken. Bingo nam zich voor er later met haar nog over te praten – hij wilde graag zeker weten dat hij geen al te macabere voorkeuren had. En zo ja, dan had hij in elk geval een maatje daarin.


    ‘Je zei dat je dacht dat hij daar is neergeschoten, achter het hekwerk.’ Garrett wees op een openstaand hek midden in de tunnel. ‘Waarom?’


    ‘Het eerste schot was waarschijnlijk in de rug, ingangswond vlak boven de long. Geen uitgangswond,’ zei Samuelson. ‘Het volgende schot is door de borst het lichaam binnengegaan, dus ik vermoed dat hij zich omgedraaid heeft om de schutter te kunnen zien, die op dat moment nog een kogel afvuurde. We hebben twee patroonhulzen achter het hek gevonden. Negen millimeter, standaardpatronen. En een derde op straat.’


    Terwijl Bingo toekeek, liet de rechercheur de lichtstraal van de zaklamp over het harmonicagaas, het hekwerk, het kapotte hangslot glijden, evenals over de parkeerplaats en het speelveld achter de tunnel. Het speelveld was leeg en onverlicht en maakte een spookachtige, verlaten indruk. Het was inmiddels rustiger in de stad – het was één uur ’snachts – maar Bingo had wel brandende containers op een aantal straathoeken gezien toen ze naar de brug reden, naast ingeslagen ruiten van een tiental geplunderde elektronicawinkels. Nog altijd weerklonk het lawaai van politiesirenes door de nacht.


    ‘Oké, je had gelijk,’ zei Chaudry. ‘Bazanov was inderdaad op zoek naar Markov.’


    ‘En Markov heeft hem vermoord,’ zei Alexis, terwijl ze de straat weer overstak.


    ‘Jouw veronderstelling dat Markov voor zichzelf was begonnen, snijdt dus eveneens hout,’ zei Chaudry.


    ‘Weet je wie de schutter was?’ zei Samuelson, die steeds geïrriteerder klonk.


    ‘Waarschijnlijk wel,’ zei Garrett. ‘Maar misschien ook niet.’


    De rechercheur keek Garrett en Alexis geërgerd aan. ‘Vertel nou eens op: wie zijn jullie in godsnaam?’


    Bingo meende dat hij een vaag lachje op Garretts gezicht zag. Bingo had die blik eerder gezien, als Garrett wist dat hij iemand woest maakte, maar zich daar niet druk om maakte, of er zelfs van genoot. Bingo moest toegeven dat het best leuk was om die blik op Garretts gezicht te zien verschijnen, want dat betekende dat hij weer de oude was. Hij had zijn scherpte teruggevonden.


    ‘Hoe zit het met dat stuk beton?’ Garrett wees op een stuk trottoirtegel op drie meter van de uitgestrekte handen van de man.


    ‘Mogelijk heeft hij dat vastgehouden om zich te beschermen,’ zei Alexis.


    ‘Je kunt geen vingerafdrukken van beton nemen,’ zei Samuelson.


    ‘Of het kan een wapen geweest zijn dat Bazanov vasthield om de schutter te treffen,’ zei Garrett. ‘Alleen heeft de schutter hem verrast.’ Garrett liep een stukje over het trottoir en wees op een hoekig gat in het stenenpatroon. ‘Hij heeft die steen hieruit getild.’


    Chaudry keek naar het gat. ‘Hij heeft achter het hek staan wachten, naar de tunnel kijkend, met het idee dat de schutter hem zou passeren. Maar de schutter was al hier, had een vermoeden waar Bazanov zich zou verbergen en dook achter hem op.’


    Bingo dacht na over dat scenario en stak zijn hand op om iets te zeggen, zoals hij gewoon was. Garrett knikte naar hem, als een leraar tegen een leerling.


    ‘Die versie zou in Markovs patroon passen. De schaker. Hij verleidt zijn tegenstanders en laat hen geloven dat ze hem te slim af zijn, maar in werkelijkheid liggen ze twee passen achter. Markov kende Bazanovs zwakke plek.’


    ‘En dat was?’ vroeg Chaudry.


    Bingo dacht over die vraag na. Wat was het patroon in Bazanovs gedrag dat Markov herkende? Hij was niet zo bedreven als Garrett in het herkennen van patronen, maar als hij dit patroon kon ontdekken, was dat een intellectuele prestatie van jewelste.


    ‘Arrogantie,’ zei Celeste Chen, terwijl ze vanaf de patrouillewagen met een mobieltje in haar gehandschoende hand de tunnel weer in liep.


    ‘Leg uit,’ zei Chaudry.


    ‘Bazanov heeft het afgelopen etmaal naar vijf nummers ge-sms’t, met feitelijk steeds hetzelfde bericht. “Neem contact met me op. We moeten met elkaar praten.” Hij heeft dat bericht twintig keer verstuurd. En nooit is die sms beantwoord. Maar om dertien over zes vanavond heeft hij een iets ander bericht naar een nieuw nummer verstuurd. “Ik ben in New York. We moeten elkaar spreken.” Drie uur later krijgt hij een antwoord, om een minuut over negen. “Onder de brug.” En dat allemaal in het Russisch, overigens.’


    ‘Dat verklaart jouw antwoord nog niet,’ zei Chaudry.


    ‘Ja, zeker wel,’ zei Garrett. ‘Bazanov en Ilya Markov kenden elkaar. De eerste twintig berichten bewijzen dat Bazanov een scala aan nummers heeft van Markov en hij ze allemaal probeert. Hij is bevelend, agressief. Hij is de alfaman. Bazanov is een getrainde agent. Maar Markov niet, gok ik. Hij is juist het tegenovergestelde: stil, altijd op de loer. Uit deze sms’jes komt Bazanovs denkwijze naar voren: superieur, de baas. Dan landt Bazanov in de VS en gebruikt een ander nummer om met Markov in contact te komen. Op een of andere manier heeft hij een manier gevonden om contact met hem op te nemen, en dat lukt. Misschien via een tussenpersoon. Bazanov heeft het gevoel dat hij de sterkste positie heeft.’


    Celeste pakte de draad van het verhaal weer op. ‘Het antwoord komt om negen uur. Het is niet zeker waar ze zich allebei bevinden, maar we kunnen vast de plaats aan de hand van de informatie van gsm-masten bepalen. Bazanov komt meteen hierheen. Misschien was hij al in de buurt. Hij denkt dat hij hier eerder dan Markov arriveert en een voorsprong op hem heeft…’


    ‘Hij pakt die steen als wapen op,’ vervolgde Garrett, ‘en verbergt zich daar bij die nis. Hij heeft de steen gebruikt om het slot kapot te maken. Nogmaals: agressief, superieur.’


    ‘Hij was arrogant omdat hij het idee had dat hij Markov gemakkelijk kon uitschakelen,’ zei Bingo. Dat hij aan het gesprek deelnam, bezorgde hem een intens genot. ‘Fysiek gemakkelijk. Dat blijkt uit het gebrek aan voorzorgsmaatregelen. En het zou ook gemakkelijk zijn geweest, ware het niet dat Markov daar de hele tijd al was. En dat hij een pistool had.’


    Garrett en Alexis knikten instemmend. Bingo kon zijn plezier nauwelijks verbergen. Ze hadden de kluwen ontward en de antwoorden gevonden – ze wisten hoe Bazanov was vermoord.


    ‘Maar dan het motief,’ zei Garrett, alsof hij Bingo’s gedachten had geraden. ‘We hebben het motief nog niet gevonden, en zolang we het motief niet weten, zal de ellende alleen maar toenemen.’

  


  
    East River, 25 juni, 4.47 uur


    Exoplaneten.


    Garrett had het idee dat die de sleutel vormden – zichtbare schommelingen in rotaties die licht wierpen op het onzichtbare. Dat moest het antwoord zijn op alle gebeurtenissen.


    Maar hoe dan?


    Hij stond op het fietspad tussen de groenstrook en de kolkende, zwarte East River. Brooklyn lag aan de overkant, met gebouwen en magazijnen vol gele en witte lichtjes, en Manhattan lag achter hem met wolkenkrabbers die zich in de schemering vaag aftekenden. Garrett leunde tegen de reling die moest voorkomen dat zwalkende fietsers de rivier in doken. Het was nu vijf uur ’sochtends, en fietsers reden er niet. Alleen Garrett was hier, en honderd meter verderop het Dominantie-team, dat toe stond te kijken totdat hij met een antwoord kwam.


    Keer terug naar de grondbeginselen, dacht hij. Van A naar B naar C.


    Een astronoom.


    Ja, dat was Garrett. Hij was een astronoom van onnatuurlijke verschijnselen, die naar de hemel staarde om de geheimen van het universum te ontraadselen. Het gelduniversum. Het terreuruniversum. Maar de geheimen openbaarden zich niet aan hem. Ze bleven onzichtbaar.


    Hij had hoofdpijn. Een bonkende hoofdpijn. De barst in zijn schedel vertelde hem dat hij een pijnstiller nodig had. Medicijnen. Medicijnen op recept. Elk medicijn was prima, echt waar. Maar nee, hij mocht geen pil slikken, nu niet en misschien nooit meer. Ondanks de pijn was zijn geest nu helder en scherp, en daar had het nu juist de hele tijd aan ontbroken. Dat was pure winst, en hij mocht die niet meer afstaan. In geen geval.


    Er schoot nog iets door hem heen: zwaartekracht.


    Geld creëerde zijn eigen zwaartekracht, zo had Avery hem lang geleden verteld. Geld vervormde de wereld eromheen, zoals een enorme ster het licht afboog als het passeerde. Maar op welke manier werd de wereld nu dan door geld vervormd? Garrett probeerde zich een weg te banen door de data die in zijn hoofd rondwervelden. Gefrustreerd keek hij naar de steeds grijzere lucht boven Brooklyn op. Er waren geen sterren te zien; dat was door alle lichtvervuiling zelden het geval. Daar lag Brooklyn, een wijk rond Manhattan.


    Hoe zat het met de tijd, of met de afstand? Misschien vormden die de sleutel. Bijvoorbeeld: waarom Lower Manhattan? Waarom hadden Bazanov en Markov elkaar aan de voet van de Manhattan Bridge ontmoet, net aan de overkant van de rivier van… Brooklyn.


    Die wijk lag maar een paar minuten verderop. Plotseling begon het patroon vorm te krijgen. Garrett voelde het, die plotselinge kennis, een gloeiend kooltje in zijn zenuwstelsel dat steeds heter werd. Hij knipperde snel met zijn ogen in het donker in een poging om zich te concentreren, terwijl hij zich op hetzelfde moment helemaal niet concentreerde; dat was het ingewikkelde evenwicht tussen weten en niet weten, dat altijd aan zijn inzicht voorafging.


    Stel dat Crowd Analytics het volgende bedrijf was dat het doelwit was voor het geld dat uit die criminele dark pool vloeide. Kenny Levinson, de jonge CEO, woonde aan de overkant van de rivier in Brooklyn. Garrett had zijn schitterende herenhuis in het online tijdschrift gezien. Als Garrett Levinson wilde vinden, zou hem dat geen moeite kosten. Dat betekende dat Markov hem eveneens kon vinden.


    Garrett richtte zijn blik naar het zuiden. Hij zag Brooklyn Heights, de wijk waar Levinson woonde, lage gebouwen en pieren vlak boven de rivier, een enclave vol rijkdom en privileges aan de uiterste westpunt van de wijk.


    Maar waarom zou Markov Levinson willen vinden? Dat paste niet in het patroon. Tot dusverre was het patroon steeds zo geweest dat er aandelen werden verhandeld, waarna er via een misdrijf voor die transacties werd betaald. Maar er hadden geen transacties plaatsgevonden. Er was slechts paniek. Waar was het misdrijf?


    Maar misschien had hij de volgorde verkeerd, dacht Garrett. Misschien stond er nog een misdrijf te gebeuren. Misschien was dat de reden waarom Bazanov naar Amerika gekomen was – omdat hij wist dat er een beslissend misdrijf te gebeuren stond. Het patroon was omgedraaid. Het laatste misdrijf zou de definitieve chaos teweegbrengen. Dat klonk logisch, en zo werd ook de schommeling in de aandelenkoers van Crowd Analytics verklaard: er werd niet gehandeld voor de winst. Het was uitsluitend de bedoeling posities in het aandelenkapitaal van het bedrijf op te bouwen. Misschien ging het om short selling. Iemand trof voorbereidingen om van een dramatische gebeurtenis – een misdrijf – te profiteren.


    Er stond iets te gebeuren, misschien al binnen korte tijd… Nu.


    Met die gedachte rende Garrett over het fietspad en de groenstrook terug naar de plaats delict, terwijl hij schreeuwde: ‘We moeten gaan. Nu meteen.’

  


  
    Brooklyn Heights, 25 juni, 6.01 uur


    Garrett had al een hekel aan Kenny Levinson zodra hij hem parmantig van de trap van zijn herenhuis in Joralemon Street zag afdalen. Levinson was gekleed in een spijkerbroek en een vaal Animal Collective T-shirt en droeg groene Converse All Stars, kenmerkend voor de welgestelde, modieuze inwoner van Brooklyn. Maar Garrett vond dat het er allemaal te dik bovenop lag. Garrett vond hem een vervelende ijdeltuit.


    Chaudry had Levinsons adres gevonden op het moment dat Garrett zich realiseerde dat het misdrijf ditmaal aan de ramp voorafging. Het misdrijf zou de val van de aandelenkoers inleiden. En het misdrijf was waarschijnlijk een moord, verwachtte Garrett: de moord op een jonge, knappe CEO.


    Levinson was twee miljard dollar waard, wist Garrett. Hij was negenentwintig jaar en een van de vijf rijkste mensen ter wereld onder de dertig, nu Mark Zuckerberg net zijn verjaardag had gevierd en te oud was geworden voor een plekje op de lijst. Levinson was knap, altijd aanwezig in de media, waarin hij maar al te graag zijn verliefdheid op zijn prachtige vrouw en dochtertje toonde, en was de trotse eigenaar van een schitterend herenhuis in Brooklyn Heights. Hij was de ideale kandidaat.


    Garrett misgunde hem zijn succes niet, maar wilde er gewoon niet voortdurend mee geconfronteerd worden.


    Een surveillancewagen van het 84e politiedistrict arriveerde vlak voor Garrett en de FBI bij Levinsons huis. Twee agenten renden de trap op en leidden een verraste en lichtelijk verontrust ogende Levinson zijn huis weer in, terwijl Garrett, Alexis en agent Chaudry de achterkant voor hun rekening namen. Garrett moest bijna hardop lachen toen het zelfgenoegzame lachje op Levinsons gezicht plaatsmaakte voor een angstige grimas, maar hij bedacht dat hij zich op zijn taak moest concentreren en zich niet als een klootzak moest gedragen, wat voor hem nooit gemakkelijk was.


    Terwijl Patmore op de trap naar de voordeur op wacht bleef staan en de straat in de gaten hield, volgden Mitty en Celeste Garrett naar binnen. Bingo had ervoor gekozen om in de FBI-auto verderop in de straat te blijven zitten en het verloop van de gebeurtenissen vanaf de achterbank te volgen. Hij zei dat hij voor die dag genoeg voor zijn kiezen had gehad.


    Het herenhuis zag er precies zo uit als Garrett had verwacht: licht en ruim, met een groot raam dat op straat uitkeek en moderne kunst die Garrett niet herkende of bijzonder mooi vond aan de meeste muren. Levinsons vrouw, die hun dochtertje in haar armen had geklemd, zag er paniekerig en al even verward uit als haar echtgenoot, maar het ontging Garrett niet dat ze zelfs in een pyjamabroek en een oud T-shirt nog een schoonheid was.


    ‘Wat heeft dit te betekenen?’ vroeg Levinson driemaal achter elkaar. De twee politieagenten leidden hem van het raam weg. Garrett liep zelf naar het raam en zocht de straat af. Hij meende heel even een schaduw Clinton Street in te zien schieten, maar wist dat niet zeker.


    ‘We vermoedden dat er een aanslag op uw leven zou worden gepleegd,’ zei Chaudry. ‘Vanochtend. En we wilden niet dat u zich op straat zou vertonen voordat wij u konden beschermen.’


    Garrett zag hoe nog twee politieauto’s in de smalle straat parkeerden en de doorgang geheel blokkeerden. De agenten sprongen uit de auto’s en kozen positie op het trottoir aan weerszijden van het herenhuis. Achter de politieauto’s stopte een auto zonder logo’s, en twee mannen van wie Garrett aannam dat ze van de FBI waren, begonnen in de straat op en neer te lopen.


    ‘Hij zal nu geen poging wagen,’ zei Garrett, naar de oudste van de twee agenten in de woonkamer toe lopend. ‘U kunt uw collega’s op straat misschien vertellen dat ze in de buurt moeten rondkijken. Mogelijk is er iets verdachts te zien. Het is maar een idee.’


    Maar de politieman keek Garrett alleen maar aan, zonder een woord te zeggen. Deze lui leken er geen prijs op te stellen dat een burger hun vertelde wat ze moesten doen.


    Garrett haalde zijn schouders op en keek Levinson aan. ‘Hebt u onlangs doodsbedreigingen ontvangen?’


    ‘Niemand probeert mij te vermoorden,’ hield Levinson vol. ‘Niemand heeft gedreigd me te vermoorden. En kunnen we dit ergens anders bespreken dan in het bijzijn van mijn vrouw en kind?’


    ‘Mevrouw, misschien is het beter als we u naar boven brengen,’ zei de jongste agent. ‘Hebt u een slaapkamer aan de achterkant, uit de buurt van ramen?’


    Levinsons vrouw knikte en liep met de baby de trap op. De jongste agent volgde hen.


    ‘Leuk jongetje,’ zei Garrett. ‘Daar zouden jullie er meer van moeten hebben. Je weet wel, wat meer plezier in de wereld brengen. Van die dingen.’


    ‘Wie was u ook alweer?’ De ergernis stond op Levinsons gezicht te lezen.


    ‘Ik ben de man die u net het leven heeft gered. Ik ben niemand minder dan uw beschermengel.’ Garrett knipoogde naar Levinson. Garrett had een hekel aan knipogen, maar wist dat de jonge ondernemer zich daar ongemakkelijk bij voelde, en dat was precies wat Garrett beoogde. Hij moest hem op zijn gevoelige plekken treffen.


    Levinson keek Garrett fronsend aan en draaide zich van hem af.


    ‘Hoe zit het met de aandelen van uw bedrijf?’ vroeg Garrett. ‘Jullie zijn zeven maanden geleden naar de beurs gegaan.’


    ‘Ja, wat is daarmee?’


    ‘Is er iets vreemds met de koers? Veel belangstelling van shorters?’


    ‘Nee, helemaal niet.’


    ‘Zijn u geen grote koersschommelingen opgevallen? Een patroon in de aan- en verkopen? Opvallende posities?’


    ‘Ik hou de koers niet zo goed in de gaten. Geld is niet de reden dat ik dit werk doe.’


    ‘Doet u het voor de leuke dames?’ vroeg Garrett.


    ‘Hebt u een probleem of zo?’ Levinson trok geërgerd zijn perfecte wenkbrauwen op.


    ‘Hoe zit het met bedreigingen tegen het bedrijf? Is u daar iets van bekend?’


    ‘We krijgen wel eens klachten van klanten die niet tevreden zijn.’


    ‘Waar houdt uw bedrijf zich ook alweer mee bezig?’ vroeg agent Chaudry.


    ‘We bieden bedrijfsmatige totaaloplossingen in crowdsourcing aan ICT- en strategischeplanningafdelingen,’ zei Levinson, alsof hij die zin uit het hoofd had geleerd. Hij had die elevator pitch vast al meer dan duizend keer gehouden.


    ‘En daarvoor krijgt u twee miljard dollar?’ vroeg Chaudry. ‘Ik heb het verkeerde vak gekozen.’


    Garrett lachte.


    ‘Het bedrijf is gewaardeerd op dertig miljard, feitelijk,’ zei Levinson. ‘Twee miljard is mijn aandeel.’


    ‘Juist.’ Garrett zuchtte. ‘Uw aandeel.’ Hij liet zich op een witte pluchen bank vallen. Hij wist dat hij niet jaloers moest zijn op Levinson – maar zo was hij nu eenmaal. Garrett had niet te klagen over zijn inkomen, maar Levinson leek zo ver boven Garrett – en zijn klasse – verheven te zijn dat Garrett steeds weer door woede werd overmand. Twee miljard dollar was verdomd veel geld. Waarom verdiende Levinson dat meer dan Garrett? En waarom verdiende hij zo’n mooi huis? En waarom die vrouw en dat gezinnetje? Garrett wilde die dingen ook. Hij smachtte er zelfs naar, misschien nog het meest naar dat gelukkige gezinnetje, maar dat zou hij voorlopig zeker niet willen toegeven. Niet hardop tenminste.


    Levinson ging midden in de kamer staan. ‘Kan iemand mij misschien vertellen wie volgens u van plan is mij te vermoorden, en waarom?’


    Alexis liep de keuken uit – Garrett meende gezien te hebben dat ze de uitgebreide Viking-apparatuur aan het bekijken was – en wees uit het raam. ‘Iemand is bezig een economische chaos te creëren. Hij wil de Amerikaanse economie een klap toebrengen. Dat hebben we gisteren gezien.’ Ze wees naar Garrett naast haar. ‘Hij heeft signalen van die chaos op de aandelenmarkt gezien. Rimpelingen door transacties die met gebeurtenissen in de wereld verband hielden. Misdaden. Hacks, bank runs en schietpartijen. Moorden.’


    ‘En nu denken jullie dat ik de volgende ben?’ zei Levinson.


    ‘U was de volgende. Maar nu zal het niet meer gebeuren. De kans is voorbijgegaan.’ Garrett haalde zijn mobiele telefoon uit zijn zak en keek hoe laat het was. ‘Halfzeven. De beurzen gaan over drie uur open.’


    ‘Wacht, dus u zegt dat de aandelenkoers zou instorten nadat ik was vermoord?’


    ‘Ja, de koers van Crowd Analytics zou instorten. U bent de oprichter en CEO, het gezicht van het bedrijf. Als u overlijdt, is het bedrijf in ernstige problemen en stort de aandelenkoers in,’ zei Garrett. ‘Ik ben er nog steeds niet zeker van waardoor die koersval veroorzaakt zou worden, maar die zou in elk geval vlak na uw dood plaatsvinden. Maar wij hebben u beschermd, dus nu zullen ze u niet meer belagen. Het levert hun niets meer op. Ze zullen nu tot de volgende fase overgaan. En nu moet ik weten waar dat zal zijn.’


    Levinson streek met zijn handen door zijn schouderlange haar, alsof hij zojuist iets verontrustends had bedacht. ‘Er was wel iets aan de hand.’ Zijn gezicht kreeg een zorgelijke uitdrukking. ‘Ons garantiesyndicaat Goldman Sachs zei dat er bepaalde geruchten waren…’


    Garrett stond opeens op van de bank. ‘Over een derivaat dat aan uw aandelen is gekoppeld?’


    ‘Wist u dat dan?’ Levinson leunde tegen een witte muur, vlak onder een felgekleurd schilderij van vuilniswagens. Hij zag eruit alsof hij zich opeens niet goed voelde. ‘Hield dat gerucht in dat het derivaat tot uitvoer zou komen als uw aandelen onder een bepaalde prijs zakten?’ vroeg Garrett nadrukkelijk. De speelsheid in zijn stem was allang verdwenen.


    Levinson knikte. ‘Onder de vijfenvijftig dollar. Maar ik geloofde het niet. Wie zou er geld op een dergelijk derivaat inzetten? We zijn alleen maar omhooggegaan. En waarom zouden ze dat doen?’


    Garrett liep naar Levinson toe, naar de muur waartegen hij leunde, en ging vlak voor de jonge ondernemer staan. ‘Kenny, vriend,’ zei Garrett met een flinke dosis sarcasme in zijn stem. ‘Ik moet iets weten. Gaven die geruchten ook aan van welke bank die derivaten kwamen?’


    Kenny Levinson sloot zijn ogen en wreef over zijn slapen. Garrett kreeg de indruk dat hij doodmoe was, alsof hij de afgelopen tien minuten tien jaar ouder was geworden. De blijdschap die Garrett voelde, deed hem twijfelen aan zijn eigen morele kompas. Wat kon hij toch een hufter zijn.


    ‘Ja,’ zei Levinson. ‘Vanderbilt Frink.’

  


  
    Midtown Manhattan, 24 juni, 8.58 uur


    De lobby van de Vanderbilt Frink Trust and Guaranty was zonder meer imposant. De wanden waren opgesierd met opvallend moderne fresco’s en aan de plafonds hingen geraffineerd bewerkte stalen kroonluchters. Chaudry liet haar FBI-penning aan het beveiligingsteam achter de receptiebalie zien en maakte buiten gehoorsafstand van Garrett een praatje met hen. De overige leden van het Dominantie-team – Alexis, Mitty, Celeste, Bingo en Patmore – kwamen even later gehaast de lobby binnen.


    ‘Jij en jij,’ beval Chaudry bars, terwijl ze op een drafje van de beveiligingsbalie terugliep, op Patmore en Alexis wijzend. ‘Hou de zijuitgangen in de gaten op Forty-Seventh en Forty-Sixth Street. Bij die deuren moeten militairen staan. Iedereen die naar buiten gaat, hou je tegen.’ Ze wees naar agent Murray. ‘Roep versterking in en wacht in de lobby. Als de agenten arriveren, moeten ze zich met de militairen bij de zijuitgangen opstellen.’ Chaudry wendde zich tot Mitty, Celeste en Bingo. ‘Jullie wachten hier eveneens, maar bel Murray als iemand probeert te vluchten. Probeer niet om ze zelf tegen te houden, duidelijk? Agent Murray mag geweld gebruiken, jullie niet.’


    Mitty knikte een beetje teleurgesteld, maar Celeste en Bingo leken geen probleem te hebben met de instructies. Chaudry zwaaide naar Garrett, en ze liepen langs de beveiliging naar de liften. Zonder iets te zeggen gingen ze omhoog naar de negende verdieping. Garrett zag dat de spanning in Chaudry’s gezicht gegrift stond.


    ‘Staar niet zo naar me,’ zei ze.


    ‘Ga je me nu ook al vertellen waarnaar ik moet kijken?’


    ‘Inderdaad,’ snauwde ze. ‘Ik deel hier de bevelen uit.’


    ‘Wanneer houdt dat eens op?’


    ‘Als ik het zeg.’


    Garrett grinnikte zachtjes. ‘Dan moet ik de onderhandelingen weer openen.’


    Ze stapten uit op de negende verdieping, waar een bezorgd kijkende assistente hen opwachtte. De assistente stak haar hand uit, alsof ze hen wilde tegenhouden. ‘Meneer Wells zit in een directievergadering en ik kan u echt niet…’


    Chaudry gaf de assistente een schouderduw, zodat ze om haar as draaide en tegen een muur aan botste. ‘Rot op,’ zei Chaudry, en beende langs de secretaresse. Garrett volgde haar. Hij genoot met de seconde meer van deze hele actie. Ze liepen naar een houten deur, die Chaudry zonder enige aarzeling openduwde. Garrett stelde zich voor dat ze zich tijdens drugsrazzia’s ook zo had gedragen, en hij vond het jammer dat hij haar nooit een pistool had zien trekken, maar dit was toch ook best indrukwekkend.


    Ze liep naar binnen en hij volgde haar meteen. Het midden van de zaal werd grotendeels ingenomen door een enorme tafel van tien meter lang. Rond de tafel zat een tiental bankdirecteuren, stuk voor stuk mannen, op één vrouw na, en allemaal blank, op een Aziatische man aan de overzijde na. Wells zat in een zwarte Aeron-stoel aan het hoofd van de tafel. Hij maakte een uitgeputte indruk; zijn haar zat in de war en onder zijn ogen had hij donkere wallen. Toen Garrett de gezichten van de directeuren bekeek, zag hij dat ze er allemaal dodelijk vermoeid uitzagen. Het leek wel alsof ze in geen dagen of zelfs weken hadden geslapen.


    Op het moment dat hij Garrett herkende, stond Wells uit zijn stoel op. ‘U kunt hier niet zomaar binnenkomen! Godsallejezus, wat mankeert jullie toch?’ Als een grommende hond ontblootte hij zijn tanden. ‘We hadden elkaar toch al gesproken?’


    Garrett grijnsde. Hij genoot van Wells’ woede. Garrett kalmeerde door die vloedgolf van emotie; hij gedijde op het conflict dat erin besloten lag. Dat gaf hem een doel en dwong hem ertoe keuzen te maken.


    ‘Er komen derivaten uit uw bank vrij,’ zei Garrett, om de tafel heen lopend. ‘En het doel daarvan is om u en uw aandeelhouders binnen de kortste keren een gigantisch verlies te bezorgen.’


    ‘Dat zei u de vorige keer ook, en toen is er niks gebeurd. En donder nu op uit mijn kantoor!’ Wells beende om de tafel heen om de confrontatie met Garrett aan te gaan, maar Garrett liet zich in een lege stoel vallen voordat Wells bij hem was.


    ‘Deze zaal heeft een prettige sfeer.’ Garrett legde zijn voeten op de vergadertafel. ‘Mooie inrichting. Ruim ook.’


    Wells probeerde Garrett met een van woede vertrokken gezicht vast te grijpen, maar Chaudry stapte tussen hen in, met haar penning nog steeds in haar linkerhand.


    ‘Als u hem aanraakt, hebt u een aanklacht wegens belemmering van een FBI-onderzoek aan uw broek,’ siste ze. ‘Minimaal vijf jaar in een federale gevangenis. Bent u daarop uit?’


    Wells verstijfde. Garrett genoot volop; hij zou zelfs aan een FBI-agent als lijfwacht kunnen wennen.


    ‘Realiseert u zich eigenlijk wel hoe gevaarlijk de huidige situatie voor ons allemaal is? Wat willen jullie in godsnaam dat ik doe?’ vroeg Wells.


    ‘Gooi de bank dicht, maar dan ook de hele bank,’ zei Garrett. ‘Tot aan de laatste employé, elke terminal, elke transactie. Zeg tegen iedereen dat ze naar huis moeten gaan. Zeg dat ze moeten stoppen met werken. Stop met alles. Sluit de deuren tot het gevaar voorbij is.’


    Wells knipperde verbijsterd met zijn ogen. ‘Ben je krankzinnig geworden?’


    ‘Het alternatief is dat u voorgoed bekend zult staan als de CEO die de Amerikaanse economie te gronde heeft gericht.’ De andere directeuren in de zaal zeiden geen woord en staarden verbijsterd naar de confrontatie.


    ‘Ik kan onmogelijk een hele bank sluiten. Dat is gewoon geen optie.’ Wells fluisterde, maar het kostte hem duidelijk grote moeite zich te beheersen. Hij stond vlak bij Garrett en de aderen tekenden zich af in zijn hals. ‘Waar komt dat derivaat dan vandaan? Welke afdeling? Welke handelaar?’ Wells schudde zijn hoofd. ‘U gokt gewoon maar wat. U vraagt me om de bank op slot te doen omdat u geen idee hebt wat het antwoord op die vragen is.’


    Garrett zag de grimmige blik op Wells’ gezicht, de gezwollen armspieren, de gebalde vuisten.


    ‘U zei dat er een mol in mijn bank zit, maar ondanks al uw onderzoek kunt u hem niet vinden. U hebt geen idee wie het zou kunnen zijn. U wilt dat ik de kastanjes voor u uit het vuur haal. U wilt dat Vandy op slot gaat om u te helpen, maar het kan u werkelijk geen zier schelen hoe het mij of mijn bank of iedereen die hier werkt vergaat. U roept gewoon maar wat, omdat u geen idee hebt wat er aan de hand is.’


    Garrett pakte zijn telefoon en keek hoe laat het was. ‘Het is achttien over negen. De beurzen gaan over twaalf minuten open.’


    Wells priemde met zijn vinger in Garretts gezicht. ‘Er is geen mol in mijn bank omdat er helemaal geen mol in mijn bank kan zijn. We zijn veel te solide en te voorzichtig en ik weet precies wat er allemaal in dit gebouw gebeurt. Ik weet echt alles, godverdomme!’ Wells sprak die laatste woorden met een triomfantelijke beslistheid uit, alsof ze waar werden door ze uit te spreken en daarmee het hele geschil definitief beslist was.


    Garrett haalde diep adem, bracht zijn hand omhoog en duwde langzaam Wells’ priemende vinger van zijn gezicht weg. ‘En dat is het antwoord,’ zei Garrett, terwijl hij zijn voeten van de vergadertafel haalde, uit de stoel opstond en zich tegenover Wells opstelde. De bank-CEO was groter dan Garrett, was breedgeschouderd en had gespierde armen, en Garrett overwoog heel even om hem met een kopstoot tegen de grond te werken. Toen herinnerde hij zich de laatste keer dat hij iemand een kopstoot had toegediend, wat hem op een schedelfractuur was komen te staan. ‘U weet alles, hebt overal de controle over. U bent de almachtige CEO. De heerser over het universum. U bent de enige die een mol zou kunnen beschermen.’


    Wells bleef zwijgend staan, en Garrett kon bijna zien hoe de man koortsachtig nadacht.


    ‘Dus ofwel de mol binnen Vandy bevindt zich hier in uw kantoor, of u bent het zelf.’

  


  
    Vanderbilt Frink, 25 juni, 9.25 uur


    Jeffrey Thomason kon zich nog precies het moment herinneren waarop zijn walging de overhand kreeg boven zijn obsessie voor de financiële sector. Hij was assistent op de desk van een derivatenhandelaar bij Vanderbilt – een gemene, egoïstische kerel van middelbare leeftijd die na elk woord ‘godverdomme’ leek te zeggen – en Thomason had voor de vierde keer in twee uur te horen gekregen dat hij bij de Starbucks in de lobby koffie voor de handelaar moest gaan halen. Terwijl hij in de rij op de koffie stond te wachten, was Thomason op zijn mobieltje gebeld. Zijn moeder vertelde hem dat zijn vader een beroerte had gehad en in het ziekenhuis lag, maar Thomason kon niet langer dan een minuut aan de telefoon blijven, want een te laat gebrachte koffie was een reden voor ontslag op staande voet, evenals in werktijd met je mobieltje bellen.


    Maar toen hij zijn baas zeven minuten later de koffie overhandigde, nam de derivatenhandelaar niet eens de moeite er een slokje van te nemen. Hij trok het deksel van de beker en smeet de koffie in Thomasons gezicht, terwijl hij hem in het zicht van de hele handelsvloer toeschreeuwde dat hij zijn koffie koud had laten worden. Maar de koffie was niet koud; die was bloedheet en Thomason moest naar het toilet rennen en koud water over zijn kin en nek laten stromen om blaren te voorkomen.


    Hij had toen meteen ontslag moeten nemen. Gewoon de deur uit lopen. Maar hij had het geld nodig en moest werk hebben, en eerlijk gezegd zou hij ook niet het lef hebben gehad om te vertrekken. Eigenlijk wilde hij nog altijd succesvol worden bij Vandy. Maar de gevoelens van woede en vernedering verdwenen niet meer en werden elke dag intenser.


    Zijn vader was niet overleden. Een week later was hij uit het ziekenhuis ontslagen. Thomason werd meegaander en onderdaniger, maar ook sneller en slimmer. Hij kreeg salarisverhoging, zij het niet veel, maakte promotie en wist het zelfs te brengen tot de afdeling van Robert Andrew Wells jr. op de dertigste verdieping, helemaal boven in het gebouw. In de twee jaar die hij nodig had om die positie te bereiken, beraamde Thomason zijn wraak. Hij stippelde manieren uit om het bedrijf aan te vallen, Vandy te bestelen en de collega’s op de handelsvloer te ruïneren. Hij bedacht listige plannen, maar wist niet precies hoe hij die kon concretiseren.


    Totdat Ilya Markov in zijn leven verscheen.


    Ze hadden elkaar online ontmoet, op het darknet. Het was niet geheel toevallig geweest, omdat Thomason al meer dan een jaar naar iemand als Markov op zoek was, iemand die Thomason van de juiste expertise kon voorzien en kon plannen, maar die ook de moed had om zijn ideeën uit te werken. Ze tastten elkaars motieven af, totdat Thomason er voldoende zeker van was dat hij met Markov in zee moest gaan. Hij had Markov nooit gezien en hem nog nooit telefonisch gesproken, en hij kende tot een paar weken geleden Markovs echte naam niet eens. Maar hij wist wel dat Markov slim was, briljant zelfs, en dat hij in staat was enorme schade toe te brengen aan de handelaren, aan Vandy en zelfs aan de hele wereld.


    Gedurende een aantal maanden had Markov Thomason geholpen om een plan te ontwikkelen. Markov coachte hem om bondgenoten voor de goede zaak te verleiden, hielp hem bij het openen van offshorebankrekeningen en leerde hem zelfs wat elementaire socialengineeringtrucs: hoe je persoonlijke gegevens stal, hoe je namen en nummers van bankrekeningen kon raden en – het allerbelangrijkste – hoe je onschuldig kon lijken terwijl je in werkelijkheid de hele boel belazerde.


    Maar Thomason beraamde zijn plannen niet alleen uit simpele wraakzucht. Hij had het idee dat hij de wereld aan het redden was. Hij was tot het inzicht gekomen dat effectenmakelaars het spiegelbeeld van maffiafamilies waren. Ze hadden peetvaders (dan wel CEO’s), luitenants (dan wel handelaren); ze verhandelden allebei goederen (drugs of aandelen), ze persten allebei af (van stripclubeigenaren of Fortune 500-bedrijven); ze waren allebei roofzuchtig en paranoïde en waren ervan overtuigd dat de regering het op hen had voorzien, wat in beide gevallen inderdaad zo was.


    Maar de ware parallel was dat zowel maffiafamilies als effectenmakelaars parasieten waren die zich in de huid van het publiek hadden vastgezogen. Ze gedijden op het vertrouwen en de integriteit van eerlijke, hardwerkende Amerikanen en keken geen moment achterom. Niemand bij Vanderbilt Frink had een geweten, en Thomason ging ervan uit dat dat in maffiafamilies niet anders was. Beide groepen moesten voor het welzijn van de natie en de mensheid vernietigd worden, daar was Jeffrey Thomason absoluut van overtuigd. Thomason kon met de maffia weinig beginnen, en daarom concentreerde hij zich op Vandy.


    Hij zat niet bepaald zonder ondersteuning. Verspreid over het gebouw kon hij rekenen op een verrassend grote groep gelijkgestemde assistenten. Ze hadden gekropen voor handelaren, analisten en directeuren, hadden koffie gehaald en kostuums naar de stomerij gebracht, tot na middernacht en op vrije dagen gewerkt, seksuele gunsten verleend als het vrouwen waren of als hun bazen homo waren – hun bazen waren allemaal mannen – en hadden eigenlijk altijd gezwegen als hun was verteld dat dat belangrijk was. Voor al die gunsten hadden ze lof noch meer geld ontvangen, en hun carrière had er ook geen baat bij gehad.


    Thomasons belangrijkste bondgenoten waren Benny Barnett, de assistent van Aldous Mackenzie, hoofd Investeringen, op de dertigste verdieping, en Matt Raillot, de assistent van de grootste derivatenhandelaar in het gebouw, Otto Beardsley, die een verdieping lager zat. Tezamen werkten de drie assistenten op drie van de vier invloedrijkste afdelingen bij Vandy. Alleen de compliance-afdeling, die toezicht hield op de procedures, was niet in het plan betrokken, en dat was ook met opzet, want die afdeling kon het plan in een oogwenk laten mislukken.


    Ze hadden toegang nodig, en die hadden ze gekregen. Toegang tot handelsplatformen, tot rekeningen, tot bewakingssoftware. Ze beschikten over de juiste links, wachtwoorden, accountnamen en rekeningnummers. Soms hadden ze die op eerlijke wijze verkregen, maar meestal waren ze gewoon gestolen. Daarmee konden Thomason en zijn trawanten precies zien wat hun bazen konden zien. En belangrijker nog, als ze die wachtwoorden en rekeningnummers eenmaal hadden, konden ze even snel en even onzichtbaar als hun bazen geld overmaken. Thomason zelf kon niet handelen – de CEO van een bedrijf als Vandy hield zich daarmee nauwelijks bezig – maar hij kon andere divisies wel vertellen hoe ze zich moesten gedragen en de aandacht afleiden van allerlei zaken die vlak onder hun neus plaatsvonden.


    En dat deed hij dan ook.


    Raillot, de assistent van de belangrijkste derivatenhandelaar, had de afgelopen twee maanden systematisch posities opgebouwd in uiterst riskante kredietderivaten. De algoritmes voor deze derivaten waren zo complex en de posities zo ingewikkeld dat slechts een paar employés in het bedrijf de ware risico’s daarvan hadden kunnen inschatten. Maar Thomason had niemand daartoe de kans geboden. Zes weken geleden had hij een vertrouwelijke e-mail naar de risicoanalyse-afdeling gestuurd waarin hij hun had gevraagd zich uitsluitend op de aandelenposities van het bedrijf te richten; Thomason had hen – met Wells’ account – laten weten dat de derivatenhandelaren de portefeuilles liquide wilden maken en een tijdje pas op de plaats maakten.


    Barnett, de assistent van de CIO, had daarop een mandje kleinere aandelen geshort. De trigger om die geshorte aandelen af te dekken was een plotselinge stijging van de aandelenkoers. De aandelenkoers zou stijgen als de derivaten die Raillot aan die aandelen had verbonden, afliepen. De hele constructie was een soort financiële Rube Goldberg-machine – je liet een bal aan een parachute vallen, waardoor een schakelaar werd overgehaald en er een kooi op een rat beneden viel. Tsjak, tsjak, boem.


    Of misschien was dit meer een tijdbom dan een prutserig uitgevoerde contraptie, bedacht Thomason, terwijl hij naast Wells’ enorme hoekkantoor op de Bloomberg-terminal op zijn bureau keek. Vijf minuten geleden had hij een e-mail naar zijn handlangers gestuurd. De lont was aangestoken. De eerste explosie zou over nog eens vijf minuten volgen, als de klok op 9.31 uur stond, precies een minuut na de beursopening, en het eerste mandje derivaten verhandeld zou zijn. Dan moest er geld op de plank komen. Niet veel geld, althans niet voor Vandy-begrippen, maar toch genoeg: tweeënveertig miljoen dollar.


    Aan die eerste portie derivaten zat een handvol andere vast, elk met een uitkeringspercentage van honderd tegen een. Elk van die andere derivaten had een waarde van circa honderd miljoen dollar, en elk ervan was ondertekend door contractpartijen bij andere grote handelshuizen. Ondernemingen die de aartsvijanden van Vanderbilt Frink waren en die die deals zonder ook maar een seconde te aarzelen hadden bekrachtigd. Met honderd tegen een vertegenwoordigde elk derivaat een risico in de orde van tien miljard dollar. En het waren er dus twaalf.


    En dat was nog maar het begin.


    Al die transacties zouden Vandy zo snel in zulke ernstige problemen brengen dat de bank om 10.30 uur niet meer aan zijn verplichtingen zou kunnen voldoen. Vandy zou helemaal vastlopen. Het nieuws van de mogelijke ineenstorting zou in het hele land groot nieuws zijn en iedere rekeninghouder in het hele land zou zo snel mogelijk zijn geld bij Vanderbilt Frink weghalen. Als je had gezien hoe nerveus de Amerikanen het afgelopen etmaal over hun financiële systeem waren geworden, zou deze bank run alle andere in de schaduw stellen.


    Tegen zonsondergang zou er een waar armageddon plaatsvinden.


    Thomason sloot zijn ogen om ten volle van het moment te genieten, naar de zoemende telefoons en het zachte gemurmel van de collega’s luisterend die de beveiligde gangen in en uit liepen. Hij keek op zijn horloge: 9.28 uur. Nog twee minuten voor beursopening. Alle afdelingsdirecteuren zaten op de negende verdieping met Wells in de vergaderzaal. Dat was mooi; van hen had hij alvast geen last. Nu moest Thomason al zijn papieren bij elkaar pakken, alle data op zijn computer uitwissen, naar het vliegveld rijden en de vlucht nemen die Ilya Markov voor hem had geregeld. Net als Edward Snowden zou Thomason het land ontvluchten voordat er echt stront aan de knikker was. Markov had voor hem en zijn medesamenzweerders een plekje geregeld in Caracas, waar visa gereed lagen en er tijdelijke woonruimte op hun naam was gehuurd.


    Wilde Thomason echt de rest van zijn leven in Venezuela doorbrengen? Nee, dat zeker niet. Maar er zou een aanzienlijke hoeveelheid geld voor hem klaarliggen als hij daar aankwam, en als de druk wat van de ketel was, kon hij naar elk willekeurig tropisch land vertrekken om daar het luxe leventje te leiden waarop hij zich al jaren had voorbereid. Ja, dit pad was een kortere weg naar roem en rijkdom, maar het was nog altijd een pad.


    Hij keek weer op zijn terminal om te zien of het tv-nieuws iets belangrijks te melden had en begon aan een laatste e-mail naar Raillot van de derivatenafdeling om zich ervan te verzekeren dat alle andere triggers ook zouden afgaan. Markov had hem verteld dat de ochtend zou beginnen met spectaculair economisch nieuws dat een bepaald aandeel zwaar zou treffen, maar Thomason wist niet wat dat nieuws was of om welk aandeel het ging. Het kon hem ook niet echt schelen, zolang hij genoeg tijd had om een taxi naar JFK te nemen.


    En toen hield zijn computer er ineens mee op, alsof het licht uitging. Het scherm leek simpelweg bevroren. Hij kon geen e-mail versturen, als hij met de muis klikte, verscheen er geen nieuw scherm. Hij keek op zijn Bloomberg-terminal, en die was eveneens gestopt. De nieuwskrant liep niet meer, zijn nieuws-RSS was vastgelopen en het minieme videoschermpje in de hoek was blijven staan op een frame van de open mond van de tv-presentatrice.


    Thomason stond verrast op en liep snel naar het bureau van Jessica Bortles, een paar meter verderop. Bortles was een voorbeeldige, goudeerlijke employé, die volstrekt loyaal was aan Vandy, maar ze was ook een echte computerfreak en als iemand een verklaring had voor wat er aan de hand was, dan was zij het wel.


    ‘Zeg, doet jouw computer het nog?’ vroeg hij, terwijl hij probeerde ontspannen te klinken. De minuten totdat zijn vlucht vertrok en hij uit het land zou ontsnappen, tikten weg.


    Bortles keek naar Thomason op, en meteen zag hij een en al vijandigheid. Er lag een kille afstandelijkheid in haar ogen, en uit de manier waarop ze haar lippen op elkaar had gedrukt, sprak een zekere grimmigheid. Met enige moeite wist ze een flauw lachje op haar gezicht te brengen. ‘Heb je de e-mail niet gekregen?’ Ze drukte haar bril recht op haar neus.


    ‘Nee. Welke e-mail?’


    Bortles stond op en pakte haar tas van de rugleuning van haar stoel. ‘Ik geloof dat er een probleempje is.’ Ze blokkeerde de deur van de kantoorsuite met haar nietige gestalte. ‘En jij maakt daar blijkbaar deel van uit.’


    Allereerst begaven ze zich naar de ICT-afdeling. Wells ging vloekend voorop, en Garrett volgde hem, met Chaudry naast hem. De geeks van ICT hadden de CEO van het bedrijf nog nooit in levenden lijve op hun afdeling mogen verwelkomen. Sommigen van hen hadden Wells zelfs nog nooit gezien, en één ICT’er wist zelfs niet dat hij de grote baas was.


    ‘Sluit het hele systeem af,’ zei Wells, terwijl hij langs de kantoorcellen met computerschermen naar het rommelige kantoor van de ICT-directeur liep. ‘Nu meteen.’


    Gutierrez, het hoofd ICT, een slonzige vrouw van een jaar of vijfendertig, begreep er helemaal niets van, maar toen Wells zich over haar bureau heen boog en op twee decimeter van haar bril tegen haar begon te schreeuwen, waarbij hij druppeltjes speeksel op haar bril spuwde, piepte ze dat ze haar best zou doen.


    ‘We kunnen de stroom in het gebouw afsluiten, denk ik. Misschien,’ zei Gutierrez.


    Garrett had medelijden met haar. ‘Er moet toch ergens een centrale internetkabel binnenkomen?’


    ‘Zeker,’ zei Gutierrez. Garrett was bang dat ze in huilen zou uitbarsten.


    ‘Trek daar de stekker dan uit. Gewoon afsluiten.’


    ‘Ik weet niet zeker of we dat kunnen.’


    Garrett draaide grijnzend zijn handpalmen naar boven. ‘Kom op, wees eens creatief. Dat is leuk.’ Hij keek door haar deur, waar de ICT’ers zich rond één bureau begonnen te verzamelen. ‘Zeg tegen je team dat ze eerst het e-mailsysteem moeten afsluiten. En vervolgens de Bloomberg-feed. Ik weet dat dat mogelijk is, want in mijn kantoor gaat dat ook eenmaal per week down. Vervolgens schakel je per verdieping alle transactiedesks een voor een uit.’


    Ze liepen haar kantoor uit voordat ze kon reageren, waarbij Wells alweer vooropging. Met grote passen beende hij naar de liften. Hij had Bortles op de dertigste verdieping vijf minuten geleden gebeld – hij zei dat hij haar voor honderd procent vertrouwde – en tegen haar gezegd ervoor te zorgen dat iedereen op zijn plek bleef zitten. Niemand mocht vertrekken.


    Garrett zei dat hij dat een slecht idee vond, maar toen Wells eenmaal had besloten dat hij Garretts plan zou doorzetten, had hij ook resoluut de leiding genomen en liet hij zich niet meer vermurwen.


    ‘Ik beslis hier,’ riep hij tegen Garrett. ‘Dit is mijn bedrijf.’


    Toen ze op de dertigste verdieping aankwamen, zagen ze dat vijf of zes employés zich rond een vrouw hadden verzameld die op de grond lag. Ze bloedde uit haar neus en haar bril was kapot.


    ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Wells, terwijl hij bij Jessica Bortles neerknielde en haar hoofd optilde.


    ‘Ik probeerde hem tegen te houden,’ zei ze tussen haar tranen door. ‘Maar hij draaide mijn arm rond en sloeg me in mijn gezicht.’


    ‘Klootzak,’ zei Wells.


    Garrett keek het kantoor rond. Een gang voerde naar een rij liften, en daarachter lag nog een reeks directiesuites. Garrett wees. ‘Wat is daar allemaal?’


    ‘CFO-kantoor. Afdelingsdirecteuren en public relations,’ zei Wells.


    Garrett schudde zijn hoofd. Daar zou Thomason niet heen zijn gevlucht. Maar waar was hij dan heen gegaan? Naar beneden, naar de lobby? Garrett belde Mitty. Ze nam meteen op.


    ‘Heeft iemand het gebouw verlaten?’


    ‘Niemand. En er zijn lieden die daarvan helemaal over de zeik gaan.’


    ‘Hou ze tegen.’ Garrett hing op.


    Chaudry kwam naast hem staan. ‘De zijuitgangen?’


    ‘Dan zouden Alexis en Patmore gebeld hebben. En niemand kan hen passeren.’


    Chaudry en Garrett bleven zwijgend staan, terwijl ze probeerden te bedenken waar Thomason kon zitten. Chaudry keek Garrett fronsend aan, en Garrett vermoedde dat ze dezelfde conclusie had getrokken als hij. ‘Het dak?’ vroeg ze.


    Terwijl ze de trap naar de drieëndertigste verdieping op renden, hoorden ze een alarm loeien, en twee trappen verder vonden ze de deur naar het dak, die geopend in de wind heen en weer sloeg. Garrett stoof als eerste naar buiten. Vierendertig verdiepingen boven de stad vermengden de wind en het lawaai van het alarm zich tot een zacht geraas. Garrett liet zijn blik over het rommelige dak glijden. Rond een verhoogd helikopterplatform midden op het dak zag hij twee stalen keten, koelventilatoren en ventilatiegaten waardoor lucht uit het gebouw werd afgevoerd. Garrett klom een stel treden naar het helikopterplatform op.


    Jeffrey Thomason stond aan de rand van het platform naar de verre horizon te staren. Het dak bood een vrij uitzicht over de East River en Queens. Het gebouw was niet hoog genoeg om over de stadswijken heen te kijken, maar in de verte waren lage flats, fabrieken en verhoogde autowegen te zien. In de hemel voerden straalvliegtuigen en helikopters een complexe dans uit, en Thomason leek daarnaar te staren.


    Toen Garrett de landingsplaats overstak, vertraagde hij zijn pas. ‘Hé,’ riep hij, terwijl Chaudry achter hem aan kwam. ‘Ben jij Jeffrey?’


    Thomason draaide zich om. Zijn gezicht was doodsbleek, al het leven leek eruit verdwenen. Zijn ogen stonden waterig, alsof hij had gehuild. ‘Wie zijn jullie?’


    ‘FBI, speciaal agent Jayanti Chaudry. Steek je handen boven je hoofd.’ Ze liet haar penning zien – Garrett kreeg de indruk dat ze dat heel vaak deed – en haalde haar pistool uit haar schouderholster.


    ‘Nee,’ zei Thomason zonder verdere uitleg. Hij stapte achteruit naar de rand van de landingsplaats toe. ‘Nee, dat doe ik niet.’


    ‘Waar is Ilya Markov?’ vroeg Garrett.


    ‘Geen idee.’ Thomason zette nog een stap naar achteren.


    ‘Handen boven je hoofd,’ schreeuwde Chaudry, terwijl ze snel over het beton liep. Zonder waarschuwing sprong Thomason van de landingsplaats op het lagergelegen dak. Chaudry en Garrett renden naar de rand van de landingsplaats en zagen hoe Thomason, die zich blijkbaar had bezeerd, naar de rand van het dak hinkte. Een omheining van gevlochten staaldraad van circa anderhalve meter hoog beschermde de rand van het dak. Zonder een moment te aarzelen zette Thomason zijn schoenen op de draden en klom over het hek, waarna hij zich aan de een na hoogste staaldraad in evenwicht hield. Als hij zich iets verder vooroverboog, viel hij over de rand en tuimelde hij vierendertig verdiepingen omlaag.


    Garrett sprong van de landingsplaats en rende naar Thomason toe. ‘Niet doen,’ zei hij, terwijl hij probeerde niet te schreeuwen. ‘Doe nou niet. Dat is totaal onnodig.’


    Thomason draaide zich iets naar Garrett toe zodat hij hem kon zien en stak zijn hand op om te gebaren dat Garrett niet dichterbij moest komen. ‘Waarom niet? Weet jij een betere optie?’


    Garrett wilde zeggen dat er inderdaad een betere optie was, maar hij struikelde over zijn eigen woorden. Op dat moment wist hij niet meer wat hij moest zeggen. Was er nog een uitweg voor Thomason? Garrett veronderstelde van niet. Thomason kon uitzien naar een lang verblijf in de cel, eindeloze armoede en vernedering door de hele natie.


    ‘Ik denk…’ – Garrett probeerde een coherente zin te vormen – ‘ik denk dat je niet alles overboord…’


    Voordat Garrett zijn zin kon afmaken, boog Thomason zich over de bovenste staaldraad heen en gleed zijn bovenlichaam over de rand. Zijn schoenen kwamen los van de draden onder zijn enkels en hij tuimelde omlaag, waarbij zijn hoofd de rand van het gebouw raakte. Zijn voeten buitelden over zijn hoofd heen in een salto en zonder enig geluid te maken viel hij omlaag in het niets.

  


  
    Midtown Manhattan, 25 juni, 9.49 uur


    Het eerste wat Alexis hoorde was een kreet – niet echt een gil, maar meer een verstikte kreet van afgrijzen. Het geluid kwam uit een groep mensen die zich op Forty-Sixth Street hadden verzameld, aan de zuidkant van het Vandy-gebouw en nog geen dertig meter van de plek waar zij stond. Alexis had de twee uitgangen van het gebouw bewaakt, zodat niemand via de trap de straat op kon vluchten. Er was niets bijzonders gebeurd, totdat die kreet klonk, en het groepje mensen zich rond dat ding op de grond schaarde dat Alexis nog niet kon zien.


    Ze liep op de groep af, de bewaking van de deuren opgevend, en bij elke stap die ze zette, groeide haar ontzetting. Een man van middelbare leeftijd wendde zich met zijn hand op zijn mond af en liep brakend van de plek weg.


    Alexis vertraagde haar pas. ‘Wat is dat?’ riep ze.


    Niemand antwoordde. Een vrouw draaide zich om en begon te kokhalzen.


    Alexis hield haar adem in en drong zich door het groepje mensen heen. Er lag een man in kostuum op straat, met zijn gezicht naar boven. Zijn ogen en zijn mond waren open, en rond zijn hoofd lag bloed. Het was een vreselijke aanblik, maar dat zijn armen en benen in onmogelijke hoeken waren verwrongen, bracht Alexis aan het wankelen; zijn rechterarm was achter zijn romp gebogen en zijn rechterbeen lag onder zijn linkerbeen gevouwen, alsof hij een lappenpop was die in een speelkamer achteloos was weggeworpen. Terwijl ze naar hem keek, kon Alexis bijna in haar eigen botten voelen hoe hard de klap geweest moest zijn; zijn gebeente was helemaal verbrijzeld. Zoiets mocht een mens niet overkomen. Ze voelde zich licht worden in haar hoofd.


    Alexis was in Irak al vele malen met de dood geconfronteerd; lichamen die aan flarden waren gereten, soldaten die door sluipschutters waren doodgeschoten, burgers die in hun huis waren verbrand. Maar ze had zich altijd gewapend voor de aanblik van die doden; ze had geweten dat ze er zouden zijn, vanaf het moment dat ze voet had gezet op het platform van de luchthaven van Bagdad. Dit was anders. Dit had niet mogen gebeuren. Dit was een donderslag bij heldere hemel.


    ‘Hij is van dat gebouw gevallen,’ zei een man. ‘Ik zag hem neerkomen.’ Alexis meende een zweem van macabere trots in zijn stem te horen.


    ‘Hij is niet gevallen,’ zei een oudere vrouw. ‘Hij is gesprongen. Niemand valt van een gebouw. Niet in een pak.’


    Alexis knielde naast het lichaam. Ze nam de gebroken arm van de jonge man in haar handen en controleerde zijn pols. Ze wist niet goed waarom ze het deed – de man was duidelijk dood – maar ze had in het leger geleerd om altijd op tekenen van leven te checken, en daarom volgde ze die procedure ook nu als vanzelf. Ze telde in stilte tot tien, maar ze voelde niets. Opeens kromden zijn vingers zich iets in een post-mortemreactie van het zenuwstelsel, en Alexis’ maag keerde om. Ze liet zijn arm zakken en stapte van de groep mensen weg, snel naar de rand van het trottoir lopend en naar adem happend. Ze leunde tegen een auto aan, bang dat ze zou flauwvallen. Iemand kwam van achteren op haar toe en vroeg of alles goed met haar was.


    ‘Ja, best,’ zei Alexis. ‘Dank u.’


    Een jonge vrouw nam haar bij de hand. Ze was klein, had dik zwart haar en een tatoeage op haar arm. ‘Haal diep adem. Dan voel je je beter. Je hebt frisse lucht nodig.’ Ze leidde Alexis weg van de menigte nieuwsgierigen en de verwrongen resten van wat zojuist nog een levend persoon was geweest.


    Alexis knikte, dankbaar voor het menselijk contact. ‘Het is zo verschrikkelijk.’


    ‘Ja, zeker.’ De jonge vrouw leidde Alexis van het trottoir het zwarte wegdek van Forty-Sixth Street op. ‘Gewoon verschrikkelijk. Waarom zou iemand zoiets doen?’


    Alexis schudde haar hoofd. ‘Dat weet ik niet.’ Ze knipperde met haar ogen tegen de ochtendzon. ‘Kom mee, deze kant op.’


    Alexis, die zich nog steeds draaierig voelde, volgde de vrouw over straat. Maar opeens realiseerde Alexis zich iets: waarom leidde deze vrouw haar de straat in? Alexis bleef staan. ‘Wat doe je?’


    ‘Het is in orde. Je kunt me vertrouwen.’ Alexis keek haar aan. De jonge vrouw glimlachte. ‘Jij bent toch Alexis?’


    Alexis verstijfde opeens, door doodsangst bevangen. Ze wilde zich omdraaien en wegrennen, maar opeens werd ze getroffen door een daverende pijn in haar achterhoofd. Ze wist meteen dat er met een hard voorwerp op haar hoofd was geslagen, misschien wel met een pistool, en ze probeerde te schreeuwen, maar bracht geen geluid voort. De stad draaide om haar heen, en de jonge vrouw en iemand anders – een man, meende Alexis, met ruwe handen – sleepten haar snel een paar stappen mee naar het geopende achterportier van een auto. Had de man haar getroffen, en waar was hij vandaan gekomen? Hoe kon ze hem gemist hebben? Terwijl ze probeerde de kracht weer in haar armen terug te krijgen, duwden ze haar in de auto. De pijn verspreidde zich in haar hele hoofd en ze zag zwarte vlekken aan de rand van haar gezichtsveld. Ze hoorde hoe het portier werd dichtgeslagen, en daarna werd alles zwart omdat er iets over haar hoofd werd gegooid. Het voelde als een ruwe oude deken, en de lap stonk naar verrot eten.


    ‘Eén beweging en ik schiet je dood,’ zei de jonge vrouw. Alexis kon voelen dat de vrouw naast haar op de achterbank van de auto zat. ‘Het kan me niks schelen als je sterft.’ Ze trok Alexis’ handen met een ruk achter haar rug en bond ze vast met draad, dat in haar polsen sneed. Snel werden haar telefoon en portefeuille weggegrist.


    Alexis lag roerloos op de achterbank. Ze wilde alleen maar dat die vreselijke hoofdpijn verdween, zodat ze haar gedachten kon ordenen. Ze begreep al snel dat ze erin was geluisd door Ilya Markov en de lui met wie hij samenwerkte, en een diep intens gevoel van schuld en spijt maakte zich van haar meester. Had hij haar de hele tijd al in de gaten gehouden, misschien wel vanuit een geparkeerde auto op Forty-Sixth Street, wachtend op het moment dat hij kon toeslaan? Terwijl de vlammende pijn in haar schedel in een gebonk tot in haar nek en rug overging, besloot ze dat dat inderdaad het geval moest zijn, en dat ze geen partij was voor een ervaren oplichter, ook al was ze dan een goed militair en een scherpzinnig inlichtingenofficier. Een oplichter stond altijd op de uitkijk, op zoek naar vergissingen, afleiding en zwakke plekken. Markov had niet kunnen voorspellen dat er iemand van het gebouw zou springen, maar toen hij dat zag gebeuren, had hij meteen van de situatie geprofiteerd.


    Hij had Alexis tot zijn slachtoffer gemaakt.


    Ze had het gevoel dat ze al uren in de auto lag, maar waarschijnlijk waren het slechts een paar minuten. Overal om haar heen kon ze verkeer horen. Ze hoorde getoeter, gevolgd door een zacht, voortdurend geraas dat haar het idee gaf dat ze door een tunnel reden. Ze vermoedde dat ze Manhattan achter zich lieten en New Jersey in reden, hoewel ze de plattegrond van de stad zeker niet goed in haar hoofd had zitten. Als ze de tunnel uit waren, konden ze overal naartoe rijden, als ze genoeg tijd hadden. Ze veronderstelde dat dat de bedoeling was – niemand kon erachter komen waar ze naartoe reden.


    Kreunend realiseerde ze zich dat ze geen enkele controle meer over haar eigen situatie had. Ze was Ilya Markovs gijzelaar en hij kon met haar doen wat hij wilde – een waar nachtmerriescenario voor haar. Ze voelde zich diep wanhopig worden: het enige wat ze kon doen, was hopen dat hij haar niet zou vermoorden, en dat hij, als hij dat wel zou doen, in elk geval snel te werk zou gaan. Ze wilde haar dood niet zien aankomen.


    Dat leek een redelijk laatste verzoek.

  


  
    Vanderbilt Frink, 25 juni, 10.42 uur


    Garrett zat in kleermakerszit op het met grint bestrooide teerdak en voelde de ochtendzon op zijn gezicht. Een van de stalen keten beschermde hem tegen de wind, maar hij kon die langs het dak en over de zoemende airco-ventilatoren achter hem horen suizen. Chaudry stond verderop op een hoek in haar mobieltje te praten, terwijl een stuk of zes andere FBI-agenten over de dakrand omlaag tuurden. Garrett had geen idee waarnaar ze op zoek waren, en het kon hem ook niet schelen.


    Garrett bleef daar zeker een uur zo zitten, en misschien wel langer. Hij had geen besef van tijd meer. Hij voelde zich verschrikkelijk, helemaal uitgewrongen en wanhopig. Garrett besefte dat het beeld van Thomason die over de rand viel, zijn dood tegemoet, hem nog lang zou achtervolgen en dat hij zich het tafereel in slow motion zou blijven herinneren, misschien wel voor altijd. Hij voelde zich verantwoordelijk. Hij had op de man gejaagd en had hem gevonden. Thomason had zich schuldig gemaakt aan een misdrijf – een misdadige actie die nog altijd aan de gang was – en had er op een of andere manier voor moeten boeten. En toch…


    Er knaagde iets bij Garrett. Maar wat dan? Markov was nog altijd op vrije voeten, maar ze hadden hem in elk geval voorlopig de pas afgesneden. Ja toch?


    ‘We hebben twee andere helpers opgepakt die via de lobby probeerden te vluchten,’ zei Wells terwijl hij over het dak langs de FBI-agenten liep, zonder hen een blik waardig te keuren. ‘Jeffrey had hun allebei net een e-mail gestuurd. Een van hen werkte op de derivatenafdeling, de ander werkte voor mijn directeur Investeringen. Dat vieze ettertje was overal in geïnfiltreerd.’


    Garrett haalde zijn benen onder zich vandaan en stond op. Hij krabde aan zijn gezicht en wendde zich van het panoramische stadsuitzicht af dat zich achter de rand van het gebouw ontvouwde. ‘Wat waren ze van plan?’


    ‘Weet ik niet precies. Het zal een tijdje duren om die knoop te ontwarren. Ze beschikten over wachtwoorden en toegang tot accounts. Waarschijnlijk hadden ze een aantal investeringsinstrumenten in het systeem geladen, zodat ze het konden opblazen.’


    ‘Daar zijn ze nog steeds mee bezig. Met opblazen, bedoel ik. Als ze met andere partijen derivatencontracten hebben afgesloten, zijn die contracten nog steeds geldig. Ze kosten je nog steeds geld, enorm veel geld.’


    Wells schudde zijn hoofd. ‘Dat zie je helemaal verkeerd. Je was al een tijdje boven je macht aan het tillen, maar nu bemoei je je met zaken waar zelfs jij de ballen van snapt.’


    Garrett keek Wells fronsend aan. Wat had hij toch een hekel aan die man. Al sinds het moment dat hij hem had ontmoet, kon hij hem wel schieten, al sinds het moment dat ze geprobeerd hadden Wells voor zijn eigen bank te waarschuwen. Het was een arrogante, ijdele kwast, en de fantasie om hem een flinke kopstoot te geven schoot weer door hem heen.


    ‘De voorzitter van de Fed is op weg naar New York,’ zei Wells. ‘Ik heb haar net gesproken. Vanavond heb ik een afspraak met de andere bank-CEO’s. Wat Thomason op gang heeft gebracht, zullen we ook weer stoppen. We zullen ervoor zorgen dat het zonder gevolgen blijft.’


    Garretts mond viel open, maar nauwelijks zichtbaar. ‘Dat lukt u niet, want ze zullen er niet mee akkoord gaan.’


    ‘Natuurlijk wel. We hebben het al eerder gedaan, en we zullen het opnieuw doen. U hebt op de handelsvloer gewerkt. U weet van de hoed en de rand. Als het er echt op aankomt, zitten we allemaal in hetzelfde team. En als we geen rekening met elkaar houden, helpen we het hele systeem naar de filistijnen. Bepaalde belangen zijn te groot om door regeltjes geschaad te worden.’ Wells liep van Garrett vandaan naar de rand van het dak. Hij keek uit over het stedelijke landschap. ‘Het uitzicht is mooi, maar het kan nog beter. Ik denk dat we een groter gebouw gaan neerzetten. Midden in Manhattan. Er moet eindelijk een echte penthouse-kantoorsuite komen. U weet wel, op de tachtigste verdieping, zodat je de kromming van de aarde kunt zien. Dat is wat ik wil.’


    Garrett voelde een steen in zijn maag. Hij kreunde onwillekeurig.


    ‘Kom, zeg. Doe nu niet alsof je zo verbaasd bent. Zo werkt de machinerie nu eenmaal. Een crisis, de nieuwsmedia in paniek, het publiek in paniek, er lijkt van alles veranderd te zijn, maar uiteindelijk is er niets gebeurd. Jij werkt in Wall Street, Reilly. Jij kent het spel.’


    Garrett sloot zijn ogen. In een bulderende stroom schoten er allerlei gedachten door hem heen. Niets was wat het leek. Voor elke simpele gebeurtenis in de afgelopen twee weken bestond een alternatieve verklaring, die Garrett in een volkomen andere richting stuurde dan wel verraad pleegde aan iets wat hij als waarheid beschouwde. Maar als dat het geval was…


    ‘Het is een goocheltruc,’ zei Garrett hardop, niet tegen Wells, maar tegen zichzelf.


    ‘Wat?’


    ‘Dit. Alles. Hij wil iets anders.’


    ‘Wie wil er iets?’ Wells keek geërgerd, alsof een vlieg die hij niet kon doodslaan nog steeds om zijn hoofd vloog en zijn stemming verpestte.


    ‘Markov.’


    Wells keek Garrett met een verwarde frons aan, haalde zijn schouders op en liep weg. Garrett staarde in de verte. Het kon hem niet schelen wat Wells dacht. Hij kon de klere krijgen. Garretts mobieltje ging. Hij keek welk nummer het was. Alexis belde, waarschijnlijk voor een update. Zonder nog een woord met haar te wisselen, had hij haar op straat laten staan.


    ‘Hoi,’ antwoordde hij afwezig, terwijl hij probeerde zich te concentreren. ‘Sorry dat ik je niet eerder heb gebeld.’


    Er klonk een mannenstem aan de andere kant. Het was een kalme stem, zonder accent, schijnbaar vanaf een stille, ver verwijderde locatie. ‘Met kapitein Truffant gaat het goed, maar dat zal niet zo blijven.’


    Garretts adem stokte. Markov. Garrett wist het meteen.


    Het bleef even stil aan de andere kant. ‘Luister dus heel goed naar wat ik je ga vertellen. En voer het dan uit.’

  


  
    Midtown Manhattan, 25 juni, 11.32 uur


    Garrett zei tegen niemand dat hij een telefoontje van Ilya Markov had gekregen. Zonder nog een woord tegen Wells of Chaudry te zeggen liep hij van het dak af, trof Mitty en Patmore in de lobby beneden en zei dat hij naar zijn appartement terugging om wat slaap in te halen. Quasiterloops vroeg hij of een van hen Alexis in de lobby of op straat had gezien, maar ze zeiden allebei van niet.


    ‘Heb je geprobeerd haar te bellen?’ vroeg Mitty.


    Garrett haalde zijn schouders op. ‘Nee. Zal ik doen.’


    ‘Misschien heeft ze een hotelkamer geboekt,’ zei Patmore. ‘Het kan best zijn dat ze bij wil slapen.’


    ‘Ja, misschien wel.’


    Mitty pakte Garrett bij de arm en fluisterde: ‘Is het waar dat er een vent van het dak…’


    ‘Het is waar.’ Garrett onderbrak haar, veegde haar hand van zijn arm en liep de lobby uit.


    Markov had Garrett over de telefoon laten weten dat hij naar de Au Bon Pain-bakker op de hoek van Forty-Seventh Street en Madison Avenue moest gaan en daar onder de tafel die het dichtst bij het toilet achterin stond moest voelen. Aan de onderkant van het tafelblad was een gloednieuwe mobiele telefoon vastgetaped, een iPhone6. Garrett stak die in zijn zak en gaf zijn twee prepaidtelefoons aan de hulpkelner, zoals Ilya hem had opgedragen. De hulpkelner nam de telefoons zonder een woord te zeggen aan, en Garrett zag hoe hij ze in een prullenbak achter de kassa gooide. Een halve minuut nadat hij uit Au Bon Pain was vertrokken, ging Garretts nieuwe telefoon over.


    ‘Loop naar hoek Forty-Second Street en Lexington Avenue.’ Er was weinig omgevingsruis aan Ilya’s kant te horen. ‘Neem metro vijf zuidwaarts naar Bowling Green-station. Loop naar Battery Park, daar zal ik je weer bellen.’


    ‘Luister, ik moet weten…’


    ‘De gps-tracking van je telefoon staat aan. Als je die uitzet, sterft ze.’ Markov hing op.


    Garrett probeerde een alternatief plan te bedenken, maar dat leidde tot niets. De sfeer op straat was nog steeds gespannen: er waren bijna geen voetgangers en op de meeste straathoeken stonden politieagenten in duo’s op wacht. Garrett liep naar de hoek van Lexington Avenue en Forty-Second Street. Hij dacht erover om op een agent af te stappen, maar verwierp dat idee weer. Toen hij in zijn eentje in de laatste metrowagon zat, liet hij de opties de revue passeren. Markov had duidelijk een manier gevonden om Alexis te ontvoeren, maar hoe dan? Ze was een goedgetrainde legerofficier, die altijd alert was op verdachte activiteiten. Meer dan wie ook zou ze alert zijn geweest op een onbekende die zomaar op haar afkwam. En ze wist hoe Markov eruitzag.


    Toch had hij haar te pakken gekregen. Zonder twijfel had Markov daarbij gebruikgemaakt van een truc, een illusie of een lokmiddel; zo speelde hij het spel telkens weer.


    Garrett stapte uit op het Bowling Green-station en liep Battery Park in. Het was een hete, benauwde dag. Zijn grijze T-shirt kleefde aan zijn lichaam. Er wandelde slechts een handjevol mensen in het park; toeristen hadden de stad inmiddels verlaten. New York was een spookstad.


    Zijn telefoon ging en hij nam meteen op.


    ‘Ga op de bank aan de dichtstbijzijnde kant van het Castle Clinton Monument zitten. Praat met niemand en bel niemand op. Je wordt in de gaten gehouden. Als je een van die dingen doet, sterft ze.’


    ‘Ik wil met Alexis praten.’


    ‘Nee.’ Markov hing op.


    Garrett slaakte een vloek. In de verte zag hij het monument, een zandstenen fort. Garrett ging op een houten bank zitten. Hij slaakte een diepe zucht en wachtte af, recht voor zich uit kijkend, zonder zijn telefoon te gebruiken of iemand aan te kijken. De zomerzon brandde genadeloos. Hij kreeg weer hoofdpijn, en hij vervloekte zichzelf dat hij al zijn medicijnen had weggegooid. Hij bleef een halfuur zitten, stond op om zijn benen te strekken, in de verwachting dat dat veilig kon, en bleef nog eens een halfuur op de bank zitten. Waarom duurde dit zo lang? Hij bleef nog een uur zitten, terwijl de zon op zijn huid brandde, en toen ging zijn telefoon. Hij nam meteen op.


    ‘Loop naar het ferrygebouw en neem de ferry van halfvier naar Staten Island. Bij aankomst word je gebeld. Praat met niemand. Als je dat doet, sterft ze. Je wordt in de gaten gehouden.’ Markov hing op zonder nog een woord te zeggen.


    Garrett liep het ferrygebouw in. Moest hij hier echt mee doorgaan? Moest hij geen manier zien te vinden om Chaudry te bellen? Hij vermoedde van wel, maar hij had ook intuïtief het idee dat de plek waar hij naartoe ging deel uitmaakte van het antwoord op dit hele mysterie en dat hij daar in zijn eentje naartoe moest reizen. De FBI en het Amerikaanse financiële stelsel waren slechts een deel van het antwoord en niet het volledige antwoord. Daar kwam bij dat als hij de politie of de FBI inlichtte, Alexis daarvoor hoogstwaarschijnlijk met haar leven moest betalen.


    Garrett ging aan boord van de ferry en ging binnen bij een raam op het middelste dek zitten. Hij wendde zich van het raam af, zodat hij de andere passagiers kon zien. Het waren er niet veel: een paar forenzen, een paar gezinnen, mensen die met boodschappentassen naar het eiland terugkeerden. Niemand leek echt op Garrett te letten. Wie hield hem in de gaten? Er was niets ongewoons in de patronen van passagiers die over het dek liepen, aan het bellen waren, snacks aten en uit het raam keken.


    Garrett probeerde onbevangen te kijken, zodat hij ontvankelijk was voor alles wat er nog mocht gebeuren, maar aan de rand van zijn bewustzijn knaagde er voortdurend iets. Was alles goed met Alexis? Was ze wel bij Markov? Dit was beslist doorgestoken kaart, maar waarom?


    In nog geen halfuur stak de ferry de baai over, en Garrett stapte van boord in de St. George Ferry Terminal. Zijn telefoon ging en hij nam meteen op.


    ‘Loop naar het Staten Island Railway-station. Stap niet in de trein voordat ik je heb gebeld.’


    De verbinding werd verbroken voordat Garrett de kans had iets te zeggen. Hij had inmiddels honger gekregen en besefte dat hij sinds de vroege ochtend niets had gegeten. Staten Island leek wel een andere planeet, een overwoekerd, lichtelijk vervallen gebied, dat aan een flinke opknapbeurt toe was. Er waren geen voetgangers op straat. Het Staten Island Railway-station was gemakkelijk te vinden; het lag vlak buiten de ferryterminal. Hij haalde zijn MetroCard langs de automaat en ging op het perron staan. Er vertrok een metrotrein, en nog een, en nog een. Passagiers stapten in en uit, en Garrett bleef maar staan wachten. Hij observeerde iedereen zorgvuldig, maar niemand leek hem in de gaten te houden.


    Zijn telefoon ging. ‘Stap in deze trein. Je stapt uit op Oakwood Heights-station.’


    Garrett stapte in de laatste wagon. Terwijl hij wachtte tot de trein vertrok, keek hij toe hoe de andere passagiers hun plaatsen innamen. Het patroon leek grotendeels hetzelfde als op de ferry: forenzen, gezinnen, mensen met boodschappen. Maar nu voelde Garrett een trilling van iets rondom hem, een lichte variatie in de norm. Hij wist niet zeker wat het was. Iemand die door Markov was gestuurd om hem in de gaten te houden? Dat zou heel goed mogelijk zijn. Toen de deuren sloten, maakte Garrett zich op om de rit uit te zitten.


    Hij keek uit het raam en zag Staten Island aan zich voorbijtrekken – een parade van bakstenen gebouwen van twee verdiepingen, winkeletalages en houten huizen. Eerst zag hij het water aan de linkerkant van de trein, maar even later ging het spoor landinwaarts en zag Garrett alleen nog maar buurten vol kleine huizen en tuintjes vol speelgoed en tuinmeubilair. Toen de bestuurder Oakwood Heights aankondigde, stapte Garrett uit. Op het perron zag hij alleen een moeder die een kinderwagen voortduwde. Hij wachtte totdat ze het station uit was, en op dat moment ging zijn telefoon.


    ‘Loop oostwaarts in Guyon Street. Loop door totdat je niet verder kunt.’ Markov hing meteen op.


    Garrett liep het station uit en keek de buurt rond. In het westen ging de zon onder.


    Het werd schemerig op straat en Garrett begreep nu dat al dat gewacht simpelweg noodzakelijk was omdat Markov van de duisternis gebruik wilde maken om zijn plan uit te voeren. Dat besef stelde Garrett zeker niet gerust; het boezemde hem juist angst in.


    Er was een winkel met drankverkoop aan de overkant, verlicht door wit neon, en Garrett wilde dolgraag naar binnen gaan en iets te eten kopen – met een biertje tegen de dorst – maar besloot dat toch maar niet te doen.


    Hij liep langs het ene na het andere blok met kleine huizen en gezinsauto’s, die op de opritten geparkeerd stonden. Hij vond het maar niks op Staten Island, en niet omdat het zo verschrikkelijk was, maar omdat het hem aan Long Beach in Californië herinnerde, waar hij was opgegroeid. Het waren allebei voorsteden voor de werkende klasse, afgezonderd van de schitterende culturele hoofdsteden waar ze aan grensden. Garrett vermoedde dat de stad floreerde dankzij de mensen die op Staten Island woonden, maar nooit betaald kregen naar wat ze verdienden. Conciërges, boekhouders, leraren, politieagenten, brandweerlieden. Garrett zag het aan de woonkamers en keukens die hij passeerde, aan de kamers met versleten banken en ingelijste posters van beroemde schilderijen aan de muur.


    Na tien minuten kwam hij bij een straat met een bordje DOODLOPENDE WEG. Er stonden nog een paar huizen, afgewisseld door braakliggende percelen, die hij in het duister nog net kon zien. Zijn telefoon ging.


    ‘Sla links af en neem dan de eerste straat rechts. Blijf doorlopen.’ Markov hing op.


    Garrett keek achterom naar de straat waar hij daarnet doorheen was gelopen. Die was leeg, zonder enige beweging, maar iets vertelde hem dat hij niet alleen was. De hemel was inktzwart. Had Markov overal in de buurt mensen zitten? Of was dit een nieuwe truc?


    Hij sloeg links af een straat in waarvan hij de naam niet kon zien en daarna een straat die Kissam Avenue heette. Overal braakliggende terreinen langs de weg. Daarachter zag hij velden met riet, waarvan de stengels zeker tweeënhalve meter hoog reikten. In de verte hoorde Garrett golven op de kant slaan en het gehuil van de wind in de baai, en opeens besefte hij dat hij in een gebied was dat door de orkaan Sandy verwoest was – de lege percelen, de vernielde huizen, de bebouwing die door de natuur weer was opgeëist. Maar waarom had Markov deze plek gekozen? In het schaakspel waarin ze elkaars tegenstander waren, leek alleen het isolement Markov voordeel te kunnen bieden. Maar Garrett besefte ook dat dat een aanzienlijk voordeel was, vooral als je van plan was iemand te vermoorden.


    Hij liep verder de duisternis in, langs steeds meer riet, totdat het lichtje dat hem aan het begin van Kissam Avenue de weg had gewezen bijna onzichtbaar was. Hij had het gevoel diep in de wildernis te zitten, hoewel hij wist dat hij zich op niet meer dan een paar minuten van huizen, trottoirs en een treinstation bevond. Er trok een rilling van angst over zijn rug, waardoor zijn benen onwillekeurig hevig begonnen te trillen. Hij bleef staan om de angst van zich af te schudden. Opeens werd de stilte verbroken door een zachte stem achter hem.


    ‘Hallo, Garrett.’

  


  
    Oakwood Beach, Staten Island, 25 juni, 20.15 uur


    Hoewel Garrett alleen en ongewapend was, sloeg Alexis’ hart over op het moment dat ze hem zag. Een man hield een pistool op hem gericht, ze bevonden zich ver van alle bewoning, waren omringd door bomen en hulp leek oneindig ver weg, maar toch kreeg Alexis hoop toen ze Garrett Reilly ontdekte. En aan die hoop had het de afgelopen uren nogal geschort.


    Haar hoofd deed nog steeds pijn op de plek waar ze met het pistool was geslagen. Ze was moe en hongerig, en de spieren in haar armen en schouders waren verkrampt doordat haar handen nog steeds achter haar rug gebonden waren. Ze had enorme dorst, deels door de hitte, maar ook door de angst. Al uren had niemand iets tegen haar gezegd – noch het meisje noch Markov – al had ze Markov af en toe zijn telefoon horen opnemen en hem iets horen fluisteren tegen de persoon die aan de lijn was. Zijn kille, vlakke stem bezorgde Alexis koude rillingen.


    En toen verscheen Garrett ineens. Ze wilde hem zoveel uitleggen: dat ze heel even haar aandacht had laten verslappen, dat haar dat enorm speet en dat ze dolblij was om hem te zien. Maar niet nu. Later. Nu moest ze hem helpen om hen uit deze gevaarlijke situatie te bevrijden.


    Markov hield een pistool op Garretts borst gericht. ‘Geen problemen om deze plek te vinden?’ Hij klonk alsof hij plezier had.


    Alexis kon Garrett in het zwakke licht nog net zien. Hij haalde zijn schouders op, kneep zijn ogen toe en liet zijn blik over Markovs gezicht glijden, waarna hij Alexis heel even aankeek. Ze vermoedde dat hij haar in het duister niet kon zien.


    ‘Er was niemand die me in de gaten hield, hè?’ vroeg Garrett. ‘Je hebt alleen van een gps gebruikgemaakt.’


    ‘Laat dat maar een mysterie blijven,’ zei Markov.


    ‘Wat wil je?’


    ‘Weet je dat nu nog niet?’ Alexis meende oprechte verrassing in Markovs stem te horen, maar zeker wist ze dat niet, want hij was een meesterlijk bedrieger. Niets in hem was oprecht.


    ‘Je wilt mij,’ zei Garrett.


    Alexis kon nog net zien dat Markovs hoofd op en neer ging. ‘Precies.’


    Alexis begreep het niet. Waar hadden ze het over?


    ‘Je wilt een partner.’


    ‘Daarmee doe je onze relatie tekort. Meer dan een partner. Een team. Een familie.’


    Alexis zag dat Garrett in het duister tuurde. Aan zijn gezicht was te zien dat hij het begon te begrijpen.


    ‘En waarom zou ik met jou een team willen vormen?’


    ‘Omdat we zoveel gemeen hebben: achtergronden, doelen. Omdat er maar heel weinig mensen zoals wij in de wereld zijn, die een soortgelijk pad hebben gevolgd. En als je iemand vindt die net als jij is, probeer je hem te bereiken. Je wilt samen met hem optrekken.’


    Garrett leek daar even over na te denken en schudde zijn hoofd. ‘Ik vind mensen die net zoals ik zijn eigenlijk volstrekt onuitstaanbaar.’


    Markov lachte zachtjes.


    ‘Hoe dan ook, wat schiet ik ermee op als ik samen met jou optrek?’ zei Garrett. ‘Ik heb momenteel een prima baan.’


    ‘Dat is een leugen, en dat weten we allebei. Je bent niet gelukkig. Niet blij met je baan, je hebt geen relaties, je sluit jezelf op in je flatje en slikt een hele waslijst pillen. Ik denk dat je boos bent op de wereld en de onrechtvaardigheid ervan, boos op de behandeling die jou ten deel is gevallen en je familie. Dat je je broer bent kwijtgeraakt. En al die mensen met macht – de overheid en de politie – allemaal werkten ze samen om jou eronder te houden.’


    ‘Niemand houdt mij eronder. Ik vermaak me prima.’


    ‘Robert Andrew Wells heeft vorig jaar honderd miljoen dollar verdiend. Hij heeft een appartement ter grootte van het hele complex waarin jij woont. Hij vliegt de hele wereld rond in een zakenjet, gaat naar Davos en verschijnt op tv. Verdient hij dat leven? En hoe zit het met de mensen hier, die in zulke bouwvallige huizen wonen, in hutjes die door de zee worden overspoeld? Hebben die zoiets verdiend? Is dat oké? Is dat gerechtigheid?’


    ‘Moeten we die discussie over wat eerlijk is echt voeren, hier ter plekke?’


    ‘Vertel op.’


    ‘Het komt door het kapitalisme,’ zei Garrett. ‘Als je hard werkt, krijg je daarvoor betaald.’


    Alexis probeerde Garretts gezicht te zien. Hij klonk niet helemaal oprecht, maar er was dan ook een pistool recht op hem gericht. De wind trok weer aan en blies fluitend over het riet, zodat de stengels ritselden.


    ‘Kapitalisme? Is dat jouw uitleg? Moet dat alles verklaren? Denk je dat ze de broer van Robert Andrew Wells in een godvergeten gat als Afghanistan hadden kunnen doodschieten en er dan nog over kunnen liegen ook? Denk je dat ze daarmee waren weggekomen? Zou de overheid dat zijn familie aandoen? Denk je dat Wells dat zou laten gebeuren? Is dat kapitalisme?’


    Ze zwegen alle vier.


    ‘Overal is corruptie,’ zei Garrett. Alexis vond dat hij bedroefd klonk, alsof de woorden van Markov een gevoelige snaar hadden geraakt. Ze dacht razendsnel na. Dat kon toch niet waar zijn? Was Garrett Reilly zo ongelukkig, zo van de wereld vervreemd, dat het stuitende gezwam van een crimineel hem werkelijk iets deed?


    Markov stapte naar Garrett toe. ‘Akkoord. De wereld is oneerlijk, en niemand zal die ooit eerlijker maken, behalve mensen zoals jij en ik. Niemand. Wij hebben de middelen. Wij beschikken over de vaardigheden. We kunnen de rijken en machtigen te gronde richten en overheden en legers dwingen om hun misdaden toe te geven. We kunnen hun schade toebrengen en in verlegenheid brengen, hun leiders vernederen. We kunnen de manier veranderen waarop ze hun burgers beschermen. Dat is echt geen luchtkasteel, Garrett. Dat is een realistisch doel. Een waarachtige strijd om samen aan te gaan. Je hoeft echt niet alleen maar in blinde woede uit te halen naar iedereen die op de verkeerde manier naar je kijkt om vervolgens in zinloze gevechten verzeild te raken. Dat is zelfvernietiging. Je kunt die woede ook gericht aanwenden. Je kunt je woede gebruiken om iets gedaan te krijgen. Zou dat geen goed gevoel geven, om te weten dat je iets zinvols met je leven doet?’


    ‘Ik doe heel veel met mijn leven,’ zei Garrett, maar Alexis hoorde geen enkele overtuiging in zijn woorden.


    Markov lachte zachtjes. ‘Ik heb mijn werk gedaan – ik heb het systeem op zijn grondvesten doen trillen. Ik had meer kunnen doen, maar jij hebt me daarvan weerhouden. Geeft niet, dat is nu eenmaal de manier waarop het spel wordt gespeeld. Duidelijk. Maar denk je eens in, Garrett, dat jij en ik in hetzelfde team hadden gezeten. Dan hadden we Vanderbilt Frink op de knieën kunnen krijgen, en dan hadden we het hele bankensysteem kunnen vernietigen, de ene bank na de andere. We hadden alle rekeningen kunnen plunderen, bank runs kunnen forceren en de effectenbeurzen tot sluiting kunnen dwingen. Als wij met elkaar hadden samengewerkt, hadden we kunnen aanschouwen hoe het hele eiland Manhattan in de as werd gelegd. Dat zou me nog eens een spectaculair gezicht zijn geweest. En ga me nou niet vertellen dat je niets destructiefs in je hebt.’


    ‘Goed, we vernietigen alles. En dan? In zo’n wereld wil ik niet leven.’


    ‘Als de tijd rijp is, beginnen we met de wederopbouw, met een systeem dat wij helpen scheppen en waar wijzelf een belang in hebben.’


    Markovs woorden klonken na in het duister.


    ‘Jij denkt dat je een revolutionair bent,’ zei Garrett. ‘Ben ik daarvoor hierheen gekomen?’


    ‘Revolutionair is een ouderwetse term. Ik ben een katalysator voor verandering. De status-quo zou uiteindelijk toch verbrokkelen, met of zonder mij. Dat is nu eenmaal het wezenskenmerk van het kapitalisme, zoals jij het noemt. Het enige wat ik doe, is ervoor zorgen dat dingen sneller gebeuren.’


    Markov zwaaide met zijn pistool in de lucht.


    ‘Ik ben niet alleen, Garrett. Snowden was slechts het begin. WikiLeaks? Anonymous? Een druppel op een gloeiende plaat. Er zijn er veel meer, en ze staan klaar om zich bij ons aan te sluiten, overal ter wereld.’


    ‘Waarom heb je mij dan nog nodig?’


    ‘Je weet het antwoord best, maar ik zal het nog eens uitdrukkelijk zeggen, als je dat nodig vindt.’ Weer kwam Markov dichter bij Garrett staan. De afstand was nu nog hoogstens drie meter. ‘Omdat maar heel weinig mensen kunnen wat jij kunt. Dwars door de ruis en de chaos heen kijken en de patronen ontdekken. En vervolgens de chaos manipuleren om die aan jouw behoeften aan te passen. Je wijzigt de datastroom zo dat die voor jou werkt, niet tegen jou. Dat is een speciaal talent.’


    Alexis zag dat Garrett daar niet op reageerde.


    Hij leek nu naar de grond te kijken, alsof hij met Markovs complimenten in zijn maag zat.


    ‘Jij bent goed, maar niet volmaakt. Je hebt je gebreken, je moeilijke momenten. Je maakt fouten,’ zei Markov. ‘Ik kan je daarmee helpen. Ik kan geheimen met je delen, je sterker maken. Ik kan een helpende hand toesteken als je neerslachtig bent. Dat zou toch nuttig zijn, niet? Iemand tot wie je je in duistere momenten kunt wenden, iemand die jouw frustratie begrijpt. Je woede…’ Terwijl Garrett naar de grond bleef kijken, ging Markov verder. ‘We kunnen overal wonen. Hier, Rusland, een huis aan het strand in Thailand, een appartement in Caracas. Ik heb ze allemaal. We wisselen steeds van plek, sluiten overeenkomsten met gelijkgestemde overheden en dan verraden we die, zodra dat in onze kraam te pas komt. We zijn onzichtbaar, niet te traceren – spoken.’


    ‘Dat lijkt niet echt een aantrekkelijk leven.’ Garretts woorden klonken half als een vraag, half als een feitelijke vaststelling.


    ‘Denk je dat de autoriteiten jou echte macht gunnen? Denk je dat ze jou vertrouwen? Garrett Reilly uit Long Beach, Californië, zoon van een conciërge en een Mexicaanse immigrant?’


    Markov zweeg. Alexis hoorde in de verte een trein en de claxon van een auto.


    ‘Hou jezelf niet voor de gek.’ Plotseling klonken Markovs woorden driftig en dwingend, alsof hij ze in een vlaag van woede uitspuwde. ‘Er staat een muur tussen jou en hen, en die muur zal nooit worden afgebroken, hoe graag je dat ook wilt. De mensen met echte macht – Wells met zijn helikopter, Levinson met zijn miljarden – hebben er geen belang bij om jou of mij in deze wereld echte invloed te geven. Je bent hun pion en diep vanbinnen weet je dat.’


    Markov zweeg, en Alexis moest toegeven dat zelfs zij door zijn tirade gefascineerd was. Terwijl ze naar zijn betoog luisterde, dacht ze: hij heeft het niet bij het verkeerde eind. Niet helemaal. Het was altijd in Alexis’ achterhoofd blijven doorzeuren dat ze misschien toch beperkt werd door de klasse waartoe ze behoorde. Ze kwam weliswaar uit een oud Amerikaans patriottengeslacht, maar ze hadden altijd tot de middenklasse behoord. Geen enkele Truffant was ooit echt rijk geweest of had ooit echte macht bezeten, en dat wist ze. Ze vermoedde dat haar vader dat ook had geweten en dat het een geheime beperking was gebleven in de verwachtingen die hij koesterde. Hij had die twijfel nooit geuit, maar was tot het eind sergeant in het leger gebleven. Maar stel dat hij er wel iets over had gezegd? Stel dat hij tegen die oneerlijkheid had gestreden? Zou zij dan een ander mens zijn geworden?


    ‘De Russen zullen je niet voor eeuwig met hun geld laten spelen,’ zei Garrett.


    ‘We zijn al twee maanden bezig geld van de rekening-courantaccounts van Vanderbilt Frink over te hevelen. Dollar voor dollar. Ze hebben geen idee,’ zei Markov grinnikend. ‘We hebben er echt heel wat geld mee binnengehaald, en dat wordt met de minuut meer. En de volgende klus is alweer afgesproken. Zes maanden verkiezingsfraude voor de regerende partij in Myanmar. Snel verdiend. Mooie stranden.’


    Markov nam weer wat meer afstand tot Garrett en stak zijn pistool naar voren, zodat iedereen het kon zien. Hij richtte het op Garrett. ‘Goed, nu moet je een besluit nemen. Vertel me of je je bij mij wilt aansluiten.’


    ‘Is dat alles? Dus ik hoef je alleen maar te vertellen dat ik meedoe, en dan is alles in orde?’


    ‘Nee,’ antwoordde Markov, en Alexis’ hart sloeg over. Dat ene woordje klonk zo kil en meedogenloos dat de rillingen over haar rug liepen. Even overwoog ze zich af te duwen van de jonge vrouw die haar vasthield of het riet in te vluchten en te proberen in het donker aan hen te ontkomen. Ze maakte een beweging, maar de jonge vrouw greep haar hand vast en drukte het pistool in haar zij.


    ‘Laat dat,’ siste de jonge vrouw nauwelijks hoorbaar. ‘Waag het niet, godverdomme.’


    ‘Wat dan?’ vroeg Garrett.


    Markov knikte in de duisternis, en Alexis zag het silhouet van zijn hoofd in haar richting gaan.


    ‘Zij moet weg. En jij moet daarvoor zorgen.’


    ‘Ik ga haar echt niet vermoorden,’ zei Garrett.


    ‘Natuurlijk niet. Dat zullen wij doen.’


    Alexis hield haar adem in en sloot haar ogen.


    ‘Maar jij moet het bevel geven,’ zei Markov.

  


  
    Oakwood Beach, Staten Island, 25 juni, 20.32 uur


    Voor Garrett klonk alles wat Ilya Markov had gezegd volstrekt logisch. Maar dat betekende nog niet dat het ook juist was. Anderzijds had het concept gerechtigheid voor Garrett nooit veel betekenis gehad; waarden en normen waren een menselijke constructie, geen onveranderlijke natuurwet. Goed en kwaad waren woorden die hun betekenis aan een bepaalde cultuur ontleenden, niet aan God. Voor het universum waren goed en kwaad loze begrippen.


    Konden hij en Markov echt een team vormen? Konden ze samen de wereld rondreizen, het systeem aanvallen en de muren afbreken die hen van de macht scheidden? Garrett geloofde niet in het systeem, en hij had ook geen vertrouwen in de mensen die het systeem draaiende hielden. De laatste tijd vroeg hij zich af of het misschien zijn ware roeping was om het systeem te ondermijnen. Misschien was hij er wel het best in om aan de bestaande machtsstructuren te knagen. Hij was een buitenstaander, vanaf zijn geboorte al een tweederangs burger, en niemand kon dat veranderen, behalve Garrett zelf. Markovs ideeën over die revolutie waren krankzinnig – gezwets van een sociopaat – en toch…


    In Garretts binnenste woedde de boosheid even sterk als enige andere emotie. Markov had daarin volkomen gelijk gehad. Hoe onwaarschijnlijk het ook leek, ze pasten goed bij elkaar. Ze waren bijna broers. Bijna.


    ‘Moet ik jou vertellen haar te vermoorden?’ zei Garrett, terwijl de hete wind uit de baai hem uit zijn gepeins verloste en hem in het heden terugwierp.


    ‘Inderdaad. Je verwoordt het prima. En dan gaan jij en ik er samen vandoor.’


    ‘Waarheen dan? We zijn op Staten Island. We kunnen nergens heen.’


    ‘Er ligt een boot te wachten. Een vissersboot, volgeladen met brandstof, bestuurd door een jonge man van de Bahama’s. Vlak voor de kust. Op de rotsen ligt een rubberboot klaar, aan het eind van het pad. Binnen een week kunnen we op de Bahama’s zijn. Daarna vliegen we naar Venezuela. Daar bereiden we de klus in Myanmar voor om de verkiezingen te manipuleren. Ik heb zelfs een paspoort met jouw foto erop laten maken.’


    Garrett verbaasde zich over Markovs voorbereiding en bedacht dat hij gelijk had gehad toen hij in Battery Park meende op weg te zijn naar een bijzondere lotsbestemming, en dat hij daar in zijn eentje naartoe moest. Was dit zijn lotsbestemming? Was Markov zijn lotsbestemming?


    ‘Je bent eenzaam,’ zei Garrett. ‘Daarom doe je dit.’


    Markov glimlachte. ‘Ja, dat klopt. Absoluut. Heel eenzaam. Ik ben altijd eenzaam geweest. Net als jij, trouwens.’


    Garrett voelde een spontane steek in zijn hart. Hij was eenzaam, vreselijk eenzaam. Hij had weinig vrienden, alleen verre familie, en geen echt perspectief op een duurzame liefdesrelatie.


    ‘Ga je haar hier doodschieten, recht voor mijn neus?’ Garrett deed zijn best zijn stem niet te laten trillen.


    ‘Wil je het zien gebeuren?’


    ‘Nee.’


    ‘Uni zal haar een eind het riet in brengen, zodat haar lichaam pas over een paar weken wordt gevonden.’


    ‘Hoe weet ik dat je mij niet tegelijk doodschiet?’


    Markov lachte. ‘Dat zou ik natuurlijk kunnen doen, maar ik had je ook tien minuten geleden kunnen doodschieten. Maar dat wil ik eigenlijk helemaal niet. Ik mag jou wel, Garrett. Ik zou nooit zoveel moeite hebben gedaan als ik dit plan niet echt tot een succes wilde maken.’


    Garrett kon Markov in het vale licht zien grijnzen. ‘Ik moet je nog iets vertellen. Misschien zul je daardoor gemakkelijker een beslissing kunnen nemen. Je vriendin hier, kapitein Truffant, werkt niet langer voor de Militaire inlichtingendienst DIA.’


    Garrett keek van Markov naar Alexis. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Ze is net zomin defensieanalist voor de DIA als ik obligatiehandelaar ben. Ze werkt voor Homeland Security. Ze heeft dat niet aan jou verteld omdat ze wilde dat jij achter mij aan bleef gaan.’


    Het kostte Garrett moeite deze informatie op waarde te schatten. Het leek absurd, en tegelijk volstrekt logisch. Het verklaarde haar belangstelling voor een zaak die niets met haar taakomschrijving van doen had. Hij keek naar Alexis, terwijl zijn mond iets openhing. ‘Is dat waar?’


    ‘Hij liegt,’ zei Alexis.


    ‘De afgelopen zes maanden heeft ze ook voor een andere dienst gewerkt,’ zei Markov. ‘Ik heb de e-mails. Ik kan ze laten zien als je wilt. Het staat er allemaal letterlijk in.’


    Garrett liep naar Alexis toe. ‘Het is waar, hè?’


    ‘Wat doet dat ertoe? Wat kan het jou schelen voor welke dienst ik werk?’ zei Alexis fel. ‘Hij is een oplichter en een terrorist, en hij liegt dat het gedrukt staat over de rest. Luister niet naar hem, Garrett. Hij belazert je. Hij heeft overal een dubbele reden voor. Als je nu met hem meegaat, duurt het zeker geen vierentwintig uur voordat hij je doodschiet en je lichaam in de oceaan laat afzinken.’


    ‘Waarom?’ vroeg Garrett. ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’


    Garrett zag hoe ze haar gezicht vertrok in het donker, hoe haar mondhoeken omlaag stonden. Ze snikte even, maar leek haar tranen toch in te slikken. ‘Waarom moet jij dat zo nodig weten?’


    ‘Omdat ik van je hield.’


    Alexis liet haar hoofd zakken. Ze fluisterde: ‘Het maakt geen enkel verschil.’


    ‘Volgens mij wel. En dat vind je zelf ook.’


    Ze had geen antwoord, en dat verraste Garrett niet. Alexis was altijd ambitieus geweest, en dat ze voor een andere dienst werkte, paste precies in het beeld dat hij van haar carrière had, namelijk dat ze bij de DIA was vastgelopen en nieuwe wegen zocht om verder te komen.


    ‘En?’ vroeg Markov. ‘Wat is je besluit?’


    Garrett bleef doodstil staan en probeerde niet op zijn bonzende hart te letten.


    Hij dacht dat hij Markov misschien wel kon uitschakelen door nu de hand met het pistool te grijpen, hem tegen de grond te werken en hem helemaal lens te trappen, maar dan moest hij ook het pistool zien af te nemen voordat het meisje Alexis doodschoot, wat niet erg waarschijnlijk leek. Hij was geen agent; hij was agent Chaudry niet. Hij was een computer-geek. Zijn beste kans om te overleven was om op zijn intuïtie te vertrouwen, zoveel was hem inmiddels duidelijk. Hij moest vertrouwen stellen in de eigenschap waarvoor Markov hem nodig had: het vermogen om de wereld te zien zoals die was, niet zoals je wilde dat die was. Het vermogen om te zien wat voor ieder ander onzichtbaar was. Want dat was uiteindelijk precies wat Garrett heel goed kon en wat hem zo bijzonder maakte.


    Hij tuurde in het duister en luisterde naar de nachtelijke geluiden. Hij probeerde terug te denken aan zijn metrorit in Manhattan, aan de veerboot over de baai en de trein en zijn wandeling naar dit eenzame moerasgebied. Hij had een patroon gevoeld, iets wat net buiten zijn waarneming lag en alleen nog maar door hem vastgegrepen hoefde te worden. Maar bestond het ook echt? Kon hij zichzelf zo vertrouwen dat hij het zeker wist? Als hij nog iets langer bleef, werd het hem misschien allemaal duidelijk. Maar misschien zou niets in zijn leven ooit duidelijker worden dan juist op dit moment, en was dat zijn lot – dat hij zekerheid wilde en die nooit zou krijgen. Het leven was entropie en dan chaos.


    Garrett haalde diep adem en knikte. ‘Oké. Vermoord haar.’


    Alexis slaakte een gil, een jammerkreet van totale verlatenheid, en Garrett moest zijn handen tot vuisten ballen om te voorkomen dat hij buiten zichzelf raakte. Hij klemde zijn tanden op elkaar en zwaaide met zijn arm, op de huizen en de lichtjes achter hem wijzend. ‘Daar.’ Hij wilde per se niet dat het vonnis voltrokken werd op een plek waar hij het kon zien. ‘Doe het daar.’


    ‘Maak je geen zorgen.’ Markov legde een hand op Garretts schouder en leidde hem over het gebarsten asfalt van de verlaten weg. Garrett keek achterom over zijn schouder en ving een glimp op van de jonge vrouw die Alexis de andere kant op duwde, in de richting van de stad, maar dan zijwaarts, het riet in.


    Hij hoopte vurig dat hij gelijk had en dat al die pillen en al die pijn zijn verstand niet voorgoed hadden beneveld.


    ‘Gaat dat meisje met ons mee?’ vroeg Garrett aan Markov in een poging een praatje te maken.


    ‘Wil je dat dan? Ze is heel slim, en goed in bed. Ik denk dat je heel goed met haar overweg zou kunnen.’


    ‘Het lijkt erop dat we straks vrijelijk kunnen kiezen, dus wat moeten we dan met haar?’


    ‘Dan blijft ze hier en gaan wij tweeën ervandoor. Wat jij wilt, Garrett. We doen het op jouw manier.’


    Garrett keek naar Markov. Hij was niet meer dan een schaduw in de nacht. Garrett kon nog steeds zijn gezicht niet zien. Misschien bestond hij uiteindelijk toch niet, dacht Garrett. Misschien was hij een eeuwige schaduw, een vluchtig fenomeen in de nacht, dat willekeurig opdook en verdween. Een spook, een hallucinatie zoals Avery Bernstein, een dode man die met Garretts labiele gevoel voor realiteit speelde. Zo ja, dan had hij een fout gemaakt en zou Alexis sterven. En hij zou spoedig daarna willen sterven.


    ‘Je vertrouwt me nog steeds niet. Ik zie het,’ zei Markov.


    ‘Waarom zou ik?’


    ‘Precies, waarom zou je? Ik zou het niet verwachten. We hebben tijd nodig. En gedeelde ervaringen om een band met elkaar te krijgen. Is dat immers niet het anker van alle relaties?’


    Was Markov hem aan het plagen? Garrett wist het niet meer. Een luide gil verbrak de stilte, gevolgd door de harde knallen van twee pistoolschoten, vlak na elkaar. Het geluid weerklonk even en werd toen meegevoerd door de wind. Garrett huiverde en luisterde of hij nog iets hoorde na dat gewelddadige moment, maar het bleef stil.


    Markov sloeg hem op zijn rug. ‘Pozdravlyaem! Gefeliciteerd. Welkom bij het team.’


    Garrett slikte verwoed om te voorkomen dat hij ging braken. Hij luisterde hoe de wind even wegstierf en de geluiden uit het moeras en de stad tot hem doordrongen. Hij hoorde…


    Niets. Geen vogels, geen dieren in het gras. Niets.


    Hij glimlachte.


    Hij draaide zich naar Markov toe. ‘Je bent er geweest.’


    Markov hield zijn hoofd schuin, zoals honden doen als ze niet precies weten waar de bron van een geluid vandaan komt.


    ‘Het is voorbij. Stop dat pistool weg. Of maak jezelf van kant, misschien nog beter. Snel, voordat je gearresteerd wordt.’


    Markov stapte op Garrett af, met zijn pistool op hem gericht. ‘Waar heb je het over?’


    ‘Luister.’ Markov bleef staan en luisterde. Weer bleef het stil. ‘Waar is het meisje? Waarom komt ze niet hierheen?’


    Markov draaide zijn hoofd en keek achterom naar het moeras. Garrett zag niet meer dan een glimp van zijn gezicht in de vage gloed van de stad aan de overkant van de baai. Zijn blik was neutraal, zoals ook op zijn paspoortfoto, maar toch met een hint van emotie. Misschien kwam het gewoon door het moment, door de drang om te begrijpen wat Garrett precies bedoelde. Of misschien projecteerde Garrett alleen maar zijn eigen gevoelens.


    ‘Je vriendin is dood. Ga maar na. Twee schoten. Waarom zou ze tweemaal schieten? Dat zou ze nooit doen. Ze zou haar eenmaal door het hoofd schieten. Past niet in het patroon. De FBI heeft haar te grazen genomen. Ze schieten twee keer, een dubbele klik. De stilte. Dat klopt evenmin. De vogels, de krekels – ze zijn opgeschrikt. De politie zit overal om ons heen in het struikgewas. Ze verbergen zich. Ze wachten op het moment om je uit te schakelen. De politie is me hierheen gevolgd, meteen vanaf het begin al. De politie zat in de trein, op de ferry, ze liepen achter me op straat. Jij hebt mij niet laten schaduwen, maar zij hebben mij wel geschaduwd. Je was gewoon te slim. Je hebt een fout gemaakt. Een blunder. Een grote blunder.’


    Markov slaakte een grommende kreet. Zoals een schaker een gambiet accepteert en vervolgens beseft dat hij door zijn tegenstander beduveld is, zo begon de ernst van zijn situatie met onverbiddelijke kracht tot Markov door te dringen.


    ‘Ik schiet je overhoop.’ Markov richtte de loop van het pistool recht op Garretts gezicht.


    ‘Oké,’ zei Garrett, die zich nu verrassend kalm voelde. Hij was klaar om te sterven. Hij wilde niet sterven, maar als het moest, dan was dit een goed moment. Alexis was in veiligheid, de stad zou niet tot de grond toe afbranden en zijn paranoïde theorieën bleken te kloppen.


    Hij zou in elk geval van die gruwelijke hoofdpijn af zijn.


    ‘Maak er een eind aan.’


    Hij had het nog niet gezegd, of er klonken vier daverende pistoolschoten.

  


  
    Oakwood Beach, Staten Island, 25 juni, 20.47 uur


    Pijn. Geen gevoel meer, zwakte. En nog meer pijn.


    Ilya Markov wist dat hij neergeschoten was. Waarschijnlijk was hij stervende.


    Hij probeerde een schot op Garrett Reilly af te vuren, maar zijn arm voelde vreselijk zwaar en zakte op de grond. Weer hoorde hij een schot, en zijn schouder schoot naar achteren.


    Hij viel op zijn knieën. Shit, dacht hij, ik ga vast en zeker dood.


    Overal om hem heen hoorde hij geschreeuw en opeens zag hij de lichtbundels van zaklampen. Rennende mannen, en ook vrouwen, die uit het riet tevoorschijn kwamen.


    God, hoe was het mogelijk dat hij dat allemaal had gemist? Hoe was het mogelijk dat hij het niet had beseft? Het gambiet was te mooi geweest om waar te zijn, het risico te groot. Toen de list bij Vandy eenmaal was mislukt, had hij simpelweg de stad uit moeten vluchten. Maar hij had per se contact met Reilly willen leggen. Hij had die man aan zijn zijde willen krijgen. Hij had dat eerlijk gewild, en door dat te willen – door Reilly te willen – had hij een fout gemaakt. Een verschrikkelijke fout. Emotie was zwakte. En de meeste mensen – inclusief Garrett Reilly – waren gewoon niet in staat om de wereld te zien zoals die werkelijk was, vol corruptie, bedrog en verraad. Het universum was een onbeschreven blad waarin alleen de meest gedisciplineerde en sterkste mensen hun verlangens waar konden maken. Hij was de enige die kon zien wat echt was.


    Iemand duwde hem op de grond, schopte het pistool uit zijn hand en dwong zijn handen op zijn rug. Hij vermoedde dat hij werd geboeid, maar hij wist niet waarom. Hij was tenslotte stervende; zagen ze dat dan niet?


    Hij werd overweldigd door een plotseling besef van verlies, naast de paniek dat hij, Ilya Markov, een man met vele namen maar zonder land, zonder thuis, er zo meteen niet meer was. Hij zou ophouden te bestaan, het allergruwelijkste dat er bestond, en zou dan de leegte omhelzen. En als hij eenmaal dood was, zou er geen enkele nalatenschap resteren. Hij had er steeds voor gezorgd dat hij onzichtbaar was, en ook in de dood zou dat zo blijven – een geest die stilletjes naar gene zijde overging. Hij voelde zich daar intens bedroefd over, maar tegelijkertijd was er een merkwaardig besef van voltooiing. Als slotakkoord van zijn levenspad leek dat zeker gepast.


    Hij draaide zijn hoofd een beetje, wat hem enorme inspanning kostte. Hij voelde zich zo slap als een vaatdoek. Zijn gedachten werden steeds onsamenhangender. Er waren herinneringen. Tsjetsjenië. Grozny. Palo Alto, om een of andere reden. Een moment van tederheid met Uni. Een kus. Nabijheid. En dan woorden. Een deken van kalmte. Hij keek op van de grond en zag dat Reilly aan zijn zijde knielde en hem in zijn ogen keek.


    Was hij de laatste persoon die hij zou zien?


    Vast wel.

  


  
    Oakwood Beach, Staten Island, 25 juni, 20.52 uur


    ‘Alles goed met je?’ Agent Chaudry kwam in looppas naar Garrett toe en scheen met een zaklamp in zijn gezicht.


    ‘Met mij is het goed.’ Garrett kneep zijn ogen toe in de lichtbundel. Hij keek neer op Markov, die geboeid en levenloos op de grond lag. ‘Is hij dood?’


    Chaudry knielde bij Markov neer en controleerde zijn polsslag in zijn hals. ‘Ja.’


    Garrett probeerde zijn gevoelens te peilen. Was hij blij dat Markov dood was? Absoluut. Maar had hij misschien toch ook wroeging?


    ‘Waar is Alexis?’


    ‘Terug naar de weg.’ Chaudry wees naar de weg. ‘Maar ik denk niet dat ze met je wil praten.’


    Garrett stond op en liep haastig langs Chaudry. Een tiental FBI-agenten was bezig het rietveld uit te kammen, en Garrett rende snel langs hen heen naar een open plek aan het eind van de weg, waar politieauto’s, ambulances en busjes zonder logo’s met agenten, medische teams en forensische specialisten arriveerden. In de duistere, stille wildernis was het ineens een drukte van belang.


    Garrett hield een corpulente agent in een blauw windjack aan. ‘Er was hier een vrouw in een legeruniform.’


    De agent wees naar de weg. ‘In de laatste politieauto.’


    Garrett rende langs de eerste vier politieauto’s en hield halt bij de laatste die langs de weg geparkeerd stond. Alexis zat voorin op de passagiersstoel. Achter het stuur zat een politieagente. De motor liep stationair.


    Garrett wilde op het raampje tikken, maar Alexis rolde het zonder naar hem te kijken omlaag. Haar ogen waren zwart omrand. Garrett vermoedde dat het uitgelopen mascara was. Ze klemde een plastic waterfles tegen haar borst alsof het een teddybeer was.


    ‘Zeg me dat je het wist,’ zei ze, nog steeds zonder hem aan te kijken. ‘Zeg me dat je zeker wist dat er overal agenten zaten te luisteren, gereed om mij te redden.’


    Garrett aarzelde. Had hij dat geweten? Had hij dat echt zeker geweten? Hij had zich deze zelfde vragen ook gesteld voordat hij Ilya Markov de opdracht had gegeven om Alexis dood te schieten. Kon iemand ooit iets zeker weten?


    Hij slaakte een diepe zucht. De koelere lucht uit de baai blies tegen zijn T-shirt, dat drijfnat was van het zweet. ‘Ik wist het niet. Ik wist het niet zeker. Maar er was een patroon. Waarschijnlijkheden. Ik voelde dat zich een patroon vormde. Maar wist ik het zeker?’


    Ze draaide zich om en keek hem met een gepijnigde blik aan. Je had de waarheid en je had leugens. Je had de werkelijkheid en je had de sluier die iedereen welbewust voor zijn ogen trok om het leven draaglijker te maken. Er was een tijd geweest dat Garrett meende dat je tegelijkertijd in al die dingen kon geloven. Maar nu niet meer.


    Hij zei: ‘Nee. Ik wist het niet echt zeker.’


    Alexis rolde het raampje zonder een woord te zeggen op, en de politieauto reed weg.

  


  
    Minsk, Wit-Rusland, 26 juni, 9.02 uur (GMT+3)


    Officier Nagi Oelyanin van de Wit-Russische Staatsveiligheidsdienst wachtte geduldig in de rij achter de twee oude vrouwen die in het Russisch met elkaar stonden te kletsen. Oudere mensen spraken nog steeds Russisch, de jeugd van zijn land sprak alleen maar de oorspronkelijke landstaal, het Wit-Russisch. Oelyanin was daar trots op en minachtte de baboesjka’s voor hem. Maar toch was hij blij dat ze gingen stemmen, bedacht hij. In een democratie ging het er tenslotte om dat iedereen zijn stembiljet invulde.


    Oelyanin was vervuld van een zeldzaam gevoel van grote blijdschap. Wit-Rusland stond nu op het punt een echt westers land te worden. Eindelijk was de verkiezingsdag aangebroken. De kiezers gingen naar de stembus, en misschien, heel misschien, zou er uit het bloedbad een nieuw leiderschap oprijzen. En Oelyanin had een bijdrage geleverd aan de transformatie. Hij had zijn werk verricht vanuit het bolwerk van de staatspolitie en zo de onderdrukkende macht ondermijnd.


    Oelyanin glimlachte. Bazanov, die oude klootzak, had dat nooit vermoed. Telkens als hij soldaten had laten opdraven of meer vuurkracht of oproerpolitie had ingezet, had Oelyanin erop toegezien dat de slechtste eenheden onder de meest incompetente officieren naar het strijdperk werden gebracht. En als er dan toch ter zake kundige militairen met echte ervaring tot de frontlinie van de protesten waren doorgedrongen, hadden Oelyanin en zijn kameraden van de vijfde colonne bij de geheime politie ervoor gezorgd dat ze slecht uitgerust waren, met de slechtste geweren, oude munitie en tanks zonder brandstof. Hij had zelfs orders en plannen gesaboteerd om te garanderen dat de politie te laat arriveerde om de protesten nog te verhinderen of, erger nog, om ervoor te zorgen dat de oproerlingen aan de andere kant van de barricades precies wisten hoe laat de politie zou ingrijpen. De regeringstroepen konden altijd op een regen van kogels rekenen.


    Oelyanin voelde een intense tevredenheid. Het was geen gemakkelijk proces geweest en ook niet zonder persoonlijk gevaar, maar het was het waard geweest. Hij vroeg zich af hoe het met Bazanov was, die chagrijnige, kale Russische klootzak. Elke dag weer had hij Bazanovs bewind vervloekt. Die humorloze zak had Oelyanin voortdurend de huid vol gescholden vanwege zijn incompetentie of gebrek aan moed en had die achterlijke Wit-Russen met die ellendige hoofdstad Minsk vervloekt. Vanuit de inlichtingendienst had hij geruchten gehoord dat Bazanov naar New York was vertrokken. Dat leek te vergezocht om te geloven, maar het was een hardnekkig gerucht. Er was zelfs melding van gemaakt dat hij vermoord was, maar Oelyanin verwierp dat bericht als te bespottelijk om waar te zijn.


    Wat moest Bazanov in godsnaam in New York? Oelyanin had hem nog maar een paar dagen geleden op het Onafhankelijkheidsplein in Minsk gezien. Had hij gewoon zijn boeltje gepakt en zijn operatie in de Verenigde Staten voortgezet? En waarom? Spelnikov, een collega-revolutionair bij de staatspolitie, had gezegd dat hij had gehoord dat Bazanov iets met de financiële gekte in Amerika van doen had. Het zou een van zijn doortrapte listen zijn geweest, zoiets als een tv-station kapen of gangsters inzetten om kiezers te intimideren.


    ‘Maar dan op een iets grotere schaal,’ had Oelyanin lachend tegen Spelnikov gezegd. ‘De Amerikaanse economie ondergraven is heel wat lastiger dan een buslading boeven betalen die bij lokale verkiezingen hun stem moeten uitbrengen.’


    ‘Ik hoor wat ik hoor,’ had Spelnikov gezegd, waarna hij driftig de zoveelste stinkende kruidnagelsigaret had gerold.


    Misschien had Bazanov toch achter die toestand in Amerika gezeten. Oelyanin achtte hem of de SVR daar best toe in staat. De Russische president en de gangsterbende in het Kremlin waren er gek genoeg voor. Ze zouden alles doen als ze meenden er geld mee te kunnen verdienen of als ze daarmee vijanden een hak konden zetten. Maar wat was dan het verband tussen Wit-Rusland en New York? Oelyanin geloofde niet dat dat er was, al had hij gisteren krantenartikelen gezien waarin kiezers werden aangespoord de onzekerheid van het westerse vrijemarktkapitalisme niet boven de soliditeit van Moedertje Rusland te stellen.


    De twee baboesjka’s kregen hun stembiljetten, pakten een pen en liepen naar de tafel waar je je keuze moest maken. Dat iedereen kon zien voor wie je stemde verontrustte Oelyanin, maar het was in elk geval een echte stemprocedure. Er zat wel degelijk vooruitgang in.


    Oelyanin vertelde zijn naam aan de knappe jonge verkiezingsambtenaar. Ze zocht zijn naam op, vinkte die aan in haar stemmerslijst en gaf hem een biljet met een pen. ‘Graag de pen terugbrengen als u klaar bent.’


    ‘Natuurlijk.’ Oelyanin liep naar de tafel om het biljet in te vullen. Hij kruiste snel de vakjes van zijn keuze aan. Hij stemde op Anna Sjoesjkevitsj, de jonge hervormingskandidaat, en de andere kandidaten van de Nationale Hervormingspartij. Hij keek op toen hij klaar was om te zien waar de anderen bij zijn tafel op hadden gestemd. De twee baboesjka’s hadden voor Loekasjenko gekozen, de in ongenade gevallen dictator. Oelyanins maag draaide om, maar hij bedacht meteen dat verandering zelden van de oudere generatie uitging. Loekasjenko zou niet winnen, daarvan was Oelyanin overtuigd: het verleden kon de toekomst niet langer tegenhouden.


    Hij liet zijn stembiljet in de verzegelde stembus glijden en gaf zijn pen aan de knappe verkiezingsambtenaar terug. ‘Bedankt voor al uw inspanningen,’ zei hij tegen haar, en ze lachte hem vrolijk toe.


    Hij stapte de verenigingszaal uit waarin het stembureau was gevestigd en snoof de zomerse ochtendlucht naar binnen. De regenwolken trokken weg naar het oosten en maakten plaats voor de stralende zomerzon. Een nieuwe, heerlijk warme dag was aangebroken. Terwijl hij door Vawpshasava Avenue liep, waar auto’s en trucks voorbij denderden, besloot Oelyanin dat hij de rest van de dag vrij zou nemen. Hij wilde een wandeling naar het Aziarysca-park maken en daar onder een boom van het leven genieten.


    Terwijl hij verder wandelde, passeerde hij een vreemd ogende, broodmagere man met een hard, ingevallen gezicht. Hij was gekleed in een glimmend zwart pak, ondanks de hitte, van het soort dat de maffia in Moskou graag droeg. Zonder nadenken glimlachte Oelyanin tegen hem toen hij hem passeerde, maar het gezicht van de man bleef in zijn geheugen hangen. Had hij hem eerder gezien? Had hij iets met Bazanov te maken?


    ‘Kameraad Oelyanin,’ riep iemand in het Russisch naar hem.


    Oelyanin bleef verrast staan en draaide zich naar de spreker om. De magere man in het glimmende pak was omgekeerd en liep snel op hem toe, maar hij werd nu gevolgd door twee bullebakken in zwarte T-shirts, met gespierde armen die onder hun strakke mouwen opbolden. Oelyanin verstijfde opeens van angst en zag in een flits zijn hele toekomst voor zich: een autorit naar een verlaten bos, een afranseling, een preek, nog meer afranselingen en tot slot een kogel door zijn hoofd.


    ‘We moeten praten.’ De magere man gebaarde met zijn benige hand naar Oelyanin. ‘Kom met ons mee, dan maken we een tochtje.’


    Oelyanin deinsde achteruit, weg van dat akelige heerschap, maar de bullebakken achter hem waren te snel. Ze sloten Oelyanin in en hielden hem bij zijn schouders vast. Opeens stopte er een auto langs het trottoir, een zwarte Mercedes, waarvan het achterportier openzwaaide. Oelyanin trok een grimas. Er was niets aan te doen. Hij was ten dode opgeschreven. Verdomme. En de dag was nog wel zo mooi begonnen. Hij probeerde zich aan de greep van de krachtpatsers te ontworstelen, maar ze waren te sterk. Oelyanin wilde in huilen uitbarsten. Maar nee, dat zou hij niet doen. Hij draaide zijn hoofd naar de broodmagere Rus in het pak.


    ‘Je kunt de toekomst niet tegenhouden!’ schreeuwde Oelyanin.


    De magere man haalde onverschillig zijn schouders op. ‘Misschien niet. Maar we kunnen het proberen.’

  


  
    Lower Manhattan, 8 juli, 15.31 uur


    Garrett keek door de brede rij ramen bij Jenkins & Altshuler naar de stad onder zich, zich erover verbazend hoe snel het leven weer zijn gewone loop had gekregen; de winkels waren open, de banken hadden weer geld en de aandelenbeurs was niet gecrasht. De koers van de Amerikaanse dollar was gestabiliseerd. De media hadden de crisis inmiddels tot een ‘zomerzotheid’ bestempeld, en hoewel het nog maar twee weken geleden was, leek het publiek de hele gebeurtenis alweer vergeten te zijn. De paniek en chaos leken een vage koortsdroom, waarvan niemand zeker wist of die echt had plaatsgevonden. Misschien had iedereen het zich ingebeeld, een massahallucinatie.


    Garrett wist het zelf niet eens zeker. Soms leek de herinnering eraan een nachtmerrie, een episode die door drugsgebruik en zijn eigen voortwoekerende paranoia was opgewekt. Misschien was Ilya Markov een product van zijn verbeelding – een verhaal dat hij zichzelf had wijsgemaakt om zich belangrijk te voelen, om het gevoel te krijgen dat ze niet zonder hem konden en dat hij geliefd was.


    Of misschien ook niet. Een paar dagen na het incident in het moeras van Staten Island was Garrett weer aan het werk gegaan. De andere handelaren bij J&A hadden hem weliswaar vreemd aangekeken, maar slechts eentje van hen had het lef om hem te vragen wat er gebeurd was en waar hij had uitgehangen. Garrett had uitgelegd dat hij valselijk beschuldigd was van de moord op Phillip Steinkamp en dat alles met de politie was afgehandeld, maar dat hij er verder niets over kon vertellen. ‘Geheim.’


    Hij handelde nog altijd in obligaties en was tot de ontdekking gekomen dat hij dat met meer succes deed dan voordat Ilya Markov in zijn leven was opgedoken. Dat kwam natuurlijk doordat hij van de pijnstillers was afgekickt, maar hij vermoedde ook dat het incident hem een nieuw perspectief op zijn leven had gegeven. Misschien had hij het alles bij elkaar toch niet zo slecht. Hij mocht niet klagen over geluk. En toch…


    Op de gekste momenten schoten Markovs woorden hem weer te binnen, vlak voordat hij in slaap viel of als hij probeerde de korting op de contante waarde van een risicovolle obligatie te berekenen. Was hij, Garrett Reilly, er gelukkig mee om de rest van zijn leven in de gigantische financiële machinerie van het kapitalisme te blijven meedraaien? Zou hij voorgoed een buitenstaander blijven, met zijn gezicht tegen het glas gedrukt, hoeveel geld hij ook zou verdienen? Misschien moest hij eigenlijk een heel ander leven leiden, een leven vol rebellie, buiten de regels om, en veranderingen entameren door overheden en geprivilegieerde rijken te dwingen zich voor hun misdadige acties te verantwoorden.


    Misschien verspilde hij alleen maar tijd bij J&A. Misschien was hij zijn ware roeping misgelopen. Die mogelijkheid bleef hem achtervolgen.


    Hoe driftig hij de afgelopen twee weken ook had gezocht, hij had op het internet of in het nieuws geen enkel bericht aangetroffen over gevaarlijke transacties of risicovolle derivaten die van de handelsvloer bij Vanderbilt Frink afkomstig waren. Niets. Wells had gelijk gehad, die dag op het dak – alles zou in de doofpot gaan, en niemand zou iets wijzer worden.


    Toch was Garrett wel op een paar nieuwsitems gestuit die hem intrigeerden. De dag nadat Markov was doodgeschoten had een financiële blogger over een gerucht geschreven dat Robert Andrew Wells jr. en vier andere bankdirecteuren bij restaurant Daniel in Sixty-Fifth Street in een achterkamertje aan het diner waren gesignaleerd. In hun gezelschap was ook Caroline Hummels, de voorzitter van de Federal Reserve. Er waren geen foto’s genomen en officieel was er niets bekendgemaakt over een dergelijke bijeenkomst, maar Garrett meende dat het geen verbazing hoefde te wekken: alle contractanten van Vandy’s risicovolle investeringen hadden bij een Chateau Margaux en filet mignon besloten die simpelweg te laten aflopen, alsof al die transacties en investeringen helemaal nooit hadden plaatsgevonden. Het was precies zoals Wells zei: de rijken beschermden hun eigen belangen en de overheid ondersteunde dit. Zo bleef het rad maar doordraaien.


    Het andere nieuwsbericht, dat wel in alle media veel aandacht had gekregen, was de zelfmoord van Leonard Harris, een Congreslid uit een voorstad in Georgia. Harris was voorzitter van de subcommissie Banken van het Huis van Afgevaardigden en was in grote problemen gekomen door een seksvideo die op het internet was opgedoken. Nee, niemand had de vrouw op de video kunnen identificeren – ze had haar gezicht steeds van de camera afgewend gehouden – maar de man was duidelijk Harris. En er kon geen misverstand bestaan over wat ze aan het doen waren. De politie veronderstelde dat Harris, wiens lichaam in een blokhut op het platteland van Virginia was aangetroffen, de vrouw daar had willen ontmoeten, mogelijk om seks met haar te hebben, of misschien om haar te vermoorden. Maar de vrouw was niet komen opdagen. Als een gebroken man had Harris een verwarde zelfmoordbrief geschreven en zijn pistool tegen zijn hoofd gezet.


    De media beschouwden het als een losstaand geval van overspel en berouw, maar daar dacht Garrett anders over. Hij meende dat Harris precies op het moment dat hij het hardst nodig was, op het moment dat de Amerikaanse economie op de rand van de afgrond stond, was uitgeschakeld. Ook Harris was een slachtoffer van Ilya Markov en had de ultieme prijs voor zijn onnozelheid moeten betalen.


    Garrett vertrok vroeg van zijn werk. Hij had met Mitty afgesproken in hun favoriete bar McSorley’s in de East Village. Ze dronken bier en tequila’s. Hij vertelde Mitty alles over die avond op Staten Island en wat er met Alexis was gebeurd.


    Zoals altijd had Mitty alle begrip voor Garretts kant van het verhaal. ‘Je hebt gedaan wat je moest doen. Je hebt een weloverwogen besluit genomen, en het bleek het juiste besluit. Als Alexis daar niet mee kan omgaan, is dat verder haar pakkie-an.’


    ‘Denk je dat Markov de waarheid vertelde toen hij zei dat ze voor Homeland Security werkte?’


    ‘Wat doet dat ertoe? Ze werkt voor de militaire inlichtingendienst DIA of ze werkt voor Homeland Security. Wat is het verschil?’


    Garrett meende dat ze een punt had.


    Hij had die week een paar keer met Oakland gebeld en Bingo gesproken, die enthousiast vertelde dat hij bij zijn moeder vertrok en naar een nieuw appartement op zoek was. Garrett was blij voor hem en probeerde hem dat te vertellen zonder betuttelend te klinken. ‘Als je me nog eens nodig hebt,’ zei Bingo, ‘kun je altijd bellen, hoor.’


    ‘Zal ik doen. Let goed op jezelf.’ Garrett dacht daar nog even over na. ‘Nee, let maar niet goed op jezelf. Zorg dat je flink in de problemen komt.’


    Garrett wisselde ook e-mails met Celeste uit. Ze zei dat ze met het idee speelde uit de Bay Area te vertrekken en naar New York te verhuizen, misschien om als vertaler bij de Verenigde Naties aan de slag te gaan. De gedachte dat Celeste in dezelfde stad als hij kwam wonen, maakte hem behoorlijk nerveus, maar hij ging ervan uit dat er genoeg mensen in New York waren die als buffer tussen hen konden dienen. In een moment van zwakte bood hij haar een plaats op zijn bank aan, maar dat sloeg ze af.


    Ik logeer bij Mitty, schreef ze. We zijn sympatico.


    Voor het eerst sinds dagen moest Garrett lachen toen hij dat las. Misschien was het toch niet zo verschrikkelijk om Celeste in New York tegen het lijf te lopen. Toen hij de volgende avond uit de lobby van J&A stapte, stopte er een zwarte SUV langs het trottoir. Garrett schrok bij de aanblik van de auto, maar toen het passagiersportier openging, stapte agent Chaudry uit.


    Ze glimlachte en leek veel gelukkiger dan toen ze hadden samengewerkt. ‘Mag ik je trakteren op een etentje?’


    Garrett grinnikte, deels vanwege het idee dat hij met een FBI-agent uit eten ging, en deels omdat hij zo in de stress was geschoten bij de aanblik van een SUV zonder logo’s.


    Agent Murray reed, en het viel Garrett op dat hij er niet gelukkiger uitzag dan eerst. Garrett meende dat Chaudry het er blijkbaar goed had afgebracht in deze zaak, maar Murray minder. Murray zette hen af bij een Indiaas restaurant in Hudson Street in Tribeca.


    Agent Chaudry leek de obers te kennen. ‘Zal ik voor jou bestellen?’


    ‘Altijd de baas, hè?’ Garrett knikte.


    ‘Het leven is op die manier gewoon makkelijker.’ Ze spraken een paar minuten over koetjes en kalfjes voordat Chaudry ter zake kwam. ‘Ik wil precies weten wat Markov jou die avond heeft aangeboden. Ik zou graag het letterlijke verloop van het gesprek van je willen horen.’


    Garrett deed verslag. Hij kon zich elk woord dat ze hadden gesproken nog herinneren. Dat was een van Garretts talenten, en hij liet niets weg; hij had het idee dat er geen reden was om iets te verbergen, voor wie dan ook.


    ‘Kwam je in de verleiding om met hem mee te gaan?’ vroeg ze hem nadat hij uitgesproken was, nog een glas wijn voor hem inschenkend.


    ‘Die avond? Nee. En nu? Ik denk erover na.’


    Chaudry leek verrast. ‘Wil je je bij een stelletje criminele hackers aansluiten? Zo’n stelletje armoedzaaiers? Lijkt je dat aantrekkelijk?’


    Garrett doopte een samosa in een pittig groen sausje en proefde ervan. Het eten was lekker en hij had honger. ‘Misschien was ik het niet eens met de manier waarop Markov zijn plannen uitvoerde. Maar zijn doelen waren niet zo gek. De machtsstructuur in dit land verdient het om onderuitgehaald te worden. Denk je dat een Indiase vrouw uit New Jersey ooit de leiding over de FBI zal krijgen?’


    Chaudry slikte een mondvol wijn door en grijnsde. ‘Eigenlijk wel. En ik zal je bellen als het zover is.’


    Garrett lachte.


    ‘Luister, Markov was doodgewoon een oplichter,’ zei Chaudry. ‘Hij had geen echte doelen, behalve geld. Uiteindelijk hebben we wat antwoorden van de Russische binnenlandse veiligheidsdienst gekregen. Ze zeiden dat hij zich al jaren met computercriminaliteit bezighield. Hij wilde gewoon geld verdienen. Een kleine crimineel. Het was allemaal onderdeel van een plan.’


    ‘Ze liegen om hun ware motieven te verhullen. Ze hebben hem betaald om de Amerikaanse economie aan te vallen en verkiezingen te manipuleren,’ zei Garrett.


    ‘Misschien wel. Maar dat verandert niets aan het feit dat Markovs doelen op zijn best dubbelzinnig waren. Hij was een amorele schurk die zich voor klusjes liet inhuren.’


    Garrett dacht daarover na. ‘Misschien heb ik ook geen moraal.’


    ‘Denk nou niet dat ik me dat niet heb afgevraagd.’


    Agent Murray haalde hen op en reed Garrett naar huis, en bij zijn appartement stapten Chaudry en hij uit de SUV.


    ‘Nog één vraag,’ zei Garrett, terwijl ze bij zijn voordeur bleven staan. ‘Over Staten Island. Hoe wist je dat je mij moest volgen?’


    ‘Dat wist ik aanvankelijk niet. Maar ik vond het vreemd dat jij en Alexis allebei verdwenen waren. Dat was niet jouw normale patroon.’ Ze grijnsde naar hem. ‘Dat heb je me in elk geval geleerd.’


    Garrett wist niet wat hij moest zeggen. Waarom iemand op dezelfde manier als hij naar de wereld zou willen kijken, was voor hem een raadsel.


    ‘Ik heb foto’s van jullie allebei aan de surveillancewagens doorgegeven. Omdat de straten leeg waren, was jij al snel in beeld. We hebben mensen naar South Ferry gestuurd. Vanaf dat moment hebben ze je gevolgd.’


    ‘Hm,’ bromde Garrett. Dat verklaarde zijn ongemakkelijke gevoel in de trein, en later bij de rietvelden. ‘Nou, bedankt.’


    Ze schudde hem de hand, zei gedag en reed weg. Garrett ging terug naar zijn appartement en stak een flinke joint op, Fighting Boeddha. Hij was tot de conclusie gekomen dat hij chemische stimulantia nodig had om de demonen en de pijn op afstand te houden, en wiet leek daarvoor onschuldig genoeg.


    Toen hij twee uur later nog steeds wakker was, belde hij Mitty. ‘Er klopt iets niet.’


    ‘Zit je nog steeds over Alexis te piekeren?’ Mitty klonk duf.


    ‘Ja.’ Hij dacht daarover na. ‘Maar er is nog iets.’


    ‘Als er een probleem is, doe er dan iets aan. Maar bel me verdomme niet om drie uur ’snachts op.’

  


  
    Washington, 11 juli, 11.25 uur


    Garrett nam de shuttlevlucht van halftwaalf naar Washington. Op de luchthaven belde hij Alexis op haar mobieltje, maar kreeg geen antwoord. Daarna probeerde hij haar kantoor op de vliegbasis Anacostia-Bolling. Een secretaresse zei dat daar niet bekend was dat kapitein Alexis Truffant voor de DIA werkte en hing op.


    Hij belde nogmaals en vroeg naar generaal Kline, maar werd in de wacht gezet, waarna hij niemand meer te spreken kreeg. Maar hij wist waar Kline woonde – hij was daar eerder geweest – en daarom huurde hij een auto, reed naar een rustige buurt in Bethesda, Maryland, parkeerde voor Klines huis en wachtte. Rond zes uur kwam Kline aanrijden. Hij zag Garrett en liep naar zijn auto toe.


    ‘We praten niet meer,’ zei Kline zonder gedag te zeggen of iets op te merken over het feit dat Garrett voor zijn huis geparkeerd stond. ‘En ik kan je niet vertellen waar ze is. Dat is geheim.’


    Garrett dacht daarover na.


    ‘Ze heeft haar nek heel ver voor jou uitgestoken, Reilly. Vele malen. Besef dat nou toch eens.’ Het was gaan regenen en de lauwe druppels vielen op Kline, die een windjack om zijn schouders sloeg. ‘Ik moet naar binnen. Ik ben al laat voor het eten.’


    ‘Werkte ze de hele tijd voor Homeland Security?’


    Kline haalde zijn schouders op. ‘We werken allemaal voor Homeland Security. Of we het nu weten of niet.’ Hij zwaaide halfslachtig en verdween in zijn huis.


    Garrett nam een kamer in een Best Western-hotel, waar hij de halve nacht naar het gevlekte stucwerk op het plafond lag te staren. Terwijl hij wachtwoorden in zijn hoofd sorteerde, dacht hij over de afgelopen maand van zijn leven na. Hij probeerde de gebeurtenissen van elke dag voor zijn geestesoog af te spelen: de telefoontjes en de gesprekken, de drugs en het kat-en-muisspel tussen hemzelf en Markov. Om vier uur die nacht realiseerde hij zich wat hem was ontgaan en om acht uur stuurde hij een e-mail naar generaal Kline, waarin hij hem om een gunst vroeg.


    Toen de zon opkwam, reed Garrett zuidwaarts naar Triangle in Virginia en de marinebasis Quantico. Hij meldde zich bij de beveiliging bij de hoofdingang, die hem een plattegrond van de basis gaf.


    Hij liep een modern bakstenen gebouw van twee verdiepingen aan de zuidkant van het complex binnen, vond kamer 207, afdeling logistiek, en ging plompverloren tegenover korporaal John Patmore aan een bureau zitten. Patmore zat achter een computer te tikken, met een stapel documenten naast zich. Een tiental andere mariniers, zowel mannen als vrouwen, was achter bureaus die verspreid in de ruimte stonden met hetzelfde werk bezig.


    Patmore keek verrast op toen hij Garrett zag. ‘Goedemorgen, meneer Reilly. Wat een verrassing.’


    Garrett zei niets. Hij bleef Patmore aanstaren. Hij had er al een tijdje over nagedacht, maar wist niet goed hoe hij het gesprek moest beginnen.


    ‘Is er een probleem, meneer?’


    ‘Ben je bevorderd tot korporaal?’


    ‘Voor bewezen diensten,’ zei Patmore tevreden. ‘Niet gek, hè?’


    ‘Ik weet dat jij het was.’


    ‘Sorry? Ik begrijp het niet. Waar hebt u het over?’


    ‘Markovs verklikker. Dat hij precies wist waar we waren en waar we mee bezig waren. Dat hij ons altijd een stap voor bleef. Onze locatie, de naam op de creditcard. Jij tipte hem steeds. Ik kan gewoon niet geloven dat ik dat niet eerder heb gezien. Ik moet ziende blind zijn geweest.’


    Patmore lachte zachtjes en trok een gezicht dat het midden hield tussen ongeloof en woede. ‘U bent bij de verkeerde, hoor. Ik heb niemand getipt.’


    ‘Die medicijnen gaven de doorslag. Alleen jij wist dat ik die nodig had. De anderen hadden alleen maar een vermoeden. Maar op een of andere manier wist Markov het ook. Dat is wel heel toevallig, niet?’


    ‘Ik weet niet waar u het over hebt.’


    ‘Waarom zou je het gedaan hebben? Vanwege het geld? Heeft hij een bedrag naar een buitenlandse rekening overgemaakt? Of heeft hij een zwetsverhaal tegen je opgehangen over de revolutie en hoe jullie de wereld zouden veranderen? Luister, ik voel met je mee, eerlijk waar. Ik heb er ook over gedacht me bij hem aan te sluiten. En ik denk er nog steeds over.’


    ‘Meneer Reilly, ik denk echt dat u zich vergist. Ik heb niemand getipt, nooit. En nu moet ik weer aan het werk.’


    Garrett keek de jonge marinier aan. Hij hield zich goed, met zijn opgewekte blik en vriendelijke stem, ongeacht wat Garrett zei. Maar Garrett had nog meer in petto. ‘Ik heb je militaire dossier laten natrekken door generaal Kline. Je bent nooit in een Humvee van de weg geblazen. Je hebt nooit medicijnen gebruikt om de pijn te verzachten. Je bent zelfs niet eens in Afghanistan geweest. Je hebt dat verhaal tegen me opgehangen zodat ik je vertrouwde. Social engineering uit het boekje, zodat ik te veel medicijnen zou nemen. En dat werkte. Je bent gewoon een smerige bedrieger, net als Markov, alleen draag jij een uniform.’


    Heel even verdween de vriendelijke, onbezorgde marinier en zat er een kille, manipulerende crimineel op zijn plek. Patmores gezicht straalde een en al woede uit, slechts verzacht door directe berekening. Een seconde later was dat gezicht weer verdwenen. Maar meer had Garrett niet nodig. Dat was voldoende bewijs. Hij schoof zijn stoel naar achteren en stond tevreden op.


    ‘Verwacht niet dat je nog langer in de krijgsmacht kunt blijven, korporaal. Kline zal je dossier opnieuw laten beoordelen. Je rol is uitgespeeld.’


    ‘Klootzak.’


    ‘Ik had nooit kunnen vermoeden dat jij ons zou verraden, en toch…’ Garrett sprak nu zachter. ‘Je leert mensen nooit echt kennen.’


    Garrett liep weg zonder nog een woord te zeggen, al verwachtte hij half en half dat Patmore achter hem aan zou komen om hem tegen de grond te slaan. Maar dat gebeurde niet. Hij voelde zich iets beter toen hij noordwaarts naar Reagan National Airport terugreed. Niet helemaal beter, maar wel iets. Het verraad deed pijn – hij had zoveel vertrouwen in Dominantie gesteld, in zijn nieuwe familie, maar hij wist nu in elk geval beter waar hij aan toe was. Hij had in elk geval zijn intuïtie nog.


    Toen de US Airways-shuttle van Reagan National opsteeg, en Washington in de verte verdween, had Garrett eindelijk het idee dat hij Ilya Markov en die duistere, complexe chaos van zijn nachtmerries achter zich had gelaten. Hij sloot zijn ogen en sliep totdat het vliegtuig in New York de landingsbaan raakte.

  


  
    Lower Manhattan, 17 juli, 10.56 uur


    Toen Garrett een week later op dinsdagochtend op het werk was, kreeg hij een telefoontje van het kantoor van Robert Andrew Wells jr. bij Vanderbilt Frink Trust and Guaranty. Ze vroegen wanneer de heer Reilly op bezoek kon komen voor een sollicitatiegesprek. Garrett lachte en hing op.


    Vijf minuten later belde Wells zelf. ‘Ik wil alleen maar praten. Tien minuten, meer niet. Ik stuur een auto naar je toe.’


    Er stond een zwarte Mercedes op straat op Garrett te wachten. Hij stapte in en was twintig minuten later op de hoek van Forty-Seventh Street en Madison Avenue. De beveiliging vertelde hem direct naar de directieburelen op de dertigste verdieping te gaan. In de lift vroeg Garrett zich af wat dit allemaal te betekenen had. Hij moest toegeven dat hij toch enigszins geïntrigeerd was, gevleid zelfs. Maar hij wist ook dat er banen zat voor hem beschikbaar waren als hij iets anders zocht. Hij was een bekende verschijning in Wall Street en andere firma’s hadden al vaak genoeg geprobeerd hem van J&A los te weken.


    Wells’ kantoor bleek reusachtig, met ramen van het plafond tot aan de vloer en met uitzicht op heel Midtown Manhattan. Wells zat achter een groot, modern bureau. Er stond geen computer op het bureau, en ook elders in de kamer zag hij er geen. Zijn assistente Jessica Bortles zat op een bank met een iPad in haar handen. Garrett veronderstelde dat die tablet voor een computer moest doorgaan.


    ‘Jess, geef ons een minuutje, alsjeblieft.’ Wells stond op en liep het kantoor door om Garrett te begroeten. Bortles lachte Garrett kort toe en vertrok, de deur achter zich sluitend.


    Wells rechtte zijn rug en stak zijn hand naar Garrett uit. ‘Bedankt dat je gekomen bent.’ Garrett schudde hem de hand, hoewel hij er eigenlijk geen zin in had. ‘Ga zitten.’ Wells gebaarde naar de twee leren banken.


    ‘Dank je, ik blijf wel staan,’ zei Garrett.


    ‘Je mag me niet, hè?’


    ‘Je bent een arrogante kwast en verdient veel te veel geld.’


    Wells lachte. ‘Je bent me er eentje.’


    ‘Ik bestuur tenminste niet de hele wereld puur voor mijn eigen plezier.’


    ‘Denk je nou echt dat ik me daarmee bezighoud? Ik zal je vertellen wat ik doe. Ik leid een bank die de handel over de hele wereld mogelijk maakt. We zorgen ervoor dat bedrijven kunnen groeien, zodat de burgers banen krijgen. En ik werk me elke dag het lazarus.’


    ‘Net als mijnwerkers. Stel je niet zo aan.’


    ‘Ben jij nu ineens een links-radicale obligatiehandelaar geworden? Dat is echt uniek.’


    Garrett liep naar het raam om het panorama beter te bekijken. Hij was dol op uitzichten over de stad en wilde ervan genieten zodra hij de kans kreeg. In de lucht tekenden de vliegtuigen patronen. ‘Wat wil je van me?’


    ‘Ik wil je een baan aanbieden.’


    ‘Nee, bedankt.’


    ‘Je weet nog niet eens wat die inhoudt.’


    ‘Doet er niet toe.’ Onder zich zag Garrett de meute voetgangers oost- en westwaarts door Forty-Seventh Street lopen. Hij begon het aantal mensen dat in elke richting liep te sorteren: 38 procent ging oostwaarts, 60 procent westwaarts, 2 procent stond stil en hield het verkeer op. Waarom moesten sommige mensen toch altijd de voortgang belemmeren, dacht hij bij zichzelf.


    ‘Alles wat je over deze bank hebt gezegd – over de mensen die de bank wilden aanvallen, wat ze beoogden en hoe ze dat gingen doen – klopte. Alles. Ik had het mis, jij had gelijk.’


    Garrett haalde zijn schouders op.


    ‘Jij hebt door je actie deze bank gered. Je hebt mijn baan gered. Je hebt mijn reputatie en mijn fortuin gered. Waarschijnlijk heb je ook de Amerikaanse economie gered, althans voor een tijdje. Dat is toch vrij opzienbarend…’


    ‘Ik ben niet van plan om obligatiehandelaar bij Vandy te worden, dus doe geen moeite.’


    ‘Dat wil ik ook niet. Ik wil dat je precies hetzelfde gaat doen als wat je voor de overheid deed, maar dan in de particuliere sector. Je moet op zoek gaan naar bedreigingen voor de bank en voor mij. Voor de Amerikaanse economie. Op zoek gaan naar patronen, op zoek gaan naar…’


    Garrett draaide zich van het raam af en staarde Wells aan. Maakte hij een grapje? ‘Je hebt een hele ICT-afdeling die dat voor je doet.’


    ‘Daar heb ik helemaal niks aan. Ik wil jou. Jij kunt die klus klaren,’ zei Wells. ‘Je kunt van huis uit werken, of je krijgt van mij een kantoor hier. Ach wat, ik geef je een hele verdieping. Medewerkers, mooie meisjes, alles wat jou helpt. Of je nou parttime of fulltime werkt, interesseert me niet. Doe gewoon wat je wilt doen.’


    ‘Nee.’


    ‘Ik betaal je vijf miljoen dollar per jaar.’


    Garrett knipperde verrast met zijn ogen. Vijf miljoen dollar? Jezus christus. Hij verdreef het bedrag meteen uit zijn gedachten. ‘Flikker toch op.’


    ‘Zes miljoen.’


    ‘Je begrijpt het niet. Ik word strontziek van jou.’


    ‘Ja, dat snap ik. Maar dat kan me niet schelen. Tien miljoen per jaar, twee miljoen dollar bonus bij ondertekening van het contract en ik huur een penthouse voor je in dat gebouw daar.’ Wells wees naar een glinsterende wolkenkrabber drie straten verderop. ‘Meer kan ik me helaas niet permitteren.’


    Garretts adem stokte in zijn keel. Die bedragen waren krankzinnig. Hij vervloekte zichzelf dat hij er nog over nadacht, maar hoe zou hij anders kunnen? Hij moest meteen aan Chaudry’s verklaring van de financiële motieven van Ilya Markov denken. Ze had Markov een amorele schurk genoemd die je voor alles kon inhuren. Was Garrett nu ook zo iemand? Of was hij gewoon een hoer?


    ‘Denk er nog eens over na. Neem zo veel tijd als je wilt. Maar besef wel: ik wil jou aan deze kant hebben. Hier.’ Wells gebaarde met zijn armen voor zijn borst, het enorme kantoor aanduidend. ‘Naast mij.’


    Garrett dacht heel even dat hij bij die woorden in huilen zou uitbarsten. Waarom? Hadden ze voor hem zo veel betekenis? Hij zei niets en vluchtte het kantoor uit voordat hij zijn tranen niet meer in bedwang had. In looppas verliet hij de lobby, de hete juli-ochtend in. Hij knoopte zijn das wat losser rond zijn hals, liep westwaarts, tegen een warme wind in, en vervolgens noordwaarts, zigzaggend door de straten, zonder te bedenken waar hij heen ging. Hij belandde in de zuidoosthoek van Central Park en besloot het park in te lopen. Hij liep weer noordwaarts en kwam bij de dierentuin uit. In een opwelling kocht hij een kaartje en bleef bij het zeeleeuwenverblijf bij de ingang staan kijken. De zeeleeuwen zwommen rondjes in de grote vijver, waarbij ze elke paar seconden uit het water sprongen om de vis door te slikken die een dierenverzorger hun toewierp.


    Garrett keek aandachtig naar het schouwspel. Hij telde het aantal seconden dat ze onder water bleven en berekende hoelang ze over een rondje door de vijver deden, wat de gemiddelde snelheid voor elke zeeleeuw was en vervolgens voor de hele zeeleeuwenfamilie. Garrett keek naar de overkant van het pad en zag een oude man op een bank zitten die wel iets weghad van Avery Bernstein, met aflopende schouders en gekleed in een vest. Garrett herinnerde zich zijn vriendelijke stem. Garrett wenste meteen dat hij de kans had gekregen persoonlijk afscheid van zijn mentor te nemen, maar hij wist dat dat moment al heel lang voorbij was. Hij zwaaide even naar de oude man, maar de man zat aandachtig zijn krant te lezen en zag het gebaar niet. Garrett meende dat dit voorlopig wel voldeed als afscheid. Hij keerde de zeeleeuwen en de oude man de rug toe, ging op een bank zitten en probeerde langzaam en geduldig een patroon te vinden dat hij voor zijn eigen toekomst kon gebruiken.

  


  
    Dankwoord


    De volgende personen waren van onschatbare waarde voor mij toen ik onderzoek deed voor dit boek. Mijn dank gaat uit naar: Richard Campbell, voor zijn expertise op het gebied van technologie en beveiliging in het bankwezen; Suresh Kotha van de Universiteit van Washington, voor zijn ideeën over manieren om de financiële wereld op de knieën te brengen; Ian Toner, voor zijn college over schulden, derivaten en bank runs; de geweldige Robert M. Solow voor zijn inzichten in de zwakke plekken van de wereldeconomie; Kenneth Willman, voor zijn inleidingen in het bankwezen; Daniel Goodwin, zoals altijd, voor zijn inzichten in de financiële machinerie; Peter Loop, voor zijn gedetailleerde uitleg van crypto-valuta’s en zwarte markten; Yevgeniya Elkus, voor haar zorgvuldige vertaling van het Engels in het Russisch. En tot slot dank aan mijn bronnen bij de DIA en de FBI. Jullie hebben om vanzelfsprekende redenen verzocht om niet genoemd te worden, maar jullie inzichten waren van doorslaggevend belang.


    Mijn grote dank gaat ook uit naar: Ragna Nervik, Dan Brecher en Markus Hoffmann, voor alle adviezen en ondersteuning; de weergaloze Marysue Rucci, die een massa woorden en ideeën tot een boek wist om te vormen – je bent geweldig; en verder mijn vertrouwde vriendengroep, die me voortdurend steun bood – jullie weten wie ik bedoel. Zonder jullie was het me niet gelukt.
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      Tussen de beurscijfers die continu omhoogschieten en dan weer zakken, blijkt een angstwekkende waarheid besloten te zitten: Amerika ligt onder vuur. De regering, de economie en de hele Amerikaanse samenleving zijn het doelwit van een meedogenloze vijand… alleen niemand weet het. Behalve één man.


      Garrett Reilly heeft een feilloos oog voor cijfers. Hij ziet patronen en reeksen die niemand anders ziet, en dankzij die unieke gave is zijn ster rijzende op Wall Street. Maar als hij in de gaten krijgt dat er 200 miljard aan Amerikaanse staatsobligaties te koop wordt aangeboden tegen spotprijzen, maakt zijn talent hem de meest gezochte man ter wereld.


      Het Amerikaanse leger wil Reilly beschermen en inlijven vanwege zijn bijzondere kwaliteiten. Ze verzamelen een team van whizzkids en hackers om hem heen om te helpen in een onzichtbare oorlog, die wordt gestreden op het duistere slagveld van de cybernetica en waar economisch, psychologisch, maar ook fysiek geweld niet geschuwd wordt.


      Reilly en zijn team ontdekken dat China achter de aanvallen zit en de oorlogsdreiging stijgt al snel naar een kritiek punt. Maar om een mogelijk allesverwoestende aanval tegen te kunnen houden, is het essentieel om erachter te komen wat het doel ervan is. Als ze daarin gedwarsboomd worden hebben ze geen andere keuze dan ondergronds te gaan. Reilly en zijn team proberen, terwijl de politie, geheim agenten en een terroristencel hen proberen op te sporen, hun missie alsnog tot een goed einde te brengen. Maar hebben ze genoeg tijd om de wereld voor de ondergang te behoeden?
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